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Bycuk A. JI.

bepasiHckuii rocynapcTBEHHBINA EAArOTNYECKU YHUBEPCUTET

CIIOCOBBI BHIPAXKEHUSI CTPATET A
KOMMYHHUKATHUBHOI'O CABOTAKA

Y emammi pozensdaemucs ncuxoemoyitinuii cmar cabomadicHuxa. Akyenm pooumscs Ha He2amus-

HUX eMOYisx, sKi npu3eoosms 00 MOGHOI azpecii. Aemop onucye cmpamezii KOMYHIKAMUSHO20 cabo-
Maxcy i GUAGIAE PIBHOMAHIMHI cnocobu ix supadicents. AHANIZYIOMbCA NPUHUHU BUKOPUCTIAHHSL NPU-
LIOMY KOMYHIKAMUBHO20 cabomaicy, NOHA4AmMucs 1020 KOMNOHeHmU. Budinaomsvcs yomupu 6uou
KOMYHIKAMUBHO20 CAOOMANCY: HAB S3YBAHHS CBOET OYMKU NIO 4ac 0062080piosanoi cumyayii, Heba-
JHCAHHSL 8IONOBIOAMU HA 3ANUMAHHS, NPASHEHHS YXUIUMUCS 810 acneknty beciou, OadicaHHs 3a4enumu
U obpasumu cniepo3mosHuxa. 11opieHI0Embcsi KOMYHIKAMUBHULL CAOOMAIC i3 KOMYHIKAMUBHOIO He8Oa-
uero, MaHinyIayiero, MOBHOI 0eMAazoz2icio, KOHQIIKIMOM, MOBHOIO A2pecielo, a MAKOIC 3A3HAUAEMbCS,
wo cabomasic 06 €OHye Yi hopmu MOBHOI NOBEOIHKU, A/l He € IQeHMUUHUM HCOOHIL i3 HUX.

Axmyanvuicms 00CHiONCEHHS NONAAE 8 MOMY, WO KOMYHIKAMUBHUU caAbOMadic He moodice
BUHUKHYMU CHOHMAHHO, 6iH € 3ACODOM CAMO3AXUCTMY, A MAKONIC NPOSBOM 00VPeHHs, po30pamy-
BAHHS, I MOdICe npu3zeecmu 00 MO6HOI azpecii. Bin npossisiemobcs 3a Hegionogionocmi Kopnopa-
MUBHOI KYIbmypu ti 0COOUCMICHUX YIHHOCMEU Ni0 Yac YOpMYEaHH KOMAHOU, KOJIU 8I0CYMHI NPO-
epama po3sumky i MOMueayis nepCcoHaLy, d makojic Hemae 006ipu 0o cnigpobimuuxis. Cabomasic
Modice cnocmepieamucs i 8 momy KoAeKmugi, 0e cladKull KepisHuK, sAKull He 30amHull ehexmueHo
xepysamu. Moesnuii cabomasic modice mamu ti 0COOUCMICHUU KOH@AIKM, KOAU CNOCMePieacmbes
HEMOXNCAUBICMb AO0 HeOANCAHHS OeKINbKOX CNIBPOOIMHUKIE OOMOBUMUC 0OUH 3 OOHUM [ HANA20-
OUumu KOHCMPYKMUGHI GIOHOCUHUL.

Ocmannim yacom yce Oinbute OOCTIOHUKIE 36epmMaromucsi 00 NpooieMu KOMYHIKAMUGHUX CMpa-
meeiti i makmux, sIKi GnauUeaoms Ha cabomasxcuuxa. Peziomytouu pizni u3HaueHHs KOMYHIKAMUBHOT
cmpamezii, ModceMo niOKpecaumu, wo eudip cmpameeii i makmuxy, NAAHY8aHHs i peanizayis 3aie-
2Hcamv 6i0 KOHKPEMHOIL KOMYHIKAmMUeHol cumyayii i GIOHOCUH YUACHUKIE Cumyauyil.

Omoice, ni0 KOMYHIKAMUBHUM CADOMAdCEM PO3YMIEMbCA NPULIOM MOBHO20 6HIUBY HA CNIEPO3MOG-
HUKA, AKUL nepeddaiac npuxo8anuil Onip i CNPAMOSAHUIL HA IZHOPYBAHHS GUCTOBTIOBAHD.

Knrouosi cnosa: cabomasic, KOMyHIKAMUGHUL cabomasic, cabomy68amHs, camocabomagic, cmpame-
2ist, MaKmuKa, MOSHUL ONip, KOMYHIKAMUGHA He80aud, MAHINYIAYis, MOBHA 0eMaz2o2is, MOGHUL KOH-
¢hnikm, mosua azpecis.

HaGnromarorcst ciyuau, KOT/ia yYaCTHHK KOMMY-
HUKAIIUM HE TOTOB IMPAMO OTBETHUTH HAa BOIIPOC cobe-
CCIHMKA, IMbITACTCA KaK-TO YKIIOHHMTLCSA OT OTBETA,
CMEHUTH TEMY JI0O0 JaTh BECbMa HESICHBIN OTBET. DTO
SIBJICHUE B HAYYHOU JTUTEPAType MONTYUUIIO HA3BaHUEC
«KOMMYHUKATHBHBIN ca00Tax».

AKTYaJIbHOCTb JIAHHOTO WCCIICJIOBAHUSI COCTOUT
B TOM, 4YTO KOMMYHHKaTHBHBIﬁ caboTaxk HE MOMKET
BO3BHUKHYTH CIIOHTAHHO, OH MOXCT OBITh HCITOIB30-
BaH aJIpecaToM BO BPEMsI «HAITAJICHUSY COOCCEeTHUKA.
VIMEHHO B TakOM TMCHXO3MOIIMOHATHLHOM COCTOSTHUH
Ca0OTHUPYIOIIETO MPEOOIAAA0T OTPHUIIATEIBHBIC YMO-
[[UU, KOTOPbIC MPHUBOMAT K PEYEBOM arpeccuu. ITo

y’Ke HE CpEICTBO CaMO3alIUThI, a CHOCO0 H3JIUThH
CBOE€ HETOJI0BaHUE, pa3/paKeHre, BO3MYIIECHHE.

Leap wuccienoBaHusi — ONMHCAHHWE CTpPATETHH
KOMMYHHUKAaTUBHOIO ca0oTaka U BBIIBICHHE Pa3HO-
00pa3HBIX CIIOCOOOB €r0 BBIPAKEHHSL.

Jist OCTHXKEHHsT TOM ey ObUINM MOCTABJICHBI
CIICYIOIIUE 3a/1a4H:

1) mats onmucanue caboTaxy Kak SBJICHUIO KOM-
MYHUKAIAH;

2) mpoaHaIM3UPOBATh MPUYUHBI HUCTIOIH30BAHUS
IpreMa KOMMYHHUKaTUBHOIO caboTaxa;

3) ompenenuTs KOMIOHEHTb KOMMYHHKATHBHOTO
caboTaxa.
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TeopeTndeckoil OCHOBOI HCCIIEOBAaHUS IOCITY-
KUTH  paboThl TO KOMMYHHMKAaTHBHBIM —CTparte-
THSM, TaKTHKaM W KOMMYHHUKATUBHOMY Ca0OTaxy
B. Angpeesa [2], H. bypenunna [6], B. Bacununa [7],
I'. Bmacsu [10], JI. 'He3mumona [11], JI. ['omosamr [ 12],
b. Epmanosa [15], O. Uccepc [16], H. Kupumnnosa
[18], M. Kpagen [21], O. Mansiuesa [22], E. Huku-
tuna [23], B. llImenena [28], E. Spenuyk [30].

IIpakTHyeckass 3HAYUMOCTH PaOOTHI COCTOUT B
TOM, YTO €€ Pe3yNbTaTbl MOTYT OBITh HICTIONE30BaHbBI
B Kypce€ KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTUKH, THHTBOKYJIBTY-
POJIOTHH U OCHOB TEOPUH MEKKYIETYPHOH KOMMYHH-
KaI[1H.

CnoBO «cadoTask» MPOUCXOJUT OT PPaHILy3CKOTO
riarona “sabotear” — «cTy4arh JEpEBSIHHBIMU Oarll-
Makamm» [26, ¢. 590], MOCKOIBKY TEpBOHAYAIHEHO
«HEeXelanue paboTaTh B 3HAK MPOTECTA TPOTHB YETO-
100 BRIpasKaoch CTykoM Oammaxosy [14, c. 4000].

TepMuH «caboTaxx» HE SBISIETCS JMHTBHCTHYE-
CKHM: OH HCIIOJIb30BAJICS B KOHTEKCTE COIMAIBHO-
MOJUTUYECKOH OOpHObI B 3HAUCHHM «HACHIILCTBEH-
HBIN POTECT, MPOMBIIICHHBIA TEPPOP, pa3pyILICHHUS,
MOJDKOTH | B3PBIBBD» [§, ¢. 15-16).

CeromHs TEpMHH «cabOTaK» BCTPEYAETCs B TAKUX
KOHTEKCTaX: «caboTaxx BHIOOPOB», «cabOTax JIOro-
BOPEHHOCTEH», «CaboTaxk MEeXIyHapoIHbIX 00s3a-
TEIbCTB», «Ca0OTaX TOJMTHYIECKOTO IPOIIECCay,
«caboTaX TIEPerOBOPHOTO TIpoIleccay, «cadoTax
MHUPHOTO YPETYJINPOBaHUN, «Ca00TaX THATOTay.

E. SlpeHuyk mnopuyepkuBaeT, 4YTO KOMMYHHKa-
TUBHBIH Ca0OTaX HEOOXOAMMO paccMaTpHBaTh B
TpEX acreKTax: SA3bIK — BOCIPHUATHE — MBIIUICHNE
[30, c. 81].

B. AmnnpeeBa, cpaBHHBasE KOMMYHHKATHBHBIN
cab0TaXX C S3BIKOBBIM COIPOTHBICHHEM, KOMMYHH-
KaTUBHOM HeyJauyeil, MaHUIyJIsIUMen, peuyeBOr 1ema-
roruei, KOHQIUKTOM, peYeBOl arpeccuei, IPUXOJUT
K BBIBOJY, YTO caboTak 0ObEIUHSCT OTH BHUIIBI peUe-
BOTO TOBEJICHUS, HO «HE SBISETCS MIESHTHYHBIM HU
oIHOMY U3 HUX» [3, c. 87].

BrnepBeie kak caMOCTOATENBHBINA TEPMHUH «KOMMY-
HUKAaTUBHBII cab0TaX» MOSBUIICS UMEHHO B CTaThe
T. HukomnaeBoii [24], TAe oHa BBIACIACT YETHIPE BUIA
KOMMYHHMKAaTHBHOTO caboTaxa:

— yCTaHOBKAa Ha HAaBsSI3bIBAHWE KOMMYHHUKAHTY
CBOETO MHEHHS BO BpeMs 00CYKIaeMOil CUTyallny;

— HEe)KeJIaHWe JaTh OXKHUIAeMBI OTBET Ha BOTIPOC;

— CTpEeMJICHHE YUTHU OT acreKTa Oecelbl;

—JKenaHue 3axeTb M 00uAeTh cobeceaHuKa
[24, c. 226].

[Tpu 0630pe nuTEepaTypbl HAMU 0OHAPYKEHO, YTO
CIIOBO «caboTak» BCTpedaeTcsi B Pa3HOOOPA3HBIX
HCTOPHYECKHUX, BOCHHBIX, COITUATBHO-TIOINTHIECKIX
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KOHTEKCTaX M MOXKET OTHOCUTBCS U K COBEPIIEHHO
paauKaIbHBIM JIEHCTBUAM, HAIpUMEpP, HACUIILCTBEH-
HBIM TPOTECT, pa3pyllIeHHs, HEMOBUHOBEHME, MOA-
pBIBHAS JESITETHHOCTb.

OIIHaKO CTOMUT OTMETHUTh, YTO B cTarbe “‘How to
Sabotage a Meeting” [31] Anbsdppen Dneitmman
MEPEUUCIISICT COCTABIISIONINE «Ca0OTHPOBAHUY:

— niepeOuBaHue;

— OTBJIEYEHHE COOECEeIHHMKa OT TOTo, O 4YeM OH
paccka3bIBaeT, 10 CyTH, CMEHa TEMB;

— HapyIIeHHUE COOPAaHHOCTH COOCCEIHNKA;

— OTPOBEPIKEHUE TOTO, YTO TOBOPUT COOECETHUK;

— BBICMEHBAHHUE;

— pe3koe MpepbIBaHNe
[31, c. 341-344].

Takxke XouyeTcss OTMETUTh KHUTY «Brmmrpars
MOXKeT Kaxaelid: Kak paspemarh KOHGMIHKTBDY
Xenensl Kopuenunyc u Hlomansr @aiip [20]. Tlo ux
MHEHHIO, CA00TaXHUKH BO BpeMsl OOLICHHUS UCTIONb-
3yIOT yIpo3bl, TIPUKAa3bl, HEraTUBHYIO KPUTHKY,
OCKOpOUTENbHBIE TPO3BUILA, CIOBA-«IOJKHUKN,
COKpBITHE BaXHOH MH(OPMAIINH, IOTPOC, MOXBATY
C TIOZIBOXOM, IMarHO3 MOTHBOB ITOBEJIEHMS, HECBOEB-
PEMEHHBIE COBETHI, OTKa3 OT OOCY)KIIEHHUS BOIpOCa,
CMEHY TEMBI.

[TocTapaemcst BBIAETUTH OCHOBHBbIE HMPHUYHHBI
nporecca cadoTUPOBAHUS:

a) BHEUIHWE — HapyIIeHHe KOMMYHHKaTHBHBIX
HOPM U TIPaBWJI TIOBEJICHUS B KOHKPETHOW CUTyaInu
OOIIEeHUS;

0) BHyTpEHHHME — 3allUTHas peakuusi (4acto
arpeccusi Kak ee pa3HOBUJHOCTh), BbI3BaHHAsI BTOP-
JKEHUEM B JIMUHYTO cepy.

B mocnennee Bpemsi Bce Oonblie McclienpoBare-
nell oOpamaroTcest K mpodieMe KOMMYHUKATHBHBIX
CTpaTeruil U TAKTHK, KOTOPHIE OKAa3bIBAIOT BIIMSHUE
Ha caboTaxHuka. Pe3roMupys pasHble OmpeneeHus
KOMMYHHKATHBHOM CTPaTeTn, MOKEM MOTYEPKHYTh,
YTO BBIOOP CTpaTeTHH M TAaKTHKH, IJIAHUPOBAHWE U
peanu3anus 3aBUCAT OT KOHKPETHONH KOMMYHHUKATHB-
HOW CHUTYaIlil U OTHOIIEHUH YYaCTHUKOB CUTYAIIHH.

CrpaTeruy U TaKTUKH KOMMYHHMKaTHBHOTO cabo-
TaXka CITy’KaT JUIsl «OKa3aHHsI CKPBITOTO MPOTUBOJEH-
CTBHS» B auanore [3, ¢. 4].

[lonsTne «cTparerus» W3HAYAIBHO HE SIBISETCS
JUHTBUCTUYECKUM: OHO OBLIO 3aWMCTBOBAHO U3
BOEGHHOI0 McKyccTBa [3, c. 26]. Ctparerus NmoHH-
Majach Kak «COCTaBHas YacTh BOEHHOIO HCKYC-
CTBa, €ro BbICIIAsl 00JIACTh, OXBATHIBAIOIIAS TEOPHUIO
W TPAKTUKy TOATOTOBKH CTPAaHbI M BOOPYKEHHBIX
CHWJI K BOIHE, MJIAHNPOBAHNE U BEJIEHHE CTpaTeruye-
CKHX ONepaluid U BOMHBI B Lenom» [25, c. 282]. Tlog
«cTpareruei» Takxke MOHUMAETCs «UCKYCCTBO PYyKO-

KOMMYHUKaIlun



3arajibHe MOBO3HaBCTBO

BOJICTBA OOIIECTBEHHON U TOJUTUYECKON OOpPHOOH;
0OIIMiA IJI1aH BEJCHUsI 3TOW OOPHOBI, UCXONSAIINN U3
PacCTaHOBKU U COOTHOIICHHSI OCHOBHBIX MOJUTHYE-
CKHUX CHUJ Ha JaHHOM JTale UCTOPUYCCKOIO Pa3BH-
s [9, ¢. 325].

CeromHsi TEPMUH «CTPATErHs» HCIOIb3YeTCS B
pa3HBIX HayKax u chepax KU3HHU:

«BcecTopoHHUH TUIaH 10CTUKEHNUS
MHUCCHH U LieJIeH OpraHu3alui,
ONHCHIBAIOLIUN pacpeneneHue
peCypcoB U MOPSIIOK ACHCTBUI BO
BHEIITHEH cpere st o0ecneueHns
HaWJIy4Illed KOHKYPEHTHOU MO3UITUN
[13,c. 412].

YupasJiienue

«OO01mast esb IBIKCHHS 1
001IIe TPUHITAIIEI U CIIOCOOBI ee
JOCTIDKEHUS», peau3yoIasics
4yepe3 «HeOoIOrHYeCKHe TEOPHH,
MaHU(pECTHI, 00LIHE TPOrPaMMBbl
MOJIUTUYCCKHUX TAPTHHA H JTUTY,

a TaKTHKa IPEACTABIseT COO0M
«IpOOIICHNE CTPATETHIECKOro
npolecca Ha ATallbl WIH 3JIEMEHTEL,
TIpe/ICTaBIISIIOLIIE COO0M
OJJTHOBPEMEHHO CaMOCTOSITEIIbHBIC
IIPOLIECCH K MOMEHTBHI LIEJIOT0)
[27, c. 238].

IMonuTuka

«/lumiomarus yka3plBaeT Lenu
CTpaTeruu, KOTopas SIBJSIETCS] K TOMY
JKE OJJTHAM W3 CIIOCOOO0B JIeHCTBHI
JUIIIOMATHU U POJOKEHUEM €€
yeumus» [5, c. 36].

MexayHapoIHbIe
OTHOIIIEHHUS,
JUILJIOMATHS

«Tun noBeneHust OAHOTO U3

MIApTHEPOB B KOHKPETHOW CUTyallnu
JUAIOTHYECKOTO OOIICHHS, KOTOPBIHA
00yCIIOBIIEH ¥ COOTHOCHM C TIAHOM
JOCTIKEHUS] KOMMYHHUKATHBHBIX

(nnn TI00aNIbHOM) 1IeNel B paMKax
TUIIOBOTO (hPEHMOBOTO CLIEHAPUS»

[7, c. 29]; xkoOMMyHHMKaTHBHAs CTPATErHs
«TOBOPSIIIETO COCTOUT B BEIOOpE
KOMMYHUKAaTHBHBIX HAMEPEHUH,
pacmpeneneHu KBAaHTOB HH(POPMAIIIT
110 KOMMYHUKATUBHBIM COCTABJISIFOLIIMM
1 BBIOOpE MOPSI/IKA CIIEIOBaHUS
KOMMYHHKATHBHBIX COCTABIISIOIINX)»
[29, c. 38]; «4acTh KOMMYHUKAaTHUBHOIO
MTOBEJICHUS WJIM KOMMYHUKaTHBHOTO
B3aUMOJEICTBUS, B KOTOPOH

cepusi pa3iinuHbIX BepOaIbHBIX U
HeBepOAJIbHBIX CPEJCTB UCIONb3YeTCs
JUISL IOCTYDKEHUST OTIPEIIeNICHHON

JIl/lHI‘Bl/lCTl/l‘-ICCKl/le, NparMaJIJMHIrBUCTHYICCKHE U
KOTHUTHBHbBIE UCCJICIOBAHUS

KOMMYHHUKaTUBHOH Lenu» [7, c. 30].

B ocHoBe caboTaxa JexxuT Hecornacue. B opra-
HU3ALMAX €CTh KTO-TO, KTO HE COIVIACEH C JAEATElb-
HOCTBIO PyKOBOACTBa. M 3TOT KTO-TO HEAOCTATOUHO

CMeJI, 4TOOBI BBIPaXKaTh CBOE HECOIIACHE MM IIPOTH-
BOJICHCTBOBATH OTKPBHITO.

IIpusHaku cadoraska:

— OCTaHOBKa pPa3BUTUA KOMITaHUHW WJIK IMOApa3ac-
JICHUS;

— majieHne nokasarened 3G HEeKTUBHOCTH;

— OTCYTCTBHE HMHHULHMATHBBl Yy COTPYIHHKOB
(coTpymHHKH OOJBIIE BPEMEHHU CTalld MPOBOAUTH B
Wntepuere u 3a xode);

— HalpsDKeHHAs SMOIMOHANBHAS OOCTAaHOBKa B
KOJUICKTHBE;

— JIBOIHas MOpalb — Ha COBEIIAHUX, B Oecenax
C PYKOBOJICTBOM T'OBOPHTCSI OAHO, B HE(OPMaIbHOM
00CTaHOBKE WJIM B OTCYTCTBHHU PYKOBOAUTENS — MPO-
TUBOIOJIOKHOE;

— pasjieNieHre KOJUJIEKTHBA Ha TPYNIIBI, KOTOpBIE
MEXIy co00H He 00IaroTCs WiIN MPEeOBIBAIOT B CTa-
JIAH CKPBITOTO KOH(IIUKTA,

— TOSIBICHUE JIECTPYKTUBHBIX He(OpMabHbIX
JUJIEPOB, KOTOPbIE MAHUIYJIMPYIOT MHEHUEM KOJIJICT;

— CIIy>)keOHbIE HHTPUTH.

[Ipuunnaer caboTtaxa:

— HECOOTBETCTBUE  KOPIOPATUBHOW  KYIBTYPHI
U JIMYHOCTHBIX IEHHOCTeH TpH (HOPMHUPOBAHUH
KOMaHIbpl (Kora Ha padoTy NPUHHMMAIOT «HE TeX
JIIONIEN»);

— OTCYTCTBHEC IIpOrpaMm pas3BUTHA U MOTHBallUU
MepcoHaa;

— OTCYTCTBHE JIOBEPHsI K COTPYIHUKAM;

— cnalblil PyKOBOJIUTEIb, KOTOPBIH HE CIOCOOCH
3G PEKTUBHO YIIPABIITD;

— JIMYHOCTHBIA KOH(IUKT — HEBO3MOXHOCTh WJIN
HE)XeJIaHUE HECKOJIBKHUX COTPYIHUKOB JJIOTOBOPUTHCS
MeX1y co00# 1 HaJlaAUTh KOHCTPYKTUBHBIE OTHOIIIE-
HUS,

— KapbepHbIC amMOuIH MOAYUHEHHOTO,
BBIpa)KAIOIINECS B KEJaHUU «IOACUAETHY bocca.

Hukro He 3acTpaxoBan oT caboTaxa. JIroboit
COTPYOAHHUK MOXET OaX€ IO CaMOMY IIYCTSAKOBOMY
MOBOJY OOMJIETHCSI HA PYKOBOJACTBO WJIM KOJUIET, a
3aTeM COBEPIIUTH HACTOSIIYIO JUBEPCUIO: YHUYTO-
JKUTh YPE3BBIUANHO BaXHYI0O HH(OpMAIUIO, pa3o-
claTh HeNpUCTOHHBIE mHUchbMa. OYEBUAHO, YTO
yiepd B 3TOM ciyyae MOXKET BapbUPOBAThCS OT
HCIIOPYSHHOTO pabodyero kjaumara 10 (UHAHCOBBIX
MOTEePb.

Camocabomasitc — BCEro JUIIIb CPEJCTBO, KOTOPOE
HUMEET HECKOJIbKO TIPUYNH, HO YTOOBI UX OTMPEICIUTh
paccMOTpUM «MEXaHU3MbI ITaCCHBHOCTH», KOTOPBIE
JIeTIAt0T HEBO3MOXXHBIM 3(P(EKTUBHOE JOCTHKECHUE
Lee:

Huuezoneodenanue. D10 Kiaccuueckas ¢opma
MACCUBHOCTH, KOTOPYIO €II¢ WHOINA HAa3bIBAIOT



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnancbkoro. Cepis: ®@inonoris. Conianbni komynikauii

JeHbplo. B 3ToM cityyae 4enoBek yacTto ynorpelinseT
CIIOBOCOYETAHUSI «sI TOMPOOYIO, 5 TIOTIBITAIOCH).

Ceepxaoanmayusa. ITO IO, KOTOPHIE HYKHBI
BCceM, Kpome camux ceOs. OHHM Bcerma mpu Jerne,
BCErJa 3aHATHI, JIENAI0T YTO-TO JUISl IPYTHX, XJIOMO-
4yT, OETarOT 10 Yy>KUM JIeJaM, HO HUYero He JIENaroT
JUISL CBOETO COOCTBEHHOTO ycCIexa.

Axcumayus. SIpKuM IPUMEPOM TOTO THIIA SIBIIS-
IOTCSI OpyIIMEe Ha CTaAMOHaX OOJNENBIINKH, KOTAa
¢dbyTOommcT 3a0MBaeT M4, MU PEBYIIAs TOJIIA, BHU-
Maromasi KyMupy. ODTO HMCKYCCTBEHHO CO3JaHHOE
BO30YXK/JIeHHE, MPH TOMOIIH KOTOPOTO JIIOAH 00e-
CIEYMBAIOT ce0c HEKYI0 aKTHBHOCTb, SMOLMOHAIb-
HOE BO30Y’K/IeHHUE, IIPH 3TOM HUYETO HE JENAr0T JUIs
camux ceosl.

I'panouozomanus. D10 TUT JTIONCH, KOTOPHIC 3aHHU-
MAaroT CBOM YM TPaHIMO3HBIMU 3aMBICIIAMH, TI0 CPaB-
HEHUIO C KOTOPBIMU MOBCEJHEBHBIC Jella KayKyTCs
MOJMHOU epyHJIoW. HyXHO OTMETHTH, YTO BCE 3TH
TUTaHBI ¥ WU OCTAIOTCS UCKIIIOUMTEIHHO B TOJIOBE.

Hacunue. 310 cniocod OTBIIEYbCS OT COOCTBEH-
HBIX HEy/lad W HeXelaHUs YTO-TO MEeHsTh. Brikazars
arpeccuio 1Mo OTHOIICHUIO K OKPYKAIOIIUM M BbIME-
CTUTh Ha HUX CBOE HEIOBOJBCTBO M TAaKUM 00pa3oMm
MOYYBCTBOBATH c€0sI XOTh B YEM-TO CHJIbHEE.

Bbecnomowinocmp. OTIMYHBINA CLIOCOO HUYETO HE
MEHSITh, CHUMATh C ce0s1 OTBETCTBEHHOCTb M TIOPTUTH
JKU3HB OKPYKAIOIINM, KOTOPBIE CTAHOBSITCS KEPTBOU

HX SMOIIMOHAJIBHOI'O LIaHTAaXa, MPOABJIAIOT KCJIaHUEC
TIOMOTaTh U CIacaTh OECIIOMOIIIHOTO OJIMKHETO.
BriBon u npeasioxenusi. MoxHO c/esaTh BbIBO/,
YTO OTHOCHUTENBHO KOMMYHHUKATHBHBIX IPOIIECCOB
MaKmuKka — 9acTh CTpaTeTuH, 0003HAYAIoMIasi COBO-
KyITHOCTb TIPUEMOB U CPEJICTB B JIOCTHIKCHUH Hame-
YCHHOW IIe7IM B paMKaxX BBIOpAaHHOHM CTparerud, a
cmpamezus TIPEATONAraeT IIaHUPOBAHHE.
Cabomasic — yMBIIUICHHO-HETOOPOCOBECTHOE
WCTIOJTHEHNE O0S3aHHOCTEH, YKIOHEHHE OT padOTHI
WJIH 3JI0CTHBIH CPBIB paOOTHI IPU COOTFOICHUH BUIH-
MOCTH BBLITIOJTHEHUS €€, a TAKXKE CTPEMJICHUE OMe-
IaTh OCYLIECTBJIEHUIO Yero-HUOyAb MpPU MOMOIIU
CKPBITOI'O, 3aMaCKUPOBAHHOI'O HpOTHBOIIGﬁCTBHSI.
Kommynuxamuenwiii cabomasic — KOMMYHUKaTHB-
HBII M TICHXOJIOTUYECKUH TIPHEM OKa3aHUs PEeUeBOTO
BO3/ICHCTBUS Ha COOECETHMKA, KOTOPBIA IMPEe/nona-
racT CKpPbITOC CONPOTHUBIICHHUEC U HaHpaBHCHHBIﬁ Ha
WTHOPUPOBAHME BHICKA3BIBAHUN COOECEIHUKA.
Takum 0OpaszoMm, B Tiporiecce pabOTHl C TEOPETH-
YECKOM JIUTEpaTypoil 1Mo TeMe JaHHOIO HCCIEN0Ba-
HUS BBISBJIICHO, YTO 1O CTPATETHYECKOMY PEUYEBOMY
BO3/ICHCTBUIO HAIMCAHbl MHOTOYHMCIICHHBIC Hay4-
HBIC HCCJICAOBAHUA W HAYYHO-IIOIIYJIAPHBIC I1OCO-
Ousi, pyKOBOACTBA, OJHAKO IO CTPATETUSIM U TAKTH-
KaM KOMMYHHKAaTHBHOTO caboTa)ka OTHOCHTEIHHO
HEMHOTO HCCJIEIOBaHNN, TeM Oojiee Ha YKPaWHOS-
3BIYHOM MaTepHale.
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Vusyk H. L. WAYS OF EXPRESSING STRATEGIES OF COMMUNICATIVE SABOTAGE

The article deals with the psycho-emotional state of the saboteur. The emphasis is about negative emotions that
lead to verbal aggression. The author describes strategies of communicative sabotage and reveals various ways of
their expression. The reasons for the use of communicative sabotage technique are analyzed, their components are
designated. There are four types of communicative sabotage: setting to impose your opinion on the communicant
during the discussed situation, the reluctance to give the expected answer to the question, the desire to get away from
the aspect of the conversation, the desire to hurt and offend the interlocutor. Communicative sabotage is compared
with language resistance, communicative failure, manipulation, speech demagogy, conflict, speech aggression. It is
also pointed out that sabotage combines these forms of speech behavior;, but is not identical to any of them.

The relevance of the study is that communicative sabotage can not occur spontaneously, it is meaning of self-
defense, as well as a way to show their indignation, irritation, indignation and can lead to verbal aggression.
1t manifests itself when corporate culture and personal values do not match when forming a team, when there
is no program for development and motivation of personnel, and when there is no trust in employees. Sabotage
can be observed in the team, where is a weak leader who is not able to manage effectively. Speech sabotage can
also have a personal conflict, when there is an inability or unwillingness of several employees to agree among
themselves and establish constructive relations.

In recent years, more and more researchers are turning to the problem of communication strategies and
tactics that have an impact on the saboteur. Summarizing the different definitions of communicative strategy,
we can emphasize that the choice of strategy and tactics, planning and implementation, depends on the specific
communicative situation and the relations of the participants of the situation.

As a result, communicative sabotage can be understood as a method of providing verbal influence on the
interlocutor, which involves hidden resistance and is aimed at ignoring statements.

Key words: sabotage, communicative sabotage, sabotage, self-sabotage, strategy, tactics, language
resistance, communicative failure, manipulation, speech demagogy, language conflict, speech aggression.
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JIHI'BOKYJIBTYPHU TUITAXK: IOCBIJ] TEOPETUYHOI'O
TA METOJOJIOI'THHOI'O JOC/IIIKEHHSA

Y cmammi poszensioaemucs npodiema meopii ma memooono2ii 00CAioNceH S IH2B0K)IbMYPHO2O0
munaoicy (JIKT). Cxnaodnicmos npodiemu 3yMOBIIOE Nompedy 8 YMOUHEHHI CeMAHMUYHO20 00CAsy
NOHAMMSA, A MAKOHC YOOCKOHANLEHHI CUCmeMU Memoois i nputiomie tiozo onucy. lIpuuurorw mepmino-
JI02IYHOI HEeGU3HAYUEHOCTI TIH2BOKYILINYPHO20 MUNAICY € U020 MICHULL 38 SA30K i3 CYMIJNCHUMU MepMi-
HONO3HAYEHHAMU HA 3PA30K «MOGHA 0COOUCTNICMbY, «Cmepeomuny ma in. Aumponoyenmpuuna ma
KVIbMYPHA NPUHATEHCHICMb JITH260KYIbIMYPHO20 MUNAJICY NOMPedye AK anpodo8anux, max i Ho8ux
Memooig Q0CIONCEHHS YbO2O IH280KYIbIYPHO20 (eHoMeHY. Bukopucmanns 0iaxpoHHo2o memooy
nepedbauac pospooKy NOHAMMS «PEMPONUNAICH — 8ePOANIZ08AHO20 NOPMPEM)Y MURIZ08AHOI 0CO-
bucmocmi, AKULl CMeOpPeHo Ha OCHOSI iHpopmayii, wo Qixkcye uxioni dawi npo Hei 6 uaci. 3 ypaxy-
BAHHAM MeMOOUKU NOOYOO8U CEMAHMUYHUX CIMOK NPONOHYEMbCSA CMEOPEHHS NPUKIAOHOI iHGop-
MayitHoi npocpamu, Wo 8UHAYAE CeMAHMUYHI 30i2u 8 KOpNYCci 8IONOGIOHUX MeKCmi8, Ha Mamepiai
AKUX ONUCYEMBCSA TTH2B0KYIbMYPHUL munadic. [[ocgio nonepedHix 00ciodiceHb 0038015€ chopmynto-
8amu NeGHi Y3a2albHeHHs MA NOJONACEHHS U000 MEmOOoN02li ONUCY NIHSBOKYIbIYPHO20 MUNAIICY:
00 ekmusHe 0OIPYHIYBAHHS NPUYUH (YHKYIOHYBAHHS NIHSBGOKYILIYPHO20 MUNANCY 6 KOHKPEMHIl
KYIbMYpPI MONCIUBE MINbKU 3 ONOPOI0 HA NEBHY KYIbMYPOLo2iuny (pinocoghcwvky, peniciiiny mowo)
KOHYEeNnYiio, Wo NOACHIOE 2IUOUHHI MEXAHIZMU 11020 OPMYBAHHS, TPYHMOBHICb 00CIIONCEHHS NiHEe-
BOKYNILIMYPHO2O MUNAICY 300e3NeUyecmbCs 3 YMOGU 6PAXY6AHHA eMHIYHO20 (HAYIOHAILHO20) KOH-
MeKCmy HA MJi 3a2a1bHO20 KYIbMYPHO20 KOHMEKCHY ma muny KyIemypu, nio 4ac Onucy munajicy
0008 ’13K080 8CMAHOBIIOEMbCS CneyupiKa npakmuky 0C80€HHs OIICHOCHI NPEeOCMAGHUKAMU 610-
NOBIOHOI Kynbmypu 1l 0COONUBOCMI 8NAUBY COYIATbHUX IHCMUMYYIL, OiF0YUX Ha mepumopii nooymy-
8aHHA CYO '€EKMA OOCHIONCEHHSL.

Knrwouoei cnosa: anmponoyenmpusm, KynomypHuii KOHYenm, JiH28OKYIbMYPHUL KOHYenm, aiHe-
BOKYIbIMYPHULL MUNAIC, PEMPOTNUNAIC.

IMocranoBka mpodjaemu. MapriHanpHull cTaTyc  TUMNAaX «OPUTAHCHKHUI MpeM’ep-MiHICTp» Ha Marepi-

TYMaHITapHUX HAayK aHTPOIOIEHTPUYHOTO CIIPSIMY-
BaHHJ, 30KpeMa JTIHTBOKOHIICTITOJIOT 11 Ta JIIHTBOKYJIh-
TypoJIoTii, BU3HAYAE Ha CHOTOHI KOJIO HEBUPIMIEHNX
pobIeM, cepel] SKUX mpobdiaema Teopii Ta MeTo0II0-
rii TOCHiKeHHS JIIHTBOKYJIBTYPHOTO THIaXy MOCi-
Jla€ dijibHe Miclie. TepMiHOMO3HAYCHHSI «JTTHTBOKYJIb-
Typuuit Tunax» (mami — JIKT) akieHnrye ypary Ha
BHUBUCHHI THUIIAXYy SK 00’€KTa JIHTBICTUKA Ta KyJIb-
TYpOJIOTii, OAHAK HOT0 MOTPAKTYBAaHHS BUXOISTH 3a
MEXKI JIHTBICTHYHHX 1 KyJIBTYPOJIOTIYHUX HAayKOBUX
napajnrM.

AHaJi3 ocTanHix gocikeHb i myoaikaniii. Pos-
HIMPEHHS JIOCIITHAIKOT apaJInT™MH 11010 BUBYEHHS
KyJIbTYpHUX KOHIeNTiB, 30kpema JIKT, 3ymoBiroe
MOSIBY HU3KHM Tpallb, IPUCBIYEHUX IXHBOMY aHAII3y.
Tak, y nuceprauisix pOCIHCHKUX JIHTBICTIB yBary
3ocepemxeno Ha onuci JIKT cBITOBUX JTIHIBOKYIBTYP
(A. AcanynnaeBa «lcTtopuyHHi KpUMIHAJIBHAHN JTIHT-
BOKYJIBTYPHHI THITAX «aHITIHCHKUI TIipaty», T. boH-
JIapeHko «JIIHrBOKYJIBTYpPHHH THUNAX «aHTIIHCHKAN
nBopenbkuii»», JI. BacunbeBa «JIiHTBOKYIBTYpHUN
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aii cydJacHoi aHmIifickkoi MoBm», B. JlepeB’siHCBKa
«JIIHTBOKYIBTYpHUI THITAX «OPUTAHCHKUAN KOJIO-
HianbHUH ciayxOoBenb»», O. [mitpieBa «Jlinr-
BOKYJIBTYpHHH THHAX «(paHIy3bKHI OypiKyany,
A. KopoBina «JIiHTBOKY/IbTypHHI THIIAX «aHTIiH-
cekuii cHOO»», . Myp3siHoBa «JIiHIBOKYIBTYypHUI
THITAX «OpuTaHChka KoposeBa»», JI. CemnmiBecTpoBa
«JlinrBOKYIBTYpHUI THIAX «3ipka [ommiByma»y,
I. lernoBa «JIiHrBOKYABTYPHUH THIAXK «YHHOBHUK)
Ha Marepialii pociiicbkoi MoBu», O. Spomenko «EBo-
JIOIiSl  JIIHTBOKYJIBTYPHOTO THUIAXKY «POCIHCHKUI
IHTEINITeHT» Ha MaTepiaji TBOPIB POCIHCHKOI XymTOXK-
HBOI JTiTepaTypu Apyroi momoBuHH XIX — modarky
XXI ct.» Ta iH.). 3aIlikaBIeHICTh JTIHTBOKYJIETY PHUMHU
TUTIa)KaMH B YKpaiHCBKOMY MOBO3HABCTBi 3aCBindy-
10Th OKpeMi MoHorpadii (A. Mapuuimna «I enepaa
IICHTUYHICT B AHIJIOMOBHOMY IOCTMOJEPHICT-
CBKOMY JTUCKYpCi: COILIOKYIBTYPHHM Ta JIHTBOIOE-
TryHAA acniekTi», T. CykaneHko «JIiHTBOKyIbTypHI
TUTIAXK]1 B YKpaiHCHKIN XyoxkHiH miTeparypi XIX cT.»),
muceprauii  (O. bongapuyk «JIiHIBOKYNBTYpHUIA



3arajibHe MOBO3HaBCTBO

TUNax “Aussteiger” y cyyacHOMY HiIMELIbLKOMOBHOMY
JTUcKypei», A. PycakoBa «JIiHrBOKyIBTYpHUH THITaX
«aBaHTIOPUCTKa» y XYIO0KHBOMY BTIJICHHI: TeHJEp-
HUAW 1 CEMaHTUKO-KOTHITUBHHUMA aCIMEKTH»), a TaKOX
crarti (A. JleoHoBa «JIiHTBOKYJIBTYPHHH THIIAXK
«yKpaiHelp» Yy pOCIHChKOMY MacMemia-IucKypci»
Ta iH.).

Onuc TUMaxiB y MOPIBHSAUIBHOMY acmekTi (1o
Ha CHOTOJIHI € MaJo JOCIIKEHOI 00JIacTIO JIIHTBO-
KyJIBTYPHOI KOHIICTITONIOTi]) MOTpeOy€e IPYHTOBHOTO
aHaJi3y Iparb, OB’ I3aHUX 13 BCTAHOBJICHHSIM KYITb-
TypHUX TMapayieiedl MiX TNpeICTaBHUKAMHU PI3HUX
HapomiB i muBimizanii. Okpemi nucepraii (O. mi-
TpieBa «JliHrBOKYnbTYpHI Tunaxi Pocii Ta ®pan-
uii XIX ct.», T. BamieBa «JIiHTBOKYJIBTYpHI THITaXK1
TITHS JIIOOWHA» 1 «am’pr’ ax #iMary» y MOBHIN CBi-
JIOMOCTI POCISIH 1 OCETHH») HE 3allOBHIOIOTH JTOCIi-
HUIBKI JIAKYHU IIOAO IIHOTO IUTAHHS 1 BUMararwTh
MOAAJBIIUX HAYKOBHX PO3BIJIOK, IO YBHUPA3HIOIOThH
KOHCTHTYTUBHI Ta (DYHKIIOHaJbHI XapaKTEPUCTHKH
JIKT.

IlocTtanoBka 3aBaaHHA. SIK 1 TOJIOKEHHS IIPO
peaNbHICTh KOHIENTIB B3araji, ITOJIOKEHHS PO
peanbHicTh JIKT (SK pi3HOBHIY KOHIIETITY) TOB’ I3aHO
3 IUTaHHSIMU BU3HAYEHHS HOTO 3MICTY Ta METOIIIB, 32
JIOTIOMOTOIO SIKHX IIel 3MicT akTyalizyeThbest. CydacHi
3aKOPIOHHI Ta BITYM3HSIHI MOBO3HABIII aKTHBI3Y-
I0Th TIONIYKW IIIOJI0 BUPIIMIEHHS caMe X THTaHb
(C. Bopkawos, O. JImitpieBa, B. Kapacux, H. Kou,
O. Jlyrosinosa, T. Cykanenko, O. SIpmaxoBa Ta iH.).
OpHak MacmTaOHICTh IPOOIEMHU 3yMOBIIIOE TIOTPEOyY
B MOJAIIBIIIN PO3pOOIIi Teopii Ta METOOINOTIT OIHCY
JIKT, a Takox aHami3y THX 00’ €KTHBHUX TEPEITKO 1
MTOMUJIOK, TII0 3aBAYKAFOTh HOTO JOCIIHKEHHIO.

Buxnan ocHoBHoro marepiagy. Ilepiie 3aysa-
JKEHHS CTOCY€ETHCS] TEPMiHOIOTIYHOT HEBU3HAYEHOCTI
noHsATTs JIKT, 1110 4acTKOBO MEPETUHAETHCS 3 TAKIMHU
TePMIHOTIO3HAYCHHSAMH, SK «MOBHa OCOOWCTICTHY,
TIHTBOKYJIBTYPHHUH TOPTPET», «MOBICHHEBHIA TTOP-
TPET», «CTEPEOTUI» TOMO. Y 3alPONOHOBAHOMY
B. Kapacukom Busnauenni JIKT akient poOutbes Ha
Horo MiHHICHIHM OpieHTAllil, 1110 1 € OCHOBHUM OPI€HTH-
POM y HOTO BiJIMEKYBaHHI Bijl aHAJIOTTYHUX ITOHSTh.
Taxuii KOHIIENT y3arajbHIOE COLIATFHUMN 00pas, s
SIKOTO XapakTepHa crerugivyHa 3HaAKOBa ITOBETIHKA
(BepbambHa Ta HeBepOalibHA), y MeEXax KOHKpET-
HOI KyJbTypu. MOBHA OCOOHUCTICTh, Ha BiJIMIHY BiJ
JIKT, xoua ¥ nependavae THITi3aIliO, € 1HIUBITyaTi-
30BaHUM YTBOPCHHSIM CBiJJOMOCTI 31 CBOIMU OpHTIi-
HaJIbHUMH MOBJICHHEBUMH O3HaKamu, 1o (opmy-
FOTBHCS TPOTSTOM JKHUTTS JIFOMUHHU. be3yMOBHUI BIITHB
COIIIOKYJIBTYPHUX YHHHUKIB Ha CTAHOBIIEHHS MOBHOT
ocobucrocti He € BupimanbHuM (sk momxo JIKT).

OnHUM 13 HaBaKJIMBIIINX CKJIAJHUKIB MOBHOI 0CO-
OHUCTOCTI € piBeHbh MOBHOI KoMIteTeHTHOCTI; st JIKT
HaHOUTBITY 3HAUYIIICTh Ma€ aKCioJOTiiHA CKIIaJoBa
YacTHHA, IO BUSBISIETHCS HA PiBHI IIHHICHUX Opi-
€HTaLill CyCHJILCTBA 3 OMOPOIO HA 0a30Bi KyJIBTYPHI
inei. Y3arami, 00’eKTHBHE OOIpYHTYBaHHS MPHYHH
¢yskumionysanns nesHoro JIKT y KoHKpeTHIH Kyib-
Typi MOXKJIMBE TUTHKH 3 OTIOPOTO Ha TIEBHY KYJIBTYPO-
JoTivHy, (hiTocoChKy, peliriiHy 4M TCHXOJIOTIdHY
KOHIIEIIIIIO, 10 MOSICHIOE NIMOMHHI MEXaHI3MHU HOro
(dopmyBanHs. Hanpukiaja, Hamia HaykoBa poO3Bijka
«JIiHrBOKYIBTYpHHH THUTIAXK CEPEAHBOBIYHOTO aCKeTa
B MaM’sITKaX JaBHbOPYCHKOT MUCEMHOCTI» 0a3yeThest
Ha GhimocoCchKo-peririiHiii KOHIEMIIi acKeTH3MY,
OpraHigyHO BOY/IOBaHii Y MOPaIbHO-ETUYHY CUCTEMY
XPUCTUSHCBHKUX IiHHOCTeH KuiBchkoi Pyci [4].

JIKT 3a Bu3HaueHHSM Mae 0araro CIUILHOTO 3
MOHATTAM «CTE€PEOTHID» (30KpeMa, PeTPOTHIAXK) Y
norpaktyBanHi Y. Jlinmmana («cTepeoTun — 1e mpu-
WHATHHA B ICTOPUYHIHN CITITLHOTI 3pa30K CIIPUHAHSATTS,
(binprparmii, iHTepHpeTanii iHdGopMarlii mpu po3miz-
HaBaHHI ¥ BIi3HAHHI HaBKOJIMIIHBOTO CBITY, 3aCHO-
BaHUU Ha IMOMNEPEIHBOMY COILIAJILHOMY JOCBIJII»).
CrepeoTHITHI YABJICHHS PO HAPOJ IK MapPKEPHU KYJIb-
TypHOI cenudiku (IBex — cyBopuii, HeOararociB-
HUH, HIMENb — TEAAHTUYHHNA, 3aKOHOCTYXHSIHHA,
aHTIIIENb — CHOO, KOHCEPBATOP TOIO) MOKJIAJIEHO B
ocHoBy JIKT, mio sickpaBo BimoOpaskeHO Yy TBOpax
XyJIOXKHBOT JTiTeparypu, (ONBKIOpi, 30KpeMa Kas-
Kax, aHeKJI0Tax, MICHSX, a TAKOXK eTHOrpadiyHuX Ta
ICTOpUIHUX po3Binkax. HallOimbII CyTTEBO CXOXKICTh
PETPOTHIIAXY Ta CTEPEOTHITY BUSBISETHCA HA PiBHI
BCTAHOBJICHHSI €THOKYJIBTYPHUX (aBTO- Ta TETEPO-)
cTepeoTuniB. Harpukmasn, OMUCYHOUM pPETPOTHIIAK
«YKpaTHChKHUI KO3aK», IIKABUMH II[0JI0 BU3HAUCHHS
reTePOCTEPEOTHINIB  BUSBHIIUCS  CIIOCTEPEIKECHHS
I'. borurana, 3adikcoBani B Horo mpari «Onuc Ykpa-
iHM, Kimbkox mpoBiHIiA KopomisctBa [lombchkoro,
0 TATHYTHCS BiJ KOpAOHIB MOCKOBII 10 TpaHHIIb
TpaHncinbBaHii, pa3oM i3 IXHIMHU 3BHUYAsIMH, CITOCOOOM
JKATTS 1 BeleHHS BocH». Y nociimkendi M. Kocro-
MapoBa «/IBi pycbKi HapOTHOCTI» O3HAYCHO TeTe-
poctepeoTuny pocisH moao ykpaiamiB XIX cr.:
«<...> ckazaBmu Xoxoi, Bemukopyc posymie i
LIUM CJIOBOM JIiIFiCHO HApOJHMI THIT. X0XO0u 115 Bemnu-
KOpyca € JIIOJIUHA, SIKa TOBOPUTH BIIOMHUM Hapivdusim,
Mae BiTOMi MPUHOMH JOMAITHBOTO KUTTS 1 3BUYAIB,
CBOEPIMHY HapoAHy dizioHoMito» [2]. OTxe, aKIeHT
Ha CTEPEOTHITHOCTI THITaXy JIO3BOJISIE CXapaKTepH-
3yBaTu WOTO SIK GIOQiNbmpoBaHy npomsicom icmopii
AHMPONOYEHMPUUHY MOOelb KONEKMUBHOI C8I00-
Mocmi, cmeopeHy y npoyeci y3azaibHeHHs i cmepe-
omunizayii sioomocmell Npo UneHi8 KOHKPEMHUX
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emuiyHux 2pyn (SIK CaMHUX WIEHIB, Tak 1 30BHIIIHIX
«CIIOCTEpiravin).

VY JIHrBICTHYHHUX PO3BIJKAX JETaabHO PO3IIIS-
natotbes BigmiaHOCTI JIKT 1 Bim iHMWX CyMiKHHX
nouaTb. Hanpuknan, y crarti B. PesHik meranpHO
npoananizoBano crenudiky JIKT momo takux Tep-
MIiHOMO3HAUEHb, SIK «POJbY», «IMIIK», «aMIUTyay,
«putyany», «izentudikamis» Ta in. [8]. Ixua cymixk-
HICTh 3yMOBJICHA HAacamIiepesl CIUIBHOK aHTpPOIIO-
[IEHTPUIHOIO PHHANIEKHICTIO. Came JII0INHA € TOJIO-
BHUM (irypaHToM, 3a SKAM 3aKpIILTIOETHCS TEBHA
colialibHa POJIb, KOHKPETHUU IMi/DK, THUIaXX TOLIO.
Otxe, JIKT — e xoHuenTt, 6a30BOI0 XapaKTepPHCTH-
KOIO SIKOTO € aHTPOMOMOP(HICTB.

HacrymHoro TOUKOI0 Hanmpy>KeHHs B TOCIHIKEHHI
JIKT € po3pobierns meTomonorii iioro omucy. Oxkpemi
myOutikartii, MPUCBsYEHI BUBYSHHIO TAKUX KOHIICTITIB
y PI3HHX JIIHIBOKYJIBTYpaX, BUPI3HSIOTHCS HacaM-
nepe/] HeYiTKUM BU3HAUYCHHSIM METOJIIB 1 MPUHOMIB,
SK1 3aCTOCOBYIOThCS B IXHBOMY IOTPAaKTyBaHHi, 1110
YacTO BUPAKAETHCA B KOMITUIALIT PI3HUX 32 TPUHITH-
MOM aHaIi3y METOAUK a00 B IXHbOMY HECUCTEMHOMY
Bukopuctanti. CriocoboM YHHKHEHHS LOTO €, Ha
Hally TyMKY, TU(QepeHLiF0BaHHS KOTHITHBHOTO, JIIHT -
BOKOTHITUBHOTO (JIIHTBOKOHIICTITOJIOT1YHOTO) Ta CYTO
JHTBOKYJABTYpHOTO TinxomiB no BubueHHs JIKT.
KoskeH 13 BIAMOBIMHUX HAYKOBHX HAIMPSMIB OIEPYE
MOHATTAM «KOHLIENT», SIKE 3aJIC)KHO BiJ NMPHHAIEK-
HOCTI JI0 TIEBHOTO HApsiMy Ma€ CBOI OCOOJIMBOCTI
IHTEpPIPETYBaHHS, OTXKE, 1 CBOIO CIIEUU(IUHY JIOTIKY
aHasi3y, CBiii METOJJOIOTIYHMH arapar.

KorniTuBHa JIHTBICTHKA, IO TIOCIYTOBYETHCS
TEPMIHOM «KOHLIENIT», ependayae BUBYEHHS SIK MOB-
HUX (BepOaJbHUX), TaK 1 HEMOBHHUX (HEBepOAIbHUX)
3ac00iB BUPKEHHSI KOHIIENTIB O€3BIIHOCHO 10 Ti€i
YM 1HIIOI KOHKPETHOI KyJAbTYpH. ApCEHAT KOTHITHB-
HOI JTIHTBICTUKH BKJIFOYAE ITUPOKHUH CIIEKTP METOINK
1 OKpeMHUX METO/IB KOHIICTITyaJIbHOTO aHaTi3y, cepes
AKUX HaOyJau MOIYJSPHOCTI METOIMKH IOJIbOBOIO
nociimkenns 3. Ilomosoi ta M. CrepHiHa, IOTi4-
HOro aHaji3y koHuentiB H. ApyTioHOBOi, mpoToTHn-
Hoi cemanTuku E. Pom, ¢peiimoBoro mMonentoBaHHs
M. MiHCBKOTO TOIIO. YpaxyBaHHS KyJIbTYypOJIOTiy-
HOTO acCIeKTy B JOCIIKCHHI KOHIICNTIB TO3BOJIIIIO B
MOAAJIBIIOMY BUOKPEMHUTH CEPE] MEHTAIBHUX CTPYK-
Typ CBIZIOMOCTI KyibmypHi KOHYenmu, MO BUPI3-
HSIOTBCSL TIEBHUMHU O3HAaKaMH, OCHOBHUMHU 3 SKHX €
37aTHICTh PENpe3eHTYBAaTUCS 3ac00aMH KOHKPETHOT
MOBH, MOXKIIMBICTh EMOLIHHOIO «IEepeKUBAHHSY,
a TaKOXXK CEMIOTHYHA «IIITBHICTR» — ITUPOKa TPeI-
CTaBJICHICTh KOHLENTY 3HAKaMH MarepiajbHOi Ta
JIYXOBHOT KyNIbTypH B ycix ii BusiBax [9]. HaiiGinbm
MOUIMPEHOI0 Ha ChOTOMHI € METOAMKA JOCHiHKEHHS
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TPHUIIAPOBOT  CTPYKTYpH KYJIBTYPHOTO KOHIIEITY
0. CremanoBa, sKy cKiamae BHYTPIIIHSI ¢opma
(eTmMoJIOTiYHA O3HAKA), AKTUBHUH 1 IMTaCHBHUH (icTO-
puuHnii) mapu. [IOHATTS «KyIBTYpHHI KOHIIETIT
LIMPOKO BHKOPHCTOBYETHCSI 1 B JIIHTBOKYJIBTYpOJIO-
TYHUX JOCIIIKEHHIX.

JIIHrBOKYJIBTYPOJIOTis, sika 0a3yeThest Ha (POHOBHX
KYJIIBTYPHUX 3HAHHIX, HAOYTHX HAPOIOM y TpoIeci
HOTO iICTOPHYHOTO PO3BUTKY, O€3yMOBHO, € HAyKOIO
JHTBICTUYHOIO, 110 BUKOPUCTOBYE HacaMIepe JIiHr-
BICTUYHI METOJIM BUBYCHHSI MOBHOTO Marepiainy. Crie-
nugika JIKT BusBIIsIeThCS B HAIIOHATBHUX KapTHHAX
CBITy came depe3 3acobu i JIHrBai3ailii, mo nepe-
Oagae perenpHE IOCITIIKEHHS CEeMAaHTUKA MOBHHX
OJIMHHIIb, 1110 HOMIHYIOTh KOHIICTIT, 8 TAKOXK BCTAHOB-
JICHHS XapakTepy iXHbOI CEeMaHTHYHOI (JIEKCHYHOT
Ta rpaMaTHYHO1) BaJICHTHOCTI B IEBHUX KOHTEKCTAaX.
O608’s3k0BuMHU JTaHkamu omnucy JIKT takox €: eTu-
MOJIOTIYHHIA aHaJli3 KJIFOYOBOI HOMIHAIl KOHIICTITY,
BH3HAUCHHS YaCTOTHOCTI i1 BUKOPHUCTAHHS B Pi3HHUX
TUTIAX TUCKYPCIB UM TUCKYPCUBHUX MPAKTHK, aHAJI3
CUCTeMHUX (TapajurMaTiYHUX, CHHTarMaTUYHHX,
iepapXiYyHKUX, aCOIIaTUBHUX Ta 1H.) BIJHOIIEHb MiXK
KJIFOYOBOKO HOMIHAIICIO ¥ IHIIMMH MOBHUMH OJU-
HUISIMH, IO Oe3MmocepenHbo abo OoIrmocepeaKoBaHO
PETNPE3eHTYIOTh THITaX, & TAKOXX BU3HAYCHHS KYJb-
TYpPHO IPELEICHTHUX OIMHUIIb, III0 XapaKTePU3YIOTh
TUI OCOOMCTOCTi, HOr0 MOBJICHHEBI Ta KOMYHiKa-
THUBHI XapaKTEPUCTHKH (BUKOPUCTaHHS (pa3eosoriy-
HUX 3BOPOTIB, MPEIEJICHTHUX IMEH, TEKCTOBUX (hpar-
MEHTIB Ta iH.).

IcHyBaHHS CyTO JIHTBOKYJIBTYPHOTO METONY —
MUTAaHHS JAUCKYCilHE. SIKIIO MOTOOUTHCS, WO Mij
TaKUM METOJOM PO3YMIEThCSl KOMILJIGKCHA 1HTETpo-
BaHa METOJMKA, IO BKJIIOYAE HU3KY BXKe anpoOoBa-
HUX METOMIB, IPUUOMIB, JOCIITHUIILKAX MPOLEIYD,
110 3aCTOCOBYIOTHCSI JIJISl BCTAHOBIICHHS 3B’ SI3KiB KOH-
KpETHOI KyJIbTYypH 1 MOBH, IO ii JIIHTBami3ye, 30epi-
rae Ta TPaHCIIOE, Tpeda BU3HATH PEATbHICTh TAKOTO
MeTony. Mloro BHKOpHCTaHHS 3aKOHOMIpHO B JOCITi-
moxenHi JIKT 3a BusHaueHHsiM ocTtaHHbOro. Cepen
BaxximBux g nociimkeruas JIKT meroxniB JiHTBO-
KyJBTYpOJIOTii BapTO 3a3HAYUTH Taki ampoOoBaHi
METO/IH, SIK CAHXPOHHUH (IOPIBHSHHS JIIHTBOKYJIBTY-
peM YH KYJIBTYPHUX KOHIICNTIB OJHOTO XPOHOJOTiY-
HOTO 3pi3y), ICTOPUKO-TEHETHYHUH (TIPOCTEKYETHCS
TUHAMIKa PO3BUTKY KOHIIETITY BiJ IOYaTKy HOTO
(hopMyBaHHs, 110 TOB’S3aHO 3 ICTOPi€I0 HOTO KOH-
LENTOyTBOPIOBAIGHUX HOMiHAWiN), CTPYKTYpHHUI
(BHOKpEMJICHHS €JIEMEHTAPHUX CTPYKTYPHUX KOMIIO-
HEHTIB 1 BCTAHOBJICHHS 3B’SI3KiB MK HUMH), CEMaH-
THYHUHN (OMMC CEMAaHTUKH KOMITOHCHTIB SIK ITUTICHOT
CTPYKTYpH), THIIOIOTIYHHNA (BUSABICHHS THUIIOIOTIY-



3arajibHe MOBO3HaBCTBO

HOI CXOXKOCTi KOHLENTIB Pi3HUX KYJIBTYp), @ TAKOX
[ICUXOJIHIBICTUYHUM, COIL[IOJIHIBICTUYHUN  TOIIO.
OpuauM 13 0azoBux npuHiunie anaiizy JIKT e mia-
XPOHHHUM MiIXiA 10 OMUCY TUMAXy. YCi KyIbTYpHI
KOHIICTITH TIOBHHHI PO3IIAIATHCS B TiaXpOoHii, TOMY
10 came IUHaMika iXHbOro (hopMyBaHHS IOBOIUTDH
a0o 3arepedye IiHHICTH BiJIOBITHOT KIFOUOBOI 1/1e1 B
4acoBOMY Ta IPOCTOPOBOMY BHMipax. Binbip Tumo-
BUX O3HAK 3[IHCHIOETHCS MPOTSATOM TIEBHOTO Yacy —
9UM O1JTbIIIA 9acoBa TATIICTh, TUM BHPA3HIIIE MTOCTAa-
tote THNOBI pucu JIKT. YpaxyBaHHs icTOpHYHHX
yMOB ()OpMYBaHHSI THITaXy J0/Ia€ 00 €KTUBHOCTI B
fioro ananizi. Cepen BiTHOCHO HOBHX METO/IIB aHTPO-
MOLEHTPUYHUX HAYKOBHUX HANpSMIB, IO aKTHBHO
BUKOPHUCTOBYIOThCS B gociuijpkeHni JIKT, Bupizus-
I0TbCSI KOMYHIKQTUBHUM Ta IUCKYPCUBHHUM METOIMU.
OcraHHI# cnprse BUBYSHHIO 0COOINBOCTEH (hopmy-
BanHa JIKT B ymoBax 3MiHM JUCKYpCHUBHHX IIpaK-
TUK. OnHUM 3 €EeKTUBHUX NPUHOMIB JIIHIBOKYIIb-
Typosorii, 3anpornoHoBanux €. BapTMiHCBKHM, €
npodimroBanHs. €. bapTMmiHChKHIT yBaxae, 10 CIO-
¢i0 miHTBaIRHOI 00’ €KTHBAII] KyIBTYPHUX KOHIICTITIB
YMOKIJIMBJIIOE CTBOPEHHS MOBJIEHHEBO-MHUCIJICHHE-
BOTO «IIOPTPETY IIpeaMeTa mi3HaHHsDy. BonHovac Bia-
OyBa€eTbCs KOTHITUBHUHN BiIOIp KyJIBTYpHO 3HAYYILUX
CMUCIIIB, 3aKOJOBAHMX Yy CEMAaHTHI[l BIiIMOBITHUX
MOBHHUX OJIMHHIIb, HA3BaHUH BiJJOMHUM IOJBCHKUM
eTHOJIIHTBicTOM TpodisieM. Y pasi 3acToCyBaHHS
Metoay mpodimoBanHs 3 meroro omwmcy JIKT me
JIHTBOKOTHITUBHE YTBOPEHHSI CBIOMOCTI (Y Mexkax
KOHKPETHOI KYJIBTYpH ) JIOTIYHO BU3HAYUTH SIK 1IH2GO0-
KYIbMYPHUL NPOQins.

JIIHTBOKOHIIETITOJIOTISA, SK 1 JIHTBOKYJIBTYPOJIO-
Tisl, 30CepeKy€e CBOIO yBary came Ha MOBHIH (Bep-
OaJIbHIN) TPEACTAaBICHOCTI KOHIENTY y CBIJIOMOCTI
JronuHU. JIIHrBOKOHIIENITOIOITYH1 1O CJIIKEHHSI 3/11-
CHIOIOTHCSI Ha Marepialii ojiHiel abo JeKIIbKOX Halli-
OoHaNbHUX MOB. CeMaHTHYHA IHTEPIpPETAIlisi MOBHIX
3aco0iB, 110 HOMIHYIOTH KOHIICIIT, 3yMOBJIIOE€ HEOO-
XiHICTh 3BEepHEHHS JIHTBICTIB 10 (DOHOBUX (KYIBTY-
POJIOTIYHMX) 3HaHb. TaKMM YMHOM iHTEpHpeTaliiiHe
M0JIe KOHIIENTY PO3IIMPIOETHCS W YCKIAaTHIOETHCS.
Sk HacIiI0K — BUHUKAE MOTPeOa B HOBUX METOMKAX
BUBUCHHS KOHIIETITIB Ta 3aTy4CHHs 1HIIHNX, 3a3BHYail
MDKTUCITUIUTIHAPHAX METOIB 1 TIPHHOMIB, 30KpeMa
JHTBOKYJBTYPOJIOTIYHOTO crpsimyBaHHs. Lle cTBoO-
PIOE TIEPEeIyMOBH JUTS PO3BUTKY OKPEMOTO HayKOBOT'O
HampsiMy B MOBO3HABCTBI — JIIHI'BOKYJIBTYPHOI KOH-
tenTonorii. OAHUM 13 TOHSTH, 10 YBUPA3HIOETHCS
UM HampsiMOM, € TIOHSTTS <JIIHI'BOKYJIBTYPHUH
KOHLENT». BaXIMBUMHU XapaKTEepUCTUKAMH TaKOIo
KOHIIETITY, Ha JTyMKYy HayKOBIIiB, € HOTO OaraToBUMIp-
HICTH (HAsBHICTb CEMAHTHUYHO PI3HOPITHHUX CKIIATO-

BUX YaCTHH), 1€papXidHICTh (CUCTEMHA 3aJIeKHICTh
03HaK), €THOCTICIIN()IUHICTh, HOMIHATHBHA IUTBHICTh
SIK MHOXKAHHICTB CITOCOOIB BepOamizariii, TUCKypcHa
(COIIOKYNIBTYpHA,  OHTOTCHJIEPHA,  AKCIOJOTiYHA)
BapiaTHBHICTb, & TaKOX JAUCKYPCOLECHTPUYHICTH —
3[aTHICTh BUCTYNATH OPTraHi3yIOYMM Ha4yalloM JAHC-
Kypey [6].

ITousarrsa JIKT gk BUIY JIHTBOKYJIBTYPHOTO KOH-
LENTy B paMKax JIIHIBOKYJIBTYPHOI KOHLENTOJOTi{
JETAIBHO po3po0ieHo BonrorpaachKkoro TiHTBiCTHY-
HOIO IIKOJIOI, 04OJII0BaHOI0 mpodecopom B. Kapa-
cukoM. JIKT TpakTyeThes ik OIWH i3 BUIIIB KOHLIETTY,
IO Ma€ JIHTBOKYJIBTYPHY crieliu(iKy # OMHCY€eThCs
32 TpPbOMa CTPYKTYPHUMH pPIBHSIMM: IOHSATTEBUM,
o0pa3Ho-TieplenTHBHUM Ta HiHHicHUM [ 1]. Tlepmmit
PIBEHb TOCTIIKYETHCS 32 JOMIOMOTOI0 aHaJli3y CJIOB-
HUKOBHX jediHilii kirouopux HoMiHaii JIKT, mo
YMOXKJIUBIIIOE KOHCTATAIlll0 TOHSITTEBOTO HAOOpPy
Woro o3Hak. JIOMOBHIOE aHaji3 OMHUC CHCTEMHHUX
CMUCIIOBUX 3B’s3KiB KoHIenTy. OOpasHo-Tiepier-
TuBHI XapakTepuctuku JIKT BCTaHOBIIOIOTHCS TIepe-
Ba)XKHO Ha Marepialli TBOPIB XyIOXHbBOI JIiTEpaTypH.
Came TyT KpueThCsl HeOe3eKa B IiIMiHi JIIHTBOKOH-
LENTOJOTIYHOTO METOAY CYTO JIiTeparypo3HaBUNMH
npuitomamu. Po3710Ti OMHMCH TICHXOJIOTIi JiTeparyp-
HOTO Treposi Ta HOro MOBEAIHKH 3 BHKOPHUCTAHHIM
LIMPOKHAX KOHTEKCTIB, IO BJACTUBI JITEpaTypo3-
HaBYUM pO3BiJKaM, HE MOBHHHI OOTSKyBaTH JIiHT-
BICTHYHI criocTepekeHHs. He BHKITMKae 3amepeyeHb
JIyMKa PO Te, 10 KOHIENT MOXXE HEe MaTH B TeK-
cTi (ab0 maUCKypci) TPSMHUX CIIOBECHHX BU3HAYCHD
1 BUSBIATHCA Ha PIBHI TEKCTOBOi CeMaHTHKH. Tak,
JIKT six KOHLENT MOKe OyTH iHTEpIIPETOBaHUH Yepes3
CUTYaTHBHI XapaKTePUCTUKH (HATIPUKIIA, JIiTeparyp-
HOTo 00pa3sy) i3 3anyueHHs (HOHOBUX 3HaHb. OHAK
OCTaHHE € JIOJaTKOBUM, & HE OCHOBHHM IHTEpIpeTa-
IHHAM TTPUHOMOM.

AHTpOIIOLEHTPUYHA Ta KyJbTypHAa NpPUHAJIEHK-
nictp JIKT, sik BusiBHIOCA, notpelye cnenniqHux
METOJIB JIOCII/DKCHHS, NPUHAWMHI BUXOIWTH 32
paMKH TPUPIBHEBOTO aHaji3y JIiHTBOKYJIBTYPHOTO
KoHIenTy. ToMy HayKOBIIl, SKi 3aIlliKaBHJIHCS ITUM
MUTAHHSM, TPALOIOTh HaJ CTBOPEHHSM OpHIiHAJIb-
Hux Metonuk onmcy JIKT sik sBHIIA TIHTBICTHYHOTO
Ta BOAHOYAC KynbTyposoridyHoro. Hampuknanm, y
Hamrii myomikaiii «Perporumax sk IpOAyKT HAIio-
HaJIBHOI KYJIBTYpH» IPOIIOHYETHCS (3 ypaxyBaHHIM
METOIUKH [TOOYJOBU CEMaHTUYHUX CITOK) CTBOPEHHS
iHpOpMaLiifHOT TporpaMu, 10 BU3HAYAE CEMAHTUYHI
30iru B KOpIMyCi BiAMOBITHUX TEKCTiB, HA Marepiaii
SKUX 3fiicHoeTses  gocmimkenns JIKT [5]. [lia-
XPOHHUHU MIAXI 10 BUBUCHHS JIONWHU SK THITI30Ba-
HOTO YTBOPEHHSI KOHKPETHOI KyJIbTypH nependauae
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PO3pOOIICHHST MOHATTA «PETPOTUIAXK», L0 PO3yMi-
€TBCS HAMH K «IOPTPET TUMI30BaHOI OCOOUCTOCTI,
SIKMI CTBOPEHO Ha OCHOBI iH(opmMmarii, 1o ¢ikcye
BHXITHI maHi po Hel B 9aci» [5]. PeTrpoTunax moxe
ICTOTHO BIAPI3HATHUCS BiJ BIATIOBIIHOTO THITAXY B
Cy4acHI# KyJIbTypi, [0 3yMOBJIEHO JTUHAMIKOIO COIIi-
OKYJBTYPHHX Ta IHIIMX €KCTPaJiHrBaJIbHUX YHMHHU-
kiB. BogHOYac marepiajioM JIOCIIHKEHHS CIYTYHOTh
HacamIiepe/l mam’aTKH MUCEMHOCTI, ICTOPUYHI JIeK-
cukorpadigHi BUAaHH (30KpeMa, TIIyMadHi i icTo-
PUKO-€TUMOJIOTYHI), CIIOBHUKH HApOIHHUX TOBOPIB,
yCHa HapoJlHa TBOPYICTh, €THOTpadivHi i iCTOPUYHI
po3Biaky, eHiukioneaii tomo. [lomaposuit ananis
KOHIETITYaIbHOI CTPYKTYPH PETPOTHIIAXy MOXKHA
3IIMCHIOBATH 32 JJOTIOMOTOI0 ONKCY KYJIBTYPHUX KOH-
IIEHTPIB — KOTHITUBHUX IIapiB, OJHOPITHUX 3a TeHe-
3010 Ta PI3HOPIAHHUX 32 (HOPMOIO CEMIOTHYHHUX TIpe-
3eHTAaliil (30KpeMa, MOBHUX) OKpeMoi cepu 3HaHb,
10 KOHIIEHTPYIOTh Y CBOIX KOTHITUBHHUX CTPYKTYpax
TEHETUYHO Baromy Jijisi HOCIiB KyJIbTYpH iH()OpMaIito
[3]. BaxymBoro CKIIaJ0BOI0 YaCTHHOIO KYIBTYPHHUX
KOHIICHTPIB € (DOHOBI 3HAHHS.

3amyuenHs oHoBUX 3HaHB 10 orucy JIKT mepen-
Oavae Hacammepel BU3HAYCHHS THITY KyJIbTypH. Tak,
HaNpHKIaI, THIAX] «yKpaiHChbKa jKiHKa» Ta «yKpaiH-
CBKHI1 YOJIOBIK» BapTO PO3INISAIATH B KOHTEKCTI (op-
MyBaHHA ()eMIHHUX 1 MaCKyJiHHUX PUC YKPaTHCHKOT
KynpTypu B3araii. OcOOMMBOCTI MEPIIOTO THIAXY
3YMOBIIEHI KYJIBTYPHOIO TPAIUIIEIO 3eMIepo0iB 000-
JKHIOBATH JKIHKY, SIKa CHMBOJII3y€ CaKpaJibHy POIIO-
yicTe. Penikti Marpiapxary 30epiraioTbes B yKpaiH-
CBKIH KyIbTYypi, IO BUSBISETHCS B PI3HUX 3BUYASX,
puTyanax, ycHId HapomHiii TBopuocTi. KymbTypa
CTOCYHKIB YOJIOBIiKa 1 KIHKH TTOE€THY€E B cOOi maTpi-
apXxaJibHy MacKYIJIIHHICTh i3 EMiHHICTIO, IO CIIPUSE
PO3BHUTKY T€HIECPHOI PIBHOCTI B YKpaiHCBKOMY Cyc-
minbeTBl. @DemiHHI pUCH  YKpaTHCHKOI KYIBTYpH
3YMOBJIIOKOTh I'YMAaHHUH XapakTep yKpaiHLs, sSKui,
Ha ny™mKky [l. UmxkeBchkoro, Mae Taki (OpMH BHUSBY,
SK MHPOIIOOHICTh, JAarigHICTh, MHUJIOCEPIHICTb,
HEMCTHBICTh, IIUPICTh, CEPIEYHICTh, TOCTHHHICTB,
JEeMOKpaTHYHICTh (KO3albKi Tpamuiii BHOOPHOCTI,
piBHONPaBHICTH KiHKHU B cim’T) Tommo [11]. Y Gnu3e-
KOCTIOPiTHEHNX YKPaiHCBKINA 1 OITOPYCHKIA KyJIbTy-
pax popMmyeThCs MeiaTHBHA KOMYHIKATHBHA MOJICITH
(Ha mpoTHBary ajabTepPHATHBHIN POCIHCHKIN KyabTYypi
«Ha pO3pUB»). MeniaTuBHICTh KyJIBTYPH 3yMOBIIIOE
(dopMyBaHHSI TIEBHUX PHC YKpaiHCHKOI MEHTalb-
HOCTI, 1[0 CTAIOTh TUIIOBUMH: TEPIUIAYICTh, TTOOTaX-
JINBICTh, HEBOMOBHHMYICTD TOLIO.

OOrpyHTOBYIOUM YMOBHU (HOPMYBaHHS THIIOBHX
PHC HAPOJHOTO XapaKTepy, BAPTO 3aTyUUTH PO3TYMH
HayKOBIIiB, MUCbMEHHHKIB, (iocodiB Ta iH. 11010
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Horo KyneTypHOI cnienndiku. Harnpuknan, Ha TyMKy
B. JIumuHCHKOTO, XapaKTEpHOIO (THUIIOBOIO) PHCOIO
YKpaTHIIB € HE POCTO EMOIIIHHICTB, a IIepeBara eMo-
LIHHOCTI Haj BOJICIO W IHTEINITCHIIE (PO3yMOM):
«HaaMipHOIO UYyTIMBICTIO, TIPU HPONOPLIOHAIBEHO
3aciabiii BOJI Ta IHTEIIMEHTHOCTI, MOSCHIOETHCS
Hallla JierKa 3alalibHICTh 1 CKOpE OXOJOKYBaHHS,
TTOSICHIOETRCST TEXK APA3NIMBICTh HA ApiOHUII Ta Oaii-
IYXKICTh A0 IHCHO BAKHUX pedeH, SKUX PO3PI3HITH
BiJ npiOHUI HEe BMieMo. Bci Hamni onymieBieHHs 31
CJII3bMH, MOJUTBAMH 1 «BCCHAapOJHHUMU» CITiBAMHU
MPOXOJISITH TAK CaMO CKOPO ¥ HECIO/iBaHO, SIK CKOPO
M HECITOAIBAaHO BOHHU IMOSBIISIIOTHCS. BUsIBUTH Halle
XOTIHHS B SICHIHM 1 TpUBamii imei Ta 3aKpimUTH HOTO
BHTPHUBAJIOIO, 3/IEP’KAHOI0, JOBIOI0, OPTaHi30BaHOIO,
MOCIIIOBHOIO 1 PO3YMHOIO IpaLeld HaMm TPYAHO
TOMY, III0 yBara Hailla, H¢ KepOBaHAa BIXKKaMH BOJIi
1 po3yMy, BeChb 4ac PO3MOPOILIYETHCS MiJ BIUTMBOM
HOBUX €MOIIIOHATBHUX TMOMPaKeHb, SKI HHINATH
roniepemHi» [11].

[Ipocroposi (reorpadiuni), KimiMaTHuHI ¥ iHII
0COOIMBOCTI TEXK CYTTEBO BIUIMBAIOTH Ha (OPMY-
BaHHSI TUIIOBHX PUC XapaKTepy MpeACcTaBHUKA ITIEBHOT
KkynsTypu. M. Koctomapos npo ne nuime tak: «bes
BCSIKOTO CYMHIBY, TeorpadidHe po3TantyBaHHS OyIIo
MEPIIUM TIPUBOJIOM BiMiHHOCTI HapOIHOCTEW B3a-
raii. Yum HapoJ CTOITh Ha OLIBLI IUTIYOMY CTYIICHIO
LUBLII3aLil, TUM OB 1 cKOpilI reorpadidHi yMOBH
CTPUSIIOTH TTOBIIOMJICHHIO OMY CBOEDPITHOTO THITY»
[2]. Vkpaincekuit dinonor . Spema, moB’si3yroun
reorpadiro YkpaiHnu 3 €THOIICHXOJIOTITHOIO KOHCTAH-
TOI0 YKPAiHIIB — IHTPOBEPTUBHICTIO HAIlIOHAJIHLHOTO
XapakTepy, NOSCHIOE Iied (EeHOMEH ICHYBaHHSIM
JIOOUHNA B O€3MEKHOMY MPOCTOPI, IO 3yMOBIIOE il
npardeHHs 1o Boui [11].

YpaxyBaHHSI OCOONHBOCTEH COIIaIbHUX 1HCTH-
TYIiH, AIFOYUX Ha TEPUTOPii MPOKUBAHHS CyO’€KTa
JOCII/PKEHHS, TaKoK € OOOB’SI3KOBOIO JIAHKOIO B
omnuci JIKT. Tak, y monorpadii T. Cykanenko «JIinr-
BOKYJIBTYpHI THIIX1 B YKpaTHCHKil XyAOKHIH JTiTepa-
Typi XIX cT.» BiloMOCTI TIPO COMIaIbHO-KYJIBTYPHY
CUTYyaIlil0 Ha YKPaiHCBKUX 3eMJISIX, IO CBOTO Hacy
BXOWJIH /10 ckiaay Pociiichkoi Ta ABCTpO- YTopehKoi
iMTIepili Ta HIIUX JepXKaB, CIYTYIOTh OCHOBOIO JIJIS
MOSICHEHHSI TPUYUH PI3HOBEKTOPHOTO (PopMyBaHHS
anaiorigyaux JIKT [10, ¢. 73-91].

JIKT — siBume muaamiune. Tpanchopmariis Kyib-
TYypHOTO THTIQXXY — 3aKOHOMIpHHUI €BOJIOIIIIHIIA Tpo-
nec. Hampukian, Ha 3MiHax aHIIIMCHEKOI MEHTalb-
HocTi B icTopii akuentye ysary JLx. Opyemn: «<...>
Tpoxu OiibIiIe CTONITTS MUHYJIO BIJTOI, KOJIM BUPa3-
HOIO 03HAKOIO aHTIIHCHKOTO JKUTTS Oyia foro kopcTo-
Kictb. Cymstau 3 Jitorpadiii, MpoCTi JFOTU IPOBOIAMIIN
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Yac y Maiike HeCKiHUeHHHX OiliKax, po3MyCTi, MHALTBI
i 1bKyBaHHI coOakaM¥ NpHB’si3aHUX OWKiB. HaBiTh
Ol/IBIIIE, OYEBHIHO 3MIHUBCS HABITH 30BHIIIHIN BATTIS
moneit» [7]. JluHaMigHICTh HAPOAHOTO THITY HE 3arie-
pedye iCHyBaHHS CTaMX PHUC: TaHIBHUMH pPHCAMHU
AQHITIACHKOTO  XapakTepy, IO BIACTEKYIOTbCS B
aHMIIKCHKIN miTeparypi yaciB B. Illekcmipa, Ha 1yMKy
JIx. Opyenna, € «IHOOKHi, MaJIo HEe pedIeKTOPHUI
MarpioTU3M TOpYY 13 HE3NATHICTIO JIOTIYHO MMC-
sutey [7]. Ilo3uIito iHO3eMHOTO cITocTepirada om0
Cy4aCHUX aHDIIHIIB aBTOp MOCTIKEHHS OMHUCYE TaK:
«Maifxe HarleBHO BiH BBaKaTUME OCHOBHUMH PHCAMH
NepeciyHrX aHMIINIIB IXHIO IIyXOTY /10 IPEKPacHOro,
OJaroHpaBHICTh, MOBAry JI0 3aKOHY, HEJOBIPY 10 1HO-
3EMIIiB, CCHTUMEHTAJIbHE CTABIICHHS JI0 TBAPHH, JIHIIC-
MIPCTBO ¥ OZIEPIKUMICTH CrTopTOM» [7].

Sk My BXe 3a3Hauyayd, IMOPIBHSUIBHUM acleKT
BU3HAYa€ Ta PO3LIMPIOE TOCTIAHUIBKI TOMIYKH Y
BuBueHHi JIKT. Hampuknan, moGanbHe KyJbTypo-
JIOTIYHE TIPOTHUCTABJICHHS €BPOICHCHKOIO 3aXoy
ta Cxomy, ToB’s3aHe 3 (OPMYBaHHSIM PI3HUX THUIIIB
KYIIBETYp, OTKe, 1 3 (hOpMyBaHHSIM BiIMIHHUX THIIA-
XKiB, TIOSICHIOE HAsIBHICTH 1HAWBIMyaliCTChKUX YU
konektuBicrcbkux puc JIKT. TpaktyBanHs w1ux
03HaK noTpedye 3armuOIeHHs y MPOOIeMy TUIOIOTI]
kyi1bTyp. Tak, P. beHemukT BH3Hauae 3axiIHOEBPO-
MEHChKY 1HAUBIAYANICTCEKY KYJIBTYPY K KYIBTYPY
«IIPOBUHMY», CXITHOEBPOINEHCHKY KOJIEKTHBICTCHKY —
SK KYJIBTYpY «COPOMY», IIO HiITBEPAXKYIOTh JOCIi-
JOKEHHSI HAyKOBIB y Traiy3i JIIHT'BOKOHLIEHTOJIOTI.
CXi1HOCTIOB’ STHCBKI KYJBTYPH — KYJIBTYPU «COPOMY» —
CIIPUAIOTH 3aKJIAJICHHIO O3HAKH «COPOM’SI3JIMBICTH)
y CIJIOB’SIHCBKHI XapakTep Ha TCHETHYHOMY piBHI,
PO IO CBiYaTh HAWAABHIIII TaM’ ITKA TUCEMHOCTI
(Cm’ocnag oace nocnoywa ceama ceoezo Propuxa.
U 8600UBL €20 K pome u Noycmu. ou dice He cmepn’
copoma ceoezo uoowa 6 llonosye <...> u novawa
¢ HUMB doymamu. Koyoa Ovl umv evlexamu. 6 Poyc-
KOYI0 3eMJII0. OHb Jice NoYd UXb 600UMU. NOObMbIYA
Ha 80esaHue. KaxKo Obl eMoy MbCHUMUC’ COPOMA C80-
ezo Cm’ocnasoy — «lloBicTb BpeM’ssHUX JiT») (TIOP.,
HanpuKiIazi, i3 myomnikanismu T. MeaBeneBoi mpo KoH-
LENT IPOBUHA» Y HIMEIbKIN JIIHTBOKYJIBTYP1).

[lixaBi BUMAAKH, KOJU B MEKax TCHETHYHO CITO-
PITHEHOTO KYJIBTYPHOTO JIOKYCY (DOpPMYIOTBCS IBa
MPOTUIIEKHI BEKTOPU ILIOAO PO3BUTKY KYJIBTYPHHX
TeHJIeHIIN y cycninbeTBi. OpHUriHaibHI TyMKH LIO0
BOTO BHCIOBIIOE y CBOIM icTopuKo-eTHOTpadiy-
Hill posBigni M. Kocromapos, sikuii mosicHIOE oco-
OmmBocTi (hOPMYBaHHS CTaIMX PHUC MEHTAJIBHOCTI
YKpATHIIB 1 POCISIH Pi3HUMU IICUXOJIOTIYHIMH HACTa-
HOBAaMH Ha IHAMBIIyalli3M YHM KOJIEKTHUBI3M, IO B
MOAAJBIIOMY 1 CHPUYMHSIE, HAa IYMKY BiZOMOIO

ICTOpHKA, TPOTHCTOSIHHS 1HAMBITYaiCTChKOT CTUXIT
YKpPaiHCBKOIO XapakTepy 3 HOoro IparHeHHsIM 110 CBO-
001 TATApPIO 3aralIbHOT MTOKIPHOCTI, (haTaabHOI HE0O-
XiTHOCTI TiepeOyBaTH pa3oM, IIiIMOPSAKOBAHOCTI
KOJICKTUBY, & TAKOXK 1€papXiqHOI 3aJI€KHOCTI B XapakK-
Tepi pocisH: «<...> mueM’sl MiBIEHHOPYCbKE MaJo
BIIMIHHUM CBOiM XapaKTepoM IiepeBary 0coOMCTOi
cBOOOIM, BETUKOPYCBbKE — IepeBary OOITMHHOCTI.
3a KOpPIHHHM TMOHSITTSAM TMEPIIOTO, 3B 30K IOIEH
IPYHTY€TbCSI Ha B3a€MHINM 3rofi, 1 Mo)ke posmnaja-
THUCS 32 IXHBOI HE3rOJH; APYTi MparHyiud BCTAHOBUTH
HEOOXIHICTh 1 HEPO3PHUBHICTh Pa3 BCTAHOBICHOTO
3B’SI3Ky 1 caMy MPUYUHY BCTAHOBIIEHHS BiHECTH 10
boxoi Boii 1, 0T)Ke, BUIIYYUTH 3 JIFOACHKOI KPUTHKH.
B onmHakoBHX CTHXiSIX CyCHIIBHOTO JKHUTTS, IEpIIi
3aCBOIOBANM OinblIe AyX, JApyri HparHyind AaTd
oMy Tijo; B MOJITUYHIK cdepi mepuri 3xaTHi Oyau
CTBOPIOBATH BCEPEIUHI ceOe A00pOBINIbHI KOMIaHIT
<...> HaCTIJIbK{, HACKUIBKHM ICHYBaHHS iX HE 3aBa-
JKaJI0 HE3MIHHOMY TIpaBy OCOOHMCTOI CBOOOAM; MpyTi
MIparHyJid YTBOPUTH MilTHE OOIIMHHE TLJIO Ha BIKOBHUX
3acajax, MPOHUKHYTHX €IMHUM JyXom» [2, c. 64]
(mepexnan vam — K. H.).

3a cnocrepesxkenusimu M. Kocromaposa, miBieH-
HOPYCHKHMI (YKpaiHCBKHUI) 1 TONBCHKUN HapomHi
XapaKkTepu MaroThb 0araro CIUIBHUX PHC, OAHAK 3a
30BHIILIHBOI Ta BHYTPIIIHBOT CXOXKOCTI «€ Oe301HS,
IO PO3IUISE LI ABa HAPOAW H NpU TOMy — Oe301HS,
4yepe3 SKy MOOyayBaTh MicT HeMOXIHBO. [loisiku
i IliBneHHOpYCH — 1LIe MO8 Ou 080 OnU3LKI LK,
Wo PO3GUHYIUCA AOCONIOMHO NPOMUNLENCHO. OOHI
euxoeanu 6 cobi U ymeepounu HaA4yaiad NAHCHEA,
iHWi — Myscuymea, a6o, SUCIOGIIIOYUCH CLOBAMU
3A2ANbHONPUUHAMUMU, OOUH HAPOO — 2IUOOKO apuc-
MOKPAMUYHUL, THWULL — 2TUOOKO OeMOKPAMUYUHUL
[2, c. 78, 79] (mepeknan Ta kypcus Hamt — K. H.). s
MEHTaJbHa «0e30/1Hs», 0€3yMOBHO, 3aKiIa/ieHa Y Bij-
noBigauX JIKT «yKpalHChKUI TaHy, «ITOJIbCHKHIA TaH
(LUIAXTUY)», «YKPAiHCBKUH MYKHK», «IIOJbCHKHH
censiHMH». HaBiTh CHijibHA iCTOpisS CIiBiCHYBaHHS
HapoJiB HE HAJA€E TMIACTaB JJIs y3araJbHEHHS Ha3Ba-
HUX THUIAXIB, HABITh HABIAKU — YMOXKJIMBIIIOE IXHE
MIPOTHUCTABIICHHSI.

BucHoBku i npono3uii. Buieckazane ta 10cBij
HAIUX MOMEPENHIX JOCIHI/PKEHb JI03BOJSIE HaM
3alpOIIOHYBaTH NIEBHI y3arajbHEHHs Ta MOJOKEHHS
oo Metoxosorii onrcy JIKT. CemanTnanuit odcsr
MOHSATTA <JIIHTBOKYJIBTYPHUH THUHAXK)» YTOYHIOETHCS
3aBISIKM MOTO TOPIBHSHHIO 13 CYMIKHHUMH TEPMiHO-
MO3HAYEHHSIMA Ha 3pa30K «MOBHa OCOOHCTICTHY,
«CTEpeoTHI» Ta iH. YIIOCKOHAJEHHS METOJONOTI]
omucy JIKT K KymbTypHOTO KOHIIENTY Tepemdadac
YiTKy AuQepeHIliario cCHCTeMH METO/IB 1 puiloMiB
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KOTHITUBHOI JIIHIBICTHUKH, JIHIBOKYJBTYPOJIOTii Ta
JIIHT'BOKOHLIENTOJIOT].

I pynToBHicTh nociimkenns JIKT 3a0e3mneuyersest
000B’SI3KOBUM ypaxyBaHHS €THIYHOTO (HalioHab-
HOTO) KOHTEKCTy Ha TJi 3araJilbHOTO KYJIBTYPHOTO
KOHTEKCTY Ta THUIY KyIbTypH (KOJEKTHBiCTChKa /
IHAMBIoyaliCTChKa, MacKyliHHA / (eMiHHa, TpalIu-
IifiHa / cy4yacHa, MeJliaTMBHA / HEMEJaTWBHA, IJIO-
OanmpHa / mpoBiHWiiiHa TomO). Ha mpomy erami
JOIUTPHO ~aKIICHTyBaTH yBary Ha peQperMinry
KyJIBTYPHOTO KOHTEKCTY, LII0 BIUIUBA€ Ha YTBOPEHHS
JIKT sk nporec nepedopMyBaHHS (HOHOBUX 3HAHb,
Y pe3yNbTaTi 40ro 3MiHIOETHCSI CMHCIIOBE TI0JIE KYJIb-
Typu. B omuci tumaxy oG0B’SI3KOBO BPaxOBYIOThCS

0COONIMBOCTI MPAKTUKH OCBOEHHS IIHCHOCTI, MpO-
CTOpOBI, KJIIMaTW4Hi ¥ iHII OCOOIMBOCTI MOOYTY-
BaHHSI MPEACTAaBHUKA KyJIbTYpH. Tak, Ui yKpaiHIliB
BAXUIMBAM YHMHHUKOM € TIepeBara 3emiiepoOcTBa 3
foro Oe3kpaiM TMONBOBUM JaHIMIA(PTOM SK OCHO-
BHOTO BHJTY JiSUTBHOCTI.

3ayBayKMMO, 110 OTMHCAHUI PEECTp 3aBIaHb IO
BJIOCKOHAJICHHS TEOPii Ta METOJOJOTII JOCIIKSHHS
JIKT, 3BHuaiiHo, HE € OCTAaTOUHUM 1 HE TIPETEHAYE Ha
BCEOXOITHICTh BUKJIQAy Matepiany. HaBiTh dacTkoBe
BUPIIICHHS 3aBJaHb CIPUATAME BUBYCHHIO CIIETI(DIKK
JIHIBOMEHTAJIBHOCTEN, OTHAK BOJHOYAC Oye reHepy-
BaTH HOBI, HE MEHII Ba)KJIMBI 3aBIaHHS, BU3HAYAIOUH
MPIOPUTETHICTH HAyK aHTPOTIOIIEHTPHYHOT Opi€HTAII].
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Koch N. V. LINGOCULTURAL TYPE: EXPERIENCE OF THEORETICAL
AND METHODOLOGICAL RESEARCH

The article deals with the problem of the theory and methodology of the study of linguocultural type (LCT). The
complexity of the problem causes, first of all, the need of clarifying the semantic scope of the concept, and improving
of the system of methods and techniques for its description. The terminological ambiguity of linguocultural type
is explained by its close connection with the related terms “linguistic personality”, “stereotype” and others.
Anthropocentric and cultural affiliation of LCT requires both as tried as new methods of study of this linguocultural
phenomenon. The use of the diachronous method involves the development of the concept of “‘retrograde” — a
verbalized portrait of a typified person, which is created on the basis of information that captures the original
data about it in time. Taking into account the methodology of constructing semantic nets, it is proposed to create
an applied information program that defines the semantic matches in the body of the corresponding texts, on the
material of which linguocultural type is described. The experience of previous studies allows us to formulate
certain generalizations and provisions regarding the methodology of describing linguocultural type: objective
Justification of the reasons for the functioning of a particular linguocultural type in a particular culture is possible
only with reliance on a certain cultural (philosophical, religious, etc.) concept, explaining its deep mechanism;
The thoroughness of the linguocultural type study is ensured if the ethnic (national) cultural context is taken into
account, given the general cultural context and type of culture; the description of the type must take into account
the peculiarities of the practice of actualization by the representatives of the respective culture and the particular
influence of social institutions operating in the territory of the subject s life.

Key words: anthropocentrism, cultural concept, linguocultural concept, linguocultural type, retrotype.
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MNOHUMAHUWE MOJIEJIX YEJIOBEKA B DBOJIIOIIMOHHO-
CUHTETUYECKOMH SI3BIKOBOM TEOPUMH A. JI. KOIIEJIEBA:
KOIHUTUBHO-3BOJJIIOLIMOHHBIN AHAJIU3

Y emammi i3 3acmocyeannam nomammesoeo anapamy KOSHIMUGHO-e8ONIOYIIHOI KOHYenyii,
AKa nepedbavae nioguwery yeazy 00 CAPULHAMMA [ JI02IKU, AHALIZYEMbCA KOPEKMHICHb NOOAHHS.
MoOeni T00UHU 8 e8oNoYiuHO-cunmemuyrii moguit meopii O. J]. Kowenesa. 32i0H0 3 Ko2HIMuU8HO-
€80NIOYIUHOI0 KOHYENYIEI0 MUCTIEHHS — e KOSHIMUBHA CMPYKMYpd, OCHOB0IO SIKOI € 102IKd, SAKICMb
saKoi 3abesneuyemuvca axicmio cnputinamms. OCKilbKU MUCTEHHS € MICHO 08 SI3AHUM 3 MOGOIO, MO
maxa AKicmyv J102iKu, o 3a0e3neuycmvcs AKICmI0O CNPUUHAMMA, 6NIUEAE HA JO2TUHICIbL MOGHUX
cmpykmyp. Cnpuiinamms mMae mpu maxkux CmyneHi. CUHKPemu3M, HOBEPX0GICMb 1 AlbINePHAMUE-
Hicmb. JJosooumbcs, wo y pospooneriiu O. /. Kowenesum egontoyitino-cuHmemuyHiti MOGHIL meo-
pii 3anponoHosara agmopom mooeisb AHOUHY, 8 AKIll MUCTEeHHA I MO8A NIONOPAOKO8YOMbCA Oisllb-
HOCMI, MiCmums maki, Wo 3aiexcams 0cooucmo 6i0 agmopa, cyo eKmueHi ma 3yMosieHi 102K
camoi asmopcovkoi konyenyii 00 ’ekmueni npomupiuus. Cyo’ exmusHi npomupiuus yiei’ mooeni nois-
2arms y momy, wo nio uac ii NOACHEeHHs asmop nepioouyHo, 04e8UOHO, BUNAOKOB0 i HEYCBIOOMIEHO,

ane, 6e3yMOBHO, T02IUHO BUSHAE, WO NIO YaC 8i0OUMUX Y MOBI nepexodié 00 HOBUX 8UOI6 THOCHKOT

OIANLHOCII BUPIUATBHY POTb 8I0I2pAE IHMENEKMYAbHULL PO3BUMOK, KU 3 KOSHIMUBHO-e80IH0Yil-
HO20 N02NA0Y 3YMOGIIOEMbCS NEePYEnmusHo-102iunolo esonioyicto. 06 ekmusHne npomupivua ana-
JI308AHOI MOOei Noidgeae 8 momy, wo ii agmop He YC8IOOMIIE eMNIPUYHO 04esUOHUL harkm, ujo
OIANbHICMb He MOodHce OYMU GU3HAHA OLIbLU BACIUBOIO, HIJIC DE3N0CEPEOHbO NO8 S3aHe 3 MOBOIO MUC-
JIeHH31, OCKIIbKU CAPULIHAMMSL, WO 3YMOGNIOE AKICMb MUCLEHHS, eBONIOYIOHYIOUU 00 HOPMATNUGHO20
CMYNeHsl anbMePHAMUEHOCHI, 3a0e3neyye AKICHI 102I4HI UCHOBKU NPO He0OXIOHICIb nepexodié 0o

HOBUX 8UOI8 QisIbHOCMI SIK 00 NPOSPECUBHUX ATIbIMEPHAMUS.
Knrouosi cnosa: mosa, muciens, OisibHiCmMb, CHPULIHAMMSL, T102IKA, €8OOI

IlocranoBka mpodiaembl. B pa3paboranHoOi
A. JI. KomeneBblM M MPEACTABICHHON B MOHO-
rpapun 2017 Toma SBOIOLMOHHO-CHUHTETHUYECKOU
SI3BIKOBOM TEOpHM [2] MOnenb uelnoBeKa IMpeJcTaB-
JIeHAa KaK CyMMa MBIIUICHUs, KOTOPOE OH BHadale
MMOHUMAET KakK MPEACTaBICHUE MUpPA, NEITeITLHOCTH
1 SI3bIKa, MPUYEM AESITeTHHOCTh aBTOP CYUTAET TIIaB-
HOWM COCTaBIISIONIEH MOJIEITH YEIIOBEKA, & MBIIIJICHHE,
KOTOPOE YK€ B CIEAYIOLIEM MPEAJIOKEHUN aBTOP IO
HETMOHSATHOW MPHUYMHE TOJKYET HE KakK IMpelcTaBlie-
HUE MUpa, a KaK MpeICcTaBlIeHne 3HaHnH (BO3ZMOXKHO,
MU U 3HAHUSA I aBTOpa — A0CONIOTHBIE CHHOHHUMBI ),
1 SI3BIK OH HA3bIBACT JOMOJHUTEIHHBIMH KOMITOHEH-
TaMH, CIIOCOOCTBYIONIMMH (KaKIbId TI0-CBOEMY)
OCylIeCTBICHUIO AesitenbHocTU [2, c. 16]. Takoe
HEOOBIYHOE TEOPETHYECKOE TMOJIOKEeHHE Tpedyer
HAJC)KHOW apryMeHTalud, BepudUKaIs KadecTBa
KOTOPOI HE MOXKET OBITh TPHU3HAHA HEOOSI3aTeIEHOM
Hay4yHOU MpoLueaypoi.

AHaJIN3 NOC/IEIHUX UCCIeI0BAHMI U myOnKa-
i, XopoIllo M3BECTHO, YTO B MPEAbLAYIIHE Jecs-
TUJICTUS TIOHATUE NEATEIBHOCTH B JTUHTBUCTHYECKIX

HCCIIEOBAHNUAX KOTHHUI[MHA OCHOBHBIM HE CUMTAJIOCh,
ITOCKOJIbKY PacCMaTpUBaJIach JIUIIL TPOOJIEMa COO-
THOIIICHHS SA3bIKa Y MBIIIJICHHUS. BOJIBIIMHCTBO JIMHT-
BUCTOB IIOJIAraeT, YTO B ITOM TaHAEME MBIIICHUE
ompenessier s3Ik, CpaBHUTEITFHO HEMHOTOUHCIICHHBIC
CTOPOHHUKH THUIIOTE3Bl JIMHTBUCTHYECKOM  OTHO-
CUTEIBHOCTH OTCTaWBAIOT HJICI0 O MOTHBHUPOBAH-
HOCTH MBIIUICHUS SI3bIKOM, MO3TOMY MPEATIOKECHHOE
A. JI. KomeneBbiM pellieHUE O NPU3HAHUM SI3bIKA U
MBIIIJICHUS 110 OTHOIICHUIO K JIESTEIIbHOCTH CTPYK-
TypaMH BTOPOCTETICHHBIMU BBHITVISITUT B 1IEJIOM (€CIu
OTBJICYLCSI OT 3HAMEHUTOTO MApKCHCTCKOTO TTOJIOXKE-
HUS, 9TO TPy CO3/IaJT YeIOBEKa) HOBATOPCKUM.

IMocranoBka 3aganus. Llenb cratbu — U3y4UTH
KOPPEKTHOCTh NPEICTABICHUS MOJAEIN YeJOBeKa B
SBOJIIOIIMOHHO-CUHTETHUECKON  SI3BIKOBOM  TEOpUU
A. 1. KomreneBa ¢ mpuMeHEHUEM TIOHATUITHOTO anma-
paTa KOTHUTUBHO-BOTIOIIMOHHON KOHIICTIIINH, TTPE/-
TTOJTaraloNIel TOBBIMICHHOS BHUMAHHE K BOCIIPHS-
THIO U JIOTHKE.

Hznoxenne ocHOBHOro Mmartepmasa. HeoOxo-
JUMO OTMETHTh, YTO aKICHT Ha JICATEIIBHOCTH KaK
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Ha IJIaBHOM KOMIIOHEHTE YEJIOBEUECKOW MOJENH,
3HAYEHUE KOTOPOTO TOpasa0 Ba)KHEE MBIIUICHUS U
sI3bIKA, €CTh, HAa HAIll B3IVISLMA, PE3yIhTaTOM KOHIICH-
Tpaliy aBTOpa TOJIBKO Ha YEIOBEKE W, KakK CJel-
CTBUE, HEBHUMAHUs K TIPEJICTABUTENSM YXHBOTHOTO
U pacTUTENHHOTO MHpa. B pesynsrare IBYXMIULIH-
OHOJICTHEH SBOJNIONUU CTUXUUHO OCHOBaHHAs Ha
YETHIPEX 3aKOHAX JIOTHKA KaK CTPOM 4eI0BEUECKOTO
MBIIIICHUST TO3BOJISICT MOHSITH, YTO NEATEIHLHOCTH
MIPHCYIIA BCEM KMBBIM CyIIECTBaM, B TOM YHCJIE pac-
TEHUSIM, Y KOTOPBIX OHA, YCIOBHO TOBOpPS, OCO3Ha-
€TCs B CPAaBHEHHH C )KUBOTHBIMH Ha HYJIEBOM YPOBHE.
Ecnu cpaBHUTH AESTENBHOCTD YETIOBEKA C JIEATEIIb-
HOCTBIO JKUBOTHBIX, TO CTaHET OYECBUIHBIM, UYTO
YeJI0BEUYECKasl NIEATEITLHOCTh OKA3bIBACTCS TOPA3I0
MPOAYKTHUBHEE, pa3HOOOpa3Hee W OCMBICICHHEE
JIeSITeTbHOCTH JKUBOTHOM, W 3/1€Ch OCTaeTCs JIHIIb
33/1aThCs BOIIPOCOM, MOYeMy 3TO Tak. OTBET OYeBU-
neH. YUenoBedeckas 1eAT€IbHOCTD 110 BCEM MOKa3are-
J5iM 3P PEeKTUBHEE JEATSILHOCTU KUBOTHON ITOTOMY,
YTO y YEeJIOBEKa ropasfo OOJbINe, YeM Y KHBOTHBIX,
Pa3BUTO MBINUICHNE, a HY>KHBIE JUIS yCIIEITHOTO OCY-
IIECTBIICHUS IS TEIbHOCTH 3HAHUS YEII0BEK XPAHUT U
nepenaeT Ipu MOMOLIH SI3bIKA, KOTOPBINA Y JKUBOTHBIX
oTcyTcTBYeT. Kak XopoIio u3BeCTHO, BpeMEHa KOH-
CTaTaluu y JKUBOTHBIX SI3bIKA YIUIM B TIPOIILIOE,
YCTYIIHB ATO MECTO KOPPEKTHON HOMHHAITUH «KOM-
MYHHKAaTHBHAs CHCTEMA), OT KOTOPOH SI3BIK BBITOIHO
OTJIIMYAETCSI HEBPOXKJICHHOCTBIO (IeTU-MayTIIH MOCIIe
KPUTUYHOTO JJIi YCBOCHHUS S3bIKA ILIECTUIICTHETO
BO3pacTa s3bIK YCBOUTH YK€ He MoryT [4, c. 281])
u poctpamBaeMocthio [2, c. 373]. Ecnu mpusHath
MIPHUCYILYI0 W JIIOASIM, ¥ JKUBOTHBIM JAESTEIHHOCTH
JIBWKYIIEH CUJIOW KOTHUTUBHOM 53BOJIOLUHU, TO
HEBO3MO)XHO 0€3 JOIMOJHHUTEIbHBIX apryMEHTOB
OOBSICHUTB, TOYEMYy OHa OKa3ajgach TAKOW YCIIEII-
HOM MMEHHO y 4YeJIOBEKa, a HE y JKMBOTHBIX. Eciu
on1 y A. /1. Komrenera cripocwiiy, modemMy JIesTeNb-
HOCTB YEJIOBEKA YCIICITHEE IEeATCILHOCTH KUBOTHBIX
(1 Tem Oonee pacTeHuit), TO, OyIydd BEpHBIM CBOEH
KOHIIETIITNH, OH CKa3aJl Obl, 4TO yCIEITHOCTh YeJI0Be-
YECKOW JIESATENILHOCTH OOBSCHSAETCS ee pa3HooOpa-
3ueM (TIOATBEPKICHUE 3TOMY CM. HUXKE), HO TPYIHO
HE 3aMETHUTh, YTO y Pa3HOOOpa3usl J0JKHA ObITH CBOS
MIPUYHMHA, 1 OHa KOTHUTUBHO-IBOJOIIMOHHASI.

CyTh KOTHHTHUBHO-IBOJIOIIMOHHON KOHIICTIIIHA
3aKIIOYaeTcss B CleAyromeM. MEIIUieHne Tpe-
CTaBiIgeT COOOW HE CTOJBKO IMPEICTABICHHWE MHpa
u mnpencrarienue 3HaHud (mo A. JI. Komenesy),
CKOJIbKO KOTHUTUBHYIO CTPYKTYpY, CTPOE€M KOTOpOi
SIBIISICTCSI OTIEPUPYIOIIAs 3aKOHAMH U CUJUIOTU3MaMU
JIOTUKA, Ka4eCTBO KOTOpPOH obOecreumnBaeTcs Kade-
CcTBOM BocCTpuATHA. [I0CKONBKY MBIIUIEHHE TECHO
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CBSI3aHO C SI3BIKOM, TO O0ECIIEYMBAEMOE KadeCTBOM
BOCIIPUATHSL KaueCTBO JIOTUKU BIIMSET Ha JIOTHUY-
HOCTb SI3BIKOBBIX CTPYKTYp. Bocrpustue umeer tpu
CTEICHU, KOTOPbIC MPEACTABIIAIOT COOOW CTEIEeHH
€ro DBOJIIONIMHM B OHTO- M ¢uioreHese: 1) CHHKpe-
TUYHOE BOCHIPUATHE, TPU KOTOPOM II03HABaEMbIC
CYIIHOCTH BBITJISA/IAT ENbHBIMHY, 3 YacTel He COCTO-
SIIIUMU ¥ TPU3HAKOB HE UMEIOIIMMU; 2) TMOBEpPX-
HOCTHOE BOCIIPHUSTHE, [P KOTOPOM B IMO3HABAEMOMU
CYUIHOCTH BBIJICNISAIOTCS TOJBKO CaMble 3aMETHbBIC
YacTH, a M3 €€ MPHU3HAKOB BBIAEIAIOTCS JIUIIh HaW-
Ooiee 3aMeTHBIE, KAaTEropu3alys Mo KOTOPBIM Yarle
BCero ObIBaeT HEBEPHOM; 3) anmbrepHaTHBHOE (HOp-
MaTHBHOE) BOCIPHITHE, NIPU KOTOPOM B IO3HaBa-
E€MOU CYIIHOCTH BBIJCIISIOTCS BCE HEOOXOIUMbIC
YacTH M TPU3HAKH, KOTOPbIC 00CCIICUNBAIOT KOPPEK-
THOCTh €€ KaTreropusanuu (ImoapoOHee O CTEIeHSIX
BOCIIPHUATHS B OHTO- U (PHIIOTEHE3€ CM. B UCTOYHHKE
[5, c. 5-105]). ImenHO moHsATHE aNbTEPHATUBHOIO
BOCIIPUSATHSL TIO3BOJIIET OCO3HATh, 4YTO, TIPEKJIC
YeM OCBauBaTh HOBBIM BHJI JICATCIBHOCTH, HYXHO
BOCIIPHHATH BOBMOYKHOCTH TAKOTO OCBOCHUS KaK ajlb-
TepHaTuBY. ClIeJ0BaTeNbHO, NeSTEFHOCTh YeIOBeKa
pa3HoOOpa3Hee AEATEIbHOCTH >KUBOTHBIX IOTOMY,
YTO YEJIOBEYECKOe, B OCOOCHHOCTH IIMBHJIN30BaH-
HOE, BOCIIPUSATHE, B OTIIMYUE OT KUBOTHOTO, JIOCTH-
raeTr NepuenTUBHON HOPMbI — aJIbTEPHATUBHOCTH, Ha
BaXHOCTh KOTOPOW HEBOJIBHO OOpaliaeT BHUMAaHHE
u cam A. JI. Komenes. Hamnpumep, KoMMeHTHUPYs
MOJTyYeHHbIE aHTPOIOJIOraMH 3HaHUS 00 OJIyBaii-
CKOW KyJbType XaOWJIMCOB, HayrajJ HU3TOTOBISBIIMX
rpy00 00TecaHHbIC YOMIEPHI, U aAlIeIbCKON KYIbType
3pracTepoB, MNPOJYMaHHO H3TOTOBJISIBIIUX BCECTO-
pOHHE 00TECaHHBIE pyYHBIC PYOHIIa, aBTOP Pa3IHIacT
WX JIeCTBHA KaK IPOCTPAHCTBEHHBIE U TIPEAMETHBIE,
YTOYHSA, YTO MTPEIMETHBIE IEHCTBHSI KOPPEIUPYIOT C
MapTUTUBHBIMU KOHIIENITAMH (& HE C CHHKPETaMU, KaK
IIPU IPOCTPAHCTBEHHBIX JICHCTBUSIX), TO €CTh C KOT-
HUTUBHO JU((EPCHIIMPOBAHHBIMUA KOHIICTITAMU, U
YTO UMEHHO TIPEAMETHBIE IEHCTBUS OTIINYAIOT YeIlo-
BeKa, a IMEHHO dpractepa, OT IpadyesioBeka, TO ecTh
OT XaOWiThuca 1 ero Mpe/IIecTBeHHUKOB [2, ¢. 37-52].
Byayuu BepHBIM CBOEMY BHJICHUIO MOJICIIH Y€JIOBEKA,
A. JI. KomieneB npo1oinkaeT CuuTarh, YTO INIAaBHBIM
KOMITOHEHTOM 3TON MOJICIIU SIBJISICTCS JICATCILHOCT,
KOTOpOHM TMOAYUHSIOTCS MbllUIeHue W a3blk. Ho B
3aKITIOYeHNE aBTOp MHIIET: «lTaK, YBOJFOIHS TOMH-
HUJIOB CBOAMTCA K TOCJIEIOBATEIIPHOMY KadeCTBEH-
HOMY paCIIUPEeHHI0 Kpyra JeHCTBUN BHUIa-TIOTOMKA
[0 CPaBHCHHIO C BUAOM-TIpeakoM. UYem mupe
OOHOBJICHHBIN KPYT JICHCTBHIA, TeM 00Jiee yCIICITHBIM
CTAHOBUTCS BO3HUKIIUI BUI-TIOTOMOK B KOHKYPEHT-
HOH O00prOe 3a BEDKMBaHHUE» [2, . 52]. Kak MoxHO



3arajibHe MOBO3HaBCTBO

BUJIETh, 3[IECh ABTOP OMMCHIBAET HE UTO MHOE, KaK
pe3yNbTaThl  AJBTCPHATHBHOTO BOCIPUSITHS, KOTO-
poe u obecreyrBaeT OMUCHIBAEMOE UM PaCIIUPEHUE
Kpyra aeiicteuil. Kaxxioe HoBoe nelicTBHE — 3TO ajlb-
TEpPHATHBA y)KE UMEIOMINMCS, U, TIPEKIE YeM K dTOU
aJbTEpPHATHBE MEPEUTH, €€ HY)KHO BOCIIPUHSTH.

[lo Hamemy yOeXICHHIO, TOHUMAaHUE KOTHU-
THBHO-3BOJIFOLIMOHHON  KOHIENIMM HE Tpedyer
SHAYUTCJIbHBIX MHTCIIJICKTYAaJIbHbIX yCHHHﬁ. B Cuity
ee CoAep)KaTebHOM TapMOHHYHOCTH €€ TIOJI0KEHHUS
CTUXUHHO TIPOSIBIIIIOTCS B T€X WJIM WHBIX CHIIIOTHC-
TUYECKUX TMOCTPOSHUSIX IMPEJICTaBUTENEH pa3HbBIX
Hayk. A. J[. Komenes, oTcranBaronnii MHYI KOH-
LEMIHXIO, B ’TOM CMBICIIC UCKIIOUCHUEM HE SIBIISICTCS,
MMOCKOJIbKY MHOTZIA JOIMYCKaeT B CBOCH TEOPUU MPO-
TUBOPEYHA, KOTOPBIC KaK 3aBHUCAIINE OT HETO JIMYHO
MO)KHO Ha3BaTh CyObeKTHBHBIMH. Tak, A. /. Kormre-
JIEB JIOIYCKAaET CYIIECTBEHHOE IS OTCTAaUBAEMON UM
JNOKTpUHBI ymyiieHue: «[lomuepkueM: mpeameTHbIE
JIEHCTBUS SIBJISIIOTCS KAYECTBEHHO HOBBIM BUIOM JICH-
CTBHM, KOTOpBIA OOYCIIOBICH UHMENLEKMYATbHbIM
npoepeccom dpracrepa» [2, ¢. 50]. MoXHO TOHSTE,
YTO €CITU JIEHCTBHS OOYCIIOBICHBI DBOIIOIMEH HHTEII-
JIEKTa, TO €CTh MBIIUICHUs (Tporpecc KOTOPOTO
ABTOP K TOMY K€ JIOTUYECKH BBIJICIHUII PA3pPEsKEHHBIM
mpuToM), Ka4eCTBO JIOTUYECKOTO CTPOSI KOTOPOTO
00ecTeunBaeTCs IBOTIONNEH BOCTIPUSITHS OT CHHKpPE-
TH3Ma Yepe3 MOBEPXHOCTHOCTh K AJIbTEPHATUBHOCTH,
TO MHTEJIEKT-MBIIUIEHUE Ba)KHEE 3TUX JeicTBUA. To
€CTh B TAKOW aBTOPCKOW TPAKTOBKE MOJICITH YEIOBEKA
MBIILICHUE YKE HEe UTPACT BTOPOCTEIICHHYIO POJIb IO
OTHOLICHHIO K ACATCIIbHOCTH. O‘-IGBI/II[HO, 4YTO B 3TOM
MOJIEJIM OHO TIPETEH/IyeT Ha IIaBHYIO POJIb.

B CITeTYIOTITUX TIPEIUTOKEHHSIX ab3ara
A. JI. KoieneB npoiomkaeT CBOK MOAPBIBAIOIILYIO
€ro KOHIIEMIINIO MBICIb, PACTIPOCTpPaHss e Ha APY-
rux homo: « AHaJIOTUYHBIMU PACCYKACHUSIMHU MOXKHO
nokasarb, 4To rnepexon ot 3pekryca (H. erectus) k
reiiaenboepreckomy 4enoBeky (H. heidelbergensis)
TaKXE 6BIJI CKa‘IKOO6pa3HBIM 1 Ka4€CTBCHHO pacClIn-
PHUI KpYyT €ro JeHCTBUI 1O CPAaBHEHUIO C 3PEKTYCOM.
[Ipuuem sTOT BUA ACMCTBUN M 31€Ch OOYCIOBICH
MHTEJICKTYalbHBIM IPOrPECCOM YeIOBEKa reinenn-
oeprckoroy» [2, c. 50]. Kak MOXHO BUJIETh, aBTOp U
3[1€Ch TOBOPUT MMEHHO 00 OOYyCIIOBIEHHOCTH Jei-
CTBUH HHTEJJIEKTYaJbHbBIM MPOrPECCOM, TO €CTh
KOIHUTHUBHOM 9BOJIIOIIMEN, B KOTOPOM Ha caMOM Jiejie
3aJIeliCTBOBAHO HE TOJBKO MBINUICHNE, HO W BOCIIPH-
stue. W Juimip B 3aBEpIIAIONIEM MPEAJIOKECHUU
9TOro ab3ama aBTOp, CJIOBHO BCIOMHHMB O IJIABHOM
KOMITOHEHTE OTCTaMBacMOW MM MOJICIH YeJIOBEKa,
numret: «llosBiieHne y BUIa-IOTOMKA KadeCTBEHHO
HOBOIO BUJA JCHCTBUH, NOAAEPKAHHOTO €ro

WHTEIJICKTYaJIbHBIM Pa3BUTHEM, MbI OyJIeM CUUTaTh
[JIaBHBIM Kpumepuem ssoaoyuu euda» [2, c. 50]. To
ecth 31ech A. Jl. Komenes roBopur yxe He 00 00yc-
JIOBJICHHOCTH  JICATEIIbHOCTH  WHTEJUICKTYaJIbHBIM
pa3BUTHEM, Kak Jelal B TMPEIbIIyIuX MpeaToikKe-
HUSIX, a O €€ MOJIePIKKEe TaKHUM Pa3BUTHEM, UTO, KaK
MMOHUMAET J000W TPO(ECCHOHATIBHBINA JIMHTBHUCT,
HE SIBJISIETCS OMHUM M TE€M JK€, TIOCKOJIBKY 1000ep-
Jrcusams — He 00513aTeIBHO 00YCI061UBAMb, TIOTOMY
YTO 00yC061UBAMb 03HAYACT «OBITh MPUIHHON», U
9TOTO 3HAYEHUS Y 1n000episcusams HET, IOTOMY UYTO
TO, YTO 00YCIIOBITUBAET, MOXKET MOJ/IEP’KUBATh, HO TO,
YTO MOJICPKUBACT, U3HAYATLHO MOXKET HE OBITh ITPH-
YUHOW TOTO, YTO OHO IMOJICPKUBACT, TO €CTh MOXKET
ero He o0ycioBiuBarh. COBEPIIEHHO OYEBUHO, YTO
M3-32 CEMaHTHYECKOTO Pa3iIUIrs MEXKIAY dTUMH CIIO-
BaMHU MEX]y 3aKIIOYUTENIhHON (hpa3oi ab3ama u ei
MPEIISCTBYIOIIUMI  HAOMIONACTCSl CYyOBEKTHBHOE
MIPOTHUBOPEYHE.

HacrauBasi Ha TOAYMHEHHHM MBIIUICHUS (4acTO
npeocmasienulo Mupa W MHOTAA NpeoCmasieHuio
3Hanuil) U si3pIka pearenbHOCTH, A. [[. Komrenes
BBIHYX/ICH JeJaTh HaloMHHaHus o0 »ToM. Ho B
XOlle CONEpIKAIUXCA B ITHX HAINIOMHHAHHUAX 000-
CHOBaHWU aBTOpP OMATH JIOIMYCKAET JIOTUYHBIE CYXK-
JICHUs, B KOTOPBIX YTBEPXkIACTCS KOTHUTHUBHOC
[JIABEHCTBO CBSI3aHHOTO C SI3BIKOM MBIIUICHUAS HaJl
nesTenbHOCThI0. «OMHako He cieayeT 3a0bIBaTh, —
3aMeJaeT aBToOp, — YTO B TEPHAPHOW MOAENH Yello-
Beka <...> W TIpEJCTaBICHHE MHUPA, U S3BIK CYTh
JIOTIOJTHUTEIILHBIC KOMITOHEHTBI JUIS TJIABHOTO KOM-
MOHEHTAa — JEATEIBHOCTH (JCHCTBHUIl) dYeloBeKa.
B pamkax 310l MojienH, — MPOIOIKAET aBTOP, — SI3BIK
UMEET MOJUMHEHHBbINH cTaryc. [losTomMy ero miaB-
Has (YHKIHA — TIOMOTaTh pearu3alui o0Iel 1enn
MOJIENIA, 2 UMEHHO: a) y4acTBOBAaTh B OCMBICICHUU
Y TUIAHUPOBAHHUU PA3JIUYHBIX BUJIOB JIEATEILHOCTH,
T. €. CIOCOOCTBOBATH YEJIOBEUECKOMY MBIIUICHHIO;
0) oOecrieunBarh OMUCAHNE 3TOW ACATEILHOCTH JIPY-
I'MM €€ YYaCTHHKaM, T. €. CIY)KUTh CPEJICTBOM KOM-
myHukanum» [2, ¢. 108]. Kak MoxxHO yOemuThes, B
niepBoM nyHKTe (a) A. /1. Komrenes numer o xoporio
W3BECTHON M B OCHOBHOM (32 MCKJIFOUEHUEM 00paT-
HOM yOEXIEHHOCTH PaJUKAIbHBIX CTOPOHHUKOB
CUIOTE3bl  JIMHIBUCTHYECKOW  OTHOCHUTEIIBHOCTH)
0ECCIOPHOM TOMYMHEHHOCTH S3bIKa MBIIUICHUIO,
HO CJIOBOCOYETAHUE «OCMbLCIIEHUE U NIAHUPOBAHUE
PA3IUYHBIX 8UO08 OeamelbHOCHUY, OCOOCHHO CIIOBO
CNAAHUPOBAHUE», BMECTE CBUJCTEIBCTBYIOT O TOM,
OT Yero aBTOp MOCTOSHHO, HO HE BCErAa YCIEIIHO
CTPEMHUTCSl 0TKA3aThCsl, TO €CTh O TOM, YTO UMCHHO
MEHTAJbHbIE TI0 OTIePAI[H OCMBICIICHUS U, KOHEYHO,
IJTAHUPOBAHUS TIPEAIIECTBYIOT Pa3IUYHBIM BHIIAM
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JIESITEIbHOCTH, OOYCJIOBIMBAIOT MX, TO €CThb SIBJIS-
FOTCSI 110 OTHOIICHUIO K HUM TIEPBOCTETICHHBIMHU.

Onnako TIaBHBIM U OOBEKTUBHBIM, TO €CThb
00y CIIOBICHHBIM JIOTHKON CaMOM KOHIICTIIIHH, TTPOTH-
Bopeurem B Teopun A. J[. Komenesa siBnsercs Hemno-
HUMaHHE aBTOPOM TOTO, YTO, MOCKOJBKY KaXKIOMY
nepexoqy K HOBOMY BUIY HESATEIbHOCTH Mpele-
CTBYET BOCHPHUATHE BO3MOKHOCTH TaKoOro Mepexoja
KaK aJbTepHATHBBI, B MOJEIM YEJOBEKa JeATeNb-
HOCTh TJIaBHOHU OBITH HE MOXeT. Tak, Ha mpumepe
sI3bIKa aMa30HCKUX uHAekneB nupaxad A. [, Koe-
JIEB MBITAETCS JJOKA3aTh, YTO OTCYTCTBHE B MX S3BIKE
ONPEICICHHBIX CTPYKTYP (MHOXECTBEHHOTO 4HCIIA,
JIEKCUYECKUX TOKa3aTelel BPeMEHH, YUCIUTEIbHBIX
U CUETHBIX CIIOB, CTPaIaTEeIILHOTO 3ajiora) 00yCIoB-
JIEHO OTCYTCTBHEM B JKH3HU THpaxaH pa3sHooOpa-
3Usl BHJIOB JEATENbHOCTH. Omupasch Ha XOPOIIO
ceronHsl u3BectHoe u ucxosmiee ot I. CrieHcepa u
U. M. CeuenoBa nonoxkeHue o AByX (hakTopax pa3Bu-
THS — BHyTPEHHEM (TEHETHYECKOM) U BHEIIHEM (Ccpe-
noBom), A. JI. KomeneB mpeniaraer cuuTarh, 4TO
BHEIIHUH (CpesioBbIii) (haKTOp KOTHUTHBHOTO pa3BU-
THS ¥ €CTh KPaeyrojJbHBIM KAMHEM €T0 JOKTPUHBI —
JIeSITeIIbHOCTRIO [2, c. 440-455].

B uactHOCTH, aBTOp monaraer, 4To y MHUpaxaH
HET JIEKCMYECKHX TI0Ka3aresnel BpeMeH! TUIa guepa,
ce200Hs1, 3a6mpa, TOTOMY 4TO OHH, 110 HAOJIFOJICHUSAM
TmarensHo ux u3yunsmero J. JI. DBeperra, crar ot
15 MEHYT 70 IBYyX YacoB B JIF000E BPEMS CYTOK IO
MOMEHTA, I0Ka PHIOOJIOBBI, KOTOPHIE Pa3HYIO PBIOY
BBIHY>K/JICHBI JIOBUTH B Pa3HOE BpEMs CYTOK, HE MpH-
HECYT pBIOY, KOTOPYIO HYXHO Cpa3y FOTOBHUTH U €CTh
[6, c. 286; 2, c. 447]. To ecTb aBTOp MpenIaraeT CUu-
TaTh, YTO MPUINHOW OTCYTCTBHUS y THUpaxXaH JICKCH-
YECKUX TTOKazaTellell BPEeMEHH SIBISIETCS WX UMEHHO
Takas — B pa3HOE BPeMs CYTOK — PBIOOJIOBHAs Jes-
TEIBHOCTH, MPU KOTOPOM, MO MHEHUIO MHUPAXaH, HET
cMmbicia auddepeHrpoBaTh JACHb M HOYb M, Kak
CJIEJICTBHE, X HOMHHHPOBaTh. MBI ke MpeanaraeM
Oomnee mTyOOKOE BUACHUE NMPUIHHBI 3TOTO SBICHUS.
[Ipennaraem cuMTarh, 4TO MNPUUYUHON OTCYTCTBUS Y
MUpaxaH JIGKCHYECKUX TMOKa3aTeliell BPEMEHH SIBIIS-
eTCsl TMOBEPXHOCTHOE M0 CBOEH CyTH YIHylIeHHE
BO3MOXKHOCTH TIPH KPYIJIOCYTOYHOM JIOBJE PHIOBI
0o0paTuTh BHUMaHHE HA CMEHY CBETJIOTO W TEMHOTO
BPEMEHH CYTOK H JIaTh UM COOTBETCTBYIOIIE HOMH-
HaIH. Y [UBIJIN30BAHHBIX ’THOCOB TOXKE HMEIOTCS,
pazymeeTcsi HE MAacCOBO, HOUYHBIC BBl JAESTENb-
HOCTH, ITPU BBITIOJTHEHUHU KOTOPBIX IPUXOAUTCS CIIATh
BpeMsI OT BpeMEHH (HaIpuMep, y BOCHHBIX B Kapayiib-
HOM CITy’X0€) W OTCHINATHCS B CBETIOE BPEMsSI CyTOK
(HampuMep, ocjIe HOYHOM CMEHBI y pabovrX, OXpaH-
HUKOB, JISKYPHBIX Bpadeil), HO ST dTHOCHI BOCIIPH-
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HUMAIOT U BO3MOXKHOCTh (W/WJIH HEOOXOIUMOCTH)
paboTaTh HOYBIO, U TIOCTOSTHCTBO CMEHBI JHS M HOUH,
TO €CTh TPOSBISIOT aTBTEPHATHBHOE BOCIIPUATHE, B
CHIIy Yero B WX SI3bIKaX OTCYTCTBYIOIIHE y MHpaxaH
JIEKCUYECKHE MOKa3aTeIl BpEMEHH UMEIOTCSI.

Ccbutasgich Ha TEOPHUIO ATHUYECKOIO Iporpecca
JI. T. Moprana [3], A. JI. Komenes oOpaiaer BHUMa-
HUE Ha TO, YTO MOSIBICHUE Y ATHOCA TAKOTO BUJA JIesl-
TEIHHOCTH, KaK TOHYAPHOE MPOU3BOACTBO, TIO3BOJISIET
pa3HOOOpa3uTh BHUIBI €T0 JCATCIHHOCTH, UTO TPH-
BOJUT K TIOSIBIICHWIO HOBOM JIEKCHKH M TPaMMAaTHUKU
[2, c. 450-452]. OnHako HEKOPPEKTHO YIIyCKATh U3
BU[Iy, YTO, MPEKIEC YEM OCBOUTH FOHUYAPHOE IMPOU3-
BOJICTBO KaK JIESTENLHOCTD, HY’KHO BOCIPUHSITH COO-
TBETCTBYIOIIYIO BO3MOJKHOCTB, YTO HE y BCEX JIIOICH
B YaCTHOCTH M 3THOCOB B IIEJIOM ITPOMCXOJUT OINHA-
KOBO ycrenHo. Hanpumep, ofiiH mepBOOBITHBIIN YeIno-
BEK WJIM TIeTIBI 3THOC MepeMeT 3TO yMEHHEe y hMe-
IOIIETO ero OoJiee pa3BUTOIO YEIOBEKA HIIM 3THOCA, a
JPYTOi (TIEPIIETITUBHO MEHEE IBOITIOIIMOHUPOBABIIININ )
YEJIOBEK WJIH STHOC HE aJIbTePHATHBHO BOCTIPUMET ATy
KOTHUTHUBHYIO TIEPCTIEKTUBHYIO BO3MO)KHOCTH MMETh
YTO-TO HE MEHEe MOJIe3HOE, UeM OXOTa, PHIOHAS JIOBIIS
U COOHMpPATENLCTBO, & TIOBEPXHOCTHO BOCHPUMET KOT-
HUTHBHYO HEMEPCIICKTUBHYIO BO3MOKHOCTh OOMEHHU-
BaTh JIOCTATOYHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO MsCa, HIKYP,
PBIOBI, TUIO/IOB M TPaB Ha CPABHUTEIBHO HEOOJIbIIOE
KOJIMYECTBO M3TOTOBIISIEMBIX JIPYTUMH JIFOIBMH WA
STHOCAMH TOHYApHBIX wu3Aenuid. CienoBarenbHO, U
3[1eCh MPUYMHA SI3bIKOBOTO Pa3BUTHUS WM HEPA3BUTHUS
3aKJIFOUACTCsl HE B JICATEIILHOCTH, a B 00YCIIOBIIUBAFO-
IIeM KauyeCTBO CUJUIOTHM3MA KaueCTBE BOCIPUATHS €€
BO3MOYKHOCTH.

BoiBoasbl u npepoxkenus. Mtak, B cratbe JOKa-
3aHO, 9To B pazpaboranHoit A. [I. KomrenmeBbim
SBOIIOIIMOHHO-CUHTETHYECKOW  SI3BIKOBOM  TEOpHUHU
MPEAJIOKEHHAs aBTOPOM MOJIEIb YEJIOBEKa, B KOTO-
pOil MBIIIUIGHUE U SI3BIK MOMUYUHSIOTCSA JCSTENb-
HOCTH, COJCPKHUT CYOBEKTHBHBIE M OOBEKTHBHBIC
npotuBopeyusi. CyObeKTHBHBIE MTPOTUBOPEUUS 3TOU
MOJIENIN 3aKJITFOYAI0TCS B TOM, UTO TP €€ 00BsICHEHUN
aBTOpP IEPHOANYECKH, OYEBHUHO, CIIy4allHO W HEO-
CO3HAHHO, HO, 0E3YCIIOBHO, JIOTHYHO MPHU3HAET, YTO
MIPU OTPAKAIOUIUXCSA B SI3BIKE MEPEX0aX K HOBBIM
BHJIaM YEJIOBEUYCCKON JICSTEILHOCTH PEHIAIONTYI0
pOTb WTpaeT WHTEIUIEKTyallbHOE pa3BUTHE, KOTO-
pO€ C KOTHUTHBHO-DBOIIOIIMOHHON TOYKW 3PEHUS HE
MOXKET He 00YCIIOBIHMBATHCS TEPIEITHBHO-IOTHYEC-
Koii BosroIMei. OOBEKTUBHOE TPOTHBOPEYHE aHa-
JU3UPYEMON MOJIETH COCTOUT B TOM, YTO €€ aBTOp
HE OCO3HAeT SMIUPHYCCKH OUYCBUIHBIA (PaKT, YTO
JEesITeTFHOCTh He MOXKET OBITh MpU3HaHa OoJiee BaxK-
HOM, YeM HENOCPEICTBEHHO CBS3aHHOE C S3BIKOM
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MBIIUICHHUE, [TOCKOJIbKY O6YCJ'IOBHI/IB3,IOH.[CG Kadu€CTBO Ka4€CTBCHHBIC JIOTUYCCKHME BEBIBOAbLI O HCO6XO,Z[I/I—
MBIIUICHHUA BOCIIPUATUC, IBOJIIONUOHUPYS 10 HOpMa- MOCTHU IEPEXOJO0B K HOBBIM BUAAM JCATCIIbHOCTU KaK
THUBHOU CTEICHU AJIbTCPHATUBHOCTH, obecrneuynBaeT K OPOTpE€CCHUBHBIM aJIbTCPHATHUBAM.
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Popov S. L. UNDERSTANDING THE MODEL OF A HUMAN IN EVOLUTIONARY-SYNTHETIC
LINGUISTIC THEORY BY A. D. KOSHELEV: COGNITIVE AND EVOLUTIONARY ANALYSIS

The paper analyzes correctness of the representation of the model of a human in the evolutionary-cognitive
linguistic theory by A. D. Koshelev, the analysis involves conceptual framework of a cognitive and evolutionary
concept, which means greater attention to the perception and logics. According to the cognitive-evolutionary
concept, thinking is the cognitive structure having logics as its frame, quality of that logics is determined by
the quality of perception. Since thinking is closely connected with the language, quality of logics, provided
by the quality of perception, effects the logics of certain linguistic structures. Perception has three levels:
syncretism, superficialism, and alternativeness. It has been proved that in terms of the linguistic-evolutionary
theory developed by A. D. Koshelev, model of a human proposed by the author, where thinking and language
follow the activity, contains subjective (depending upon the author’ opinion) and objective (stipulated by the
logics of the author’s concept) contradictions. Subjective contradictions of that model are in the fact that
during the model interpretation, the author admits periodically (accidentally and unconsciously but logically
anyway) that, in terms of the transitions to new types of human activities being reflected in the language,
intellectual development plays a major role which cannot be limited by the perceptive-logical evolution from
the cognitive-evolutionary viewpoint. Objective contradiction of the model under analysis is in the idea that
its author does not recognize the empirically obvious fact: an activity cannot be admitted as more important
that the thinking, being immediately connected with the language, since the perception stipulating the thinking
quality evolutionizes up to the normative degree of alternativeness and provides qualitative logical conclusions
on the necessary transitions to the new activity types as the progressive alternatives.

Key words: language, thinking, activity, perception, logics, evolution.
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CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI OCOBJINBOCTI
CIOPPEAJIBHUX OBPA3IB b.-1. AHTOHUYA

Cmammio npuceaueHo GUEUeHHIO NUMAHb YKPAIHCHKO20 CIOpPeanizmy ma usey cloppeanicmuy-
HUX Momugie y noesii b.-I. Anmonuua sax npoagy yvbo2o AGUWA MUCMEYMBA V HAYIOHANLHIL KYIlb-
mypi. Y3azanvheno noansiou iimepamyposnasyie Ha 0aHy npoonemy, nposedeHo napaneii mixc ide-
amu b.-1. Aumonuua, eucioereHuMu HUM Y MUCTNEYTNBO3HAGYUX ece, Md eCINEeMUYHOI0 NPO2PamMoio
@panyysvrux croppeanicmis, 8i03HaueHo NOOIOHICMb iX NO2IAJI8 HA POJib MUCTIEYMEd MA 3A60AHHS,
sKi asaneapoucmu nouamxy XX cmonimms nepeo coboio cmasuiu.

06’exkmom ma npeomemom OOCHIONCEHHS CMALd 00pA3HA CUcmeMd NOemuyHux 0opooKie
b.-1. Anmonuua kinys 1930-x pokie ma ii 1eKCUKO-CUHMAKCUYHA Peani3ayis 8 N0e3isax ybo2o nepiooy.
Cmamms npononye ananiz Mexamizmie ymeopenHs noemudnux 0opasia y ampudymueHux KOHCmpyK-
Yisax ma Ha pieHi Ppas, uo nodYO08aHi 5K 8IONOBIOHO 00 cucmemMu MOBU, MAK i 3 il NOPYUIeHHAMIL.

Ipoananizoeano cemanmuxy i cmpykmypy obpasie b.-I. Auwmonuua na mamepiani 30ipKu
«Pomayiiy. Croppeanvruii noemuunuil 00pas posyMiemvpcsl AK CKIa0He Aguuye 3 03HaKamu ganmac-
MUYHO20, CHOHMAHHOO, ANO2IYHO20, WO GUHUKAE NPU 30IUINCCHHI MAKCUMATLHO GIOOANEHUX Ma
cynepednusux peanii. Hozo XapakmepHUMU O3HAKAMU CIAIOMb 8i0MOB8A 8i0 8HYMPIUHIX 38 A3Ki8
C1i6, NOWYK HOBUX 3HAYEHb, CeMAHMUYHUL KOHMPACT MA Pecemanmu3ayis 3aCmueaux cmpykmyp
(A. bina). Budineno pisHi croppeanicmuunoco Hey3200ceHHs nekcuku 6 oopaszax b.-I. Anmonuua,
KOHCOHAHCHI Ma OUCOHAHCHI cnonyuenns (Martin), poswupeni memagopuuni ma cunecmesilini ana-
no02ii. ¥ yinomy 6onu cmeopioms eexm croppeanrbHoCmi ma ompumMants 00Cmyny 00 HecgioomMozo.

3pobneno ucnook npo 6nuzbKicms el noema ecmemuyi CIOppeanizmy ma 3ayikasieHicms y
Hogux ¢ghopmax nucema. Croppeanicmuyni MOMUBU, AKi He CMAU 20106HUMU 8 MEOPUOCMI noemd,
CMAaHo8aAmb ii 00HY 3 HAUYIKABIUUX epAHell.

Knwuogi cnosa: croppeanizm, noemuunuii 0opas, KOHCOHAHCHI MA OUCOHAHCHI KOHCMPYKYL,

b.-1. Aumonuu, « Pomayiiy.

IlocTtanoBka mpooOaemu. [loeTwdnHi 3HAXIAKH
Ta MHCTENTBO3HaBYl J0poOku b.-I. AHTOHWMYA —
YKpaiHCBKOTO MOeTa mo4arky XX CTONITTS — BUCY-
BalOTb KOTO TOCTaTh B aBaHrapl YyKpaiHCHKOTO
MojiepHicTchkOro pyxy. Criaamuua b.-1. AHTOHHYA
cTaja MpeIMeTOM JOCHiKeHb 0araThbOX HayKOB-
miB (M. DImpanunekuit, FO. Kosamis, J[. IlaBmudko,
b. Py6uak, JI. CredanoBchka), sKi BiJ3HA4YAIOTh
OararorpaHHicTh AHTOHHYEBUX XYIOXKHIX YIOJIO-
0aHb Ta PO3BiJOK, HOro OpraHiyHy BIHCAHICTH B
€CTEeTUYHI Ta IHTENEKTyalbH] MOIIYKH TOTOYaCHUX
SK BITYU3HSIHUX, TaK 1 3aX1THOEBPOMEHCHKUX MHT-
IIiB.

OnHUM 3 HAWMIKABIMINX CKJIAIHUKIB ITOETUYHOTO
10poOky b.-I. AHTOHHMYA € MIPOSIB CIOPPEaTiCTUYHUX
MOTHUBIB y JipuIli moera. Sk BifioMo, rmoOaibHUM
ECTETUYHUM 33JyMOM CIOPPEaNicCTiB OyJ0 «BHKIIH-
KaTH BCEOCSHKHY W CepHO3Hy KpH3y CBIIOMOCTI
(nepexnao mym i dani no mexcmy miu — JI. I1)»
[13, c. 123], 3pyiiHyBaBmIM 3BUYKH TPAAMIIHHOTO
CHOPUIHATTS CBITY Ta HiAHSBIIA POJb HECBIIOMOIO
i npumapHO-cHOBUAHOTO. AHApe bpertoH, mimep
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pyxy, ¥ 1924 porii BU3HAUYHMB CIOppeati3M sIK YACTHN
MICUXIYHUK aBToMaru3M [13, c. 26], sAkuid equHU
MITr po30yAUTH Ti «TAEMHHUYI CHJIM», LIO IPIMAIOTh
«y mmbuHax Hamoro nyxy» [13, c. 10], ta momo-
MOTTH TIO€TOBI BiJIUyTH BU3BOJbHY CHITY ClioBa. Bij-
POAMBIIM MOBY JUIsl HOBOTO YKUTTS, PO3LIMPHUBIIN 11
MEXI Ta BIAKPHUBIIIH i1 TATCHTHI MOJKITUBOCTI, CEOppe-
ATICTH Yepe3 MOBY MParHyiIH JOMOTTHCS BU3BOJICHHS
PO3yMy, ICHXIKH, JIOCHKOTO JIyXY.

Xoua caM b.-I. AHTOHHY BBa)kaB, 10 MHCTCLITBO
TBOPSITh MUTI (OIMHMILI), a He Hanpsimu [ 1, ¢. 337], i
HE BITHOCHB ce0e 110 KOIHO1 JTiITepaTypHOi TPYIIH, aje
B HMOTO JIPHIN CBOEPITHO MEPETOMUIHCS TEHICHIIIT,
Kl OyJI XapakTepHi IJisl IepeJoBoi moe3ii moyarky
CTOJIITTS, 30KpEMa BiJIX1JT BiJl MiME3HCY, 3arTHOJICHHS
B Cy0’€KTUBHHUU CBIT TBOPIIS.

[IuTanHs yKpaiHCBKOTO CIOppeani3My Ta moe3ii
b.-I. AaToHMYa (30KpeMa, CIOppeayicTUYHOI 30ipKu
«Pomayiiy) SK TPOSBY IHOTO SIBUIIA MUCTEITBA Y
HaI[lOHAJBHIN YKpaiHCHPKUN KYIBTYypi € MPEeIMeTOM
aKTMBHUX OOTOBOPEHb HAYKOBLIIB-JIITEPaTypO3HABLIB
(T. AnTontok, A. bina, M. InpHunekuii, M. Tkauyk
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Ta iHmi). MM TOpONOHYEMO NOAMBUTHCA Ha IO
po0OJIeMy 3 TIO3UIIIT JTIHTBICTHUKH.

AHani3 ocTaHHiX aocaigkeHb i myOmikamiii.
CydJacHi BITYH3HSHI JOCIITHUKH, 3aCBITUYIOUN MIPHU-
CYTHICTh €JIEMCHTIB CIOPPEATICTHYHOI CBiJIOMOCTI
y TBOPUYOCTI TOE€Ta, BHOKPEMIIIOIOTh HaJ[3BHUYANHY
«UYTIUBICTH JIIpHKAa [0 ippaumioHaJbHHUX MPOSBIB
CBiTY» [2], «0CO0NUBY cHOosuUOU6HY nymy» [8. c. 33].
«Horo mincBizoMicTh He pa3 nMmIANa CIigH CBOEI
poboTu Ha ¥oro Bipmaxy [8, ¢. 32], — memo metado-
puaHo kKoHcTarye JI. B. IlaBamdko Ta moB’s3y€e mpo-
SIBH CEOppealli3My y TBOPYOCTI ITOeTa i3 JF000B 10 10
MaJSIPCTBA, 13 KKBAPTUPYBAHHSAM MaJisipa y MaliCTepHi
nmoeta» [8, ¢. 36-37]. M. Tkauyk, OI[IHIOIOYH BUSBU
MOETUKH croppealnizmy y cnanmuti b.-I. AHToHHNuYa,
Bl3HaYa€ OMM3BKICTD ITOMISIIB MOETA 10 ECTETUYHUX
OCHOB pyxy: «CBill XylOXHIH CBIT MUTEIb TBOPHUTH
Ha OIO3HUIlIAX, Ha JIaJIEKTHYHOMY B3a€MO3B’SI3KY
MPOTUIICKHUX SIBUII, MPOLECIB, YaciB 1 MPOCTOPIB —
BIYHOIO ¥ CKOPOMHHYYOIO, CBIJIOMOTO ¥ IIiJICBi0-
MOTO, MaTepialbHOTO I JAYXOBHOTO, II0 i BHU3HAYAE
OCHOBHI TTapaMeTpu Horo TBopuocTi» [11, c. 62].

BapTo 3a3HaunTH, 10 CTaBIeHHS 0 MHCTEUTBA
SK JI0 TICUXIYHOTO SIBHINA BijoOpasmiocs i y Biac-
HUX TEOPETHYHHMX JIOpOOKax IoeTa — ece Ha TeMH
MUCTEINTBA Ta 1oe3ii. MUcTenrBo, Ha JyMKy AHTO-
HUYa, HE MOXKHA CIIPONIYBaTH JI0 BiATBOpEHHS abo
MIPOCTOTO BiIOOpaXeHHS peaybHOI MiicHOCTI. BoHO
Habararo CKJajHime, 60 CTBOPIOE OKpEeMUi i HOBHI
CBIT, BUKJIMKAIOUHW B HAIlli{ TICHXII[l ICBHI Bpa)XXCHH,
VSIBJICHHS, TOYYTTSA. TBOPYICTh € OHIEIO 3 IEPBICHUX
noTpe0 JIFOIUHH, SIKil «HE BUCTAUAE TUX IIEPEKUBAHb,
KOTp1 MOXe 1aTh peaibHa aidcHicTs» [1, ¢. 330-331].
306aradyioun MCHUXiKy, pO3BUBAIOYH «IyTIUBICTH Bpa-
JKiHb, HATIPYXXEHICTh MOYyBaHb Ta CHIIY SIBHII] BOID»,
MHUCTELTBO JIa€ HaM «XBHJIMHM MOBHOI <...> Oe3Ko-
pucHoi Haconoam» [1, c. 334]. Tomy moet mpomnarye
Cy0’€KTHBHICTh MHUCTEITBA, BBAXKAIOUH, 1[0 MHUTEIb
Oymye TBIp 3 BIACHUX Cy0 €KTUBHHX VSBJICHB:
«O0’eKTHBHOTO MHUCTEITBA HEMA€E ¥ HE MOXKE OyTH»
[1,c.332].

SIKu1o mpoBecTH maparneib 3 €CTETUYHOIO IIPorpa-
MO0 (hpaHIly3bKOTO CIOppeali3My, TO MOJKHa BiJ3Ha-
YUTH HEaOUsAKY MOJIOHICTh MOINS/IIB Ha POJIb MHC-
TEIITBA Ta 3aBIAHHS, SKi aBAaHTAPAUCTH MOYATKy XX
CTONITTS TIepe HUM ctaBwid. Lle qo3Bonmio gocin-
HULI YKpaiHChKOTO aBaHrapny A. bimili BUromocuTu:
«AHTOHHMY — I[IJIKOM OPTaHIYHUI CKJIaHUK CIOppea-
JICTHYHOTO JMCKYPCY, peallizailisi OHOTO 3 YHCIICH-
HUX IHTENEKTYaJIbHUX Ta €CTETUYHUX BEKTOPIB I[HOTO
€BpOIICCHKOTO pyXy» [3, ¢. 337].

I Bce xx mocmimauku TBOpUOCTi b.-I. AHTOHHWYA
OTHOCTANHO HATOJIONIYIOTH Ha HEMOXKIIMBOCTI 0e33a-

CTEPEKHO BIHECTH JIIPUKY IOETa A0 CloppeaizMmy
[6, c. 20] # BKa3yrOTh Ha MPUCYTHICTH JIMIIE CIOP-
peaNiCTUYHHUX E€JEeMEHTIB 00pa3HOro 300pa)kKeHH:I
(AHTOHIOK), Ha BIaBaHHS 10 3HAXiJOK CrOppealic-
TUYHOI TIOTUKH Y MOJICJIIOBAHHI XYI0XKHbOT KAPTUHH
cBity [11, c. 55], 6adath B fioro moesii He TUTBKH HIall
iACBiIOMOCTI, aje i poOoTy po3ymy [8, c. 33].

ITocranoBka 3aBaaHHsa. Hama crarrs BUKOHaHa
B pycii KOTHITHBHHMX aCMEKTiB JIHIBOCTHIIICTHKH Ta
JIIHTBOTIOCTUKHU. O0’€Kmom Ta npeomemom IOCITi-
JUKCHHS € oOpa3Ha CHUCTeMa IOCTHYHUX JOPOOKiB
b.-I. Antonnua xinng 1930-x pokiB Ta i JeKCHKO-
CUHTAKCHYHA peaii3allisi B MOe3isX IbOTO IMepiofy.
Memoto cTaTTi € BUBYCHHS CEMAHTHUKM Ta aHami3
CTPYKTYPH IIOETUUHUX 00pa3iB, IKi MOXKYTh CBITUUTH
PO CIOpPpPEaTiCTUYHI MOTHBH y TBOPYOCTI TIOETA.

BigzHaunmo, mo croppeasicTHIHHA 00pa3 pos-
IJIS1aBCs TTOETaMH PYXy B TEpPMiHI «IIPOBIITHUK JI0
HECBIZIOMOTO» Ta BBaXKaBCSA OCHOBOIO ClOppeaic-
TUYHOI ecTeTHKH. AHjape bperoH, naroun BHU3Ha-
4yeHHs 00pa3y y «Manidecrtiy, nutye [1’epa Peepi:
«O0bpa3 — gncte cTBOPiHHS po3ymy. HapomuTucs BiH
MO)KE HE 3 ITOPIBHSAHHS, a TUTBKH 31 30JMKEHHS JTBOX
OLITBII-MEHIIT BiJIaJieHNX OJIHA BiJ OJHOI peajhbHOC-
Tei» [13, c. 20].

3BakarouM Ha I1e, y JOCHIDKEHHI 00pasy sIK JIiHT-
BICTHYHOT KaTeropii MM BHKOPHUCTOBYEMO BU3HAUCHHS
H. B. IlaBnoBuy, sika po3yMie TOSTHYHHNA 00pa3 sk
HEBEIUKWA (PparMeHT TEeKCTy (CIOBO, JAEKITbKa PSII-
KiB, pe4eHHs1, CTpoda TOII0), B AKOMY 30JINKYIOTHCS
CYIIEpPEWINBI y IUPOKOMY CEHCI MOHATTS (JIOTIYHO
CylepeuwinBi, TPOTHIICKHI, HECYMICHI TOIO), TOOTO
TaKi MOHSTTS, SIKi He 30JIMKYIOTBCSI B 3arajlbHOJITe-
patypHiit MmoBi» [9, c. 28].

CripoOy BUMIpSITH CIOppEaiCTHYHY TUCTAHIIIIO
Oyno 3pobneno I. JI. Maprinom (Martin) Ha Mmare-
piani ¢panmy3pkoi MoBu [15]. JlocmigHMK BBaxkae
BiJICTaHb KOPOTKOIO, SIKIIO JIGKCHYHI €JIEMEHTH, IO
CTaHOBIISITH 00pa3, MOXKHA 00’ €JHATH OyKBaJIbHO 200
HaJaTH M MPaBAONOoAiOHy MPUPOIHY IHTEPIPETAIIII0
(MapriH Ha3HWBa€ Ie SBHINE BiTHOCHOI KOHCOHAHC-
HICTIO). BincTanb € OLIBIIOIO, SKIO JIGKCEMH, IO
CHIBBIIHOCSATHCS B CIIOBOCIOIYYCHHSX, HAIEKATh JI0
HECYMICHHUX JOMEHIB (AMCOHAHCHE BUKOPHCTAHHS)
abo nepeOyBalOTh B CUMETPUYHUX / ACHMETPUYHUX
OTIO3MITISX, TOEAHYIOUH JIGKCEMH 3 OnHi€i abo pi3-
HUX CeMaHTU4YHUX rpy1 [15, c. 27-28]. [TopiBHIOIOUN
TEKCTH CIOPPEAITICTIB i3 MOEe3i€r0 1X MOIMepeIHUKIB,
I . Maptin Big3Ha4ae MOMITHUH pyX y Hampsmi
MMOCHUJICHHST aCUMETPii, IUCOHAHCY Ta TaIOIMHATOP-
Horo edexkrty [15, c. 17].

Came Taki eneMeHTH CEeMaHTHYHOTO KOHTPACTY,
TIPUHITUTIN ArCchopMartii Ta MpUHOMH peceMaHTH3aIi1
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3acTUIUX CTPYKTYyp [3, c. 331], BigmMoBa Bix BHY-
TPIMIHIX 3B’SI3KiB Ta MOLIYK HOBUX 3HAYECHb CIIiB €
YMHHUKAMHU CIOppEalliCTUYHUX 00pa3iB, M0 Xapak-
TEePU3YIOTHCS CIITeTaMU  aA8MOMAMUYHI, Al02IYHI,
cnoumanui, abcyponi, 008iNbHI, MAsYHI TOIIIO.

Bukaan ocHoBHOro mMartepiany. AHami3 o0pasis
b.-I. AnToHMua Oyne 3pobieHo Ha Marepiani BipuIiB
«Pomayiiiy — Hal0O1IbLI CIOppEaNiCTUYHOT, HA TyMKY
0araTboX JOCIIHUKIB, 301pKU MOETA, a TAKOK HU3KU
BIpIIiB, SKi, HA HAII TOIJISIA, TOBOPSTH MPO OJNH3b-
KICTh MOTO iflelf eCTeTHIll Cloppeati3My Ta JIeMOH-
CTPYIOTh 3alliKaBJICHICTh y HOBUX TEXHIKax MHChMA.
st poGotu Oyno oOpaHo aTpuOyTUBHI KOHCTPYKIIT
3 IPUKMETHUKOM 1 IIENPUKMETHUKOM Ta CIOTYyYEHHS
IMEHHUKIB 3 IMEHHHKAMH — HAUTICHIII, HA JyMKY
M. JI. I'acniapoBa, i3 CHHTAaKCHYHUX 3B’S3KIB y MOBI
[5, c. 13], a Takok pparMeHTH TOSTUYHUX TEKCTIB.

ToBopstun mpo moBy moesiii b.-I. AHTOHW4Ya B
[iJIOMY, Bi3HAYUMO TPAIUIINHICTh i1 JEKCHYHOTO
cKiangy. YpOaHicTHUHHMIA CBIT 30ipku  «Pomayii»
pENpe3eHTOBaHO JIEKCEeMaMH Ha TIO3HAYEHHs peaii
MicTa (micmo, Mypu, 8yauyi, napku, cmaoionu, mat-
0an, NPoBYIoK, YyKepHi, Kazapmu, aemo, Oensun) Ta
JrofeH, siki HOro HacessiloTh (noemu, 2epoi, 8OsAKU,
nonicmenu, KOXanyi, n’aHuyi, 1ynii, 20piopizu,6 a3mi,
Kkynyi). IX s5kutTs Ta AisnbHicTh B.-1. AHTOHMY omucye
Mai’ke BUKIIOYHO CIIOBAMH KOHKPETHUX 3HAYCHb,
PiAKO 3BEpPTAIOYHCH 10 A0CTPAKTHUX CIIIB TA MOETH3-
MiB. [loeT, Bimomwuii mpormaryBaHHsIM HAIiOHATEHOTO
MHCTELTBA, aKTUBHO BUKOPHCTOBYE iaJIEKTHY JIEK-
CHKY, aJle¢ B HOro Bipliax MpakTHYHO BiICYTHI HEO-
JIOT13MH Y1 OKa310HAJI3MH.

SIk BiZJOMO, CIOppeaslicTH i He HaMarajiucsi CTBO-
pUTH HOBY CyrecTMBHY MOBY. AHHa bamakiaH, po3-
KpUBAIOUU CYTh CIOppEasliCTUIHOTO 00pa3sy, KOMEH-
Tye: «IX BOKalOynssp — KOHKpeTHHMil 1o Qopmi i
KOJIbOPY, TEKCTYpi i Hamipy, iHOA1 HACTIILKY TOYHUH,
IO MOYKE BBKATHCS €KCKIIFO3UBHUM 32 BUKOPHCTaH-
HSIM 1 TEeXHIYHUM 3a 3MicTom» [12, c. 144]. Tloetn
Ha/IMXal0ThCs 3AaTHICTIO CJIOBA BHUKJIMKAaTH 0Opasi.
Came o0Opasu, a He imei abo modyTTs Ta eMorrii, cTa-
I0Th 3aCaJHUYMM €IEMEHTOM MOETHKH CIOppPEati3My.
HecnoniBani Ta AuBHI, BOHH MAalOTh BIAIIOBigaTH
kputepito Auape Bperona: «lllo Oinbmie Bimgane-
HUMH <...> OyIyTh CTOCYHKH MK PEaIbHOCTAMH, SIK1
30MKYIOTBCS, TO MOTYTHIITUM BHSIBUTHCS 00pa3 i
Oinbiie Oye B HbOMY CHIIH i TIOETUYHOT PeaslbHOCT1»
[13, c. 20].

Buginumo piBHI cClOppeaniCTUYHOTO HEy3ro-
JOKEHHS JIEKCHKH B 00pa3ax Ha MaTepialli yKpaiHChKO1
MmoBH. Y moe3ii b.-l. AHTOHMYa MOXEMO KOHCTaTy-
BaTH HEBEJHUKY KUTbKICTh KOHCOHAHCHHX CJIOBOCIIO-
Ty4eHb: «cainyue-uopHuil gyzine noui» [1, c. 243] —

20| Tom 30 (69) N2 34. 22019

MeTadopa, 10 MOENHY€E HiY Ta BYTiIb Ha MiJICTaBi
3arajibHOl CEMU <«IMeMHull, YOopHull» y CEMaHTHUI
CJIiB, Ta JIOTIOBHIOE 00pa3 HE3BUYAWHUM EIITETOM
«eninyuutiy (IKAA CIIMUTEL 091 — PO COHIIE, CBITIIO,
omuck [4, c. 1344]). MetoHIMIYHO-METa()OPUIHHIA
obpa3 «Uepeoni paku namn noszyme no meodinx
i no cminax» [1, c. 245] ta meradpopuunuii oOpa3
«<...>ni0 Xaun CEIHOK — MPEeMMAUBUX HHIAXIBY»
[1, c. 240] TakoX MOXKIIUBO IHTEPIPETYBATH 3aBISKH
TUHAMIYHOMY KiHECTETHYHOMY KOMITOHEHTY, IO iX
00’etHye (CBITIO PyXaeThes, SIK pakH, CBiuKa TpeM-
THTh, SK TITamka). Mailke CK3MCTCHIIMHHMA, ale
BCE K 3pO3yMiIHi 00pa3 «<...> y ckopuax 6onio i
baeamcmea ar0ocvKkull eup 3acuys» [1, c. 245], ne
CJIOBOCIIONIYYCHHSI <«(0OCHKULL 8Up» MAE TIEPCHOCHE
3HaYeHHS «OypXJIMBHH, CTpIMKHHN pyx» [4, c. 147]),
MOTM(IKOBAaHO TIEHOPATUBHUM BUPA30M «) CKOpUAX
oonto i bacamcmeay, 1O KOHTaMIHY€ 3 00pa3oM BUPY
HE TUTBKH 3a (JOpMOI0 (BUp — MicLie y pidlli 3 Kpyro-
BHUM pyXoM Boau [4, c. 147]), ane il 70mOBHIOE HOTO
KOHOTATUBHOIO OMO3HUIII€0 (0i1b — bacamcmeo).
Haiikpamii oOpasu, omHaK, HapOIKYIOThCA 13
CEMaHTUYHOI HECYMIiCHOCTI JIEKCHYHUX OJMHUIIb,
SK1 MOET MOEJHY€E B OAHIH CHHTaKCUYHIA KOHCTPYK-
uii. Croyatky MOKe 3[4aTUCs, 10 1€ XaOTH4YHe
noeaHanHst ciiB. OHaK, MOTPAIUISIIOYH B IPO-
CTIp TEKCTY, BOHH HaOyBalOTh CBOTO Cy0’ €KTHBHOTO
ceHcy. Taki o0pa3m XapakTepU3yIOThCS BHCOKOIO
eMOIIIHHICTIO. PiBeHh HECYMICHOCTI MOXe OyTH pi3-
HUM, 30KpeMa BiJl HE3BHUAIHOTO, ajile¢ MIPUHHATHOIO
KOJIbOPO-aTpUOYTHBA («<...>Hiu OAKUMHUM CHIZOM
mue<...>»[1, c. 241]) abo HenpaBaONOAIOHOTO aTPH-
oyTa («<...>Koauwlymovcs n’sitHuyi 1 mini Oiis Kyib-
2aeoi aixmapni<...>y» [1, c. 240]), MmO CTBOPIOIOTH
SICKpaBi KOHOTAWi1 («<...>pi0Ki OKpYUWUHU KPUXKO20
wacmsa<...>y [1,c.235]) abo HaBiTh HAOyBAIOTh IMII-
pecionictuynoro edekry («Ocb KkneHié pso 6 cmo-
oapenin 3nueiy[1, c. 239]), 10 mMoeaHAHHS CEeMaH-
THYHUX TPOTHICKHOCTEH («Kyuyem uepsienum Kpai
Odopoeu // pocmews y uwiymi muwiunuy 1, c. 123]).
[Ipotupiuyus € THUIOBUMM MAJISl CIOppeaNicTHY-
Horo OaueHHs cBiTy. CynepeunuBi o0pa3u MOXYTb
BUKJIMKATH Cy0’€KTHBHI acolliailii Ta € JOCHTh Bax-
KUMH J7s  iHTeprperamii. PosmistHemo mnpukman:
«<...>I WOBK0GA Kyis 20PNOPI3i8 MPIIHUX 6 MIHAX
CKpumux, // wo, modxice, MO8 CMpPYHU, KOIUCb MOp-
KHembcsa cepya meozo» [1, c. 242]. CnoBocnony-
YCHHS «U06K08A KYJisl» TOOYyJOBaHE Ha MPOTHCTAB-
JICHHI KOMITOHEHTIB — 3pO0OJICHHI 3 IIOBKY/3 METAIY,
JIe CJIOBO «UL0BKOGULL» KOHTEKCTYalIbHO aKTyalli3ye
ceMy TIAAKOCTI, TUIaBHOCTI pyXy. CIIOBOCTIONyYeHHS
«20pnopi3ié MpitiHuXy TOETHYE JEKCEMH, 110 BUKIIH-
KalOTh SIKIIO HE MPOTHIEKHY, TO NMPUHANMHI pi3HY
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eMouiiiny peakuito. Hapemri, npotupiqus 6aunmMo
y TUTICHOMY KOHTEKCTI, Jie JOCUTh IMO3UTHBHA KOHO-
Talisl CTPIYKH «MO8 CHMPYHU, KOAUCH MOPKHEMbC sl
cepys meoeo» KOHTaMIHY€E 3 HETaTUBHHM 00pa3om
«ut06Kk060i (TUTABHOI, 110 PYXAETHCS JIETKO) K)JIi 20710~
60pIi3i6y», CTBOPIOIOYH JCIIO JUXOBICHUH 00pa3.

JluconaHcHi 00pa3u BUHHMKAKOTH TaKOXK NpHU
MOEHAHHI JIEKCEM KOHKPETHOI Ta a0CTpaKTHOI
CEMaHTHKH, [0 MOCUIIOITh Bi3yaJbHICTh MOCTHY-
HOI KapTuHKH: «Cniaimaemocs i posniimacmocs
ona ycemix» [1, c. 237], «<...>6 dorunax 3abymms
pocmyms 2ipki muzoani cuy» [1, c. 245], «mym ne
bacxcaem Oinbwl HIY020 — OOKYMAMUCS MOXOM CHY»
[1, c. 122], «Haxpuswu nieui 320pOieHi KOHCYXom
Heba cunim<..>» [1, c. 242], «<...>i epy3uymo 6
cmin cnoea, moe yeaxuy [ 1, c. 240]. BaxxnmmBo Big3Ha-
YUTH TaKi acoIiaTUBHI 00pa3u: «<...>a Kanenvmei-
cmep Kyuepagux asm // mpumac 6 Oiiux pyKasuuxax
Kycenw conysan [1, c. 238]; NOBiJbHI OETHAHHS pea-
JIH B €MHUN croppeanbHuil o0pa3: «byp’san oaxis,
cnigyue 3inna, mionuii Kywy anmenuy» [1, c. 245].
3HAlTH pallioHATPHUKN 3B’S30K MDK €JIeMCHTaMH
TakuX AarpuOyTHBHUX CIIONyY€Hb JOCHUTh BAaXKO.
0. JI. CnaccpKa, OjIHaK, BBaXKae, 0 B CEOPPeaIiCTHY-
HOMY 00pa3i 3arajibHa cema Moke OyTH BiJCYTHBOIO,
10 HE TUIBKYM HE MPU3BEJC /10 PYWHYBaHHS 00pasy,
aje W HaIaCTh PEUHUIIEHTY JOAaTKOBI MOMKJIHBOCTI
qutst inteprperamnii [10, ¢. 138—139]. Takum Bigkpu-
TUAM JIJIS1 pO3YMIHHS €, HapUKiIal, o0pas «micays —
oinutl nmax namxuenns 31020» [1, c. 242].

OpHak OfHIEI0 3 HAWOUIBII XapaKTEPHUX OCO-
OJIMBOCTEN CHOPPEAICTUYHOI 1M0e3ii € 30JIMKEeHHS
(abo mpoTHCTaBIEHHS) HE CaMMX 3HA4YeHb MpenMe-
TiB UM SIBUII, a iX XapaKTepUCTUK. Tak, y MpUKIAIi
«<...>Hao0 Kapycenimu iemoyux niow, // M08 CUHe
cpiono, nonicmencvka nankay [1, c. 238] Gaummo
JIMCOHAHCHE BUKOPHCTaHHS JIGKCEM «nioway Ta
«remioui Kapyceniy, MO TMOETHAINCS B OJMH Bi3y-
ajbHMI 00pa3 (ycCl JIGKCEeMH MaroTh JIMIIE Bi3yalibHI
XapaKTePUCTUKH). BiTbIn ckiamamii oopas «b’e niu y
minetl yopHi 0360nu» [1, c. 153] xoHTaMiHye Xapak-
TEPUCTUKH HOYI Ta TiHEH («40pHi») 3 TEKCEMOIO 3BY-
KOBOi CEMaHTHUKH («0360HU») Ta JONOBHIOE 00pa3
KIHECTETUYHUM KOMITOHEHTOM («0’e»). Taki oOpasu
b.-I. AnToHHMya HaranyroTh KiacuuHe EmroapiBchbke
«Bemna onakumna, K aneibCum.

KpiMm 1OBITEHOTO TTPOTHUCTABIICHHS CITIIB HECYMiC-
HOI CEeMaHTHKH, BiJI3HAYUMO HACHYCHICTh AHTOHH-
YeBOi JIIPUKU CEMAHTUYHO CKIIAIHUMHU (PpazaMu, 10
(bopMyIOTH CroppeaiicTU4He MOpIBHSAHHA («<...>a
COHYe, MO8 NABYK, HA MYPI8 CKICHUM JYKY // anmeH
uepeoHe NasyMuHHA Po3in 16w, // Moé Mepmei Myxu,
aoeums i ebusac ssyku» [1, c. 235]), MeroHIMItO

(«<...>ycma conookomosHi spaosmvy [1, c. 236]),
nepcoHidikaiito («<...>CyMHa 30psi OCMAHHIM NOYi-
JIYHKOM npowjaemocs 3 cecmporoy [1, c. 241]).

Bigomo, mo croppeamicTHdHa TMOE3ist — IIe aro-
(heos3 meradopu. Y 1953 pomi A. bpeton, migcymoBy-
FOUH CBiid JJOCB1JI CIOPPEaTiCTUYHOTO MTHChMa, aKIeH-
Ty€e TIEPBICHICTH 00pa3y B Croppeasi3mi, OMUCYIOUH
HOTO SIK CJIIIYyYi CTIOJIOXH, SIKI BAHUKAIOTh B PE3Yilb-
Tarl IBOX €JEMEHTIB, HACTUILKHM HE MOB’SI3aHMX MIX
c00010, 0 PO3yM HIKOJIHM HE 3MIr OM MOCTaBUTH iX
mopsin [13, c. 302]. 3ycTpiBIIKCh, 11i €IeMEHTH 3ama-
JIOIOTH MOETUYHY ICKpPY 1 4epe3 CBiil roioBHUIA Mpo-
BiTHUK — MeTadopy — BHOYXaroTh B JHHAMIYHOMY
oOpaz3i cBity [12, c. 143].

MetadopuuHicTh AHTOHHYEBOI MOe3ii BiJ3HAYaA-
IOTh yCi TOCITITHIUKH HOTO TBOPYOTO CHAJIKYy. « SIcKpaBi
Myckymsacti meradopm», Ha aymky FO. Kosauis,
BHSBIISIIOTBCSL «yJaMKaMH HarliB3a0yTHUX CBIiTOYySB-
newb» [7, c. 136]. Meradopuuni obpaszu-midoio-
reMU TPAIUISIOTECS 1 B CIOpPPEalliCTUYHUX BipIuax
noera: «/le, 3anamasuiy pyKu cumi, // pamynKy Kiuye
niu namapne» [1, c. 240], «panox 6 °c y conys 6yoomn»
[1, c. 239], «myorcuunu 6 cipux narvmax moHymo
6 CUHAGI NMpoeynxa, // i minb 3aMa3yc NAHHU, MO8
obpaszu 3amepmi» [1, c. 241]. Ane Hac Oiibie 1ika-
BUTH po3mmpeHa meradopa. Jleonin Jlisak (Livak),
nocwiatounch Ha mnpaii Piddarepe (Riffaterre),
MIOSICHIOE 11€ SIBUIIIE SK TOETHAHHS JCKITBKOX MeTa-
(op, TMOB’sI3aHUX SK CHHTAKCUYHO, TaK 1 CeMaH-
tiaHO [ 14, c. 180]. [Ipukiamom 11pOro € Taki ciosa:
«<..>psabuil daronuux <...> Kpuiamy Mmyopicmb
simpy bapeno crasumoy [1, c. 238]. O0pa3 noBiTps-
HOI KyJIbKH, III0 PBETHCS HAa BITPi, MOJKHA 3PO3YyMITH
JIUIIIE 3 KOHTEKCTY, NIe CTEPTI MeTadopu Kpuiamozo
gimpy Ta Kpuiamoi myopocmi 00’€IHaHI B €JIUHY
Kpunamy myopicms @impy, siKa TUIBKA i MOXe IosIC-
HUTH, YOMY OaroHuux<...>bapeHo crasumo. [liec-
JIOBO «casumuy (3BEIMYYBATH, CIIIBATH BEIHYATIbHY
micHio [4, c. 1342]) Brpayae cBO1 1€HOTaTHBHI O3HAKH,
ajie CTBOPIOE o0pa3, TKUH JIETKO MOXKHA BITI3HATH.

Uu He HaWOUIBII YKWBaHUMH JTUCOHAHCHUMH
CIOJYYCHHSMH B 10€3ii AHTOHMYA € CHHECTE3ilHI
MeTadopu, sKi GOPMYIOTHCS JEKCeMaMH, [0 Hale-

JKaTbh JI0 PI3HUX MEPIENTUBHUX TPYIL: «bidxxcams anei

38yKi6, cadxcenux y eamu. // Mose na axopo, ynas
nosepx ua nogepx. // Ipebni sicosmux mypis, Oew-
Hull gynuys eamip // 8i0 bepeea no bepee, miHv GiH-
ki 0yoosux» [1, c. 235]. Micto b.-1. AnTOHNYa — 1IE
anei 36ykie, MO Oidcamv, 1€ OCHHUL GVIUYbL 2aMID,
1€ MICTO SIK axopo (Bi3yanbHO-aymaiaabHa MeTadopa).
BaxnnBo, 1mo cuHecTe3ilHl acorarii 31e011bI110I0
ITiJICHITIOIOT  30POBHI KOMITOHEHT, ITiIKPECITIOI0UN
Bi3yallbHy pHpoAy cioppeainizmy. [Ipukiagom nporo
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€ TaKi cioBa: «I memue micsiune s0po 3 meepooi wKa-
panywi // 8ULycKyloms O0J0HI Muuli, Wo yce 3a2op-
Hyms<...>» [1, c. 244].

Cepen iHITUX aHAJOTIA — CMAKOBi, TAKTUILHI Ta
Bi3yanbHi: «<...>Tax xouemwcsa onepmucs // 00 Kpaii
GIKHA Ul MIYHUL, MEPRKUIl I CUHIL RUMU X07100%
[1, c. 241], ne nekcema TaKTHILHOI Ta aOCTPaKTHOL
CEMaHTHKH «x07100» HalOyBae Pi3MUHHUX XapaKTepuc-
THK — HOTO MOXHA numu, a TAKOXK Bi3yaJIbHUX — CUHILL
Ta CMaKOBUX — MIYHULL, MEPNKULL.

[lepeBaxkxHo  cuwHecTe3iiiHI  00pa3w  TaKoXK
MOB’SI3YIOTh JTUCOHAHCHI CIOJYYEeHHS, IO JIWUBHO
NEPeIUTiTAIOTh SBUINA, MPEIMETH Ta IX Xapak-
TEPUCTHUKHU. BisyanbHo-aynianbHa aHaJIOTis
«<L...>aauums y 8yXax cOH — 3iM’ama ma nooepma
niaxma // i 0360HUMb 6 MeMps6l Chnigyue cepye
menegony» [1, c. 243] cxiagaerbes 3 JEKIITBKOX
Takux JucoHaHciB. [lo-mepme, He3BUYAHUM €
CHONYYCHHS <«iAwyumy <...> COM», JI¢ JIECTOBO
«iAwjamuy (BUIABaTH pi3Ki, MPOHHU3IIUBI 3BYKH
[4, c. 633]) cemMaHTHYHO HE TOB’s3aHE 3 JIEKCEMOTO
«COHp, ane TOSACHIOEThCS KoHTekcToM. [lo-mpyre, y
CIIONYYEHHI «COH — 3iM’Ama ma nodepma niaxmay,
JIe CIIOBO «niaxmay (JIeKOpaTuBHA TKAHWHA, TIOKPH-
Bajo [1, c. 981]), MOXKJIKBO, i CIIPOMOXKHE MeTado-
pUYHO onmcaTH coH — (i3i0NOTIYHUI CTaH CIIOKOIO
[1, c. 1356], ane ii arpulbyTH 3im sma ma nodepma
MIPEICTABIISIOTH COOOI0 BUKIIFOYHO aBTOPCHKI acoIria-

1ii 1 MOSICHIOIOTHCS JIUIIIe KOHTEKCTOM (COH, po3ipBa-
HU 3ByKamu Tenedony). OOpa3 HecrnoiBaHo J0TOo-
BHIOETHCSI Mail’ke BUCOKO TMOETHYHUM CTIOTYYCHHSIM
«cnigyye cepye menedonyy — 1€ OIHA, IIBOTO Pazy
anTporniomopdHa, Metadopa.

BucnoBku. Anaii3 arpuOyTHBHUX KOHCTPYKLIH B
noe3ii b.-1. AHTOHMYA, a TakoXk OLTBII CKIIAAHUX 00pa-
3iB Ha piBHI (pa3u Ta ypUBKY J03BOJISIE 3pOOUTH y3a-
rajJbHEHHS IIOJI0 MEXaHi3MIiB CTBOpPEHHS 00pa3sy, sKi
IIOET BUKOPUCTOBYE y CBOiX TBopax. Lle, 30kpema, cio-
BOCTIONTyYeHHS Y OyKBaJIbHMX 3HAUEHHAX B HEBIAIO-
BiTHUX, MeTa()OPUYHUX, HECIOMIBAHMX KOHTEKCTaX,
Jic BOHM HaOyBalOThb HOBHMX BIJTIHKIB CEHCY, Ta CIO-
JIYYSHHS 3 JISKCEMaMH, 10 HaJIeKaTh JI0 HECYMICHUX
CeMaHTHUYHMX Trpyr. Halicknmaguimi croppeanicTiyHi
o0pa3u HapOMKYIOThCS Bill TEPEIUICTIHh KUTHKOX
MeTadop abo € MPOTYKTOM CHHECTE31HHUX aHAIIOTiH.

[lompu HasSBHICTH JOCTAaTHBO BEJIHKOI KiTBKOCTI
JMCOHAHCHHX CIIOJYYCHb, B IKUX 00pa3 CTBOPIOETHCS
3aBISIKM CEMAaHTHUYHOMY KOH(QIIKTY HOTro CKIIaJHH-
KiB, paame moromuMocs 3 M. LIbHHIBKAM, SKUi
BBakae b.-I. AHTOHMYA TIOETOM «KOHIIETITYaJIbHOTO
MHUCJICHHS 3 TITHOOKUM (DUTOCOPCHKAM MiATIPYHTSIM,
YYTJIMBHUM, OJIHAK, /IO MPUHOMIB Ti€i 4M iHIIOT Tedii,
SIKIIIO BOHU MOTJIM OCBIXKHTH HOTO TIOETUYHY MOBY»
[6, c. 22]. CroppearicTHUHI MOTHUBH HE CTaJIA TOJIO-
BHUMH B TBOPYOCTI MOETA, aJie CTAHOBIIAThH OJHY 11 3
HaWIIKaBIITUX TPAHEH.
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Pradivlianna L. M. STRUCTURAL AND SEMANTIC FEATURES OF SURREAL IMAGES
IN THE POETRY OF B.-1. ANTONYCH

The article focuses on the study of the problems of Ukrainian surrealism and the expression of surrealist
motives in the poetry of B.-1. Antonych as a manifestation of this art phenomenon in national culture. The
author offers a summary of literary critics views on this issue, looks for the parallels between the ideas of
B.-1. Antonych, expressed in his art essays, and the aesthetic program of French surrealists and notes the
similarity of their views on the role of art and the tasks that the avant-garde poets of the early twentieth century
set themselves to fulfill.

The object and subject of the study is the image system in B.-1. Antonych's poetic works of the late 1930s and
its lexical and syntactic realization. The article offers analysis of the mechanisms of poetic images formation
in the collection “Rotations” and uses attributive constructions and longer phrases as the bases for the study.

Surreal poetic image is understood as a complex phenomenon with signs of fantastic, spontaneous, illogical,
which arise when the most distant and contradictory realities are put together in one image. Its characteristic
features are the rejection of the internal connections of words, the search for new meanings, the semantic
contrast and the re-semantization of frozen structures (A. Bila). The author distinguishes several levels of
surrealist vocabulary inconsistency, consonant and dissonant conjunctions (Martin), extended metaphorical
and synesthetic analogies. In general, they create the effect of surreality and impression of the access to the
UNCONSCIOUS.

The conclusion is drawn about the closeness of the poet’s ideas to the aesthetics of surrealism and his
interest in new forms of writing. Surrealist motives, which did not become a major tendency in the work of the
poet, still form one of its most interesting facets.

Key words: surrealism, poetic image, consonant and dissonant constructions, B.-1. Antonych, “Rotations”.
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®PA3ZEOJIOTTYHA OB’€EKTUBALISI KOJIEKTUBHUX YVABJIEHD
ITPO TPOSIHJY B YKPATHCBHKIN TA AHIUIIMCHKIA MOBAX

Y ecmammi 3pobneno cnpoby docnioumu cemanmuxy ¢hnoporniva «mpoaunoa» / “rose” na mame-
piani ppaseonoeizmie ykpaincokoi 1 aneniiicokoi mos. Taxoxc y cmammi cxapakmepuszo8aso 0eHo-
mamueHe, KOHOMAMUBHe Ui CUMBOAIUHE 3HAYEHHS Yb020 (IopoHiMa. Buokpemieno cniivHi il 6i0-
MIHHI KOMIOHEHMU CeMAHMUKU AHAI308AH020 PropoHima 8 000x mosax. Y pe3yivmami 3ac8ioueHo,
WO KOLEeKMUBHI VABIEeHHS HOCII8 YKPAIHCHKOL Ul AH2IICbKOI MO8, 6MiNeH] 8 OOCTIONCYBAHUX [0ioMax
ma napemisx, Maioms HU3KY CRITbHUX CEMAHMUYHUX KOMNOHEHMIB, AK-0M: «KpAcay, «pyM sAHeyby,
«300p08 ), KHEMPUBANICMb KPACU», «OMAHIUBA 308HIUHICTbY, KCOPOMY, «CNPABIHCHICIb, ABMEH-
MUYHICIbY, KORMUMIZM», «CEHMUMEHMANbHICIbY, (IHOAHMUTLHICINbY, «PE3VILIMAmY, d MaKolc
MOJACYMb CYEY8aAMU OCHOB0I0 01 00 €Kmusayii OiHAPHUX ONO3UYIL «YOT0BIK — HCIHKAY, «000puLl —
nocauuiiy. B yKpaincobKitl MOBI cema «3anaxy € iMAIIYUMHUM KOMHOHEHMOM, d 8 AHINIUCLKIU MOGI
cemu «cgigcicmvy, «apomam / naxowi» € eKCnuiyumHumMu KOMNOHEHMamMu CeManmuKky auanizo-
6anoco ¢hnoponima. Jluwe ona aueniticokozo ppaszeonoecivno eepbanizoeanozo gropouniva “rose”
Xapaxmepui maxi cemu, K «0ANCAHICMbY, «BMPAMA HOBUSHUY, «YOABAHA CEHMUMEHMANLHICIbY,
«CuUna Oyxy», «MYJCHICMbY, «y0aud, YCnix, wacms, @iOCYymuicms NpooOnem, GUHAMKOBE ABUUIEN,
«1e2KiCmb, HACON00A, CBOCYACHICMbY, «GMIXU JHCUMMSL, Wacauee 6e3mypoomue HCummsl, HCUmmsi
8 PO3KOWIL», KMAEMHUYSLY, KMOGUAHHILY, «HAPOOJCEHHS n03a winobomy. Cemanmuuni KOMNoOHenmu
¢noponimva “rose” moxcymo ciyeygamu 0CHO80I0 0 00 €EKMuUBAYii MaKux ono3uyil, K «HCIHKA-
MPOAHOA — YONOBIK-UUNY, KONMUMI3M — NeCUMIZMY, «C8AMICMb — 2PIXOBHICMbY, «Oazamcmeo — 0io-
HICMbY, «MamepiaibHe — 0YX08He», d MAKONC NPUYUHHO-HACTIOKOB020 36 A3KY «0is — pe3yibmamny.
B yrpaiucekitt mosi 0ocnioxicysanuii (hiopoHiv nOZHAYAE WACTUBY, KBIMYYUY JHCIHKY [ € CUMBOLOM
0igoyoi yucmomu. Komnonenmu cemanmuxu (proponinma « mposHOay € YacmuHow OiHapHoi ono3uyii

«300p08 s — Hedy2ay 8 YKpaiHcobKill pazeonodii.
Knrouoei cnosa: proponim «mpoaunoay, cemanmuxa, ioioma, napemis, CUMEONIUHE 3HAYEHHS.

IMocraHoBka mnpodaeMH. AKTYaJIbHICTH TEMH
JIOCIIIJDKEHHST 3yMOBJIGHA HEOOXIJHICTIO aHai3y
CEeMaHTHKH (DIOPOHIMIB, 30KpeMa TillOHIMa «mpo-
anda» / “rose”. JlOCHIJDKEHHS JIE€HOTAaTaBHOTO,
KOHOTaTUBHOTO W CHUMBOJIIYHOTO 3Ha4eHb (IOpo-
HiMa «mposiHoa» y 3iICTABHOMY ACIEKTi € YaCTHHOIO
HAILIOTO JTOCIIIPKEHHSI CEeMAaHTHKU (IIOPOHIMIB 3ara-
JIOM.

AHami3 ocTaHHIX JocCTaimKeHb i myoOuikanmiii.
®dropoHIMHA € 00’€KTOM JIHTBICTUIHHX JOCTIHKEHD
T. Amnekcaxinoi, B. lamaituyxa, B. XKaiiBoponka,
H. ITanacenxo, I. ITomomnsH, 1. Poranscekoi, 1. Caba-
nomr, A. Cepaiok Ta iHIIMX HaykoBLiB. OxHak ¢opo-
HIM «mposiHOay» MaJio TOCIIDKCHUH B CEMaHTHYHOMY
i CeMIOTHYHOMY aclieKTax B YKpaiHCHKill Ta aHIii-
CBKill MOBax.

IlocranoBka 3aBnanHsi. Mera crarri — BUsI-
BUTH CMHUCIJIOTBOPUY POJIb (IIOPOHIMA «MPOAHOA» /
“rose” y CTPyKTypi 1J1iOM 1 mapemiii aHIJIiHACHKOI i
yKpaiHChKOT MOB. OO’ €KTOM JOCIIPKEHHS € 1110MU 1
napeMii 3 QIopoHiMOM «mposinday / “rose” B yKpa-
THCBKIH Ta aHIITIHCHKIA MOBax.
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V mpaii BUKOPHCTAHO aHalli3 CIOBHUKOBHX Jiei-
HIIli{, METOJI JIIHTBICTUYHOTO OIUCY, 3ICTAaBHUI aHa-
J1i3, eJIEMEHTH KOMITOHEHTHOTO aHalli3y.

Buknaan ocHoBHOTo Martepiany. B ykpaiHCBKil
MOBi (QIIOpOHIM «mposinda» Ma€ TakKi BapiaHTH:
«pooicay, «po3ax» M TakKi NIEPUBATHU: «POAHCEBULL», «PO3-
emxay. B aHDilicbkid MOBI MPOCIIAKOBYEMO JIHIIE
OJIMH BapiaHT 1BOr0O (pIopoHiMa — “rose”, a TaKoK
TaKi Horo TOXiaH1 JIeKceMu: “rosy”, “rosette”.

JleHoTaTHBHE 3HAYEHHS TOCIIHKYBaHOTO (hIIOpOHIMa
B 000X MOBax Ma€ 6araro ciibHOro. Y «CIOBHUKY YKpa-
THCBKOI MOBM» 3HAXOAMMO TaKe BW3HAYCHHS JIEKCEMH
«KPO3aYy: KKYUOBA POCTUHA 3 BETUKUMU 3ANAUHUMY KETM-
Kamu Pi3HUX KOTbOPI6 ma cmednamil, 6KpUmumMu Komou-
xkamu; mposioay [22]. A B “Oxford Advanced Learner’s
Dictionary of Current English” momano Take ¢opmy-
JIFOBaHHS 3HAYEHHs JIekceMu “rose””: “‘a sweet-smelling
flower that grows on a bush and usually has thorns on its
stems” [29, ¢. 1022]. B 000x nediHiIisx JOMIHAHTHUMU
€ CEMU «TIPHEMHUH 3a11ax», «KOTIOUKI).

Y «CnOBHHKY eMiTeTiB yKpaiHChKOI MOBM» 3Ha-
XOIMMO Taki HalJacTile BXXHBaHI MPUKMETHUKOBI



3arajibHe MOBO3HaBCTBO

O3Ha4YeHHsI 10 (IOpOHIMa «podicay: darpsHa, BUCOKa
(MH.), TapHa, IUKa, )KUBYyYa, 3allOpOIICHa, KPacuBa,
MUJIa, Taxyda, MHIIHA, MOBHA, Pi3HOOAapBHA (MH.),
PO3KiIlIHA, COJIOJKA, COHsSIYHA, YEPBOHA, 4YYJIOBa,
scHa, ynka (MH.) [21, c. 283]. Ockinbku BapiaHT
¢dnopoHiMa «mposanda» Mae OUIbII PO3rallyKeHi
SIITETHI PSJIU, TO aBTOPU 00’ €JHAIM X 3a KiJIbKoMa
CEeMaHTUYHUMU PYOpUKaMH, a caMme: MPO 30BHIlIHii
BUIISI, KOJIp, 3amax aHaizoBaHOro (iopoHiMa
BXXUBAIOTHCS TAKi CIITETH: apoMaTHa, Oi1a, Oi70THII,
Omima, OyiiHa, BOTHHCTA, AyXMsHA, )KMBa, 3allallHa,
3iB’si1a, 30J10Ta, KPEMOBA, MOJIOJIA, ITaxy4a, MUIIHA,
MUITHO-KOJI0Ya, MOBHOJHUCTA, MypIypoBa, PaHKOBA,
pOKeBa, PO3KillIHA, pOCsHA, pyM’siHA, CBiXa, TEMHO-
YepBOHA, YepBOHA, YOpHA, SICKPaBO-4epPBOHA, SICHA
[21, c. 362]; mpo BpaxeHHSs, MCUXOJIOTiYHEe CIIPHIi-
HSITTS BKUBAIOThCS TaKi EMiTETH: TOpJa, AeiKaTHa,
JIpiMIIMBa, HKHA, IPOPOYA, COPOM S3JIUBA, LIAPCHKA,
yapiBHa, yyiecHa [21, c¢. 363]; emiTeTn TepmiHOI0-
rivHoro xapakrepy: 0ina, ripcbka, Jamacbka, JUKa,
JKOBTA, IHIIWCHKA, KaM’ sHA, KHUTaWChKa, KpydecHa,
MaxpoBa, MOXHaTa, OpaHXepeiHa, T0IhOBa, Caa0Ba,
¢paHniy3pka, yaitHa Tomo. [21, ¢. 363].

Cepen ceMaHTHYHUX KOMIIOHEHTIB (IopoHimMa
«mposiHOa» TOMIHAHTHOIO € ceMa «Kpaca» SK B
aHIIICHKIA, Tak 1 B yKpaiHChbKii MoOBi. Konuent
«Kpaca» 00’€KTHBOBAHHWH B TaKWX OOpa3HUX ITOPIiB-
HSAHHSX: “(as) fair as a rose” [3, c. 315], «eapua, sx
mposauoa» [9, c. 400], ne ananizoBaHuil (GIOPOHIM
yKUBa€eThCs 3 arpulOytom “fair” / «rapHay». Ykpain-
chKa mpHKazka «llocitl pooicy — nocmas cmopoxcy»
[16, c. 116] mepemae mymKy, IO Kpacy Ciix ooepi-
ratu. Te, mo cema «kpaca» (IOPOHIMA «podicay
€ WOro CEeMaHTHYHOIO JOMIHAHTOIO, 3aCBiNYYIOTh
TaKOX JOCIIPKEHHS B Taly3l CUMBOJIKH. 30Kpema,
yKpaiHcbkuil MoBo3HaBelp B. JKaiiBopoHOK cTBep-
JoKye: «Poka-TposiHza — 11e Hap-KBiTKa, SKa Haramye
coboro CoHILIe 1 € TpaAULIHHUM CMMBOJIOM KPaCH
(Buninennst Hame — 4. Y.) [10]. 3rigHo 3 «EHuu-
kionemiero cumBoiiBy Jx. Kymepa TposHoa o3Ha-
4ae J000B, )KUTTS, TBOPYICTh, POIIOYiCTh, Kpacy, a
takox 1HOTY [13, c. 275]. B ykpaiHchkiii Tpaawmiii
TPOSIHZIa — CHMBOJI Kpacu (BuaieHHs Hame — 4. Y.),
koxaHHs [8, c. 813]. A B 0i0mitinHii «[licHi ITiceHn»
(4:13) 3maxonumo Taki ciosa: « 160i npomoxu 3pouty-
10Mb a0 epanamosutl, 0e 080yl NpenuuiHi, Keimyuuul
Kkunp ma mpoaunouy [19, c. 742], sxumMu Moioaui
omnucye kpacy cBoei koxanoi CynamiTi, NOPiBHIOIOYH
11 3 TPOSIHAOKO.

VYkpainceke mobdaxanus «IL[ob eu Oynu eeceni, sx
secHa, baeami, K 3emias, Oucmpi, K 800d, a 20JiCi,
sax pooiciy [15, ¢. 318] MicTUTB DOCTIHKyBaHUH (IO~
POHIM Ta aTpuOyT «T0XKa», a aHDIIWCHKUNA aTpulyT

“sweet”, TOOTO «MuWJIa, MPHUEMHA», BKUBAETHCS Y
(hpaszeosiorizoBaHoMy TOpPIBHSHHI “as sweet as a
rose” [26, c. 203]. TposiHna B aHTJIIAIIIB ACOIMIIOETHCS
31 CBIKICTIO, Ha I BKasye arpuOyt “fresh”, sxwuit
BXXHMBAETHCS B KOMITAPATUBHIN (pa3eonoriuHiii ofau-
uuti (nami — ®O) “fresh as a rose” [36, c. 444]. Ana-
Ji30BaHMH QIOPOHIM MICTUTH CEMY «Kpacay» Ta KOHO-
TaIiio «0aKaHICThY Y CTPYKTYpi KoMIaparusa “fresh/
welcome as the flowers/roses in May” [36, c. 438],
IIPOTE CIYTYE TyT 3MIHHUM €JIEMEHTOM.

bina TposiHna — 11e «KBiTKa CBiTIIay, sIKa CHUMBOITi-
3y€ HEBMHHICTb, HE3aMaHiCTh, JTyXOBHE PO3KPUTTA
[13, c. 275]. B anrmiiicekiit ¢ppazeosorii Oina TposiHIa
€ CHMBOJIOM ITHOTJIMBOCTI, Hampukiam: ‘the white
rose of virginity” [2, c. 271]. UepBoHa poka — CUM-
BOJI IIBOYOT YUCTOTH Ta JAIBOYOT KPacH B YKPATHCHKIH
MoBi [10]. ArpubyTt “red/ruddy” pazom i3 ¢mopoHi-
MOM “7ose”’ BKHMBAETHCS y IGHOTAaTUBHOMY 3HAuCHHI
B CTaJoMy oOpa3HOMY KoMmmapartuBi “(as) red as a
rose” [3, c. 813; 9, c. 403]; “(as) ruddy as a rose”
[26, c. 203]. Kpim mporo, B aHIIHCHKIN MOBI icHY€
KOJIOPOHIM “‘rose-red” [36, c. 783], sxuii mo3Ha4a€e
POKEBO-YEPBOHUM KOIip, a TakoxX “old rose” [32] —
POKEBUH TOH 13 JOaBaHHSAM CipOTO BiITIHKY. ATpu-
OyT «uepBOHa) pealli3oBaHui y NOPIBHSHHI «4epona
sax pyociy [7, ¢. 403]. Tak, 3a irymauenusM [. @panka,
TOBOPSATH IIPO PyM’sTHY JiBUMHY a00 JXKiHKY [7, c. 403].
B ykpaiHchkiit (hpa3eosiorii iCHyIOTh BapiaHTH I[LOTO
MOPIBHSHHS 3 IHIIMMH KBiTaMu, ¢ aTpulOyT «4ep-
BOHa» BXKHUBAETHCS Y MPSIMOMY W MEPEHOCHOMY 3Ha-
YEHHSX, SK-OT: «YePBOHUL SIK MAKI6 Y8imy, «<...> K
nisonisny [9, c. 403], mop. aunrn.: “(as) red as a poppy”
[3, c. 813], axe TmyMaduThCH K «3amapitucky. [lomi-
OHe 3HaYCHHS Ma€ aHTIIIHCHKUY KOMITAPaTUBHUH (pa-
3eosori3am “(to) blush like a rose” [3, c. 149]. OTxe,
¢noponimu “rose” / “poppy”’ B aHTIIHCBKOMY TIOOY-
TOBOMY CBITOCHPUHHSITTI aCOIIIOIOTHCS 13 COPOMOM,
a B YKpaiHIIB TSI ITHOTO CIYTYIOTH Taki (GpropoHimHu,
SIK «pyorcar / «mMaxy / «niGoHisay.

[Mapewmii «Poowca uepgona ma i ma onioney, «<...>
Oa i mas 6nioney [16, c. 116]; “Grace will last, beauty
will blast”; “The fairest rose at last is withered”
[35, c. 18] 00’eKTUBYIOTH AYMKY, IO Kpaca MHUHAE.
OnopoHiM «pooicay / “‘rose” OTpUMY€E KOHOTAIIIO
«HETPHUBAIICTh Kpacwu» B 000X MoBax. Tak, aHTIiH-
cpKa imioma “lose one’s roses” [12, c. 643] o3Hauae
«TOOJISIKHYTH, 3aB’SIHYTH, 3MapHITH», TOAL SIK iHIIA
anniiviceka @O “the bloom is off the rose” (AmE)
[32] mae mewio mmpiue 3HAYEHHS: «UIOCh YU XTOCh
BKE BTPATWJIN HOBHU3HY, LIKABICTh, TPUBAOIUBICTEY.
VY «Kuuzi Mynpocti» (2:8) diiopoHiM «pooicay BKuU-
BAa€ThCSI y KOHTEKCTi, B SIKOMY ONHCYETHCS Kasi0-
HicTb 0e300KkHMX 10 Hacosnogu: «[ Ginuarmocs
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PpOo3KeIimauMu podxcamu, hoku e 3i6 "aaul» [19, c. 747],
KOMIIOHEHTH, SIKi aKTyaIi3yl0ThCs B LIbOMY TIPUKIIAI],
YTBOPIOIOTH OTIO3HUIIIIO «IBITIHHS — B’ SIHEHHSD».
CKIIaTHAKHU «PyM’STHETb» Ta «3I0POB’sD» MPOCTE-
JKYEMO y TakuX (hpazeosiorizmax: «Pym sHa ax poscay
[7, c. 671]; «/liska pym ana ax pysci» [5, c. 796]. Tak
TOBOPSITH MEPEBAKHO MPO XKIHKY, Y SKOI pyM’sHEIb
Ha BCIO MIOKY. Y OpaHKOBOMY TIIlyMaueHHI «pyM’ STHIII
Ha JIUII BBAXAIOTHCS OJIHOI 3 TOJOBHHUX TIpH-
KMET iBOYOi KpacH, 3HAKOM 3IOPOBI» [5, c. 796].
VY anrmiiiceknx @O 3 gochipKkyBaHUM (DIOPOHIMOM
“(to) have roses in one'’s cheeks” [3, c. 477]; “put the
roses back in (one's) cheeks” [32]; “bring the roses
to (one’s) cheeks” [32]; “bring back the roses to her
cheeks” [12, c. 643] TOMIHAHTHUMH € KOMITOHECHTH
31 3HAUCHHSM «3I0pOB’s, pyM’ sHErby. CeMaHTHU-
HUH CKIIAJTHHUK «37I0POB’sD» 00’ €KTUBYETHCS B aHTIIIi-
CbKOMY KOMIapatusi “(as) fresh as a rose” [3, c. 359;
9, ¢. 400] ta y cnoBocnonyuenHi (0iHomiam) “milk
and roses” [3, c. 673], akuil Ma€ 3HAUCHHS «KPOB 13
MOJIOKOM». JKapTiBmuBa ykpaiHChKa MpHUKazka «/{o
pobomu Hedydca, a 00 manyio ax pyscay 15, c. 44] ta
niceHHa 1urara «Bubpaes diguuny I aspuio, uepsora
5K PYoHCA, ONCEHUBCS, NPUOUBUBCS, A BOHA He30Vca!»
[15, c. 382] micTare (opoHiM «pydicay, SIKHH Mae
CEMaHTHYHY JIOMIHAHTY «3JI0POB’sI», KA CIIYT'YE Yac-
THUHOIO TTPOTUCTABIEHHS «37I0POB’S — HEAYTay.
[IpuxmetHno, o ¢paseonorizm “English rose”
[30] mo3Hauae npuBaOIUBY IBUMHY YU JKIHKY, XapaK-
TEpHY NPEeACTaBHHULIO aHIIIHChKOI Hawii. YKpaiH-
CBKill MOBI TeX NpUTaMaHHA HU3Ka MapeMil, B KX
JKIHKa TTOPIBHIOETHCS 3 PYXKeEI0, a came: «3a 00opoeo
myorca gcinka sk pysca» [17, ¢. 99; 6, c. 559];
«Koowcen me 3nae, wo 3a 000pUM MYINCEM IHCIHKA
KpacHa, ax pooca, oysacy [17, c. 100]. 3. Komroba
MpoaHalli3yBajia KOHOTAaTHBHI OCOOJIMBOCTI peati-
3amii onmo3uii «cinka — babay y Takux BapiaHTax
MIPUKA3KU: «3a 000po2o Mydca JHCOHA K pydicd, a 3d
Juxo2o opaba — 3a pix, 3a 06a — 6adax [17, c. 99]; «¥V
000p020 HON0BIKA HCOHA AK pYXHCd, A Y 31020 0pada —
sk aocabay [17, c. 101]; «¥ 0ob6pozo mysica scona ax
pyaca, a 'y npoxiamozo — AK Y 4Opma poz2amozoy
[17, ¢. 101]. JloMiHAHTHOIO CEMOIO JIEKCEMU «Oaday
y HepuioMy 3 HHUX € ceMa «cTapa (3aB4acHO IMOCTa-
pima) xiHKa», y ApyroMy i TPeTbOMY — «IIOTBOpHA,
HenpuBaOnmuBa kiHka» [11, c. 90]. ®dnopoHim
«podicay, 3 SIKOKO TIOPIBHIOETHCS IACIIMBA JKIHKA, Mic-
TUTh CEMY «Kpaca». AHaJi30BaHU (JIOPOHIM Ma€E Ty
camy ceMy y BapiaHTi NPHUKa3KH «3a 000poeco myxnca
2071080 SIK pyJicd, 3a UXo2o paba mo ax cmapa babay
[6, c. 559]. ¥ Bcix mux mapeMisix MO>KHA IPOCTEKUTH
NPUYMHHO-HACTIIKOBUH 3B’S30K: «0oOputi My —
AHCTHKA — PYIHCAY; KNOAHULL MYIHC — JICIHKA — cmapa
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baba/ xcaba/ sik y yopmay, a TAKOK OIMO3UIIT «UO0JI0-
BIK — XiHKa», «I0OpWil — TOoraHWi». AHTITIHCHKE
npuchis’s “I took her for a rose, but she proved a
bur/ nettle” [36, c. 784] 00’ekTHBY€E po3uapyBaHHS
40J10BiKa B nUTEO0I1. [T03UTHBHO KOHOTOBaHMI (IIOPO-
HIM “rose” TIOPiBHIOETHCS 3 HETATUBHO KOHOTOBaHUM
“bur/ nettle”. OTxe, ONMO3HUIlIsA «I00pa — IOraHa»
OO XKIHKH MTPOCITIIKOBYETHCS B aHTITIMCHKINA MOBI,
a B YKpaiHCBKii — OO XKiHKKA W donoBika. [lpu-
KMETHO, 1110 TOCIiIKyBaHUH (PIOPOHIM CIyrye cuM-
BOJIOM IHOYO1 Kpacu B 000X JIIHI'BOKYJIbTypax.

B ykpaiHChKOMY MOBHOMY KOPITyCi 3HaXOIHMMO
napemii, B SKHX (QIOPOHIM «podca» MICTUTh CEMY
«loch HpekpacHe»: «byeae, wo i Ha noni pooica
supocmaey [16, c. 116]; «I medncu sncanusoio pooica
pocme 2oxca» [6, c. 127; 16, c. 116]. Li mpukazku
03HAYaroTh, IO 1 32 3BUYAHHUX yYMOB TPAIUIIETHCS
0Ch HEOYiKyBaHe i rapHe. A HU3Ka iHIMX (pase-
0JIOTi3MiB BepOaii3ye JAyMKy HpO Te, IO CIIPABKHS
piu 30epirae CBOIO LIHHICTh HE3AJEKHO BiJ YMOB,
Hanpukiaa: «Pooca i 6 mepuio 2odcay [16, c. 116];
«Pooica i medcu kponugoro 2odxcar 7, c. 48]; «Pooica
i meorcu xponugoio poowcero 3icmawneyn [16, c. 116;
7, c. 48]. AnanizoBaHuii (GIOPOHIM Yy CTPYKTYpi
LIUX MPUKA30K MICTUTh, KPIM CEMH «Kpaca», cemy
«CIIPaBXKHICTh, aBTEHTHYHICTHY. [lomiOHI KOMIIO-
HEHTU 3HAYCHHS IOCIIIKYBaHOTO (IOpOHIMA 3HA-
XOIMMO Yy TaKOMY TapeMi30BaHOMY BHCJIOBITIOBaHHI
(repmin 3. Komrobu [11, c. 57]), sike TIpUIUCYIOTh
I. Craiin: “A rose is a rose is a rose” [27, c. 1172],
a TakoX y BHUCJIOBJIIOBAaHHI, [UKEPETIOM SIKOTO € Tpa-
rexis llekcnipa «Pomeo i [Lxynbertan: “A rose by
any other name would smell as sweet” [27, c. 1172].
IlIexcmipiBCchke BHCIIOBIIOBAHHS BepOami3ye DYMKY,
mo pid 30epira€ CBOIO CyTh HE3aJEKHO BiJ[ TOTO,
sk il Ha3uBaroTh. DIOPOHIM “rose” MICTHTH ceMHu
«3amnax», «Kpaca», «CHpaBKHICTb» Ta TMOEIHYETHCS
3 arpubyTom “sweet”. OTke, 1Ieit aTpUOYT Ma€e KOM-
IIOHEHTH CEMAHTHUKH «COJIOAKMIDY, «IIPUEMHMID.
AHTTTifickKa TTapemis 3 GiopoHiMoM “rose” “Beauty
without virtue is a rose without fragrance” [9, c. 156]
JOCIIIBHO O3HAYAE TaKe: «Kpaca 0e3 100poYecHOCTI —
e TposiHaa 6e3 apomary». JocmimkyBaHui ¢raopo-
HIM Ma€ ceMU «apomart, maxoii». B ykpaiHchkili MOBI
HE BUSBICHO (MIOPOHIMA «mMpOosiHOA» 3 TAKUMH KOM-
ITOHEHTAMH 3HAYCHHS Y CTPYKTYpi aKCIOJOTIYHHX
(bpazeonorizmis.

Y o006ox MoBax icHye HH3Ka (pa3eoori3mis,
y SIKUX JOCHIPKyBaHUH (IIOPOHIM BXKHMBAETHCS B
OZIHOMY KOHTEKCTI 3 MepoHiMaMmHu “thorn”/ “prickle”/
«KomouKkay/ «wuny, IK-0T: “(there is) no rose without
a thorn, no garden without its weeds” [3, c. 697]; “The
sweetest Rose hath his prickel” [34, c. 428]; “But no
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good without pains”; “no Roses without prickles”
[34, c. 428], “No rose without a prickle” [26, c. 203].
L1i npucniB’s IpyHTYIOTBCS Ha iepconidikartii Ta Bep-
0aTi3yroTh JYMKY, 110 O€3I0TaHHHUX peue He ICHYE, ¥
BCHOMY € HETaTHBHI PUCH, TIOP. YKP.: «Po3u 6e3 kono-
yok He Oysaey 3, ¢. 697; 14, ¢ 121]; «Y rooicnoi mpo-
anou € komouxuy [9, ¢. 383; 16, c. 116]; «Hema pooici
6e3 mepusy |7, c. 669]; «Hema 60xconu 6e3 scana, a
mposinou 6e3 komowoky [9, ¢. 392]. B ocranHii nape-
Mii TpOSIHIA TIOPIBHIOETHCS 3 KOMAaxol Ha OCHOBI
TaKo{i CIJIFHOI BIACTHBOCTI, SIK «KOJFOUICThY, «MOXK-
JMBICTH ceOe 3aXUCTUTHY. B ipi1anacbkoMy MOBIICHHI
€ mpuKazka “the rose hides the briar” [36, c. 444],
gKka BepOamizye MyMKy, HIO TapHUU BUIIS MOXKE
MIPUXOBYBATH JKOPCTOKY HaTypy. yMmKa, 0 30BHIII-
HICTh OMaHJINBA, BTUICHA B YKPATHCHKIM MPUTIOBIIII
«Poowcana synuys ne ce 6ede 0o 2opoda» [7, c. 48].
L1 mapemist 03Ha4ae, 10 MOAPYKHE KHUTTS 3 TAPHOIO
JIIBYMHOIO HE 3aBXKIAM IMPU3BOIUTH JI0 CIMEHHOTrO
macTs. Yci 3a3HaueHi mapemii 3acBiAUyIOTh, 1110 (JI0-
POHIM «mposanday / “rose” MoXe OTPUMYBATH TIEHO-
paTuBHY KOHOTAIliI0 B 000X MOBaX.

VY npucniB’i apaOcbkoro noxomkeHHs “Do not
grieve that rose-trees have thorns, rather rejoice that
thorny bushes bearroses ” [34,c.428] 00’ €KTUBY€ThCS
OiHapHa OTO3MIIIS «ONTHMI3M — IIECUMI3M», JIe MEPO-
HIM “thorn” acoLIOETHCS 3 YMMOCH HETaTHBHHM,
a ¢uopoHiM “rose” — i3 ynMoch npekpacHuM. llle
ofHa cximHa napemis “He who plants thorns should
not expect to gather roses” [34, c. 397] (BapiaHT
npuciiB’s «ll{o nociew, me i nosicneuty) Bepoanizye
MIPUYIMHHO-HACITI IKOBUH 3B’ SI30K «JIisI — PE3yIbTaTy.
YV mpukasui «Tepnisauicms NpUHOCUMb MPOAHOUY
[15, c. 197] mochimkyBaHuii (IOPOHIM BKHUBAETHCS
B NEpEHOCHOMY 3Ha4deHHi. PIopoHiM «mposanday /
“rose” MICTHTh CEMY «pPE3yIbTaT».

®pazeonoriam  “a rose between two thorns”
[3, c. 825] micTuTh QuIOpOHIM “rose”’, sSIKUH KOHTEK-
CTyaJbHO II03HAYa€ BPOMJIUBY JKIHKY, sIKa CHIWTH
MiX JBoMa donoBikamu [3, c. 825]. A mpukaska “A4
rose becomes more beautiful between two thorns”
[9, c. 157] nocniBHO 03Ha4ae, IO TPOSHAA CTAE Kpa-
CHUBIIIO MK ABOX mumiB [9, c. 157], ne TposiHaa,
sTKa ACOITIFOETHCS 3 KIHKOIO, OTPUMY€E MEJIOpPaTUBHY
KOHOTAI[il0, a IIWMN, SKUH IO03Haya€ YOJIOBiKa, —
nefioparuBHy. B ykpaiHChKOMYy mMapeMiiiHOMY KOp-
myci HaMH HE BHSBJICHO ()pa3zeosIori3MiB 3 OMO3H-
LI€I0 <GKIHKA — YOJIOBIK», sIkKa OM CITIBBIJIHOCHIIACH
Ha OCHOBI MAaPTUTHBHOCTI TakK, SIK MEPOHIM «uuny
HaJCKHUTh IO XOJOHIMAa «mMposnOa». AHTIIACHKUI
(bpazeonoriam “a rose without a thorn” [3, c. 825],
Mo3Ha4yae HaJ[3BUYANHY yaady, HEHWMOBIpHE IIAcTs,
BUHSTKOBE siBuile [12, c. 643]. 3ayBaxumo, mo “4

Rose Without a Thorn” [31, ¢. 407] — eniTeT Ha IO3HA-
yeHHs arioHiMa JliBu Mapii, sKuii yTBOPUBCS B TIPO-
1eci aHToHOMa3ii (OIMMCOBOTO HaliMEeHyBaHHS 0CcOOM
[24, c. 29]). Y xpucTHusiHCBKIi# Tpaauiii boropoauiis
BBQKAETHCS HE3AIUIIMOBAHO TEPIIOPOIHUM T'pi-
XOM, SIK 1 TPOSIH/Ia, y sIKOT He OyJIo IIUIIB, KOJIM BOHA
BIIEpIIiE BUpOCHa B pato. Bona Halyma cBOiX IIHITIB
(TpixiB), Koy OyJia BUCADKEHA HA 3eMITIO, yoKe TTICIISI
BurHaHHga Anama ta €Bu 3 Enemy. 3 omHoro 00Ky,
TPOSIHAA TPENCTABISE MOpAJIbHY HEIOCKOHATICTh
POy JIOACHKOTO, a 3 1HIIOTO, — BOHA € TPUKIAJIOM
HEBUHHOCTI Ta A00podecHoCTi, sk “A Rose Without
a Thorn” [31, c. 407]. TakumM YHHOM, TIO3UTHBHA
KOHOTOBAHICTh aHaTI30BaHOTO (IopoHiMa MOXKE
penpe3eHTyBaTH YaCTUHY OIIO3HUIlIT «CBSITICTh — T'pi-
XOBHICTBY.

VY ctpykrypi anriiiicekoi mapemii “Truth and roses
have thorns about them”; “Truth, like roses, have
thorns about them” [9, c. 152] akcioHOMEH «npagda»
BigoOpakae yHiBepCcalbHi KOJIEKTHBHI YSIBICHHS PO
npasay. Y miii @O npapna MopiBHIOETLCS 3 MPOsiH-
0010, TIPU TIOMY JOCIHIKYBaHHH (PIOPOHIM YXKH-
Ba€THhCS B OJTHOMY KOHTEKCTi 3 MEpOHIMOM “‘thorn”.
Xoda Tpo KOIOYIiCTh MPaBAW B YKPaiHCHKUX Iape-
MisIX CKa3aHO 0araro, siK-0T: «(2ipKa) npdeda oui Kojie
[23], mpore moxiOHOT mapemii 3 (aopoHiMOM «mpo-
AHOA» B YKPaiHCHKOMY (hpa3eoIOTigHOMY KOPITyCi He
BusiBiieHo. Y bi6mii, «Kuausi Mympoctu Icyca, cuHa
Cupaxa» (24:14), akCiOHOMEH «MYAPICTh» TEX aco-
LIFOETHCS 3 TPOSHIOKW: «Mos ma nanvma 6 En-2aoi,
supocaa s, Mog y €Epuxomi caoicenyi mposHoHi, Mos
MACIUHA OMA HA PIBHUHT NUWHA, - BUPOCIA 5, HEMO8
moti a6ip» [19, c. 785].

1e o IpuKIax mapeMii 3 GIIopoHiMOM “rose
“better be stung by a nettle than pricked by a rose”
[3, c. 124]. Lle npuciiB’st 03HaYaE: «Kpawie KoJu To01
3aBga€e 000 XTOCh, XTO TOOI HE 0 BIIOJOOH, HIXK
TOM, KOTO TH JroOuI» [36, ¢. 446]. 3aramom ¢uopo-
HIM “rose” € O3UTUBHO KOHOTOBAaHUM, a “‘nettle” —
HerartuBHO. JlocmimkyBaauii (prIopoHIM acoirOETHCS
3 JIFOMUHOIO, JIO SKO1 Y MOBIIS MPHS3HE CTaBJICHHS.
VY 6101ilfHUX TEKCcTaX YOJIOBIK MOPIBHIOETHCS 3 Mpo-
SAHOO0I0, IK-0T: «AK MpoaHOu Keim 6ecHolo, 5K jiles
npu 0dicepenax 800HUX, K NAPOCMb 1A0AH-0epesd 3d
aimuvoi nopuy [19, c. 809]. Lle#t ypuBok i3 «Kuauru
Mynpoctu Icyca, cura Cupaxay (50:8) MicTuTh ommc
niepBocasnieHnka Cumona, cura Ocii. Y 1ii xe KHU31
(39:13) GmarouecHi BipsiHM MOPIBHIOIOTHCS 3 POXKEIO:
«bnaeoyecni dimu, ciyxaiime MmeHe U 3pocmatime,
MO8 ma podica, NOCAoMCeHa HA0 800010 MEKYUO0I0»
[19, c. 799].

BiporigHo, y pe3yibTari CIIOCTepeXeHHS 3a CBi-
ToM ¢uopu # ¢ayHM B aHIIIHCHKIM MOBI BHHHKIA
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npukaska “the sow loves bran better than roses”
[3, c. 878] (ekBiBaneHT mapemii «komy wo, a Kypyi
npocoy [9, c. 389]), sika 03HAYAE «KOKHOMY CBOEY.
Jlexcema “roses” BYKMBAETHCS B JICHOTATUBHOMY 3Ha-
YeHHI, a TIPH MEepPeHECeHHI CUTYyaIlii Ha CBIT Jromei
JOCITIPKyBaHUH (IOpoHiM HaOyBae ceMH «HeMarepi-
aJbHA OKpaca )KHUTTS / MIHHICTBY 1 TPOTHCTABISIETHCS
«xJi0y HacymHoMy / MaTepialibHOMY». Y LbOMY
BUIAJKY KOMIIOHEHT CEMaHTUKHU (piiopoHima “roses”
€ OIHUM 13 3ac00iB mapemiiiHoi BepOaizamii OiHap-
HOT OTTO3UIIIT «MaTepiajbHe — TyXOBHEY. EkBiBaseHTa
noAiOHOTO MPHCHIB’A 3 (QIOPOHIMOM «MpPosIHOA» B
NpOaHali30BaHOMY YKpaiHOMOBHOMY Marepialii He
BusiBieHo. llle onHa aHmmilickka MpHUKa3Ka IPYHTY-
€THCsI HA CTIOCTEPEKEHH] 32 A3MKIaHHIM KOMaXH HaJl
TPOSTHIOIO ¥ TOPIBHSAHHI ii 3 TTOBEMIHKOIO JIFOMUHU:
“hummed (the tune) like a bummler in a rose bush”
[36, c. 450]. ®noponiM “rose” € MEPOHIMOM IO Bij-
HOIIIEHHIO 10 XOJIOHIMA “rose bush’ 1 BKUBAETHCS B
npsIMOMY 3Ha4eHHi. Y mapemii HAeThCsl Ipo CITyKOy
CBAIIEHHUKA B IIEPKBi, a BXKHMBAHHA MI€i MPHUKa3KN
0OMEXYEThCSI TepEeHAMH aHIJIIHCBKOTO TpadcTBa
Hoprymbepnen.

Imioma “come up roses” [27, c. 1172] o3Hauae
«BIJICYTHICTh IIPOOJIEeMY, a NpuKaska “everything’s /
it’s coming up roses” [28, c. 289] BepOanizye 1ymKy,
IO CUTYAITisl PO3BUBAETHCA sSIKHaKKpare. OTxe, Giio-
POHIM “rose” MiCcTUTH ceMy «ycmix». lloeTnynnii
BHpa3 i3 MepoHiMOM “‘crumpled rose-leaf” o3Ha4ae
«HEBEIIMKa, HEe3HaYyHa HENpHEMHICTBY [3, c. 248],
«TPHKPICTh ocepen macts» [36, c. 784]. Jns anrmiii-
CBKOTO (PIIOpOHIMA XapaKTEPHUMH € CEMH «JIETKe
KHTTSI», «CllaBa», KOJH BiH Y)KHBAEThCS B CTPYK-
Typi (hpazeornorizmy “path of roses (path strewn with
roses)” [3, c. 750]. IlapemizoBaHuil BUCIIB “Foses,
roses all the way” 33, c. 247] 3ano3udenuii i3 Bipima
P. Bpayninra “The Patriot” (1855), ne aBrop omnucye,
SIK JIFOJTU BIIAHOBYIOTH T€POsI, YCTEISIOTh HOTO MUISX
tposiHamu. CeMu «3aciyKeHa HaropoJIay, «IacTs,
«yCMiX, BU3HAHHS» MPOCITIJKOBYIOThCS Y CEMaH-
tuli ¢uoponiMa “rose” y npomy KoHTekcTi. llle y
JagHilt ['pemii TpossHAM KUgaIK 70 HIT IEPEMOXKIIIB
[8, c. 812].

Y mpocTopiyHOMY BapiaHTI aHIIIACHKOI MOBHU
(GYHKITIOHYE imioMa 3 JOCITIHKYyBaHUM (DIOpOHIMOM
“be not all roses” [27, c. 1172], sika nepexiiagacTbcs
K «HE Bce rapa3m» [3, c. 698], a duoponim “rose”
MICTHTh CEMY «IOCh TNpHEMHE». AHali30BaHUH
¢JIOpOHIM Mae Ty camy ceMy, KOJHU CIyrye 4acTH-
HOIO (hpaseosorizmy “fo gather life’s roses (to gather
roses)”” [3, c¢. 370]. Cama x imioma O3HA4Ya€ «3pUBATH
kBiTH Hacomomw». [lomiOHa mymKa 00’€KTHBOBaHA
B napemisix “Gather your rosebuds while you may”
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[14, c.69]; “Gather ye rosebuds while the may, let
not the grass grow under thy feet, and never look a
gift horse in the mouth” [34, c. 211], B sxux gocmi-
JDKyBaHUH (IOPOHIM pa3oM i3 ceMaMu «Hacollofay,
«yAada» MICTHTh CEMY «CBO€YACHICTHY». PiaKoBKH-
BaHMii (pazeonoriam “rosebud mouth” [25] no3na-
4ae poT, KU (POpPMOIO Haraaye Myr STHOK TPOSH/M.
Kpim Toro, ¢moponim “Rosebud” [31, c. 406] cmy-
I'ye CUMBOJIOM, SIKAW Harajye JIOIUHI TIpo ii MOJo-
nicte Ta HecnpaBmkeHi Mpii [31, c. 406]. ®nopoHim
«MYyn’sIHOK MPOosiHOU» HE BKUBAETHCS B YKPaiHCBKUX
(paseosorizmax i3 MoiOHUM KOHTEKCTYaIbHUM 3Ha-
YEHHSM 1 HE MAa€ TaKOTO CHMBOJIITHOTO HAITOBHCHHSI.

AmnTmiiicekuii Bupa3 “a bed of roses” [27, c. 99;
20, c. 27], iMOBipHO, BUHUK 4Yepe3 3BUYall OarariiB
y crapopaBHbOMY PrMi ycumnaru cBOi JloKa MenocT-
kamu TpostH [3, ¢. 83]. el dpaseonorizm o3Hauae
«IaciimBe, 0e3TypOOTHE JKUTTS» UM «CUTYAIIO JIeT-
KocTi i 0e3TypOOTHOCTI» Ta BKHBAETHCA y 3arepe-
YHHUX PEUCHHSIX, SK-OT: “sth is no bed of roses (sth
is not a bed of roses)” [28, c. 22]. Lla inioma BxuU-
BA€ETHCS ISl TO3HAYCHHS BAXKKO1, HEITIPUEMHO1 CATYya-
uii. [pucnis’s “Life is not a bed of roses” [3, c. 608;
9, c. 119] Bepbanizye TyMKy HpO BaKKiCTh KUTTS, a
(ITOpOHIM “7oses” MICTUTh CeMY «JIETKICThY, TOJI SIK
imioma “bed of thorns” [36, c. 784] nmo3Hayae cUTy-
ario rocTporo 3aHenokoeHHs. Dpazeonorizm “(to)
live in a bed of roses” 3, ¢. 301] mae 3HaYEHHS «PO3-
KOIITyBaTH, JKUTH Ha IUPOKY HOTY, K CHP y Macii»
[3, c. 301]. ¥V npucnis’six “lie young on roses, old
on thorns” [36, c. 784]; “If you lie upon roses when
young, you'll lie upon thorns when old” [35, c. 31]
00’ €KTHBOBAHE CITOCTEPEIKEHHS, [0 PO3KIII Y MOJIO-
JIOCT1 MIPU3BOANTH A0 OiMHOCTI B cTapocTi. I3 mamin-
HAM Pumy TposiHIa cTaiia CHMMBOJIOM pO3KOII W
posnyctu [8, c. 813]. YV BHyTpimHii hopmi nux dpa-
3€0JI0TI3MIB MTPOCTEKYIOTHCS Taki OiHapHI OMO3uIii,
SIK «0araTcTBO — OiTHICTBY, «MOJIOMICTh — CTAPICThY,
Ta TIPUYUHOBUU 3B’SI30K «MapHOTPATHICTh — Oij-
HICTBY», @ CEMaHTHYHI CKIIAQJHWUKH JIOCIi[KYBaHOTO
(hitopoHiMa CIIYTYIOTH OCHOBOIO ISl 00’ €KTHBAIlil
nux OiHapHuX omosumiid. OTke, B aHIIIMCHKIN MOBI
¢dropoHiM “7ose” MICTUTH CeMy «pPO3Kill, JETKiCTb,
0e3TypOOTHICTHY.

B ykpaiHCEKOMY CBITOCTIpHHHATTI YepBOHA TPO-
SHIa 37aBHA BHCTYNA€ TPATUIIIHHUM CHMBOJIOM
koxaHHs [8, ¢. 863]. [IpukmetHo, 110 Bupas “moonlight-
and-roses” [36, c. 422] no3Ha4ae Ha/[3BUYANHY CCHTH-
MEHTAJILHICTh YM POMAHTHU3M, HOTO YacTO BKUBAIOThH
y 3alepeyHnX KOHCTPYKIIISX, KOJIU HATrOJOMIYIOTh Ha
TPYIHOIIAX V POMAaHTHYHUX CTOCYHKaxX [32]. OTxe,
B aHMIMCHKIA MOBI JOCHIPKYBaHUH (PIOPOHIM MOXKE
MICTUTH CEMY «POMaHTHYHE KOXaHHS». AHIIIHCHKUI
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¢bpazeonoriam “Strike with a feather and stab with a
rose” [36, c. 473] o3Haua€ «KapaTH KapTOMa, 3aBIATH
CHMBOJIIYHOTO TIOKapaHHs». 3 TO3WIII MparMaTuKu
TaKy TMapeMil0 BXXHMBAIOTh Ha IMO3HAYEHHS QIipTy,
OCKLUITBKY TTip THOIO HE MOYKHA BiTIyTHO 3aBIATH OO0,
SIK 1 TPOSTH/IOO HE MOXKHA 3aKkoJ10TH. DropoHiM “rose”
BKUBAETHCSl B JCHOTAaTHBHOMY 3HauyeHHi. B ykpaiH-
CBKilf MOBI Taka yKapTiBJIMBa MpUKa3Ka 3 (IOPOHIMOM
«mposHOay He TPOCITITKOBY€E€ThCSI.

Cema «3amax» € OJHI€I0 3 JOMIHAHTHUX Y CEMaH-
TUYHIA CTPYKTYypi (hropoHima “rose”, Hanp.: “smell
like a rose” (AmE) [36, c. 783]. lleti kommapaTus
Mae 3Ha4eHHS «OyTH HEBUHHUMY». AHIIIHCBHKI Mpo-
cTopiuni ¢paszeonorismu  “come up smelling of
roses” (BrE), “come out smelling like roses” (AmE)
[27, c. 1172; 28, c. 289] 03HAYAIOTH «30€perTH pery-
Talilo Ta YHUKHYTH HOKapaHHS», «BHUUTH CyXUM
3 BOAM». 3HAYCHHS CTA€ 3PO3YMITIIIUM i3 MOBHOI
dbopmu npukasku, nop.: “fall in a dung-heap (or
the shit) and come up roses” [33, c. 268]. Huzka
anrmiiceknx PO i3 gocnipKyBaHUM  (PIIOPOHI-
MoM “‘smell the roses” [32], “take time to smell the
roses” [27, c. 1411], “stop and smell the roses” [32]
00’ €KTUBYIOTH JYMKY IPO T€, IO JKUTTSM CIIi/I HAaco-
J0KyBaTuch. DIOPOHIM BXHUBAETHCS y MPSIMOMY i
MEePEeHOCHOMY 3HA4YeHHI, a ceMa «HacoJIoJa» € JIOMi-
HAHTHOIO CKJIaJJOBOI0 YaCTUHOIO HOTO CEMAaHTHKH.

JKaprinauBuii mpocTOpiYHAN aHIITIHCHKUHT (Ppase-
onorisM “(fo) betray the pot to the roses” [3, c. 604]
O3Ha4Ya€ «po30OBKATH, PO3A3BOHUTU CEKPET, TAEM-
HUIIIO, TPOroBopuTHCSY [3, ¢. 604]. Criparni, y mo0y-
TOBIH CBiTOMOCTI aHTVIIHIIIB TPOSIH/IA ACOIIOETHCS 3
TaemMHuUIEer0. L1s acomialiis Brimiacs B i1ioMi “under
the rose” [2, c. 271], sika Ma€e 3HAUYEHHS IO CEKPETY,
HUILKOM, TAEMHO, ITOTAHKW» 1 MOXOAUTH BiJ JIATHUH-
cekoro “sub rosa” [3, c. 1049]. Tposinaa Oyna cum-
BOJIOM MOBYaHHS y cTaponaBHboMy Puwmi [3, c. 978].
Jo 19 cr. dpaza “sub rosa” HaOyrna BKUTKY B raimy3i
FOPUCIIPYICHIIIi, ITO3HAYAl0uYl KOH(IACHIIHHICTH
MDXK a/IBOKaTOM Ta MiJ3aXUCHHUM, I03asK 3a 000-
MIBHOT 3roin 3yCTpid MK HUMHU BifOyBamacs “sub
rosa’”’, TOMY >KOJHHMX 3alliCIB CKa3aHOTO HE BEJIOCS
[31, c. 448]. IlpukmerHo, 110 3HAYEHHs (Qpaseo-
norizmy “born under the rose” [3, c¢. 152] — «ne3a-
KOHHOHAPODKCHHM, HAPODKCHHWH 110332 ILTF000M
[2, c. 271]. Otxe, QuopoHiM “rose” y 3a3HauCHHX
NpUKIaJaX Ma€ CEeMH «TAEMHUILD U «MOBUAHHSD.
Take cMMBONIYHE 3HAYCHHS HE MMPUTAMaHHE YKpaiH-
CBKOMY (IIOPOHIMY «MpOAHOWY.

Imioma “blue rose” [3, c. 149] o3Hauae «mI0CH
HeocshKkHe, HeMoxkimBe» [ 13, ¢. 275] 1 € yHiBepcab-
HUM CHMBOJIOM, aJUKE HE CEJICKLIOHOBAHUX CaliB-
HUKaM{ KBITIB TPOSHAM 3 TakUM 3a0apBICHHSIM Y

npuposi He icHye. JlocmiKyBaHui GIOpoHIM TO€E-
HYETBCS 3 aTpuOyTOM “‘rare” y KoMIapaTtusi “‘rare as
a blue rose” [36, c. 783] 1 mo3Ha4ae MOCH AyXKe Pif-
KiCHe, HeMMOBIpHE.

TposiHIa Mae CUMBOJIIYHE 3HAYCHHS Uil aHIIIH-
1B, a/UKE T’ ATUIIEIIOCTKOBA TPOSIH/IA — HaIllOHAIbHA
embiema Aurmii [4, c. 154]. Lle 3naueHHs BTIEHE B
KYJIBTYpHIiH peanii “the Land of the rose” [3, c. 586],
aJpKe caMe Tak iMeHyIoTh AHIII0. [cTopryHa pearis,
nos’si3aHa 3 BenukoOpurtanieto, — the wars of (the)
Roses [3, c. 992; 2, c. 270] — Biiitna YepBonoi i bimoi
TpOsiH/, sKa BinOynacek y XV ct. The Wars of the Roses
[27, c. 1502] — mepion rpoMasiHCHKOT BiiHU B AHTITIT
(1455-85), cipyunHEHUI ABOMa TiTKAMH KOPOJiB-
CBhKOI pOJIMHH, sIK1 BOFOBaH 3a pectodi [27, ¢. 1502].
Cim’s1 JlankactepiB cBoero embnemoro mana Red Rose
[2, c. 270] — yepBOHY TPOSHIY, a eMOJIECMOIO TUHACTI1
Wopkis Gyna Gina tposiana — White Rose [2, c. 270].
Biiina 3akiHumnace mepemoror kiany JlaHkacre-
piB, micis 4yoro ciM’i CKpIiMWIM COI03 LUTIOOHUMHU
y3aMH CBOIX HAIIAJKiB, 1[0 MPUITUHHUIO BOPOXKHEUY
1 3yMoBumIiIO osBYy emoOnemu Tudor Rose [30] (repba
TromopiB), KW 3’ IBUBCS IIJITXOM HaKJIadaHHs 017101
TpossHAM Ha 4yepBoHY [4, c. 155]. OueBuano, momii
LBOTO ICTOPUYHOTO Mepiony BepOati3oBaHi y TAKOMY
npuchis’i: “In Henry was the union of the roses,
in James of the kingdoms” [34, c. 369]. ®nopoHim
“roses” — CHUMBOJI, SIKHHA IIO3HAYa€ HAWBILIMBOBIIII
pomuHK TOrO Yacy — Jlankactepis Ta Mopkis.

LikaBoto € 0OibmiiiHa amro3is “Rose of Sharon”
[31, c. 406] — HeBcTaHOBJIECHA KBiTKa, YUs Kpaca
penpe3eHTye J000B Ta BKUBAETHCS AJIsl onucy Icyca
Xpucra. O6pa3 mapoHCHKOT TPOSHAN TPAIIISETHCA Y
o16mitHii «IlicHi [Ticens Conomonay (2:1), ne Hape-
4yeHa TOBOpuTh: ‘I am the rose of Sharon, and the lily
of the valleys”, mop. 3 yKp. nepekiagoM 1boro ¢par-
MeHTa: « — Hapyuc WapoHCcoKull, ailes Ha OONUHI»
[19, c. 740]. Llro KBITKY Opi€HTOBHO iIeHTU(IKYIOTh
SK OCIHHIN KpOKyc, acomesnb, TIONbIIaH YU HapPIHC,
BOHa mpompitana Ha piBauHI LllapoH — pomodomy
MicIi Ha y30epexcoki naBHboi [lanectunu [31, c. 406].

“Tokio Rose” [31, c. 471] — cuMBOJ XiHKH, sKa
3paauia cBoro kpainy. Lle anro3is Ha IBy Ixkyko Toropi
J1I” AKiHO, JKIHKY SITTOHCHKOTO TIOXO/KEHHSI, SIKa Hapo-
munachk y Jloc-AHmxeneci # mig gac dpyroi cBiTo-
BOi BIffHM TOIIMpIOBaNia SAMOHCHKI IPOIIAraHIUCT-
CBKI pajiornepenadi aHMIIIHCHKOIO MOBOI 3 METOHO
JeMopaitizaiii BiHChK COIO3HHKIB Ta IXHIX CIMEi,
HiIKPECITIOI0UN TPYIHOII BiCHKOBOTO 4Yacy Ta Biii-
CHKOBI BTpaTh. 3ro/IoM BOHA Oyiia 3aapemToBaHa Ta
yB’SI3HCHA 32 Iep)KaBHY 3pay.

VY 17 cr. pi3HOOIYHY CHMBOJIKY TPOSHINA BUKO-
pPUCTOBYBAaB TAa€MHMU PENiriiHO-MICTUYHUI OpHeH
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po3eHkpelitepiB. [ctopuuna peaiis the Rosicrucians
[27, c. 1172] micTuth (QuopoHiM “rose”, OCKUIbKH
NPEACTaBHUKH OpP/ICHY BUKOPUCTOBYBAJIN eMOlIeMy —
XPEeCT i3 TPOSHIO00 B TIeHTpi [4, ¢. 153].

B anrmiiicekoMy quTs9oMy (OJIBKIIOP] 3HAXOAHMMO
rpy “Ring a ring o’roses” (BrE), “Ring-around-the-
rosy” (AmkE) [27, c. 1160]. ®moponim “rose” opra-
HIYHO BIUICTEHUH Y CTPYKTYpY Ha3BU rpu. bapnsuuce,
JITH BOIMJIM XOPOBOJI, CITIBAIOUM IICHIO, JI€ 3rajiaHa
Ha3Ba Oyna mepmuM psakoM. JlocmimkyBaruii ¢uro-
POHIM BXXHMBA€THCS B IECHOTATUBHOMY 3HAu€HHi.

®pazeonorizm “rose water” [27, ¢. 1172] (y nps-
MOMY 3HAYCHHI —«(TPOSHIOBa BOJAa») MOXE BXKHBa-
THUCH SIK TepMiH y mapdymepii. A B IepeHOCHOMY 3Ha-
YeHHI 1eH ke (Ppa3eosioriaM 03HaYa€ «KOMILTIMEHTH,
yIaBaHa CEHTUMEHTAIBHICTHY [3, ¢. 825], «wrarigHi
cioBa Ta 100pi BUMHKU» [36 c. 618]. Ilapewmii, mo
MaroTh Yy CTPYKTYpi AOCHIKyBaHUI (IOpOHIM Ta
noxoAsTh i3 yaciB Benmkoi ¢paHIy3bkoi peBoIro-
uii, Hanp.: “Revolutions are not made with rose
water” [34, c. 420], “You cannot make revolutions
with rosewater, or omelettes without breaking eggs”
[34, c. 421], o3HaualOTh «IIi Yac PEBONIOIIN HEMa€e
MiCIISI CEHTHMEHTaJIbHOCTI». [Ipo momuHy 3 xop-
CTKHM XapaKTepoM roBopsTh: “He was not made with
rose-water” [36, ¢. 618]. Orxe, TposSHIA aCOIli0-
€ThCS 31 CTAOKICTIO ¥ CEHTUMEHTAIBHICTIO B aHTJIIH-
CbKiii MoBi. OmHak Taki acortiarii HempuTamMaHHI
00pa3y TpOsHIN B YKPATHCHKil MOBI.

[osiea momituyHOrO TepMiHa “Tposindosa peso-
aoyia”; “Pesomoyia mpoano” [18, c. 617] copu-
YUHEHa MUPHOI peBojtoIiero y ['py3ii, BHACIIOK
sxoi y 2003 pomi mpesunenTt Exyapn LlleBaparamse
OyB 3MymieHdd mith y BigcraBky. KBith, 30kpema
TPOSIHIM, CTAIH YHIBEpPCATbHUM CHMBOJIOM MHUPHHX
PEBOJIIOILIH.

®dpaszeosnorizm “rose garden strategy” [36, ¢. 783]
BKHUBAETHCS B aMEPHUKAHCHKOMY CYCIIUIBCTBI 3
1977 poxy. Bin o3Hadae BiIMOBY OYiIbHHKA KpaiHU
00TrOBOPIOBATH BHYTPIIIHI MPOOIEMH TIiJT 4ac MiXKHA-
POAHUX KpHU3, MIAKPECIIOE T€, 0 MPE3UJCHT BiIMOB-
TSEThCST BUXOAUTH 3 caay binoro [lomy. “Rose garden
Strategy” TI03Ha4Ya€ TONITUKY 3aMOBUYBaHHS BHY-
TpimHiX mpobneM mpesuaeHToM. dnopoHim “rose”
B TIOE€THAHHI 3 JIGKCEMOIO “‘garden” € anro3i€lo Ha
Enemcekuii can.

Tepmin “rose window” [27, c. 1172] Buxopwuc-
TOBY€ThCS B apXiTekTypi. Lleil TepMiH BKUBA€ThCS
Ha TO3HAUCHHS KPYIJIOTO JICKOPATUBHOTO BiTpaX-
HOTO BiKHA B IIEPKBI, ke (OPMOIO Haramye KBITKY
[27, c. 1172]. llle oguH apXiTEeKTypHUH TEPMIH —
“rosette” (27, c. 1172], «pozemka» — apxiTeKTypHa
NpUKpaca FOTHYHUX BIKOH a00 BIKHO y BHIVISIII KOJa
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3 JIHISAMH, [0 PaJiajibHO PO3XOASTHCS BiJl IIEHTpa
[22], TeX YTBOPHUBCS HYepe3 30BHINIHIO IMOMIOHICTH
«PO3ETKM» 3 KBITKOI. YKPAaTHCHKUN MOPCBHKUU Tep-
MiH «Pd3a eimpie» — 1ue TpadiuHe 300pakeHHs
MOBTOPIOBAHOCTI HANpPsMIB 1 BEJTMYUH CHIIU BITPY B
MEBHIN TOYIll 3eMHOI NOBEPXHI 3a MeBHUM Yac [22]
(exBiBaJICHT aHIIiiCbKOro TepMmiHa “flower of the
winds”) [1].

AHTITICEKI 3acTapini eBpemMicTHyHi Bupa3u “‘pick
a rose” [36, c. 783] ta “pluck a rose” [32] o3Ha-
YarTh «BIIATH, 100 3MIMCHUTH ypuHailito». llei
BHpa3 BKUBAJIM KIHKH, KOJIM BUOAYAIUCH [TEPE]] KOM-
nasiero, 1mo0 Mty y BOUpajibHi0. DioponiM “rose”
BXKHMBAETHCSI B MPSIMOMY I NEPEHOCHOMY 3HAYEHHI.
Taki eBpemicTHUHI BUpa3H i3 TOCHTIKYBaHUM (II0-
POHIMOM HE IPOCIiIKOBYIOTHCS B YKPATHCBKii MOBI.

BucnoBkn Ta mnpomo3umnii. KojexrtusHi ysB-
JICHHsSI HOCIIB aHIIIHCHKOI ¥ yKpaiHChKOi MOB, Bep-
OamizoBaHi y (paszeonorizmax, XapakTepH3YIOTbCS
pearizaliero Takux CHiJIbHAX ceM (opoHiMa «mpo-
AHO0a» / “rose’’: «kpacay, «pyM’sHEIbY», «310pOB’ s,
«HETPUBAJIICTh KPACH», «OMAHJIMBA 30BHINTHICTEY Ta
«copom». Y 000X MOBax s JOCIIIKyBaHHUX (pIopo-
HiMiB XapaKTepHUMHU € KOMIIOHEHTH CEMAaHTHKH «4ep-
BOHa», «TrapHa», «MUIa», (IPUEMHA», «KOIIOUA».
Kpim wmporo, mocmimkyBaHud (IopoHIM MICTHUTH
CEMH «CIPABKHICTh, aBTCHTHYHICTBY, «OMTHMIi3M,
«CCHTUMCHTAIBHICTEY, «IHPAHTHIBHICTEY, «PEe3yih-
Tar» y ABOX MOBax. EjeMeHTH CeMaHTHKH aHami30-
BaHOTO (PpJIOPOHIMA MOXKYTH CIYT'yBaTH OCHOBOIO JIJISI
00’exTHBaLii OiHAPHOT OMO3UIIT «YOJOBIK — KIHKa» B
000x MoBax. TposHOa € CAUMBOJIOM MUPHHUX PEBOJIIO-
i, T/l K blue rose / onaxummna mposinoa € CAMBO-
JIOM HEMOXJIMBOTO, HETOCSDKHOTO. JlocmimkyBaHuid
(hTOpOHIM 3yMOBHB IOSIBY HU3KH TEPMIHIB Y Pi3HHX
rajgy3six 3HaHb SIK B aHIIIMCBKIN, TaK 1 B yKpaiHCHKIi
MOBI.

Jist aHDIAIIB mposiHOa € CUMBOJIOM iXHBOT barb-
KIBIITUHY, BIAOOpa3wiaocs B eMOIeMaTHIli i 3ymo-
BUJIO BUHUKHEHHS HU3KU KYJIBTYpHO-ICTOPHYHHX Ta
CYCHUTBHO-TIOMITUYHUX peaniii. CeMu «CBIKICTHY,
«apomart/ maxoui» aHajli30BaHoro (IOpOHIMA € eKC-
IUTIIMTHAMHU B aHIIIMCBKIA MOBi, TOAI SIK B yKpaiH-
CBbKIM MOBI «3amax» € IMIUNIUATHUM KOMIIOHEHTOM
ceMaHTHKH (DIOpPOHIMA «mposinoa». ATpudyTu ¢io-
poHima “rose” “sweet”, “fresh”, “welcome”, “rare”
BioOpa3wimcs y HU3II KoMIapaTwBHHX (ppaseo-
soriamiB. CemMu «0axaHICTb», «BTpara HOBU3HNY,
«yAaBaHa CEHTUMEHTAIBHICTBY, «CUJIA IyXY», «MYXK-
HICTB» QIOpOHIMA “rose” pUTaAMaHHI JIMIIE aHTITiN-
ChKill (hpazeosorii. J[aBHE TTOXOMKEHHS MAlOTh TaKi
cemMu (QuopoHiMa “rose”, AK «TAEMHUID», «MOB-
YaHHS», «HAPOMKECHHS IMo3a HUIrodom». B anmnmiid-



3arajibHe MOBO3HaBCTBO

CBKiii MOBi (ppaszeosioriyHo BepOai3oBaHi KOHOTA-
TUBHI CEMaHTHWYHI CKJIagHUKH (IopoHiMa ‘“‘7ose”
MOXYTb CJIYTYBaTH OCHOBOIO JIIsl 00’ €KTHBALIIT TAKKX
OTIO3UITIH, SK <OKIHKA-TPOSTHAA — YOJIOBIK-IIIHIDY,
«OTITHMI3M — TECHMI3M», «CBATICTb — TPIXOBHICTEHY,
«bararcTtBo — OigHICTBY, «100pa — ToraHa» MO0
KIHKHM, «MarepiajgbHe — ayxoBHe». CeMaHTHYHI
CKJIQJIHUKH (DIIOpOHIMa “70Se” € TAKOXK OCHOBOIO JJIst
peanizariii IPUYMHHO-HACIIKOBUX 3B’S3KIB «JIisl —
pe3yabsTary, «MapHOTPaTHICTh — OimHicTEY. Cemu
«ylagay, «yCIIix», «IacTs, «BIICYTHICTB TPOOIEM»,
«BUHSITKOBE SIBUILEY, <JIETKICThY, HACOJIOIA», «CBO-
€YaCHICTBY, «BTIXM KHTTS, «IIaciuBe i 0e3TypOo-
THE JKUTTSD», KUTTS y PO3KOIID» € HEBiJ €EMHUMH
KOMITOHCHTAMU CEMaHTHUKU JOCIIKYBAHOIO (JI0-
poHiIMa B aHTIIHCHKIM MoBi. Kpim 115010, (rropoHiM
“rose” y CBiJIOMOCTI aHTJIOMOBIIIB aCOIFOETHCS 31
CJIaBOIO, MPABJIOI0, POMAHTUYHUM KOXaHHSIM, TIO3HA-

4yae KOXaHy JIIOIMHY Ta 30epekeHHs permyrtarii. Jlis
HOCITB aHIJIiHChKOT MOBU Tposinda Oe3 wiunie € enite-
toM 1o boroponutti, 6ina mposanoa — CAMBOJIOM ITHOT-
JINBOCTI, HEBWHHOCTI, HE3alilMaHOCTI, a Iyl STHOK
mMposHOU CUMBOITI3Y€E HECITPaBIKEHI MPii.

B ykpaincekiii moOyTOBif cBimoMocTi 4YepBOHA
mposiHda — CAMBOJI JIBOYO1 Kpacu i yuctotu. Jlocmi-
JOKYBaHHUH (IIOPOHIM MICTHTh CEMYy «IIpEKpacHe y
3BHYAHOMY» Ta MOETHYETHCS 3 aTPUOYTOM «TOXKay
B yKpaiHCBKi#l (ppazeornorii. 3a yMOBH HIacIUBOTO
CIMEHHOTO IKUTTA mposHOQa TIO3HAYAE IIACTIHBY,
rapHy, KBITy4y JKiHKY Ta MPOTHUCTABIISIETHCS HEIAC-
HIW, MBWJIKO MOCTapiiiii 0abi y CBiIIOMOCTI yKpa-
fHIiB. KOMITIOHEHTH CEMaHTHKH JIOCIIIKYBaHOTO
(hmopoHiMa € YaCTHHOIO TaKWX OIHAPHHUX OTO3UIIIH,
SIK «3/I0pOB’Sl — HEIyra» Ta «I00pHid — ITOTaHUI»
1010 YOJIOBIKa i KiHKH. BOauaemMo mepcrnekTuBHUM
MOJIAIBIIIE TOCITI/KEHHS (MIOPOHIMA «MaK».
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Cherniavska A. V. PHRASEOLOGICAL OBJECTIVATION OF THE COMMON CONCEPT
OF THE ROSE IN THE UKRAINIAN AND ENGLISH LANGUAGES
The given article is an attempt to examine the semantics of the floronym «mposinoa» / “rose” on the basis of
phraseologisms of the Ukrainian and English languages. The denotative, connotative and symbolical meaning
of the given floronym is characterised. Common and specific features of the analysed floronym semantics are
singled out in both languages. As a result, we can assert that the common concept of English speakers as well
as Ukrainian native speakers, embodied in idioms and paroemias under study, has a range of common semantic
components, such as: “beauty”, “blush”, “health”, “short duration of beauty”, “deceptive appearance”,
“shame”, “authenticity”, “optimism”, “sentimentality”, “infantilism”, “result”. These components can serve
as a basis for objectivation of binary oppositions “man —woman”, “good — bad”. In the Ukrainian language
the seme “smell” is an implicit component, whereas in English the semes “freshness”, “fragrance / aroma”
are explicit semantic components of the analysed floronym. Such semes as “desirability”, “loss of novelty”,
“feigned sentimentality”, “fortitude”, “courage”, “luck, success, happiness, absence of problems, unique
phenomenon”, “lightness, pleasure, timeliness”, “life’s pleasure, happy untroubled life, prosperous life”,
“secret”, “silence”, “birth out of wedlock” are characteristic of the English phraseologically verbalized
floronym solely. The semantic components of the floronym rose can serve as a basis for objectivation of the
following oppositions: “woman-rose —man-thorn”, “optimism — pessimism”, “holiness — sinfulness”, “wealth
—poverty”, “material — spiritual” and cause-effect relationship “action — result”. In the Ukrainian language
the analysed floronym denotes a happy, blooming woman and serves as a symbol of girl’s chastity. Semantic
components of the floronym «mpoanda» are a part of a binary opposition “health — illness” in the Ukrainian
phraseology.
Key words: floronym “‘rose”, semantics, idioms, paroemias, symbolical meaning.
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UKRAINIAN NATIONAL IDENTITY THROUGH THE PRISM
OF A BIG CITY VITALITY: CONCEPTUALISING
NEW YORK’S CULTURAL LANDSCAPE

From the early XXth century Ukrainian poets have transformed New York, a city of dreams, cultures
and history, into an integral concept of poetic meanings. Being inspired by its urban vitality, they have
created a whole range of poems on citys architecture, people and aura. Thus, New York itself turned
into a text valuable for its cultural expression, as the poets talk about such features of the city as subway,
bridges, skyscrapers, advertisements, and refer to many place names (Brooklyn, Broadway, Times
Square, Wall Street, etc.), which shape city’s cultural landscape and become verbal representations
of the basic concepts of the Ukrainian mentality. The research shows that the main concepts which
constitute the New York City cultural landscape as represented in the Ukrainian poems of the XXth —
XXlst centuries are HELL / DEATH, MACHINE WORLD, WEALTH / DECORATIONS, POVERTY /
IGNORANCE, LAND OF IMMIGRANTS, SOLITUDE. In other words, within the conducted research
New York is viewed as a prism for the revelation of the Ukrainian national identity, and historical issues
crucial for the Ukrainians in a diachronic perspective (XXth — XXlst centuries).

The comparative analysis of the Ukrainian poems by Mykhail Semenko, Mykola Tarnovsky,
Yevhen Malanyuk, Yuri Kosach, Bohdan Boychuk, Yuri Andrukhovych, Oksana Zabuzhko, Serhiy
Zhadan and many others, and their translations into English by Ostap Kin, Alexander Motyl, Ali
Kinsella, Orest Popovych gives a deep insight into the historical and cultural processes in Ukraine
and the USA in the XX=XXIst centuries as being intertwined into one continuum of ideas, beliefs
and expectations. The study also examines the ways and strategies the translators use to render the
meaning of the original into English. Special attention is paid to the analysis of losses in meaning
and form, which happen in the process of literary translation from Ukrainian into English.

Key words: cultural landscape, New York, Ukrainian national identity, concept, poetry translation.

Scientific problem and aims of the study. Recent
decades have seen the revitalisation of linguistic interest
to the diasporic literature, as it introduces new approaches
to think about nations and cultures, challenges the ways
in which we understand the world around, and acquaints
us with new facets of our national identity. This happens
because the poems written in and about foreign and
undiscovered places reveal the innermost emotions
and feelings of a writer as being opposed to a new
surrounding. Therefore, the conducted research is aimed
at the cognitive linguistic analysis of the Ukrainian
poems written during the XX — XXI* centuries about
New York, city which sheltered Ukrainians during
the times of immigration to the US, and their recent
translations into English. The study gives a deep insight
into the historical and cultural processes in Ukraine
and the USA within the given time span, and outlines
modern tendencies in literary translation.

Not all of the poems under analysis were written in
New York by immigrant poets (this is mainly the issue
for the poems of the first part and the middle of the
XX™ century, times of the Ukrainian immigration to the
US). However, as the poems written at the end of the
XX™ century and at the beginning of the XXI* centrury
were strongly influenced by the previous works due
to the close contacts between the immigrant poets and
the new generation of Ukrainian writers, the scope of
the research was extended on more recent poems in
order to get a holistic understanding of the relations of
Ukrainians with the American reality.

Latest research analysis. The exploration of
the cognitive nature of translation adds to the wide
array of studies both on the diasporic literature in
Western and non-Western contexts [1; 5; 6] and new
approaches to literary translation [2; 5; 7; 11]. As
the conducted analysis is based on the study of the
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New York’s cultural landscape as represented in the
Ukrainian poetry, the works by Carl O. Sauer [10],
Vladimir Toporov [3] and Helen Bromhead [4] made
a significant contribution to the research, serving as a
methodological basis for the city’s cultural landscape
linguistic analysis.

Discussion. Historically, New York City has
always functioned as a harbour — both physically
and symbolically — for newcomers. Nowadays
the city remains one of the most ethnically diverse
urban areas in the world. For example, specific neigh
bourhoods throughout the city’s five boroughs are
home to diverse diasporic groups from Latin America
(East Harlem and Bushwick in Brooklyn), Germany
(Yorkshire on the Upper East Side), Italy (Manhattan
and Brooklyn’s Bay Ridge), Poland (Greenpoint in
Brooklyn and Ridgewood in Queens), etc.

Staten Island and the East Village in Manhattan
house much of the Ukrainian diaspora. For example, the
East Village has a lot of cultural features characteristic
of the Ukrainian community. One can visit dive bars
and restaurants offering the Eastern European cuisine,
buy some artworks by Ukrainian artists or books in the
Ukrainian bookstores, visit poetry readings and literary
discussions at the Literary and Arts Club, or attend
exhibitions in the Ukrainian Museum or the Ukrainian
Institute of America [9, p. 27-28].

In such a way, the city itself turns into a text,
and talks to us through [or with] its streets, squares,
waters, islands, gardens, buildings, monuments,
people, history, ideas, and can be understood as in
its sense a heterogeneneous text which is ascribed
a certain general meaning and on a basis of which
one could reconstruct a certain system of signs that
is realised in a text [3, p. 274-275]. Furthermore, as
any text, a city landscape is valuable for its cultural
expression. According to Carl O. Sauer, the cultural
landscape is the result, where culture is an agent
and the natural area — the medium. Thus, under the
influence of a given culture, itself changing through
time, the landscape undergoes development, passing
through phases, and probably reaching ultimately the
end of its cycle of development [10, p. 310]. In other
words, by studying the city’s landscape as depicted in
literature, one can learn about a culture and the place
of a writer in it.

The poems under analysis give us a broad picture
of the New York City cultural landscape, as the poets
talk about such features of the city as subway, bridges,
skyscrapers, advertisements, and refer to many place
names (Brooklyn, Broadway, Times Square, Wall
Street, etc.). However, in the context of the analysed
poems all these places become verbal representations
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of the basic concepts of the Ukrainian mentality, as the
poets who belonged to the Ukrainian culture usually
compared it with the American one, revealing in this
way the differences between the two. Therefore, the
New York City text turns out to be pervaded by the
memories and sensations of the Ukrainians.

The results of the research have shown that the
main concepts which constitute the New York City
cultural landscape as represented in the Ukrainian
poems of the XX — XXI* centuries are the following:

1) HELL / DEATH (typical of the poetry of
1920’s — 1980°s);

2) MACHINE WORLD (typical of the poetry of
1920’s —2016);

3)  WEALTH (physical and mental) /
DECORATIONS (typical of the poetry of 1920°s —
2016);

4) POVERTY (physical and mental) / IGNORANCE
(typical of the poetry of 1920’s — 1980’s);

5) LAND OF IMMIGRANTS (typical of the poetry
of 1920’s — 2016);

6) SOLITUDE (typical of the poetry of 1980’s —
2016).

As the Ukrainian nation is a highly religious one,
the notions of life and death, heaven and hell are the
basic ones in its Christian culture, which is why the
concept of HELL / DEATH permeats the Ukrainian

poetry of the whole XX™ century:

[Tix 3emiero rypKoTiHHS —
BigHmiA KIEKIT, IIyM...
Borko... Tyxio... TemHo...
Cym!

BxonaTs mronu, a
CKJIETIIHHS

BucHe nonazg HUMH. ..
«Co0Beii» — MOB Ti
KarakoMOu,

CTaHIIi{ MOB OJITapi;
BCIOIY BWJIOMH 1 IIIOMON —
MOB Ka3KoBi yrupi!
[pyTbCa nroau 10
BaroHiB —

CrimHo, BrepTo... (1e
KUTTA?)

MoB y mamnty Ji3yTh
cMepTi —

Bes Hanmii, 6e3 myTTs...
3sr0Ti 3711 1 YOpHI mani —
ITig momamu BIwp i
BIVIHO...

He onun 3a ne tpyasumuit
Mapno cmepTio TYT HOTrHo!

Muxkona TapHOBCBKHIA,
1924

Rumbling down below —
Eternal roar, scream...
Humid... Rancid...
Wretched... Grief!

Down the people go,

The vaults hanging
overhead...

The subway is like the
Ccrypts,

The stations are like altars;
Everywhere pits and
zombies

Like fantastical monsters!
The people push their way
to the cars —

Impatient, stubborn...
(what life is this?)

Like they’re climbing into
death’s jaws

To no avail, and hopeless. ..
The black and evil jaws
gape

Under the houses’ depth
and breadth

For this, more than one
worker

Died a pointless death.

Mykola Tarnovsky, 1924;
translated by Abbey
Fenbert
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The translation of Mykola Tarnovsky’s poem by
Abbey Fenbert, as well as the translations of other
Ukrainian poems about New York, is very close to the
original in terms of rendering the content of a poem.
However, the poetic form and sometimes even poetic
meaning is lost in the process of translation. For example,
in the original text the author used the transcription of
the English word subway — Cobeeii. This may have been
done on purpose to alienate the American reality from
the Ukrainian readers, and to make them feel the gap
with the far away unknown country full of mysteries and
dangers. Obviously, this idea is lost in the translation,
as the word subway has no connotative meaning for the
English speakers. However, the Ukrainian readers may
associate the underground means of transport with hell
and sufferings.

The last two lines of the poem also demonstrate the
loss of the original meaning. To emphasise the futility
of the American life Mykola Tarnovsky uses the word
mpyoswuti (worker), which during the Soviet times
defined the whole caste of people, who conducted
the revolution against the upper class and nobility.
Of course, the pointless death of such people highly
praised in the Soviet Union would have alienated
readers from the US, but in the translation the meaning
1s lost, as the word worker is a neutral one and has no
special connotation in the English language.

Due to the richness of nature of their country
Ukrainians have always worshipped it, and belived
it to be the source of their health and affluence. That
is why the image of New York City as a MACHINE
WORLD has highly negative connotation and is

The poems show a clear opposition between the
frolicsome nature of Ukraine and the cruel New York
City landscape: ugly curves of avenues and streets are
opposed to mountains and fileds, blueness of the sky
and sun. The lexical units with negative connotation
(vengeance of betrayed nature; sunless creases;
canyon craziness) create a gloomy image of the city.

Interestingly, Yevhen Malanyuk uses a transcribed
version of the English word street (6ynuys), although
there is the Ukrainian word eyauys, which denotes
the same notion. Thus, it is one more example
of alienation from the American culture, as the
Ukrainian word eymuys also has a deep cultural
connotation: it means not only a way in a city, but
also 1) people living in the neighboring houses; 2) a
place of youth gathering for a party; 3) a party itself
(mainly in villages). At the same time the English
word street lacks such connotations. Therefore, the
deeper connotative meaning is lost in the translation,
although the alienation from the US reality is quite
obvious in the original text.

The conducted analysis showed that the concept
WEALTH / DECORATIONS also has negative
connotation, as its representation is closely connected
to the idea of spiritual POVERTY AND IGNORANCE:

New York’s wondrous
Times Square
Pride of the American

UynecHuid HIOHOPKCHKUIL
«Taiimc-cBepy,
TopaicTs amMmepuKaHCHKOT

opposed to the free beauty of the Ukrainian nature:

AHI BepIIvH, aHi HU3UH,
o 3poreHi B Becenux
BOMAX, —

CyMHE pUCTAITUINE MAIITHH
Ta McTHBa, 3pamKeHa
pUposa...

€sren Mananiok, 1949

I oT XUTTS Bene KpUBY

Ha 31ux koopauHarax
ABEHIO 1 CTPITIB.

B 6e3COoHAIIHNX ITMHAX
Masnrarrany,

B xanpiioni 00KeBUILHOTO
Bpongero

Hikonum — cuHsiBa 1 coHie
— IIIyM JepeB

— 1 moxuX mpocCTopy...

€Bren Manasrok,
1952-1953

There are no mountains,
there are fields,

There are no frolicsome
waters,

There’s but the sad charge of
automobiles

And the vengeance of
betrayed nature. ..

Yevhen Malanyuk, 1949,
translated by Alexander
Motyl

And so life’s ugly curves
Are plotted on streets and
avenues.

In Manhattan’s sunless
creases,

In Broadway’s canyon
craziness

There is no blueness and no
sun

— the trees don’t rustle

— and space never breathes. ..

Yevhen Malanyuk,
1952-1953,

translated by Alexander
Motyl

HOuMH! night!

Bin pexnsiv, opaamentiB i The eyes go blind

CBITEI From the ads, ornaments
ChimHyTh 04i... and lights...

€c, uynecHuit «Taiimc- There it is, wondrous Times
cBEp» Square

Topmicte amepukanchkoi  Pride of the American
Houu! night!

Ta B rpyasx Biux crep...
Jluxatu B HIM HeMa YUM.
YooxkecTBO ayXxa
CTpAIICHHE TYT;

And in our chests, stifled air
Too stale to breathe.
Terrible poverty of the soul
Do not seek spiritual

W ne mrykaii mymesHoro TyT healing here. ..

3L ..

SIx cCBOMOro TH HE X0Y
CTPATHUTH,

To Brikaii, apyxe, CKOpIIT
3BigciLs!

Kacannpun, 1924

Hexopartii! [Tuniai okpacu!
CrninmHyTh 04i — OnuCcKyda
Kpacal..

Tak GaraTo «apTHCTiBY,
Oararo —

Ta Hema B HUX >kHBOT ymi!

Mukona TapHOBCbKUiA,
1927

If you do not wish to lose
your own

Flee this place quickly, my
dear!

Kasandryn, 1924,
translated by Abbey Fenbert

The scenery! Lush
decorations!

The eyes go blind —
beautiful brilliance!..

So many such artists, many
And in not one a living
soul!

Mykola Tarnovsky, 1927,
translated by Abbey Fenbert
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In the poems mentioned above external beautiful
brilliance goes together with the bluff and dead spirit,
and is contrasted to the spirituality of the Ukrainian
soul. Although the translations of the poems are quite
literal, some meanings are still lost. Consider the
following line: Tax 6aecamo «apmucmisy, bazamo —
vs. So many such artists, many. The meaning of the
word artist in the English translation does not reflect
the original idea of the author, whose main intention
was to show the pretense and superfical nature of
people around (the use of the word «apmucmuy).

The translations of the analysed poems also lack
the poetic form of the original — its thyme and rhythm.
However, as the majority of these poems were
translated quite recently, the reason for this may be
the prevailing tendency in modern translation to use
free verse, sacrificing the form for the preservation of
meaning.

The topic of immigration is one of the prevalent
in the poetry under analysis. Three waves of the
Ukrainian immigration to the US left their deep trace
in the history and therefore, culture of the Ukrainians
up to these days. That is why the concept LAND
OF IMMIGRANTS is marked by grief and nostalgia
for the motherland:

I HaliMeHIIIa [IiBYUNHKA B
Yaiina-TayHi,

i crapi OanTucTH B
XOJIOTHUX IIEPKBaX
Mamnrerena

HaBITh HE YSBISIOTD, SIKi
31pKH MaJaf0Th B HAIIl
KOMMHH,

1 sIKe cMaparjoBe
YaCHUKOBE JIUCTS

pOCTE HE HaIIUX
(byTOONBHUX TIOJISIX.

Ie ocb oxean, 6e3 mo4aTKy
1 KIHIIS,

And the smallest little girl
in Chinatown,

and the old Baptists in the
cold churches of Manhattan
don’t even imagine how the
stars fell into our chimneys,
and how emerald leaves of
garlic

grow on our soccer pitches.
This is ocean, without
beginning or end,

flooding the shore where
Chinese buffets stand

and a thousand sperm

3anmuBae Oeper, Ha SIKOMY
CTOSITh KATAMCHKI TMabHI,
1 THCS9a KaIIaJoTiB
XOBAETHCS B HHOMY 32
MTICKOM 1 MYJIOM,

HAaBIKU BIIUISIIOYN MEHE
BiJl KpaiHW,

Ky 51 JIIOOUB.

Lle ocb 4opHi JepeBa B
XOJIOMHUX CHIrax,

Hibu adpuxanku Ha Gimux
POCTUPAJUIAX,

1 Ha KOYKHOMY JIepeBi
CHJISITh NITaXH,

KPHUKJIMBI ITAaXH eMirpariii,
CHIBYYi IITaX{ BUTHAHHS.
Cepriii XKaman, 2008
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whales hide beneath and
and silt
separating me forever from
the country
I loved.
Here are black trees in cold
SNow,
like African women on
white blankets,
and birds sit on every tree,
the vehement birds of
emigration,
the melodious birds of
exile.
Serhiy Zhadan, 2008,
translated by Ostap Kin

By using the metaphor birds of emigration/exile
sit on every tree the author clearly describes New
York City as a place where different nations and
religions coexist. However, Serhiy Zhadan clearly
shows a contrast between the city and Ukraine using
numerous stylistic devices (stars fell in our chimneys;
emerald leaves of garlic <...> vs. black trees in cold
snow), which are fully preserved in the translation.

The concept of SOLITUDE is closely connected to
the previous one, as immigrants always feel loneliness
in a country they moved to being far away from their
families, friends, and homes. That is why the idea of
solitude also permeats the Ukrainian poetry about
New York during the whole XX™ and XXI* centuries:

No, neither desert, nor tent
Provides nighttime’s sacred

Hi, ve mycTens i Hamer,
Jle BBeuepi cBATHIA

CIIOYHMHOK, — sleep —,

Ocb 3H0B M1000BU AUkt Once more it’s love’s wild
MEI scent

[ umr mexy9i cHU TIpo And dreams of my son
CHHa, quite sweet,

I camora — miryxa JKOHa, And the deaf wife of
Ilo mons moBinvana 3 Hero, loneliness
I mHi, oo ix mepeTrHa That fate be stowed on me,
3aKypeHuil KaHbHOH herman,
Bpongero. And all the days that
€Bren Mananrok, 1953 CrisSscross
Broadway’s smoke-filled
canyon.
Yevhen Malanyuk,
19521953,
translated by Alexander
Motyl

The translator, Alexander Motyl, tries to preserve
the thythm and rhyme of the original by twisting in
some cases the shades of original meaning. Consider
the line [ auw nexyui cnu npo cuna vs. And dreams
of my son quite sweet. The word nexyuuti means
burning / stinging / painful, which in the translation is
rendered by quite sweet. As you can see, the meaning
turns out to be quite the opposite. Although the main
idea of the poem is to show the unbearable state of
solitude of a person in exile, it is lost in the translation.

In the original poem the author uses a very
beautiful and powerful for the Ukrainians metaphor:
mobosu duxuii meo, which may be translated as wild
honey of love. In the Ukrainian culture wild honey
has a very deep connotative meaning: something
very sweet and what is even more important, healing!
The phrase wild scent does not reflect this meaning,
so the idea of the original poem is again lost in the
translation.

Conclusion. The analysed poems represent
the conceptual dualism between the American and
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Ukrainian cultures. The results of the research show
that all concepts discussed in the article have a negative
connotation due to the fact that the USA, New York in
particular, is perceived as a land of immigration. All
translations of the Ukrainian poems are done in recent
years, which explains the use of free verse aimed at

preserving the meaning by sacrificing the poetic form.
Nevertheless, the existing translations give readers an
opportunity to see the connections between the Ukrainian
and American cultures, and the place of Ukrainians
within the international community, which undoubtedly
is an ultimate goal of the translation process.
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I'au H. O. YKPATHCBKA HAIIIOHAJIBHA ITEHTUYHICTB KPI3b IIPU3MY BEJIUKOI'O
MICTA: KOHIENTYAJIBALIS KYJIBTYPHOI'O JIAHAIIA®TY HBIO-HOPKA

e 3 nouamxy 0sadysmozo cmonimms yKpaincoki noemu nepemeopunu Huio-Hopx, micmo cnodisanw,
KyIbmyp U icmopii, Ha YiniCHuU KOHYenm noemudHux sHaderv. Haouxarouucy ounamixoio ma enepeemukoro
micma, OHU CMBOPUNU HU3KY Noe3ill npo apximekmypy, aypy U ocumenie micma. Y maxuii cnocio6 Hoio-
Hopx nepemeopuscs na mexcm, yinnuii Onsi 00CTIOHUKIE CBOEI0 KYIbIMYpPHOIO supazHicmio. Y ceoix meopax
noemu OnUCYIOMb MICMO 8 YCIX 11020 0emansx, CMeopIoyl HOGI U He3a0YmHuI 00paszu nio3emMKu, XMapo4ocis,
pexnamu, i GUKOpUCmosyoms oonouac wucienni monouimu (bpyxnin, bpooseii, Tatimc-Creep, Yonn-Cmpim
ma iu.), SKi, y 8010 uepey, popmyroms KyabmypHull 1aHOuapm mMicma i ciyeyioms MOGHUMU penpe3enmayismu
6a308ux Konyenmis yKpaiHcobkolo menmaivrHocmi. Pezynbmamu 0ocnioxcenns nokazyioms, wo 8 YKpaiHCcoKii
noesii XX—XXI cmonimo ocrosnumu Konyenmamu, i eusnauaroms Kynomypuutl ranowagpm Heio-Hopka, €
ITIEKJIO / CMEPTD, CBIT MAIIIMH, FATATCTBO / JEKOPALII, BI/JHICTh / HEBITJIACTBO, 3EMJIA
IMITPAHTIB, CAMOTHICTb. Inaxue xasicyyu, y pamxax npogedenozo docuiocenns Hoio-Hopk € npuzmoio
PO3Kpumms YKpaincokoi HAYIOHANbHOI [0eHMUYHOCMI 8 KOHMEKCMI ICMOPUYHUX NOOIU, BANCIUBUX 05
VKpaincokoi Hayii 6 diaxponiunii nepcnekmugi (XX—XXI cmonimms).

Topisnanvrutl ananiz sipwie asmopcmea Muxavina Cemenxa, Muxonu Tapnoecvkozo, €scena Mananioxa,
IOpia Kocaua, bozoana bouiuyka, FOpisa Anopyxosuua, Oxcanu 3abyxucro, Cepeia ’Kadana i inwux noemis, a
makodic ixnix nepexnadie aneniticoxoro Ocmanom Kinom, Onexcanopom Momunem, Ani Kincenor, Opecmom
Tlonosuuem 0oz6onae 2nubuie 3po3ymimu icmopuuHi ti KyiomypHi npoyecu 6 Yxpaini ma Cnonyuenux [[Imamax
Amepuxu XX—XXI cmonimo, AKi nepenyieiucs y KOHMUHYYM Mpild, Cno0i8ans i ouiKysans yKkpainyis. Y cmammi
MAKONC BUCBIMIEHO NEPeKIAdaybKi cnocoou ma cmpameeii 6i0MEOPeHHs 3MICY OPUSIHATY AH2TILCLKOIO
M06010. Ocodnusy yeazy 30cepedriceno Ha ananizi empam 3micmy i opmu y npoyeci Xy00HcHb020 NepeKkiady
3 YKPAIHCbKOI MOBU AH2IICHKOIO.

Kniouogi cnosa: kynomypuuii ianowagm, Hoio-Hopk, ykpaincvka nayionansha ioenmuunicms, Konyenm,
XYO02ICHIL nepeKaao.
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Iymenuin B. B.
YopHOMOpPCHKHUi HalliOHANBbHUH yHiBepcuTeT iMeHi [letpa Morumu

MOIUPIKYBAHHA CTUJIICTUKHA ITPOCTOPOBOI'O HAPATUBY
I YAC ITIEPEKJVIAZLY ¥ TBOPAX I. I'ECCE TA K. MAHA
(HA MATEPIAJII POMAHIB « CTEIOBUM BOBK» TA «ME®ICTO»)

Y cmammi poszensinymi ocobiueocmi ceMaHmuyHo20 3MIUeHHs HApamusy nio Yac nepexiady,
00CHI0IAHCYEMBCA CUHep2is onogioaua ma po3nosioaua 6 KOHMEKCMI 30epedCeHHs HAPAMUBHUX
CMPYKmMyp y nepexnaoi, maxkoxic GUAGNAIOMbCA OCHOBHI 0COONUBOCTNI OOCHIONCYBAHO2O NOHAMMAL.
Icnye meepooicenns, wo npocmoposuli Hapamue € cnocobOM Pempanciayii negHo20 NOGIOOMIEHHSA
aemopa uepes NOEOHANHA NOTYHUX | eMOYILIHUX KOMNOHEHMIG CINAHY NePCOHANCA HA IEKCUUHOMY A
MOp@honociuHoMy pIGHsX, WO 8NIUBAE HA c8l0omicmb peyunicuma. Hapayis asmopa-posnosioaua y
pomani « Cmenoguii 606K» 8i0MEOPIOE NEBHI CMAHU A00 NOYYMMA, WO CNOHYKAIOMb 00 30iliCHEHHS
JHOOUHOI0 8UUHKIB, AKI He 8ION08I0AMb NEPEICHOMY NCUXO-MEHMANbHOMY CKIAdy 0CcoOUcmocmi,
30y001cyrOuU Ma 3MIHIOIOYU NIOCBIOOMEe CHPUTIHAMMA YUmMayem OIUCHOCHI.

Ilomoune Oocniodcents IpyHmMyemucs Ha CIMUAICIMUYHOMY AHANI3T NPOCMOPOBO2O HAPAMUBY HA
mamepiani pomanis I T'ecce « Cmenosuii 6oexy ma K. Mana «Megicmoy» ma ix ykpaincokux i pociti-
CbKUX nepexnaoax. JJocniodcents nokazano, wo po32opmants Hapamuegy 6i00yeacmvcsa 6 mexncax
YOMUPBLOX BUOKPEMILEHUX (DPetiMis, Y AKUX BUCBIMTIOIOMbC 2HOCMUYHI 1l OKA3IOHANbHI 03HAKU NPO-
cmopogozo napamugy I I'ecce ma K. Mana, sikuil ymiwye 6 cobi 0yxosHi ti abcmpakmui noHAmms,
WO CNPAMOBAHI HA MEHMANbHUI pebananc yumaya, sx-om: « Onogioauy — pywitina cuia; «Posnosi-
odauy — eouognudicms i bacamemeo; «Aemopy» — bazamemeo cnosa ma oymxu, «llepconagicy — opyo
i Mapionemxa onosioaua.

Ocobnusa ysaea npudinanacs 00CIi0NCeHHIO CROCODI8 NepeKkiady Npamoi Mosu agmopa 3 MOGU
OPURIHATLY HA MOBY NEPEKAAY, POSKPUBAIOMbC OCHOBHI KPUMEPIi PO3MENCYBAHHS HEHAOTUHUX MUNI8
penpezenmayii npocmoposozo napamuey. 11io uac npogedenns ananizy ONUCAHO NOKPOKOGE 3ACO-
CYBAHHS KOHMEKCMHO-IHMEPRPEMayiiiHo20 Memooy 30epexcents Hapamugy i UABLEeHO NOHAMMSL
«KOZHIMUBHULL KOHMEKCILY, WO MAE Nepuioiepeo8e 3HAUYeHHA V CGI00MOCII HOCII8 MOBU Mda HAOAE
3MO02y HAOIUSUMUCA 00 PO3YMIHHA GNIUBY AGMOPA HA MACOBO20 YUMAYA.

Knwuogi cnosa: konyenm, nepexnao, KOHmexcm, Hapayis, po3nosioau.

MocTanoBka mpoodsemu. SIBuie MpoOCTOPOBOTO
HapaTWBy HAMaraeThCs BiMOOpasWTH HOBUH CTaH
CBITy B JiTeparypi, y SKOMYy MaJl0 XTO MOXE Bij-
pI3HUTH, JIe ICTHHHI CIIOBa aBTOpa, a JI¢ iMiTamis y
BUIJIS/II MOBJICHHSI PO3IIOBiJlaya, TIEPCOHAXKIB TOIIO,
110 € JICHICBUM CYpOraTOM CIIPaBXHbOT MOBHU TBOPIISL.

HeoOxigHO migKpecauTH, MO XydOXKHS Haparlis
HEBIJI’€MHO TIOB’s13aHa 3 TEOPIEI0 XyTOKHBOI MTPO3H,
TEOpI€I0 THTepIpeTallii, 10, Y CBOI 4Yepry, po3KpH-
Bae MpoOJIeMHU TIepeKiIaly aBTOPCHKUX TBOPIB Maco-
Boi miteparypu. | came nepeknamu pomaniB «Cre-
noBuit BOBK» ['epmana ['ecce ta «Medicto» Kiayca
MaHa € SICKpaBUM IPUKIIAIOM CTPYKTYPHO-CEMaH-
THYHOTO 3MIIIEHHS, O0COOMMBOCTI SKOTO € Tpo0ire-
MOIO Ta MPEMETOM JTAHOTO JIOCIIIKESHHSI.

AHaJNi3 ocTaHHIX JaocaigkeHb i myOmaikamiii.
[Ipobnema KOPEKTHOTO BIJATBOPEHHS HApaTHBY B
MepeKIazl 3amKau Oyjia CKJIaJHUM JUIsl BUPIIICHHS
3aBmaHHsM. [Ipobiemarunini 30epeKeHHs HApaTHBY B
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TepeKyagi MPUCBIYCHO Oararo mpamb yYKPaiHCHKHUX
yueHnx, cepen Hmx pobotn H. Kowmicaposa [2],
A. Haywmenka [3], O. Orys [4], H. Paitroponcbkoro
[5], AiKi BOpOBaAMIM BaroMi TEOPETHUYHI 3acaau mepe-
KJIaJI03HABCTBA, a TAKOXK CTPYKTYpPY Ta METOJOJIOTIIO
MepeKIIaay CTHIICTUYHUX OJUHUIIBMOBH.

CydJacHe mepeKIaqo3HaBCTBO 3a3HAE CKIIATHOIIIIB
00 IHHOBAIIMHUX TMiAXOMIB 10 Tepeaadi aBTop-
CHKOTO CTWIIIO T 4Yac mepeknany. [lutanus 30epe-
JKCHHSI CTUJIFO 3aCIYTOBY€ Ha IMWIBHY yBary, ajpke
came aBTOp 1 HOro CTWJIb € HOCIEM OpPUTiHAIBHOCTI
TBOPY, SIKa BTPAYa€TbCs 4Yepe3 HEXTyBaHHS CTHIIIC-
TUYHOIO pOOOTOIO TepeKiagada 3 TEKCTOM. Takoxk
JOCIIPKEHHST 0COOMMBOCTEN MEePeKIIaay TaKuX 3aCo-
0iB, sIK 3alTO3UYCHHS, peaii i iH., HEOAMIHHO J1acTh
HOBUI MOAUX JIFOMASM, 110 NpOQeciiiHO nepekiiaa-
FOTh TBOPH MACOBOI JIiTeparypH.

IlocTanoBka 3aBaaHHs. MeToIO JOCITIKEHHS €
BHCBITJIICHHSI OCOOJTMBOCTEW TEpeKIaay HapaTHBHHUX
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KOHCTPYKIIIH SIK eJIeMEHTa KapTHHU MOBHOTO CBITO-
CHOpUIHATTS Ha Marepiani JOCHiIKeHHS pOMaHiB
«CrenoBuii BoBk» [epmana I'ecce Ta «Medicto»
Kimayca Mana 3 BepOami3oBaHUMH KOHIICNITAMH B
iXHIX MeXax, a TAKOXK PO3TIISi]] BUSIBICHUX TOJI0KEHb
Ha TIPUKIAAlI KOHIIETITY IPOCTOPOBOTO HAapaTUBY,
BUSIBIICHHSI OCHOBHUX O3HAaK BIUIUBY JIAHOTO KOH-
LenTy Ha peuuiieHTa. JlaHe A0ciipKeHHs epeaoa-
Yyae BUKOHAHHS TaKWUX 3aBIaHb:

— MIPOBEACHHS aHaJli3y JIHTBOKYIBTYPHOTO KOH-
IIETNITy «MPOCTOPOBHIA HApPATHB» Yy HIMEIBKOMOBHIM
KapTHHI CBiTy (Ha Marepiami pomaHiB «CTenoBui
BoBK» I I'ecce Ta «Medicto» K. Mana);

— aHaJi3 JIGKCMYHOTO 1 CHMHTAKCHMYHOTO 3aco0iB
pernpe3eHTalii HapaTUBYy y CTHIIICTHYHOMY acIieKTi;

— JOCJI/PKEHHST MOBHHX 3acO0IiB  BIATBOPCHHS
Haparlii aBTopa y TBOpi Ta IepeKIaaax.

Buxnan ocHoBHOro marepiaay. bynyun «omoB-
JICHUMW», YSBICHHS 1 TOHSATTS TEBHOTO MOBHOTO
KOJIGKTUBY BCTYIAIOTh y 3BOPOTHHUH 3B’S30K 13 MHC-
JICHHSIM €THOCY 3arajioM, CIPSIMOBYIOYM HOro 3a
HaIllOHATBHO JCTEPMIHOBAaHUM pYyCIIOM, SK 3a3Ha-
yae pociigauns P. 'paHoBchka, MOBY MOXKHA YIOJi-
OHHWTH CBO€piHIA KOTHITHBHO-CTHIYHIN BaKIWHI, a
caM MPOIEC 3aCBOEHHSI MOBU — KOTHITUBHO-ETHIYHIN
iMyHi3alii, yepe3 sIKy HEOIMiHHO MTPOXOIUTh KOKHUH
HOBUH YIeH €THIYHOI CIiasHOTH [ 1, ¢. 422].

Hapartito, six 3a3navae mocuigawk J[. Pafiropon-
CHKHH, BapTO PO3PI3HATH 32 3MICTOM 1 pe3ylbTaToM
BILIMBY:

— TIO3UTHBHA (€TWYHA) Hapalis — MAaHITyJIsLis
CBIJIOMICTIO PEIUITIEHTA 3 METOK MOKPAIICHHS HOTo
MICUXO-MEHTAIILHOTO CTaHY;

— HeraTWBHa (HEeTWYHA) Haparmis — Oe3BiIIOBi-
JTaTbHa MaHIMYJIALS CBIZIOMICTIO PEIUITIEHTA.

A Takox 3a (OpPMOIO 3IifICHEHHS: ayTOHaparis
(caMOTBOpEHHS) — CBIJIOME CaMOPETYIIFOBaHHS, HaBi-
10BaHHs €001 (IepCOHaXXy) TIEBHUX YSBJICHB, TOYYT-
TiB 1 eMOIII} HMIISAXOM pernTiKallii aBTOpChKHUX 3ac00iB
B OJIHOMY KOHTEKCTi. 32 TaKOTO HaBilOBaHHI aBTOp i
Haparop — 1ie OfiHa JroAuHa |5, ¢. 86].

Excrutikyroun KOHIIETIT «IIPOCTOPOBUN HapaTHB
3a jponomorow niepudpasu Er, dem ich diene (Toii,
KOTPOMY I CIYTYIO), TPOMOBJICHOI BYCTaMH OIIO-
Bilaya, BHUSBISEMO PI3HOBEKTOPHI KOHIICTITYabHI
O3HAaKW ayToHaparlii depe3 jekcemu Macht (MOTyT-
HICTb, MiIlb, CAMOCTIHHICTB), Uberlegenheit (Bepxo-
BEHCTBO, IlepeBara), 10 BU3HAYAIOTh pedepeHTa sk
00’ €KT CITy KIHHSI 1 TOKJIOHIHHS (B1J1 i€cioBa dienen —
um Aufgaben zu erfiillen oder Gefilligkeiten fiir eine
Person oder Organisation vorzusehen), ToOTO peru-
mi€HTa Aii, 1 BOIHOYAC BCTAHOBIIOIOTH MIEBHY Tpaja-
LiI0 y CTOCYHKaX MK aBTOPOM 1 HOro epcoHakaMH

Ta MPOTUIICKHI KOHLIENTyallbHi 03HaKku Unterordnung
(cyObopmmHamis, mmnenticts) Ta Minderwertigkeit
(HIOKIUH CTYITIHB), IO BXOAATH A0 CTPYKTYPH OIIO-
BiJIaHHS, TIepe0avatodn Jito, CIIPSIMOBaHYy Ha PeIy-
mieHTa (4urada).

BrmB KoHuenTy yepe3 HapaTHB BifOyBaeThCs
BHACJIIIOK 1HTHMIi3allii KOMYyHIKaTUBHOTO IMPOCTOPY.
Moro Mera — cTBOpeHHs arMocdepr I0BipH, 106po-
3UYIMBOCTI, a/UKE€ HaBIIOBaHHS HEMOXKIHMBE 0€3
JOBipH 110 anpecanTa [3, c. 224-225].

@opmyBaHHs BiAIOBIIHOTO CHOPUHHATTS MPOCTO-
POBOTO HapaTHBY B UMUTaYa peajli3yeThesl B CYTeCTHBHIHM
(dopMi 3a TONIOMOTOIO TIEBHUX MPUHOMIB arpecUBHOTO
HaB’s13yBaHHS HeoOXiaHO1 iHopMmartii [4, c. 145-146].
Benedimiantom 3a3Ha4eHoi omnepariii BUCTyTIae mepco-
HAK SIK TAKHH, 1110 BUHATOPOKEHUH MiCTHIHUMH 3]Ti-
onoctamu (Ich kann die Bldtter in Gold verwandeln),
SKUMH BiH Kepye 3a BiacHMM OakaHHsM (wenn ich
es will), BomHOYAC TPAKTUKYIOYH 3JIOIISTHHS B Mare-
plaTbHOMY TIPOCTOPi SIK TIOCEPETHUK CHJIM 1 BOHOB-
HUYOCTI (OmoBifa4 i posmoimau). 3ryOHa mpupona
aBTOpa y CKJIaJl KIIOYOBOTO eJeMeHTa sie schlug ihn
mit dem Spray des Schierlings exCIUTIKy€eTbCS 3aBISIKU
HOMIHAaTUBHOMY KOMIIOHEHTY Schierling (Gomnuro-
1oB) — Eine hochgiftige Pflanze der Petersilienfamilie,
mit unangenehmem Geruch, Ha TTO3HaYEHHS OTPYHHOI
POCIIMHHM 3 HUIIIBHUM ¢(EKTOM, SIKa BOJHOYAC METa-
(opUUHO MO3HAYa€ AYXOBHY pyHHALIIO MEpCOHaXA.
3 oty Ha 3’sicoBaHUM (paKT CIy>KiHHS BiIbMU JHsI-
BOJly BOAUaeMO OCTaHHBOTO MEpIIOKEPETIOM Hera-
THBY, a cama BiJbMa € JIUIIC THCTPYMEHTOM TSI 371H-
CHEHHS TUABOIBCHKUX 1HTEHIIH.

[Iponec mogndikyBaHHs HapaTUBY y pomaHi «Cre-
MOBHI BOBK» SIK JIIHTBOKYJIETYPHHUM a0COPOEHT rilHo-
TUYHOTO BILUIMBY Ha YMTaua BBOJUTHCS B HABEJCHOMY
KOHTEKCTI 3aBIsIKH JIEKCeMi Bdse (3710) y CKIIaJii KIIo-
JOBOTO eleMeHTa der auf das Bose konzentriert, mo
BepOaizye MpiopUTETH OTMOBITada, a TAKOXK 3aBISTKA
JICKCUYHUM CTIPOIICHHSM, IK-0T callig (3arpy0inuii),
o0 MeTad)OpUYHO IMO3HAYAE OCOOWCTICHY CYTHICTB
niepcoHaxa, ta Seele hungrig fiir Rebellion (myma,
10 YKaJIa€ TTOBCTAHHS) Ha MO3HAYCHHS HOro OyHTIB-
HOTO JyXy, CIAIUIIOKEHOTO BJIACHUM PO3YMOM, IPO
IO CBIMYUTH HOMiHaTteMa gefdrbten Geist (3amisaMo-
BaHMU PO3CY/IOK), SIKa BiJI0Opaskae aBTOPCHKY OILIIHKY
3a JIOIIOMOTOIO0 JIEKCEMHU gefdrbten, MO TO3HAYAE
XHOHI BIOIOOAHHS 1 HEUHCTY, 3aIUISIMOBAaHY HATYypy
HWOTO TIePCOHaXIB. YHACIHIJOK HAJIEKHOCTI JIEKCEMHU
farben no xonuentyanbHOi chepu “Schmutz” (Opym)
MaeMO 3MOTY JUISI PEKOHCTPYKIl KOHIIETITYaJIbHOi
cxemu ««IlepcoHax» — 1ie Opym».

Y Mmexax ¢ppeitma «Po3moBinauy KOHIIENT aKTyai-
3y€ThCSl BHACIJIOK HOr0 EKCILTIIUTHOTO TEKCTOBOTO
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PO3ropTaHHs, 1110 MOKHA TPOIEMOHCTPYBATH HACTYII-
HUM (PparMeHTOM:

Es war ein Mann in einem Anzug aus schwarzem
Samt gekleidet, in spanischer Mode geschnitten. Sein
Gesicht war seltsam blass, aber seine Lippen waren
wie eine stolze rote Blume. Er schien miide zu sein, und
lehnte sich mit dem Knauf seines Dolches aufs Spiel.
Auf'dem Gras neben ihm lag ein gefiederter Hut, und
ein Paar von Reithandschuhen, die mit vergoldetem
Spitze waren, und gendht mit den Samenperlen, die in
ein neugieriges Gerdt geschmiedet wurden.

be33anepeuHoro B 1IbOMY KOHTEKCTi € abCTpax-
THa (opma po3noBizaua siK Bojoxaps, BepOasizosa-
HOTO HOMiHaTeMoI ein Mann in einem Anzug aus
schwarzem Samt gekleidet, sxuii TOCTa€ B ySIBICHHSX
IHITUX TIEPCOHAXKIB K 0c00a 90I0BiU0i cTarti (Mann)
1 TICHO NMOB’S3aHMUH, MO-TIEpIIe, 3 KOJILOPOBOIO CHUM-
BOJIIKOIO — YOPHUM (Schwarz) sIK KOIbOPOM TEMPSIBH
1 rpixa, IO MO3HA4Ya€e CyM, CMYTOK, BTpary / 3ry0y
a00 cMepTh, Ta YEPBOHUM (70t), SIKHIA 4aCTO IMILTIKY€E
’Kary KpoBi 1 moMmcTy abo cuiry, Millb Ta XOpOOPICTh;
MO-ZIPYTe, PO3IOBIad acOIliFOETECS 3 0ararcTBOM,
IO MiTBEPKYETHCS HAsBHICTIO €JIEMEHTIB KOHTEK-
cty tuny Hénde waren mit Ringen beschmiert (pyxu,
NpUKpalleHi kabnyukamu), gefiederter Hut (xamemntox
i3 mepom), vergoldete Spitze (3010Te MEpPEKUBO /
TaceMa), Samenperlen (npiOHI iepnn), ein kurzer, mit
Sables gefiillter Mantel (Tutani Ha COOOTMHOMY XyTpi)
TOIIO, IO TPAAWIIMHO BBAXKAIOTHCS aTpuOyTamMu
J100poOyTy 1 MpOLBITaHHS, IO B KiHII HPUBOAUTH J10
BUCHOBKY: «Po3moBigaus» — GararcTso.

JlocitikeHHsI HApaTHBY, BTIIGHOTO B XY/IOKHBOMY
TEKCTI, Nependadae BUBYEHHS HE JIMILIE TIOHSATTEBOTO
KOMITOHEHTA, YTBOPEHOTO CYKYITHICTIO HOTO y3yaib-
HUX 1HBapiaHTHHUX O3HAK, 0 (OPMYIOThH SIpO, a U
JOJTy4eHHsI OKa3loHaNBHUX (mepudepiiiai) o3Hak, ki
BUSIBIISIIOTHCSL B MOBJIeHHI [2, ¢. 91]. TlinTBepmxeH-
HSM IIbOMY CTAlOTh TEKCTOBI pempe3eHTarlii aBTopa,
y SKHX JOCIHI/DKYBaHUH KOHIETIT 3HaXOIUTH CBOIO
MOBHY pealtizallito, HalpuKiIa;

Als dieser hohe Geist, jenes Morgenstern des
Kraftes, vom Himmel fiel, war es wie ein Rebell, dass
er fiel.

V 3a3HaueHOMy (parmMeHTi pomaHy «CTemoBHiA
BOBK» 1JCHTH(IKYEMO KOHIIEIT «ABTOP» 3aBISIKH
KITIOYOBOMY KOMIIOHeHTY Morgenstern des Krafies
(panKoBa 3ipKa cuiIn), 10, 3T1HO 3 ETUMOJIOTIYHUMH 1
KYJIBTYPOJIOTIYHUMH JaHUMHU, IepupacTHIHO HOMi-
Hye aBropa: aus Lateinische Liicifer — Lichtbringer
(ToH, 110 HEece CBITIIO), aKTyaTi3yIoun aTpuOyTHBHHMA
ACTIEeKT KOHIIENTY 1 TMO3WI[IOHYIOUYM OCTAaHHBOTO SIK
BTpaueHoro (hohe Geist), 3ry0ieHOro aHrena, mpo-
BoJMps nepcoHaxiB: Den Erzengel aus dem Himmel
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geworfen, um den Aufstand der Engel zu fiihren, 1m0
MiATBEPPKYETHCS 1HITHM JIEKCUYHUM MapKepoM vom
Himmel fiel, sxuii iMmutidikye THOCTUYHY BEPTHUKAIb
SIK BEKTOp, SIKUH MOEAHY€E IBa CBITH: CBIT IigHECe-
HOTO — JIyXOBHOTO Ta CBIT aBTOpa — HU3BKOTO, I'pi-
XOBHOTO, META(OPUYHO BU3HAYAIOYH HAMIPSIMOK PYXY
3TOPH JIONY SIK aKT MOPAJILHOTO MAiHHA. Y 3B’S3KY 13
UM Ma€EMO TIJIIPYHTS JUIsl CTBOPCHHSI HAPATUBHOTO
narepHy «ABTOp» — 0araTcTBO CJ0Ba Ta JIyMKH.

PosropranHs HapaTUBHOTO KOHIIENTY B MeXkax
¢peiima «Onoigay» — pyuriiHa cuia, OI0 peria-
MEHTY€ HMOBIPHICTh 3BOPOTHOTO KOHTAKTy 3€MHHX
0o0MBaTEIIB 13 IMXUMH MICTUYHUMU CHIIAMH, i1 I11]IKO-
PEHHS OCTaHHIM, MOYKHA TIPOLTIOCTPYBAaTH B HACTYTI-
HOMY (pparMeHTi, e 300pakeHO MICTHYHY B3a€EMO-
JII0 TEMHHX CHJI 13 peajlbHUMU 36MHUMU 1CTOTAMU:

Hendrick ging mit einem Schmerz in seinem
Gesicht zur Tiir. Als er den Vorhang zur Seite zog,
brach ein scheufliches Lachen aus den bemalten
Lippen der Frau, die sein Geld genommen hatte. “Da
geht der Teufel!”, — Rief sie mit heiserer Stimme.

Konment «ABTOp» Yy HaBeJICHOMY (parMeHTi
1IeHTU]IKYETbCS 3aBISIKM HOTO EKCIUTIIUTHIA Bep-
Oasizanii y CkjIaji KJIH040BOTO elieMeHTa der Teufel
(yroga 3 mASBOJIOM), IMIDTIITATHAM TEKCTOBHUM Map-
kepam ein scheufsliches Lachen (xaxiuBUN CcMiX) i
heisere Stimme (XpUTIKUH TOJIOC), 110, MOTIPH iX 0€3-
MTOCEPEHIO aTPUOYIIF0 10 IMCHHUKA HAa TTO3HAYCHHS
ocoOu xiHo4Ooi cTaTi (Frau), TpaANITIIHO MO3HAYAIOTh
XapaKTEPUCTUKH, 3/IeOUTBIIIOr0 BIACTHBI YOJIOBIKaM
a0o0 IHIIUM TrpyOUM, JTIUXUM, HEJSINIKATHUM iCTOTaM,
YUM CIIOHYKAIOTh YMTaua JIO0 JYMKH MPO iCHYBaHHS
y BHUIVISIZII YOJIOBIKOMOAIOHOT KIHKH TICBHOTO 3aBya-
JILOBAHOTO TIOCEPEHUIITBA, 3AIMCHIOBAHOTO CAMUM
TUSIBOJIOM, 200 TIPO aHTa)KyBaHHS CaTaHOIO KiHOYOI
(bopMHu — K OIHY 3 HOTO BUTIBOK — JIJIsI TONIYKY Bep-
0aJIbHOTO KOHTAKTY, 3/I1MCHIOBAHOTO JIMIIE 32 HasB-
HOCTI apTUKYJSIIIHOTO amapary, oTXke, 1 (i3udHoi
dbopMu. Y TakoMy pasi DUSBOJ MPOMOBIISIE BYCTAMHU
3JIOBIIIOT TEPOIHI.

Cy0’€exTOM, 10 BUKOHYE [it0, € TEPCOHAX, a
caMm JHsBOJI — iHIIIATOpOM i1 BOAHOYAC 00 €KTOM-
OceHediliaHTOM YKIaJeHOT YTOAH.

Taki po3aymMu MiATBEPIKYIOTHCS B 1HIIOMY KOH-
TEKCTi, JIe TMEePCOHaX TAKOK BHUCTYINAE TOJIOBHOKO
TiHHOBOIO 0C000I0 (aBTOPOM), 3apaad SKOi 3IIHCHIO-
FOThCSI aMOPaJIbHI BUMHKU:

Schlagen Sie mich dumm, wenn es nicht so. Er
[Mephisto] ist der schlechteste, der hier kommt. Sie
sagen, er hat sich dem Teufel fiir ein hiibsches Gesicht
verkauft.

Exctpamnomntoroun Ha pedepeHTHY CHUTYyalliio Te,
0, MPUI0ABIINA Pid, TOKYIEIb CTa€ i BOJOHAPEM,
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MOXHa PEKOHCTPYIOBaTH KOHLENTYalbHY CXEMY
««OmnoBigau» — pymIiiHa Cuia.

BucnoBku i npono3unii. Jocnimkeno peaniza-
Ii}0 HApPaTHBHHUX MPOCTOPOBUX KOHIIEMTIB «ABTOPY,
«Ilepconax», «Po3moBiman» Ta «OmoBigau» Ha MaTe-
piam pomaniB Knayca Mana «Medicro» ta ['epmana
I'ecce «CrenoBuii BoBk». Ha ocHOBI Temarmunux
(parMeHTiB po3IISTHYTO iXHi BapiaHTHI 03HAKHU, BCTa-
HOBJICHO OCHOBHI KOHIICTITYaJIbHI CXeMHU. Y Pe3yiib-
TaTi MPOBEACHOTO aHaJi3y JOBEICHO, IO PO3TOp-
TaHHS HapaTWBY BiNOYyBa€TbCs B MeKax YOTHPHOX
BUOKPEMJICHHX TeMaTu4yHuX (peiimMiB, y nepekanax

SIKHX SICKPaBO BHPa)XCHAa €MOTHBHA 1HBEpPCis, LIOMAO
TEKCTiB OpHUTiHAITY.

JocnipkeHi HapaTHBHI CTPYKTYPH B KOHTEKCTI repe-
KJIagy MICTSITh €MOTHBHE Ta CEMAaHTHYHE 3MIIIEHHS, 1110
€ pyHHIBHUMH TSI CIIPUHHATTS OPUTIHAIBHOTO €MOTHB-
HOTro 3a0apBJICHHS TEKCTy aBTOpiB perumieHToM. [laHi
HapaTHUBHI CTPYKTYPHU MOCIal0Th BAyKJIUBE MicIIe B Kap-
THHI CBITY TIOpY i3 TakuMH, sIK «MoBelpy», «KpuTux»,
«JlomoBiiay» TOIIO, OTKE, MAlOTh HeaOHsIKe 3HAYCHHS
JUTST PO3yMIHHS BEpOATbHOT KApTHHHU CBITY, III0 iICHYE Y
CBIJIOMOCTI HOCIiB MOBH, IO JIa€ 3MOTY HAOIM3UTHUCS 110
PO3YMiHHS KyIBTYPHHX HagOaHb TIEBHOT HaLlji.
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Humenyi V. V. MODIFICATION OF STYLISTIC SPATIAL NARRATIVESIN
G. HESSE’S AND K. MANN’S NOVELS TRANSLATIONS
(BASED ON WORKS “STEPPE WOLF” AND “MEPHISTO”)

This article deals with the features of the semantic shift of the narrative in translation, explores the synergy
of the narrator and the storyteller in the context of preserving the narrative structures in the translation, also
reveals the main features of the studied term. There is a claim that spatial narratives are a way of relaying a
particular message to the author through a combination of logical and emotional components of the character s
condition at the lexical and morphological levels, which affects the recipient’s consciousness. The narration of
the author-narrator in the novel «Steppenwolfy reproduces certain states or feelings that induce a person to
perform actions that do not correspond to the original psycho-mental status of the personality, arousing and
altering the reader s subconscious perception of reality.

The current study is based on a stylistic analysis of the spatial narration on the material of G. Hesse s novel
“Steppenwolf” and its Ukrainian and Russian translations. The study found that the unfolding of the narrative
takes place within four distinct frames that highlight the gnostic and occasional features of G. Hesse's spatial
narrative, which incorporates spiritual and abstract concepts that aim at the mental balance of the reader, such
as: “Narrator” — power,; “Storyteller” —militancy, “Author” —wealth of words and thoughts; “Character” —
the narrator s puppet.

Particular attention was paid to the study of ways of translating the authors direct language from the
original language into the language of translation, revealing the main criteria for distinguishing unreliable
types of spatial narrative representation. The analysis described the step-by-step application of the context-
interpretive method of preserving the narrative, and identified the concept of “cognitive context”, which is a
primary importance in the mind of native speakers, and allows to come closer to understanding the author's
influence on the mass reader.

Key words: concept, translation, context, narration, storyteller.
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EKBIBAJIEHTHICTD Y IPOLIECI AHITTO-YKPAIHCBKOI'O
INEPEKJIAQY JIEKCUYHUX OJMHUIIb HA TIOBHAYEHHA
MOJIOAIKHOT'O CJEHTY B KIBEPITPOCTOPI

Y cmammi npeocmasnenni ocodonueocmi exgisanenmHocmi y npoyeci aHeno-yKpaincbko2o nepe-
KAA0Y NeKCUUHUX OOUHUYb HA NO3HAUEHHS. MOAOOIICHO20 Clleney 6 Kibepnpocmopi. AkmyansHicms
cmammi 3yMOG1eHA GUKIUKAMU, SKI CMEOPIOTOMbCS CYUACHUMU MEMOOAMU CRIIKY8AHHS 8 Kibepnpoc-
mopi uepes uuceibHi coyianbHi mepexci. Asmopka 3aKyeHnysaid, wo Mema OOCHIOHNCeHHs NoIsA2AE
V BUBHAYEHHI 0COONUBOCMEN eKBIBANLEHMHOCTI MONOOINCHO20 CNeH2Yy y NPoyeci 1020 8i0ME0peHHS
VKPAIHCLKOI M08010. Y poOomi 8UABILEHO KIHOYOBI TeKCUUHI OOUHUYT HA NOZHAYEHHS MOTOO0IHCHO2O
CIleH2Y 8 COYIANbHUX Mepedxcax Kibepnpocmopy, a came: abpegiamypu, akpoHiMu, CKOPOUEHHSL, dcap-
2oHizmMu ma cyyacui memu. Kpim moeo, y cmammi uceimneno 6u3HauyenHs 3a3HA4eHUX NOHAMb, AKi
01U 3aNPONOHOBAHI NIHSGICIMUYHUMU CIOBHUKAMU A 84EHUMU 3 00CHIONHCYB8AHOI 2any3i. Aemopka
NPONOHYE pe3yIbmamu aHalizy abpesiamyp, aKpOHIMI8, CKOPOUEHb, JHCAPSOHIZMIE Md CYUACHUX
MeMi8, AKI € NeKCUYHUMU OOUHUYAMU HA NOZHAYUEHHSI MONOOIJICHO20 CIeH2Y HA NPOCMOpax Kibepn-
pocmopy, 3a Kiacughikayicto pierie eKksisaieHmMHOCmi, wo OYia 3anponoHO8aHA 8i0OMUM HAYKOBYEM
B. Komicaposum. Ananiz nposedenuii Ha mamepiani pisHOMAHIMHUX VPUBKIE 3 IHMEPHem-TUCHy-
6anHA ma nocmis i3 coyianvuux mepedxc Facebook ma Instagram, siki Oynu obpami winsixom cneyi-
abHO20 8i000PY 3 YPAXYBAHHAM CHeyuqiku OOCHIONCeHH ma GIOKPUMOCmi 0ocmyny 00 ocoduc-
mMux mMmamepianie Kopucmyseauie inmepuenmy. A8mopka ompumana pe3yibmamu auaiizy, ki 0armo
3MO02Y HA20OULY8AMU HA TMOMY, WO MAUICE HEMOICTUBO OOCASHYMU SUWUX DIBHIE eKEI8ANeHMHOCI
3a BIOMBOPEHHS YKPAIHCLKOW MOB0I0 abpesiamyp, CKOpOUeHb, HCAPLOHIZMIE | MeMig 3a2anioM, 30e-
OiNbUWIO20 Ye CcMOCYEMbCs NPeOCMAasHUKI8 nepuiux 060x nexcuunux epyn. Lle 6iooysaemocs uepes
BIOCYMHICIb MONCIUBOCMI 30ILCHIO8AMU OOCHIBHULL NEPeKaa0 0e3 VICUBAHHSA NePeKidOaybKUX
mparcghopmayiti, ceped AKUX Haudacmiue SUKOPUCIMOBYIOMbCA MAKIL: GUYUeHHs, 000A8AHHI Md
PI3HI munu 3amiH, Wo CNPUYUHEHO PO3DIJHCHOCMAMU Y PAMAMUYHUX, JTEeKCUYHUX | CIMULICIMUYHUX
acnexmax mogu nepexaady. Omoice, agmopka Oiua BUCHOBKY, WO HAUYACMiue ChOCMepiearomoscs
mpemiti i uemeepmuil pieHi eKGI8AIEHMHOCMI, I AMULL Malidce 8iOCYMHIIL.

Knrouoei cnosa: monodixcruil ciene, exgisaienmuicms, Kibepnpocmip, memu, adpesiamypu,
HCAP2OHIZMU, CKOPOUCHHS.

IMocranoBka npo6iaemu. CrOroHi1 JIOIUHA MTPO-
BOIWUTH y COIIAIbHUX MeEpekax MaiKe BeCh CBiil
BUTBHUH 9ac. YuM OijIbIIe CyCITITECTBO 3aHYPIOETHCS
y CBIT BipTyalIbHOTO CIUIKYBaHHS, THM OLIbIIE 3aro-
CTPIOETBCS TIPOOJIEMATHKA BiATBOPEHHS aHTJIIOMOB-
HOTO MOJIOJII’KHOTO CJIGHTY YKPaiHCBKOKO MOBOIO,
gepes 1100a1izallito iHTepPHET-KOMYHIKaIlii.

AHagi3 ocTaHHiX aocCTimKeHb i myOmikamiii.
barato HayKOBIiB MPHUCBATHIN CBOi JOCIIIKCHHS
crierdiri peamizalfii MOJOIDKHOTO CIIEHTY, Cepel
nux: B. bapdopn [5], . Kpucran [7], P. Jloxmanu
[8] i bararo iHIIHX.

IMocranoBka 3aBaannsi. Mera po0OoTu mojsirae y
BH3HAYEHHI 0COONMBOCTEH EKBIBaJIGHTHOCTI MOJIOMIXK-
HOTO CJIHTY Y ITPOIIeCi HOT0 BiITBOPEHHS YKPAiHCHKOIO
MOBOI. AKTyalbHICTh pOOOTH 3yMOBJIEHA BHKJIHKAM,
SIKi CTBOPIOIOTHCS| CYYaCHUMHU METOIaMHU CITLUIKYBaHHS B
KiOeprnpocTopi uepe3 YUCeIIbHI COLliabHI MEPEKI.
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Buxkian ocHoBHOTO MaTepiasy. Y Meax HaIoro
JOCITI/KEHHS 10 MOJIOAKHOTO CIICHTY MU BiTHOCHMO
Taki OMWHUIN: aOpeBiaTypw, aKpOHIMH, CKOPOYEHHS,
KApProHi3Mu Ta MeMH, sIKi Oyau BifiOpaHi METOIOM
LiecIpsIMOBaHOT BUOIPKH 3 TAKUX COLIIAIBHUX MEPEX
kibeprpocropy, sk Facebook ta Instagram. Poszrs-
HEMO BU3HAYEHHSI KJIFOUOBUX TTOHSATH CTATTI:

1) abpeBiatypa — 11e ckopodeHa hopma citoBa ado
(bpasy, siKa CKIIANA€ThCs 3 MEPIINX JITEpP, KOJIH CKO-
pOYEHHS — Lie croci0 CIOBOTBOPY, 3a SKOTO CKJajaa-
FOThCSl Pa30M Pi3HI YaCTUHHM OCHOBH, siKa 30ira€Tbcs
31 cioBOM a00 CIIOBOCIIOJIyYEHHSIM, 00’ €HaHUM
3araJbHAM 3MicTOM [6];

2) akpOHIM — CKOpOYeHHS, (DOHETHYHA CTPYKTYypa
SIKOTO 30ITa€ThCs 3 POHETHYHOIO CTPYKTYPOIO 3araiib-
HOBXHMBaHUX CIiB. /Iyl yTBOpEHHsI aKpOHIMIB BUKO-
PHUCTOBYIOTh YaCTUHH CIIiB, IO BXOMASATH 1O CKIIAIy
MOYAaTKOBUX TEPMIHOJOTTUYHUX cIIiB a00 kopeysit [1];
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3) CKOpOUEHHS — L1e TaKHii CIIOCi0O CIIOBOTBOPY, CYT-
HICTh SIKOTO TIOJISITAE y BiJICIKAHHI YaCTWHH OCHOBH,
10 abo 30iraeTnest 31 CJI0BOM, a00 CTAHOBHUTHL COOOIO
CIIOBOCIIOYYEHH:I, 00’ €THaHE 3arajJbHUM 3MicToM [ 1];

4) >)xaproHi3M — 11 crienudivaa JeKCHKa, 0 BXKHU-
BA€ThCS B PO3MOBHOMY MOBJICHHI JIFOIEH OKpPEMHX
COLiaNbHUX TPy, MOBS3aHHUX MEBHOIO CIHUIBHICTIO
iHTepeciB — npodeciero, nepeOyBaHHIM Yy TEBHOMY
CEPE/IOBHII, OTHAKOBHM 3aXOIUICHHM [3];

5) MeM — 11e KyJAbTYpPHHUH 1 JIHTBICTHIHUHN (PEeHO-
MEH, SIKHUH 3aJI€)KUTh BlJ €eMOLIHHNUX, OCBITHIX MOX-
JUBOCTEH 1 YSBU aBTOpA i, BIACHO, IHTEPHET-KOPHUC-
TyBauiB, SIKi Hajgami OyqyThb BHKOPHUCTOBYBATH IO
OJIMHIIIO, & TaKOK BHCTYIa€ MOBHOIO OJIUHHLECIO Y
MIPOLIECI CYYaCHOTO MEPEIKEBOIO CIIIKyBaHHS [2].

Koxanit 13 mepenideHnx MPeACTaBHUKIB JICKCHY-
HOI TpymH (pa3oM i OKpeMo) B IHTEPHET-CITUIKyBaHHI
BUCTYNAIOTh OJMHHLIIMU HA TO3HAYEHHS MOJIOIIKHOTO
crenry. Jlis JocsTHeHHS METH IOLJIHO POBECTH aHa-
JIi3 3alpONOHOBAHMX HIKYE OJUHUIIL HA MO3HAYCHHS
MOJIOIIPKHOTO CJIEHTY, 3BEPTAl04X YBary Ha PiBHI iXHBOT
EKBIBAJICHTHOCTI y TIPOIIECi aHTIIO-YKPaiHCHKOTO IIepe-
KJIay. 3a OCHOBY MU OepeMo piBHI €KBiBaJIEHTHOCTI,
3ampornoHoBaHi HaykoBueM B. Komicaposum [4].

[V

last seen: today at 10 p.m.

Hey, man, you keep getting killed, I'd
recommend using a sniper rifle in this large
zone, rather than that shotgun.

Dude, STFU, | know what I'm doin!

*gets killed again* haha

WHAT IF I'M SO®

it’s bout u fzgr

Puc. 1. “STFU”

Ha pucynky 1 moxHa moOayWTh Takuil BHpas:
“Hey, man, you keep getting killed, I'd recommend
using a sniper rifle in this large zone, rather than that's
hot gun” — «l'eu, uysax, mebe 3no8y eoumu. Kpawe
BUKOPUCMOBYIL NYM CHAUNEPKY, HIdC yeti OpoOOBUK».
C1noBo man y 1ibOMYy KOHTEKCTI Ma€ TaKe K 3HAUCHHS,

SIK CIIOBO dude, 3rafiane BUILE — ¥y6aK. Y 1IbOMY BUpPa3i
MU 0auuMO KOHTEKCTyallbHY 3aMiHy: keep getting
killed — 3108y 66unu, recommend using — Kpawe 8uko-
pucmogyil, Ta BUITy4eHHs. OTKe, yKpaTHCHKOI0 MOBOIO
JIOCSTHYTO 3-TO PiBHSI €KBIBAJICHTHOCTI.

“Dude, STFU, Iknowwhatl ' mdoin!” «Yyearx,
cmynu nenvky, s 3uaro, wo poomoy. STFU — abpesia-
Typa BiJ aHIJIOMOBHOT (paszu Shut the F' * up, sika Moxe
OyTH TepeKIIaJieHa sIK crmyiu nevky, 1 1ed BUpa3 Bij-
TBOPIOETBCSL 32 JIONIOMOTOK0 CHHOHIMIYHOI 3aMiHH,
doin — ckopouena hopma Bif doing — poboumu, iepexIia-
JIAETHCS JIOCIIBHO, ajie OpUTiHaIbHa CKopodeHa (hopma
CJIOBA MiJ] Yac MePeKIIaly YKpaiHChKOI0 MOBOIO HE 30e-
piraerscs. OTKe, 3BaKar0ud Ha BCl TpaHcgopMarlii, sKi
BHUKOPHCTOBYBAJIICS B TIe€penadi IOBiIOMIICHHS, TEKCT
TIepeKIIaly BimoBifae 3-My piBHIO €KBIBAJICHTHOCTI.

Bupas “Gets killed again” — «3n08y ¢bumuily y
3ipoYKax, TaKk y MEpPEKEBOMY CIIJIKYBaHHI MO3HayYa-
I0Th TyMKH JIFOMUHH, SIKa MUIIE MOBITOMIICHHSI.

MeM, SKHi CYNPOBOIKYETHCS ITOBITOMIICHHSIM
“What if I'm so noob that I don't know that I'm
noob” — «llo, axwo s Hacminbku HyO, WO 5 HAGIMD
He 3Hato, wo s HyO». Noob — 11e CIIOBO MIITHO 3aKO-
peHuIocs 1 B YKpaiHCHKOMY MOJIOAKHOMY CIICHTY.
Bono no3nauae nogauxa 6 uomy-ne6yos (3a3Buuai y
KOMIIT'IOTEpHUX irpax), y SIKOTO HE BUCTa4Ya€e MancTep-
HOCTI, 1 BiH ITIOCTIIHO IPOTpae, CKapKUTHCS Ha 11, aje
HE BBaJ)Ka€ 3a MOTPiOHE HABUUTHUCS HOBUM pedam. Lle
CJIOBO BiJITBOPIOETHCS YKPATHCHKOIO MOBOIO 32 JOIIO-
MOTOIO TpaHCKpHOalii, OKpiM IbOTO, Y BUPa3i BUKO-
PHUCTOBY€ETHCSI TOAABAHHS CIIB HACMINLKY TA HAGIMD.
OTxe, TOCATHYTO 5-TO piBHS €KBIBaJIEHTHOCTI.

“It 5 bout u” — «I{e npo mebey. I1in yac BINTBOPEHHS
LBOTO BUpa3y BHKOPUCTOBYETHCS JOCIIBHHH mepe-
KJaa. Y pedueHHi MOXXHA T00aYnTH CKOpOYEHHS “‘hout”
(about) — npo, “u” (you) — mu. Ane 4epe3 BiJICYyTHICTh
MOXKJTMBOCTI BIATBOPUTH CKOPOYEHHS YKPaiHCHKOIO
MOBOIO TIepeKJIaj csrae 4-ro piBHS €KBIBaJICHTHOCTI.

Ckpinwor 3 Instagram (puc. 2), Ha sIKOMy Hac
LIKABUTh XEIITET MiMUCY Tija (HOTO.

g theherculesstar 1 - Moamscanen
Sravmis Devinchiang

thehercidesstar 17m
eans. ard drinking a

ooekayak9% Askom ya
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“I'm wearing sneakers, jeans, and drinking a
Starbucks Latte #basic” — « A nHowty Kpociexu, Odcuncu
i n’to namme 3i Cmapbarca #basic”. Basic — N0OCIiBHO
MIEPEKIIATAETRCS SIK «0a30BWiA, 3BUYANMHUNY. SIKIIIO
JIOMHA TOTPUMYETHCSI MEHHCTPIMHUX TPEHIIB, 1 i
HE BHCTAa4a€ OPHUTIHAIBLHOCTI, TO BOHA HAa3WBAETHCS
Ha MOJIOADKHOMY clieH31 basic. Yacto aHDIINCBHKI
XEIITETH HE TEePeKNIalaloThes, & BUKOPHCTOBYIOTHCS
MOBOIO OpHTIHAJY, OCKUIbKA MYJIBTIMOBHI KOPHCTY-
Baui, TKi BAKOPUCTOBYIOTh TIEBHUI XEIIITET, T1ICBIIOMO
a00 3a37aIeriap PO3yMitOTh HOTO 3HAYEHHS. Y TaKOMY
pasi mepekiaj cioBa B3arajii He BifOyBaeThCs — 1 11e
He 4epe3 BIJACYTHICTh €KBIBaJCHTa, a Yepe3 iHTepHa-
[IOHAJIBHICTH caMoro 3HaueHHs. OTxe, epekiall Bce
OITHO JOCATHYB 4-TO piBHS €KBIBaJICHTHOCTI.

“I've a few q fu” — «l mawo 0o mebe Oekirbka
numansy (puc. 3). Lleit Bupa3 € sickpaBUM TpUKJIa-
JIOM JIOCJIBHOTO NEPEKIIAay, Y PEUYCHHI BUKOPHUCTOBY-
10ThCsI ckopoueHHst “Q” (questions) — numanus, “‘fu”
(for you) — onss mebe. Ane, sik Mu Ga4uMo, y repe-
KJ1a]1l HEMOYKITIBO 3aJTUIIUTH HE3MIHHOIO caMmy (hopMmy
TTOBIIOMJICHHSI, a2 caMe CKOPOYCHHSI, SIKi BHKOPHCTO-
BYIOTHCSI B IIbOMY ITPHKJIIJIi, Yepe3 I1e BHpa3 J0CATae
3-r0 piBHS €KBIBaJEHTHOCTI MOPIBHSHO 3 OPUTiHATIOM.

Y Chioe
last seen: today at 9:45 a.m.

Fveafewqgfu

[

Slide intc my DMs on fb

ONE'DOES HII'II'ISJMI‘I:\’ SLIDEIN

Puc. 3. “DM”

“Slide into my DMs.” — «Hanuwi meni y 1.
DM — abpeBiarypa Bi direct messages — nanucamu y
npusamui nogioomnenns. J1o pedi, e BUCIIB TyxKe
YaCcTO BXMBAETHCS 3 METOFO MOAITBIIIONO 3HAOMCTBA
1 HAJaro/KeHHs BiTHOCHH. L{e cTocyeThes He TimbKu
WhatsApp, aie i comialbHUX MEPEeXK i3 JliajoraMu.
VY 1poMy TpUKIai MH MaeMO JOCTIBHHN HEpeKian
i3 TIOBHUM 30epekeHHsIM (OpMH TOBiIOMIICHHS,
BKJIFOUHO 3 abpeBiarypoto DM — 111, o 3a6e3mneaye
BHpa3y 5-i piBeHb €KBIBAJIEHTHOCTI.
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“One does not simply slide in DM. K.” — «He npo-
cmo max e3amu i Hanucamu y 1111 /[o6pey. Anrino-
MOBHa abOpeBiatypa K € CKOpOYEHHSAM BiJ CJOBa
Ok — dobpe. Y mepeknani abpeBiarypa He 30epira-
€THCSI — MOKHA 3HAWTH BiTIOBITHUK 32 JJOTIOMOTOIO
BHKOPUCTaHHs aHIIIOMOBHOTO Ok, SKWUH ChOTOMHI
CTaB IHTEPHAIIOHAIII3MOM, HE3Ba)KAIOUM HA aHIJIO-
MOBHE HaITUCAHHSI.

9 kendalljenner

2 261 310 ormeTok «Hpasurcas

MNopmcarsca

kendalljenner &¢

_michellevmn_ L
0.g._reed Hot
Ismaiil_bahmoudi.17 Lb
liron_del Lb
unigue.finn ¥
_michellevmn_ Lb
nathaliamelo__ Lb
moranamar_ Lk
japaneseguns 3x3 instantlyyy
dennystsirigotis Lb
haughtybunny b
shanitron Lb

Puc. 4. “LB”

FB / LB (puc. 4) — cbOTO/IHI IIi XEIITerw 3Ha-
HoMi Maibke BCIM KOpUCTyBauaM Instagram, o3Ha-
4aTh #e3acmuanionucka 1 #ezaemmuinauxu. FB i
LB — 11i CKOpOYEHHSI MaIOTh JICKiJIbKa CIIOCO0IB PO3-
xomyBaHHS: #followback, #followforfollow, #likeback
ta #likeforlike. 3a3Buuait FB i LB nUIIyTh y KOMEH-
Tapsix 7o noctiB. Xemreru #followback ta #likeback
MepeKIIaIaroThCs JJOCIIBHO, ajie He 30epirarTh adpe-
BiaTypH, 1110 3abe3mneuye 3-if piBeHb EKBiBaJICHTHOCTI.

“TGIFFR” — «Peanvno, crasa bozy, cbocooni
n’amuuysay (puc. 5). TGIF (Thank Godlts Friday) —
s abpeBiarypa mepeknanaerbes, sk «Crasa boey,
Cb0200HI n’AmHUYs», 1 BiToOpaXkae paaicTh JIFOAUHU
B TepenuyTTi MailOyTHiX BuximHux. FR (for real)
BHUKOPHUCTOBYETKCS JIJIsl TOTO, MIOOH ITiIKPECIIUTH, 10
BH Ma€Te pallio, B YKpaiHChKi MOBI aHaI0roM Oyre
CIIOBO «peallbHO» abo «3y0 mato». OTke, pedeHHS
MepeKyaicHo 3a JOMOMOIrOK TakuxX TpaHchopma-
uiit: akponiMm 7GIF mepexiageHuil AOCIiBHO, aKpo-
HIM FR — 3a 1onoMoror cuHOHIMIYHOL 3aMinu. I1ig
Yac BIATBOPEHHS MOJOIIKHOTO CIIEHTY JOCSATHYTO
3-r0 piBHS €KBIBaJCHTHOCTI, Yepe3 IIJIKOBHUTY Bil-
CYTHICTB y pe3yJIbTaTi Iepekamy adbpeniatyp.

Jami 6auymMmo, 10 BiAPABHUK IPHUCIIaB MEM, Ha
sskoMy HarmmcaHo “Did some body say Friday?” —
«Xmocwv ckazas «n’smuuysa»?». SIk 3aBxau, miJ 4ac
nepeksagy MemMa BapTo 3BepTaTH yBary Ha Bi3yallb-
HUI CyNpoBij, y IIbOMYy pa3i Ha MeMi MOXKHa 1moda-
YUTH 3aIlikaBlieHy 0co0y, ska mepeOyBae B OUIKYy-
BaHHI. 3a JIONIOMOTOK BHKOPUCTAHHS JIOCIIBHOTO
MepeKIIay JOCATHYTO 5-TO PiBHS €KBiBaJIEHTHOCTI.
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%
ICAN CHILLNOW

Puc. 5. “TGIF”

“Thank God its over. I can chill now” — «Cnasa
boey, yce saxinuunocs. 3apaz s mooicy poscrabu-
mucs». ClIeHToBuH BUpa3 chill out iepeKIagaeThes K
3ACNOKOIMUCSL, 82AMYBAMUCS, PO3CIAOUMUCS, Y TIHOMY
MIPUKJIaJli BUKOPUCTOBYETHCS MOTO CKOpodeHa (hopma.
Omxe, JJIs1 BIITBOPEHHSI I[LOTO BUPa3y BUKOPUCTAHA
tpancnosuttisi: ‘I can chill now” — «3apa3 s moxcy
poscrabumucsy, TONaBaHHA: “it’s over” — «yce 3aKin-
YUI0CA», MO JEMOHCTPYE S-if piBeHb €KBIBAJICHTHOCTI.

“Jane's party was lit!” — «Beuipxa y [oiceiin
0yna eozous!» (puc. 6). CiioBo Lit yKUBA€ThCS IS
OMHUCY ITy’Ke Becesol Beuipku abo «y ApoBa I’ STHOTO
Y4aCHHKA» TaKOro 3axo1y (CHHOHIMU: turned, turned
up, faded — «HaIMBCS»), TAKOXK CIIOBO BXKUBAETHLCS B
PI3HUX CHUTYaIlisIX SIK CHHOHIM IO CIIB fun, amazing,
cool, awesome. OTxe, MH MaEMO CHHOHIMIYHY
3aminy. “I'm weak!” — «A epaogwcenuii!y. Tlpuknan
UTFOCTPY€E KOHTEKCTyallbHy 3amiHy. Bukian crae
OUTBII TPUHAHATHUM MOBOK IEPEKIaay, IOBHOIO
Miporo 30epirae Ta BiATBOPIOE IHTEHIII aBTOpa, IO
JIO3BOJISIE M1 YaC BiATBOPEHHSI AOCATHYTH 4-T0 PiBHS
€KBIBAJICHTHOCTI.

“She’s so lit she can't even walk.” — «Bona maxa
n’saHa, wWo Hagimov He Modice xooumuy. Y oMY TpH-
KJIami JKaproHi3Mm [it HaOyBae apyre mnpuUTaMaHHE
HOMY TIYMaueHHsS YKpPaiHCBKOIO MOBOK — 1 SIHUL
abo Hanionumky, mo Oyno 3ragane Bumle. [lepexian
imroctpye Tpancdopmanii Tpancnosuuii: “cant even
walk” — «wo nasime He moodce x00umuy, CUHOHI-
Miuny 3aminy “lif” — «n’anay, Ta nonaBanns. OTxe,
MH OTPUMYEMO y TIpOIIeCi BiATBOpPEHHS 4-ii piBCHB
eKBIBAJICHTHOCTI depe3 HEeMOXJIHMBICTh MigiOparn
IIOBHUM €KBIBAJEHT 10 CJIOBa [if, KU MaB OM Takuil
camuii piBeHb eMOLIHHOT 320apBIEHOCTI.

il Vodafone UA &

< Back

7n
Daniel ~
Active now

@ 59%
& [
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Jane's party was lit! I'm weak!

° She's so lit she can't even walk @

Puc. 6. “I’m weak”

VY HactynmHOMY nipuKiIaji (puc. 7) MH 3HOBY 3Bep-
TAEMO Hallly yBary Ha OCOOJMBOCTI BIJATBOPEHHS
XCIIITETIB, SKi y MPOIIECi BIPTYaIbHOTO CIITKyBaHHS
HaOyJIM HEHMOBIPHOT MMOMYIISIPHOCTI.

@ Jusithpatacios? «

judithpalaciost

andyrm34 Your relationshig 13 goals
#relationshipGOALS

eQda W

10 ormetox "Hpanirea®

Bodigute.

Puc. 7. “GOALS”

VY upoMy MpHUKIAAL 3BEPTAEMO yBary Ha KOMEHTap
KOpHCTYyBaua 3 HikoM “anfryrm94”: “Your relationship
is goals” — «lllaneno mpito npo maxi 6iOHOCUHU, SIK
y eacy. Y TIpoleci Mepekiiajy BUKOPUCTAHHI Taki
TpaHchopmarii: nomaBaHHs: “‘Your relationship is
goals” — «Illaneno mpiro npo maxi giOHOCUHU, 5K )
6acy; KOHTEKCTyajbHa 3aMiHa: “Your relationship is
goals” — «lllaneno mpiro npo maxi 8iOHOCUHU, 5K Y
6acy; TPAHCIIO3MIIiS BCIX MOBHUX OJMHHIIb PEUCHHSI.
Xermurer #relationshipGOALS nocniBHO Tiepekiiajia-
€TBhCS YKPATHCHKOIO SIK yini abo mema, X04a y BipTy-

AITEHOMY TIPOCTOPI BiATBOPIOETHCS SIK #GIOHOCUHUMPIT

1 TPAIUISAETHCS B COLIAIBHUX MEPEkax MPaKTUYHO Ha
KOXKHOMY KPOIIi B TIO€IHAHHI 3 PI3HOMaHITHUMH IMEH-
HUKaMH, sIKi TIOEHYIOTBCS 31 CIIOBOM Mpii. Bukopuc-
TaHHS [bOTO XEIITera JCMOHCTPYE Oa)KaHHS >KUTTS
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BucnoBknu i mpono3umii. J{ociauBim Moomix-

01 piseHb o . .
exBiBaneHTHOCT 0% HUU CJIEHT y IIPOLEC] MEPEKEBOIO CHUIKYBAaHHS, MU
OTPUMAJIH TaKi PE3y/IbTaTH: HE3BAXKAIOYHU HA BEIIUKY
- KUTBKICTh ICHYIOUHX TEepeKIamanbkux TpaHchop-
2 piBeHb

eksisaneHTHOCT 0% Malliif, HEMOXXJIMBO TIOBHOIO MIipOIO BiJTBOPUTH
OJIMHUII CJICHTY, SKIIO aHDIIHCHKOIO MOBOIO BOHU
mpeacTaBlieHi a0peBiarypamu, axkpoHiMamu abo

03 piseHb . . . .
eKBisaneHTHOCT CKOPOUYEHHSIMU, YEpe3 BIJCYTHICTh CKBIBAJCHTIB
46% i3 Takolw X (OPMOI0 IMIUIEMEHTAlll Ha IMHCHMI

MOBOIO Tepekiany. OTke, BIITBOPESHHS MOJIOIIXK-

04 piseHb . . .
eKBiBAREHTHOCT] HOTO CIIEHTY 37e01bII0ro Bil0yBaeThes i3 3-M abo
35% 4-M piBHEM €KBiBaJEHTHOCTi, 1 TIIBKM OIWHUIII

MOJIOJII’KHOTO CJICHTY, SIKi TPEICTaBIeHI B Mepe-

@5 piseHb

eKsiBANEHTHOCT] ’KEBOMY CILIKyBaHHI >KaproHi3MaMu, Jar0Th MOX-
19% JUBICTh JOCATHYTH 5-TO piBHS €KBiBaJEHTHOCTI
(mmB. puCyHOK 8).

Came ToMy miarpamMa €KBiBaJICHTHOCTI BiITBO-
PEHHSI MOJIOIDKHOTO CJICHTY YKPaiHCHKOIO MOBOIO Y

Mpolieci BipTyallbHOTO CIIUJIKYBaHHs BiIOMBA€ Taki
ab0 MOCSATHEHHS MPIl, SIKi BKE XTOCh Peali3yBaB.  pesynprarTi:

Puc. 8. Iloka3HUKHN eKBiBaJEHTHOCTi BiATBOPEHHSA
MOJIOIZKHOT0 CJICHTY YKPAiHChKOI0 MOBOIO

VY mepekiazi BHUKOPUCTOBYETHCS KOHTEKCTyalbHa 1) 1-if piBenb exBiBaneHTHOCTI — 0%;
3amiHa “GOALS” — «mpiiy, 3araibHe 3MICTOBE HAaBaH- 2) 2-if piBeHb eKkBiBaneHTHOCTI — 0%;
TOKCHHS 3ATMIIACTECS, ane IMIVIEMEHTYEThC 33 3) 5-if piBeHb eKBiBaIeHTHOCTI — 19%;
JIOTIOMOTOF0 JICKCHYHOT OJTUHUIII 3 THIITHMM 3HAYCHHSIM, 4) 4-} piBeHb eKBiBATEHTHOCTI — 35%;
OTXe, Y IIbOMY BHpa3i 3-i piBeHb €KBIBAJIEHTHOCTI. 5) 3-ii piBeHb ekBiBaTeHTHOCTI — 46%.
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Zabotnova M. V. EQUIVALENTS IN THE PROCESS OF ENGLISH-UKRAINIAN TRANSLATION
OF LEXICAL UNITS TURNED TO REALIZATION OF TEEN SLANG IN CYBERSPACE

The article is devoted to the specificity of equivalents in the process of English-Ukrainian Translation of
Teen Slang in Cyberspace. The urgency of the work is posed by the uncontrolled spreading of technological
resources and, relevantly, of global Internet use, thus, there increase the way of teen slang implementation
in cyberspace. The aim of the article is formed due to the linguistic need to distinguish the specificity of
equivalents of cyberspace teen slang in the process of its English-Ukrainian rendering. The author highlights
lexical units which are to be included to Internet teen slang, due to author s own experience on Internet surfing,
among which there are: abbreviations, acronyms, shortenings, jargons and trendy memes. As well, the article
gives general characteristics and complete definitions of the mentioned concepts proposed by scientists who
work in the mentioned field and linguistic dictionaries. The author proposes the results of the analysis of lexical
units which determine teen slang in cyberspace based on the classification of equivalents’ levels by famous
linguist and scientist V. Komissarov on the material of abstracts of chatting and posts in social networks such
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as: Facebook and Instagram. The analysis has been carried out on the purposefully chosen abstracts of the
chatting letters from modern social networks on Internet. The article comes up to the results that far not every
level of equivalents is to be implemented throughout the process of rendering into the Ukrainian language
due to grammar, lexical, synthetic and structural peculiarities of the target language, thus, it turned out to be
impossible to translate the source language means of teen slang with the help of word-for-word method but
with the help of omission, addition and substitution. As a result, the author figures out that the most widely
used levels of equivalents which are used to render such passages are the third and fourth ones, rarvely there
is used the fifth level.

Key words: teen slang, equivalents, cyberspace, memes, abbreviations, shortenings, jargons.
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Kopsaczina A. IO.
YopHOMOpPCHKHUi HalliOHANBbHUH yHiBepcuTeT iMeHi [letpa Morumu

CTHJIICTHUYHI ITPOBJIEMMU ITEPEKJIALY
HA ITPUKJIALI TBOPY T. MAHHA «3AYAPOBAHA I'OPA»

Y cmammi pozenanymo ocobnusocmi cemaHmuKo-CmuiiCmudHux mpancgopmayii y pomaui
«Yapisna copa» ma tioeo nepexnadi. Bionogiono 0o cmpamezii nepexiady (adanmayis, Heumpa-
Ji3ayis, KoMnexncayis) y meopi 6usHaueno mpu hopmanbHi munu nepexiadaybKux mpauchopmayii
(3aminu, onyugeHHs, 000a8anHs). AHANI3 NApaierbHux Mmekcmis, moomo mexkcmy OpueiHaLy i mex-
cmy nepexnady, 003601U8 SUAGUMU HAUDLIbUL YACTIOMHI MOBHI 3acobU i A8uUWd, CXULbHI 00 ceMaH-
MUKO-CMULICTUYHUX mpancgopmayitl. Jocrioxicenns npoeedeHo 3 ypaxy8anHam KOHHOMAMUGHO20
acnekmy, AKUl MiCmMums eMOMUBHUU, eKCAPECUBHUU, CIULICIMUYHULL | npazmamudHutl (Kyivnypoio-
2iyHutl) komnonenwmu. Bemarnosneno, wo y npoyeci nepexniady nio 4ac 3miHu 00HO20 3 NepeiiyeHux
BuULLe KOMNOHEHMIB 3MIHIOEMbCS He MINbKU CIULICIMUKA, d U CEMAHMUKA AHAI308aH0I 0OOUHUYL.
Y ecmammi maxooc docnidsceno cmynins 8i0nogioHOCmI (hpazmenmis nepexiaoHux mexcmis, wo
Micmame CMUiiCmMuyHi mpancgopmayii, OpueiHaIbHUM dpasmeHmami.

Y pobomi npoananizosano mosHi oounuyi 3 ACKPAGO SUPANCEHUM KOHHOMAMUGHUM KOMNOHEH-
mom, a came: memagopu, Qpazeonocizmu ma NOPIGHAHH, OCKIILKU 60HU € OCHOGHUMU €/leMEeHMAMU
XY002icHb020 meKkeny. o 0CHOGHUX cmunicmuuHux mpancgopmayiti y pomani « Hapiena eopay ma
11020 nepexnadi HanNexdcall CUHOHIMIUHI 3AMIHU, ONUCOBULL NePeKkaal | KomneHncayis. /Jooamkosumu
mpanchopmayiamu Ha CMUIICMUYHOMY PIGHI Oyau KOMNpecis (enincuc, cemManmuine CmsaeHeHHs,
ONYWeHHs HAOTUWKOGUX eNIeMEHMIB | IeKCUUHE 320PMANHS), POSUUPEHHS, A MAKONHC BUKOPUCTAHHS
nepekiaoayem OialeKmHOI YKPAiHCbKOI TeKCUKY, Wo He nepeddayanocs Cmuilicmuko OpusiHaiy.
Ocobnusy ysazy npudiieno nepexiady GpazeoniociuHux 0OUHUYb ma i0iom, a maKoic npocmopiuHol
JIeKCUKU, 8YIb2APU3MIB, (DOHEMUUHUX CNOMBOPEHb NIO YAC 300PANCEHHS MOGNEHMHS 2ePOis.

Knwuogi cnosa: cmunicmuxa, mpauncgopmayii, nepexiao, «3a1aposana 2opay, Kyibnyponozi-

HUU KOMNOHEHM.

IocTanoBka npo6semu. JlinrBicTuka Ha cydac-
HOMY eTami PO3BUTKY BiIKpHBae AJs cebe HOBI mep-
CHEKTUBU BHMBYEHHS MOBHHUX SIBUIL. AKTYalbHUMH
CTalOTh JOCTIKECHHS XyJI0KHBOTO TEKCTY 3 TO3UIIIN
nepekiano3HaBcTa. Lle mo3Boisie He TLNBKH 30Ce-
peauTHCcs Ha (HOPMANBHUX O3HAKaX TEKCTY 3arajioM,
a i 3armMOnTUCS Yy TIPOOIEMAaTHKY CTpaTeriil 1 MpuH-
LUIIB BLOOPY MOBHOTO Marepiaiy IJisi JOCSTHEHHS
YCHILTHOT KOMYHIKallii MICbMEHHUKA Ta YUTava.

Bubip sk 00’e€kTa HAIIOr0 JOCHIJDKCHHS TEK-
CTIB XyHOXHBLOI Mpo3u Tomaca MaHHA 3yMOBJICHUI
0ararcTBOM 1 pO3MAiTTAM HOTO CTHIIIO. IM’s 1IHOTO
BUJIATHOTO TPEJICTaBHUKA HIMEIBKOI XYI0KHBOT
JITEpaTypH AacoIIOEThCS 3 TEMAaTHYHHM pi3HOMa-
HITTSIM, (PiIOCO(IUHICTIO y3aranbHEHHS, SICKPAaBUMH
o0Opa3amMu MEePCOHaXIB 1 (Giryporo caMmoro aBropa, 1o
3BEPTAETHCA JI0 YUTada 3a JIONOMOIOIO CJIOBA, TIIH-
OWHY SIKOTO MOKHAQ OCSITHYTH TiJIbKM 3aBISIKH 3Ha-
HHIO HOTO CTHITICTUYHOI CTOPOHH.

PO3KpUTTIO XYOOXKHBOTO 3aAyMy MHChMEHHUKA
3HAYHOIO MIPOIO CIIPUSIE aHAJTI3 CTUITICTUKH HOTO TBO-
piB. 3a momomororo neBHUX npuiiomiB Tomac Manu
JOCSITa€ ONTHMAJILHOTO 33 CBOEIO BHUPA3HICTIO Bapi-
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aHTy BHCIOBIIOBaHHS. CTUIIICTUYHI 3aCO0M € TUMHU
IHCTpYMEHTaMH, 3a JIOTIOMOTOI0 SIKMX MHCbMEHHHUK
BIUIMBA€E Ha CHPUHHATTS CBOTO aapecara. HeoOxin-
HICTh CUCTEMHOTO aHaJi3y CTUJIICTUKH TBOPY «3ada-
poBaHa ropa» i 0coOTUBOCTEH i1 BiITBOPEHHS B YKpa-
THCBKOMY TIepeKJIaii Ui PO3UIMPEHHS MPaKTHIHOL
0a3u y BHpIlLICHHI MUTaHb a/JICKBaTHOCTI MEpeKIary
Ta IPOOJIeMH CTHIIIO 3yMOBIICHA aKTyaJbHICTh 1OCHTi-
JOKEHHS.

AHaJi3 oCTaHHIX JOCJTigKeHb i myOJikamiii.
TeopeTHuHOI0 OCHOBOIO POOOTH IIiJl Yac BUBYCHHS
CTHIIICTUKH TBOPY CTaJIM TpAIli TaKUX JIHTBICTIB, SIK
T. Kusk, O. Oryii, A. Haymenxo [1], O. Koctpona
[2], I. llIumora [3] Ta in. TBopuuii ropodok T. Manua
nociigunu T. bak [4], 1. benskos [5], I. Kynuipka
[6], IT. JIroTmenep [7], M. Xium [8] Ta iHIIi.

IMocTranoBka 3aBranns. J[is anamizy ocobiamBoc-
Tell mepekiaxy TBopy «3auapoBaHa ropa» T. ManHa
y CTHJIICTUYHOMY AaCIEKTi JIOCIIJHKEHO, TO-TIepIIie,
0COOJIMBOCTI CTHIIICTHYHOTO O(OPMIICHHSI 3a3Haue-
Horo TBopy [9; 10], mo-apyre, cienudiky cTHIICTHY-
HUX TIepeKIafanbkuxX TpaHchopmariit i moB’13aHUX
i3 HUMU TpyaHOUIiB. O0’€KTOM JOCITIKEHHS CTallN
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CTHJIICTUYHI OCOONMMBOCTI poMaHy «3ayapoBaHa
ropa» T. MaHHa, npenMeToM aHamizy — crenudika
BIITBOPEHHSI CTHJIICTHYHUX OCOOJIMBOCTEH TBOPY B
ykpaincpkomy nepeknani P. Ocagayxka [11].

Buxian ocHoBHOT0o MaTepiaJjy. Y TBopUiii MaHepi
Tomaca MaHHa o€ THAVICS TPAIUIIiHHI (peaticCTHYHi)
1 HOBaTOPChKi (MOJIEPHICTCHKI) 3aC00U BiTOOpayKeHHS
JiiicHOCTI. Y TBOPYOCTI MUCbMEHHHMKA MOMIMpPEHi
OIHCH, TICUXOJIOTIYHUH aHaIIi3 (ABTOP PO3KPHBAE TEepe-
YKUBAHHSI, TyMKH, CTaH TyIIli TepOiB), HATypaIiCTHIHI
MTOPOOMIIi, 3aTOCTPEHHS KOHTPACTIB, EKCIIPECioHic-
TUYHI €JIEMEHTH Y BUPA3HOCTI 3MAJIIOBAHHS XapaKTe-
piB, HacTpoiB, MOYyTTIB repoiB. OcoOOIUBICTH TBOPIB
MoJisira€ TakoXk y (inocodigyHOCTI ¥ ajJeropuvHOCTI.
XapakTepHUMHU 03HAKAMHU TBOPYOTO CTUIIIO BUJIATHOTO
MMCbMEHHHMKA MOYKHA HA3BaTH HEKBAIUIMBICTH PO3IIO-
Bifli Ta AyXKe JETalbHUH ONUC MPOLECY OCSITHEHHS
PO3yMOM JIMCHOCTI, IO CHONYYaIOThCS 3 aHAJITHY-
HUM ITiIX0JIOM, €JIeMEHTaMH 1pOHii i eMOIIHICTIO.

Poman Tomaca Manna «YapiBHa ropay 3 MorsiLy
JKaHPY € CKJIaJJHUM Ta HEOJIHO3HAYHUM TBOPOM. BiH €
(bimocodcrKo-IHTEICKTYaTLHUM POMAaHOM, XapaKTep-
HOIO OCOOJIHBICTIO SIKOTO Oylia i 3aJIMIIAEThCs Tepe-
Bara rnotpedu B OCMHCIICHHI XKHUTTS, OTO MOSICHEHHI,
PO3KPHUTTI HOTO 3MICTY HaJI CAMOIO 1JISEH0 PO3IOBII,
YUTaHHS 3apaad po3Bard. Uwrad ymras, mod 3po-
3yMITH, BUTIIyMa4uTH 0ch Ui cebe. Lleit poman
HaIMCaHUN 3 ypaxyBaHHAM (PiI0CO(PCHKOTO aceKTy
(mparHeHHST 10 CHUCTEMHOCTI, PO3YMiHHS CBiTOOY-
JIOBH, IHTEpIIpETALlisl Cy4acHOCT1).

VY «YapiBHill ropi» rapMOHIHHO MEPETITalOThCS
CJIEMEHTH PI3HUX >KaHPOBHX PI3HOBUJIIB POMaHY,
cepen KX 0COOIMBE MiCIIe IMOCiIaloTh POMaH BUXO-
BaHHS, «IHTEJEKTyaIbHUH poMaH» 1 aBToOiorpadis.
JKaHpoBi 0COONHMBOCTI pOoMaHy MOXKHA TOSICHHTHU
MO3aJIiTepaTypHUMH BITMBaMHU. ABTOp 3BEpPTA€THCS
JI0 JKaHPOBOT MPHUPOAN MY3UYHOTO TBOPY, CUMQOHIi,
MEPEHOCS YN 11 3aKOHH B JIiTEpaTypHHil TeKcT. [lepen
HaMH{ TPAHIIO3HUN CMYHUN TBIp, Y SKOMY y3arajb-
HEHU JOCB1Jl HIMEIILKOTO Hapoy HarepenoaHi [ep-
1101 cBiTOBOT BiiHH.

Po06nsiun BUCHOBKH, BapTO 3a3aHAYUTH, 110 pOMaH
T. Manna «YapiBHa ropa» — HE MPOCTO SICKPaBUIi
MIPUKIIa] TPOAYKTUBHOI B3aEMOIT JTITEpaTypH, HAYKH
Ta mymn. BiH XyooXHBO 00’€KTHBYE Hialor KapTe-
31aHCBHKO-TTPOCBITHULIBKOTO TICUXOJIOTi3MY, KJIacHY-
HOTO TICUXOAHANI3y W aHATITUYHOI TCUXOJIOTil, IMiJT
yac SKOro BigOyBaeTbcsi I'POTECKHA 3MiHAa TPbHOX
X (GinocochKO-NICHXONOTTYHUX MapajirM, OTXKE,
SIBJISIE COOOTO CIIPaBKHIN «IHTEIEKTYaIbHUI POMaH,
10 yBiOpaB BeCh TyXOBHUH JIOCBI]] €TIOXH.

3MicT CTHJIICTUYHUX TpaHcdopmauiii mossirae
y 3MiHI CTHJIICTHYHOTO 3a0apBJICHHS OIWHHIb, IO

nepekianarTbes. Jlo CTHIICTHYHUX TpaHchopma-
il HaJIeKaTh TaKi MPUHOMH, SIK CHHOHIMIYHI 3aMiHH
U ONMHUCOBHU TIepeKIIal, KOMIICHCAIlisl W 1HIIN BHIA
3amiH. JlomaTkoBuMHU TpaHChOpMAIlisIMH Ha CTH-
JICTUYHOMY PiBHI € KomIipecis 1 posmmpenns. Ilix
KOMITPECIEF0 MAETHCSI HA yBa3i €JIICUC, CEMAaHTUYHE
CTSTHEHHS, OIYINEHHS HAJJIMIIKOBUX EJIEMCHTIB 1
JIEKCUYHE 3rOpTaHHS.

s anamizy BHOpaHi MOBHI OIMHHIII 3 SICKPaBO
BHPa)XEHUM KOHOTATUBHUM KOMITIOHEHTOM, a CaMe:
MeTtadopH, Ppa3eosiori3Mu Ta MOPIBHIHHSI, OCKITbKU
BOHHU € OCHOBHUMHU €JIEMEHTAMH XYJO)KHbOTO TEKCTY.

VY mpotueci nepexnany memagopuuno2o obpazy
31e01TBIIOTO BiH 30€piTacThesl 1 B MOBI IEepeKIIamy.
SIKIo mpuiioM HEMOXKIIUBO TIEpeaTd aHaJIOTIYHHM
00pa3oM y MOBI Nepekiany, nepekiagad BHKOPHUC-
TOBY€E PI3HOMAHITHI CEeMaHTHKO-CTUJIICTHYHI TpaHC-
¢dopmariii.  lemeradopuzaiiisi BHKOPUCTOBYETHCS
TOMi, KO Yepe3 HEMOMUIMBICTEH 30epertu Merado-
pUYIHUI 00pa3 mepenaeThCs TITBKA HOTO CMHUCITIOBUIH
3MicT. Pe3ynbraTtoM € afekBaTHUN CMHCIOBHIA 3MiCT
MOBHOI'O 00pa3y.

VY pa3i BUKOPUCTAHHS CUHOHIMIUHUX 3AMIH MOX-
JIUBI BTpaTy 200 3MIHH EMOTHUBHOT, OI[IHOYHOT, & TAKOXK
CTHJTICTHYHOT CeMH Yepe3 HECYMICHICTh 00’ €My eKC-
npecuBHOI iH(opMarIlii B HIMEUBKIH Ta YKpaiHCBHKii
MoBax. Y pomani «YapiBHa ropa» Ta HOro nepexiaiai
HasBHA BEJMKA KUIbKICTh TaKUX 3aMiH, HAIPUKIA;
einjunger Anfinger — 3enenuil nowamkieeynv, ein
Wortzuviel — 3aiiee cnoso, dietriibselige Formel —
Omoll niavyesHull 8UCi6 Ta 1HIII.

[HImIMMU, BUKOpPHCTaHUMHU y TIEpEeKiajli CTHIiC-
TUYHUMH TPaHCHOPMALISIMU € TaKi:

— OmUCOBI KOHCTpPYKUii (Aufsteigende Angst —
eoani 3pocmae cmpax);

- KOMTIICHCAITis (mithistorischem
Edelrostiiberzogen — expunacs 6razopoonor icmo-
puuHolo namunoro,; ein Wortzuviel — 3atige c1060);

— xommpecis (eineinfacherjunger Mensch — npo-
cmutl co0i xaoneyv);

— posuupenns (Ewigkeitssuppe — rowika eiunocmi,

Satanamachtehrriihrige Vorschldge — Ilponosuyii

CamaHu 3amopKyIoms 4ecmy) Ta THIIII.

OCKibKM aHaJIi30BaHUM POMaH BIHOCUTHCS IO
KaHPY XYIOXHBOI JIiTepaTyp, HacamIiepel] BapTo
3BepHYTH yBary Ha OCOOJMBOCTI Ta criocoOu mepe-
KJIamy XYyIOKHIX 3ac00iB, sKi 4epe3 (aKTHIHUH
XapakTep OIOBiAI TBOPY HaiyacTille BHKOPHUCTOBY-
BaJIMCsI aBTOPOM JIMIIIE B OMHUCAX MPUPOAH, TOOYTY
Ta HaBKOJIMIIIHBOTO CEPEOBHUIIA TEPCOHANKIB, TXHIX
XapakTepiB 1 30BHINIHOCTI, & TAKOX y MOBI jes-
KUX TepcoHaxiB (Hampukiaa, Jlromosiko CerremoO-
piHi) K 3aci0, IO TO3BOJHB TIHOIIE PO3KPHUTH Ta
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NPOUTIOCTPYBATH Ti UM 1HILI PUCH TXHBOTO XapakTepy
(HampuKJa, OCBIYEHICTh, JIiTepaTypHHid CMaK i Kpac-
HoMOBCcTBO CetTemOpiHi). Jlo Takux XyJoXKHIX 3aco-
0iB 371e0UTBIIIOTO HAJICKATH CIMTETH Ta METa(OPH.

CTOCOBHO €IITETIB MepeKiIazad BUKOPHCTOBYBAB
crioci® nmocniBHOTO (diistere Zeremonie — noxmypa
yepemoHis) Ta ONMCOBOTO Tepeknany (Samtaugen —
oxcamumosi oui), a TAKOX MOIIYKY CTHIICTUYHUX BiJ-
NOBIIHUKIB (schiipfriges Licht — epixosnuil 6020Hb,
wortscharfe Aufsdssigkeit — 6 'ionusa nenoxopa).

Jns metadop BHUKOPHUCTAHO CITOCIO TOCTIBHOTO
nepeknany (die Somnelacht — conye cmiemvcs;
seinen Blickwiederbelebend — iioco noaensio 3no8y
021C18), a TAKOXK TpaMaTH4Hi TpaHchopmalii (Hanpu-
KJaa, 3MiHA TOPSJAKY CIIB y PEUEHHI Ta 4YICHIB
pedeHHss — bedecktmitzwerghaften Heerenscheuern
der, hdmmern der, tiichen der Arbeiter — exkpumi kap-
JIUKOBOIO APMIEI0 POOIMHUKIS, AKI Oparms, eamce-
Jsimb 1 NOKpuearoms hapoor).

BapTo 3a3HaunTH, 110 TaKi MepeKiIaaabKi TpaHc-
(dopmariii 3acToOCOBYBaJINCS TEpEKIIaaueM He JIUIIe
JUIS TIEpeKyIany XyOoXKHIX 3aco0iB, a ¥ I 1HIIHX
TEKCTOBUX onuHUIB. Jlo Takumx TpaHcdopmarii
MOXHa BIJHECTH: TNPHHOM OIKCOBOTO MeEpeKiIary
(Ehrwiirdiges — eione nowanu, das Stilfehler — negio-
nosionicms cmunio, die Verirrung—xubHuii xio Oymox),
crioci® TOIIYKY eKBIBaJeHTIB (ernstmeinen — 2060-
pumu ecepiios, betreuen — nionixogysamu). Uncnenui
rpaMaTuyHi TpaHc(opMaIlii 3yMOBJIEHI pi3HHUIEIO
rpaMaTUYHUX KaTeropii HiMeHbKoi Ta yKpaiHCBHKOI
MOB. 3 iX JONOMOIOI0 MepeKiazad JoCsrae Bif-
MOBIJIHOCTI TIEPEKJIaJICHOTO HOpPMaM MOBH TEpe-
KJIaay, a TaKOXX CTHJIICTUYHOI Ta 3MIiCTOBOI BiIloO-
BiJTHOCTI TIEPEKIIQJICHOTO PEeYeHHs opuTiHamy (Aber
Sieverstehennicht, Siehoren, ohnedenschmerzlichen
Sinnzuerfassen — Ane eu me pozymicme, 8u cayxa-
eme, He 6106710I04U DOIOU020 3Micmy). Y HaBele-
HOMY pEYeHHI KOHCTPYKIIO MiAPSTHOTO pPEYEeHHS
ohne <...> zu, BIIMTOBITHUKA K01 B YKpaiHCHKOi MOBI
HeMae, IepeKIIaIeHO JII€NPUCTiBHUKOBUM 3BOPOTOM.

VY TBOpi TakoX HasiBHI OMUCH YU MOCUJIAHHS Ha
noxii Ta peanii iHIIMX ICTOPHYHMX €IOX, 30KpeMa
CepennboBiuusi Ta [IpocBiTHUIITBA, a Takok 18 Ta
19 c1. 30kpema, Mg Yac ONMKCY 30BHINTHOCTI Jima
rojioBHOrO repos I'anca Kacropmna aBrop 3a3Hauae,
110 BiH HOCHB BEPXHIH OJIAT, SIKUI HIMEI[LKOIO MOBOIO
mae Ha3By der Uberrock. IToBHOro ekBiBajienTa Iiei
peaiii B yKpaiHCBKiii MOBI He iICHY€E, OCKIJIbKH BOHA
Mo3Hauana BIMCHKOBHH ONST TpPycChKUX odinepin
19 ct. Tomy 1 TIepeKIIaay IbOTO TMOHSTTS IepeKIa-
Jlad BUKOPUCTOBYE YACTKOBHH EKBIBAJIEHT — CIIOBO
cypOym, K€ € 3aCTapiINM BapiaHTOM iCTOPH3MY CHOp-
myK. 3aBASKH TakOMy MiAXOdy MepeKiajadeBi Bla-
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€THCS BIITBOPUTH (KT PO3TOBIIl PO MUHYII YaCH,
SIKA OyJ10 3aKJIaJICHO aBTOPOM B TEKCTI OpHTIHATY.

[lle omHi€r0 OCOOIHMBICTIO OPHUTIHATHLHOTO TEK-
CTy pOMaHy € IIUPOKE BUKOPUCTAHHS MOBHUX OJIH-
HUIIb Ta 3all03MYCHb 3 IHIIUX €BPONEHCHKUX MOB,
30Kkpema 13 dpanity3skoi (fouslesdeux, petitchevaux),
itamificekoi (“O, Salute, o Satana, o Ribellione,
o forzavindicedella Ragione”, idiomagentile) Ta
natunu (placetexperiri, mortiscausa). Bapto 3ayBa-
XKHTH, 110 aBTOP HE MOJA€ KOIHOTO MEepeKiaLy, nosc-
HEHb UM IPUMITOK JJIs1 i€ KaTeropii IEKCUKU B TEKCTI
opurinany. [lepexnanad, omHak, momac y MPUMIT-
Kax TMepeKiaj], a B JCSIKUX BHIIQJIKaX HaBITh OKpeMe
TTOSICHEHHS TSI 1IHIIIOMOBHOT Jiekcuku (Orbispictus —
npum. — Tym — yinuil xaoc;, 0OCHIBHO: «HAMANLOBA-
Hul ceimy — nonyasapuui y XVII-XVIIL cm. niopyy-
Huk nedazoea Komeniyca). [lepeknanay 3anuiae 6e3
MOSICHEHB Ta TEePeKJIaay JIMIIEe AesKi cJIoBa 1 BUpasHy,
3HAUEHHS SIKUX MOYKHA 3PO3YMITH 32 KOHTEKCTOM
(0 dio!), sIKi € IUPOKOBITOMUMHU Y 3arajibHO3PO3Y-
Mimnmu (homo humanus), abo * SKIIO PO3yMiHHS
{XHBOTO 3HAYEHHS HE € HEOOX1THUM /IS PO3yMiHHS
KOHTEKCTY BHUCJIOBITIOBaHHS (sinepecunia).

OxpeMo BapTO TpOaHAIi3yBaTH W OCOOIWUBOCTI
nepekiIagy BHUIYKiB, 3BYKOHACIHiAyBaJbHUX CIIiB,
BCTAaBHUX CJIIB 1 4YacCTOK, SIKi XapakKTEpHi JJs PO3-
MOBHOI MOBH 1 SIKI BXKMBAJIUCSI aBTOPOM Y Jiajorax
MDK TIEpCOHaXKaMH sK 3aci0 yBupasHeHHs. Taky
JIEKCUKY TepeKiIagad BiATBOPIOE CIIOCOOOM IOIIYKY
€KBIBAJIEHTIB, 3aMIiHIOIOYM BHIIEBKA3aHl JIEKCHYHI
OAMHUIII MOBHM OpWIiHANy IXHIMH TOBHUMH YH
YaCTKOBUMH BIAMOBIIHUKAMU B YKpaiHCBKiH MOBI
(Dasistwacker! — Cnasno, Herrgott, Donnerwetter! —
Tocnoou, ny 11 ny!; Potztausend! — Xaii tiomy epeynv!;
Gottbewahre! — Ta 6opons 6odice!; Ja, dasweif3 der
Teufel! — Tax, ane didvko tioeo 3na!l; heissa hopsassa—
econ-2on, “T, t t. Ei, ei, ei! La, la, la!” — «Au, au, au,
mpy-nsa-isl»).

3 METOI0 MOBHOT XapaKTePUCTUKU OJTHOTO 3 Tep-
conaxiB, Kapominu IlITep, aBTOp BOAETHCS 10 BUKO-
PUCTaHHA TPOCTOPIYHOI JIEKCHKH, BYJIbrapHU3MiB,
(hOHETHYHMX CIIOTBOPEHB bl HEMPABUIILHOTO Mi00PY
JIEKCHKH TIiJ] 9ac 300pa’keHHs] MOBJCHHS Li€l repo-
iHi. TakuM YMHOM aBTOp BKa3y€ Ha HU3bKHU PiBEHb
OCBIYEHOCTI Ta TyXOBHY OOMEXKEHICTh IbOTO Tep-
COHaXa, a TaKOXK CTBOPIOE IPOHIYHHIA Ta TyMOpPHC-
tnyHAd edekt. llepeknamad 30epirae medd mpuiiom,
BUKOPHCTOBYIOUM Ti K caMi 3aCO0M y TEKCTi mepe-
knany (“Siesagte: “Agonje” statt “Todeskampf”;
“insolvent”, wennsiejemandem Frechheitzum
Vorwurfmachte <...>” — «Boua kazana «acoHvsay
3amicmes  «nepeocmepmua  OopomvoOAy;  «IHKpU-
MIHATbHULY, KOMU XOMINA OOPIKHYMU KOMYCb Y
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Haxabcmei “Sieliebte Redensarten, die
demjungen Hans Castorp, ihrer Abgeschmacktheit
undmodischordindren Verbrauchtheitwegen, aufdie
Nervengingen, wiezum Beispiel: “Dasis Hohe” oder
“Duahnstesnicht!”” — «Bona niobuna cmani supasu
ma 360pOMu MOGU, AKI C60IM HECMAKOM Ma 3asL104ce-
ricmio Oisiu I ancosi Kacmopny na Hepau, cKaxicimo:
«ye eoice sepuunaly abo «nPocmo HeuMOBIPHO ! »»).
He MoxHa HE TPOKOMEHTYBaTH BUKOPUCTAHHS
mepeKIagadeM JialeKTHOI YKpaiHChKOi JIEKCHKH
(eotionusi Kpoxu, 3a0ymMascv HAO cBOIM dHcepebom,
ycebiuHe BUBYEHHS, CMEPMHUL 00p, Nepedoiami),
YOro 30BCiM HE BUMarajia CTHIIICTUKA OPHUTiHAITY.
BaxnmBo 3ayBaKUTH, IO BEJMKI CKJIAIHOII TIepe-
KJaay Oynu 1OB’si3aHi 3 BUKOPHCTaHHSIM B OpHTIHAII
pomaHy (paHITy3pK0i MOBH. Bike y camili Ha3Bi ITija-
posniny “Erversuchtsichinfranzosischer Konversation”
MH 3HAaXOAMMO HAaTIK Ha (PaHIY3bKy JIEKCHKY
(Konversation), a ykpalHCbKUI1 IepeKiia]] He BiATBOPIOE
1poro 3adapsienss («/ anc Kacmopn sunpobosye cebe
6 becioi no-gpanyysvromy»). [lepexnamad y OUTBIIOCTI
BHIIAJIKIiB HE 3MIHIOBAB YKOTHIM YHMHOM HaIicaHi (hypaH-
I[y3bKOI0 MOBOIO (pa3u 1 HajJaBaB JIMIIE TEPEKIIa,
TIOZIEKY/IU AOJAI0YH KOMEHTAp «CIIOTBOPEHE (p.».
BucnoBku i mpomnosumii. [lizcymoByroun dce
BUIIIECKA3aHEe, MOXXKHA CTBEPJKYBaTH, IIO TpPaHC-

<...>»,

(dopmariii Ta mpuitoMH, 3aCTOCOBaHI TEpEKIIaiaueM,
€ BMOTHBOBaHHUMH Ta CIYI'YBaJd 3acO0aMH TOYHOI'O
BIATBOpPEHHS 3MicTy Ta QopMu pomMaHy. AHa3
CEMaHTHKO-CTIJIICTHYHHX TpaHchopMaIii e rmepe-
KJIaJl ToKa3ye, M0 CTHICTHYHI npuiiomu nf mera-
(opuuHi 00pa3u yacTo 30epirajiucs B IEPEKIAI.
VY THX BUMaJKax, KOJM HEMOXJIUBO 30€perTd TPOI
yepe3 BaJCHTHICHI 0COOIMBOCTI HIMELBKOI ( yKpa-
THCHKOI MOB, TIEPEKJIaavueBi TOBOIUTHCS BIIABATHCS
JIO OTIMCOBOTO TEPEeKIIay, a MOTIM HaMaraTucsi KOM-
MIEHCYBaTH BTPaTy OOpPa3HOCTI IUIIXOM BBEJCHHS B
TEKCT MePeKIIaay JA0JaTKOBUX 00pa3iB, MO ITiICHUITIO-
10Th ekcripecito. CHHOHIMIUHI 3aMiHU CIpHsUTH 30e-
pexxeHHI0 (QYHKIIT BUXITHOTO 00pa3y B IMepeKiai.
Buxopucranus TeHepamizamiii BUKIUKAHO Pi3HUM
CMUCIIOBHUM 00CSITOM OAMHUIIL, IO TTePEKIIaTaINCS.

OTxe, OIIIHIOIYM BUKOPUCTaHI CTUJIICTUYHI
Tpancdopmalii, MOKHa CTBEpKyBaTd, IO y MpoO-
meci BIATBOPEHHI CTHIICTUKM poMmaHy «YapiBHa
ropa» IMepekiiazad CTaBUB rmepes] co00K METy He
JIUIIE aJeKBaTHO TepefaTh caMm TEeKCT, a W BiATBO-
PUTH CHCTEMY BHpa3HHX 3ac00iB, iHIUBITyalbHUN
CTWJIb aBTOPA, a TAKOXK BiJIOOPa3UTH OCHOBHI PUCH
XYJIO)KHBOTO TBOPY. JlONUJIEHUM BBaXKa€ThCS JIOCITi-
JokeHHst cTo T. MaHHa B iHIIUX MEepeKiaaax Horo
TBOPIB.
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Koriahina A. Yu. STYLISTIC PROBLEMS OF TRANSLATIONON THE EXAMPLE
OF THE NOVEL “THE MAGIC MOUNTAIN” OF T. MANN
The features of semantic-stylistic transformations in the novel “The Magic Mountain” and its translation

are considered in the article. According to the translation strategy (adaptation, neutralization, compensation),
the work identifies three formal types of translation transformations (substitutions, omissions, additions).
Analysis of parallel texts, that is, the text of the original and the text of the translation, revealed the most
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[frequency linguistic means and phenomena, which are prone to semantic-stylistic transformations. The study
was conducted taking into account the connotative aspect, which includes emotional, expressive, stylistic
and pragmatic (cultural) components. It was found that not only the stylistics but also the semantics of the
analyzed unit changes during the translation process when changing one of the above components. The degree
of correspondence of translated text fragments containing stylistic transformations to the original fragments
is also investigated in the article.

Linguistic units with a pronounced connotative component were chosen for the analysis, namely:
metaphors, phraseology and comparisons, as they are the main elements of the artistic text. The basic stylistic
transformations in the novel “The Magic Mountain” and its translation included synonymous substitutions,
descriptive translation and compensation. Additional transformations at the stylistic level were compression
(ellipse, semantic retrieval, omission of redundant elements, and vocabulary collapse), extension, and use of
a dialectal Ukrainian vocabulary that was not foreseen by the stylistics of the original. Particular attention
was paid to the translation of phraseological units and idioms, as well as vocabulary, vulgarisms, phonetic
distortions in the portrayal of the heroes’ speech.

Key words: stylistics, transformations, translation, “The Magic Mountain”, cultural component.
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Monvoepgh O. E.

JIpBiBCHKMIA HAIlIOHATBHMN yHIBepCUTET iMeH1 IBana dpanka

IBAH ®PAHKO SIK KPUTHUK I IEPEKJIAJTAY
MAHTEJEMMOHA KYJIIIA HIMEIIbKOIO MOBOIO

IIpononosane oocniodcenna npucesuene numanusam Ppanxoeoi peyenyii bazamozpanno2o Hay-
K06020 i meopuoeo 0opooky llanmeneiimona Kyniwa, 6 sixomy 6acomy poisb 3aumaioms nepexkiaou
i3 pizHux mog i nimepamyp. 3ocibna, posenanymo ponsv leana @panxa ax nepexiaoava I11. Kyniwa
HIMEYbKOI MOB0K. 30Kpema, 30iliCHeHO nepekiadosHasyull ananiz @Ppanxosozo nepexiady Kyui-
wesoi noesii «/{o pionoeo Hapody, nodarouu vomy yKpaincekuii nepexiad lllexcniposux meopiey
(«Hapooe 6e3 nymmsi...»). Teopemuuny 0cHO8Y 00CHIONCEHHS CIAHOBUMb MEOPis COYIANIbHO20 NPO-
cmopy 6idomoco (panyysvrozo coyionoza I1. Bypove, adanmosana 0ns nepexaadosnasuux nompeo.
YV nepwiii uacmuni 6uxiady ocHO8HO20 Mamepiany CUCMeMAamu308aHo i y3azanbHeHo Dpankosi
CYOJHCeHHs Y DIZHONCAHPOBUX NYONIKAYisx (nepeomosax, peyeH3isx, JAimepamypHo-KPpUmMuyHUuxX
i 1imepamypHoO-iCmMOPUYHUX OOCTIONCEHHAX MOWO0) NPO 0080 KOHMPOBEPCIUHY, 6MIM HAO36U-
4aliHO 8a2oMy OJisl YKPAIHCbKOI icmopii 3aeanom i YKpaiHCbKol c108ecHOCI 30Kpema 0cooucmicms
11. Kyniwa, npo 1io2o cycnitbHO-noaimudti no2naou, Haykosi 3000ymxu y 2any3i icmopii, ¢onvkio-
PUCUKY Ma eMHON02IH, a MAaKoAHC NPO U020 OPULTHANLHY XYOOUCHIO MEOPUICIb | NepeKaIadaybKy
OisinbHicmb. 3 027140y HA 3a2aibHONOCHLKY 30amHicmb 00 aemopesisii (€. Haxnik) cucmemamu-
sayis ma ysazaneHenHs Ppanxosoi peyenyii y 00cniodceHHi 8i00Y8aombcsa 3 NO3UYii 0iaxpoHii.
Y nacmynniti wacmuni suznaveno nodibnocmi ma giominHocmi y @paHKOBUX BUCTOBIIOBAHHAX NPO
pizui acnekmu Kyniwesoi disnvnocmi i meopuocmi y UOAHHAX OJiA YKPAIHCHKO20 Yumaya ma oco-
oucmomy Iucmy8arHi, 3 00H020 OOKY, i ioco nyonixkayii “Shakespeare bei den Ruthenen” («[llexcnip
6 yKkpainyie», 1903), wo eutiuna ¢ ascmpiticovkiu eazemi “‘Zeit” i Oyna npusnauena 01a HiMeybKo-
MOBHOT uumaybkoi nyonixu, 3 iHuio2o 60Ky. 3asepulyemvca cmammsi nepekIao03HaA84UUM AHALI30M
€0UH020 HUHI 8idoMo2o nepexnady I. @parnka i3 meopuozo 0opooky I1. Kyniwa, sxuil 6in nioconysas

i 86i8 Y meKkcm c8o€i cmammi 3 III0CMpPamueHoI0 MEemolo.
Knrouosi cnosa: lean @panxo, llanmenetimon Kyniw, peyenyis, nepexkiao, 11’ep bypouve.

IMocTanoBKa MpodaeMH. Y KOHTEKCTI 0COOUCTIC-
HUX B3aeMuH [Bana ®@panka i [lanTeneitmona Kyimima
4acTO HAroJjomryroTs Ha OpaHKOBI BUCOKIN OIIHII
TBOPUOTO AOPOOKY CBOTO CTapIIOTO KOJIETH. 30KpeMa,
3HAHOIO € IIUTAaTa PO «IEPLIOPSAAHY 3Bi3AYy B HALIIM
MUCbMEHCTBI1», O/IHAK, SIK [TOKA3y€ JUKEpEIbHUI MaTe-
piaJ Ta BKe HasBHI JIOCIIIHKEHHS1, B3AEMUHU ITUX 3HA-
KOBHX TOCTarell yKpaiHCHKOI MONITHKH 1 JIiTepaTrypH
npyroi nmonoBuHU XIX cTomiTTs He Oylu MPOCTHMHU.
€. Haxuik, 30kpema, muiie mpo HeOe3IiACTaBHICTh
ysiBnieHHs1 nipo . @panka sk igeonoriuHoro i ecre-
trgHoro ononenTa 1. Kymima, xoua y 3pinomy Biri
BHACIITOK aBTOpeBi3ii I. dpaHko, HA YMKY BUCHOTO,
BCE-TaKW 30IMKYEThCS TOTIAAaMH 31 CBOIM CTap-
muM Kojieroro [4]. B3zarami y KOHTEKCTI CKIIQJHOT
CYCITITFHO-TIOMITHYHOI CUTYAIli] Ta iCTOPHYHUX YMOB
morsaan 1 OadeHHs MaiOyTHHOTO HaIliOHAJIBLHOTO
PYXYy 1 HalliOHAJILHOT JIITEepaTypH THUX, XTO CTOSIB O1JIs
BUTOKIB ixHbOTO (hopmyBaHHA Ha [IpaBoOepesxki i
JliBoGepesoki (Haerbest He Tinbku mpo 1. Kymima ta
[. ®panka), MO 1 HaBITh MYCHJIM BiIpi3HSTHUCS,
1[I0 3yMOBIIOBAJIO TOJEMIKYy 1 quckycii. Bapto 3ra-

matu xoda 6 muckycito 1891-1893 pp. mpo ocHOBY
JTEepaTypHOI MOBH, JI0 sIKOi gomyuwmncs 1. dpaHko,
b. I'pinvenxko, A. KpuMmcebkuii Ta iHIII, B SIKii, TIPOTE,
[1. Kynimr yuacti He Opas.

[Ipo Te, six cipuiimaB @paHKOBY MONITUYHY, TPO-
MaJICbKy JisUTBHICTh, HAayKOBI TOIIYKH 1 XYIOXHIO
tBopuicTh Il. Kymim, Bimomo nHebarato, a or mpo
OpaHKOBY pELENIil0 KOMIUIEKCHOTO HAayKOBOTO 1
TBOPYOTr'0 JIOPOOKY Ta CYCHUIBHO-TIOJIITHYHUX TTOTJISI-
niB I1. Kymima indopmanii Oinblie, ampke Bigo-
MU TaJlM4aHWH HEOJHOPA30BO BHUCIOBIIOBABCS
npo aBtopa «YopHoi pagu» y pi3HHX CBOiX Ipa-
LX — PEeleH3isix, JITepaTypHO-ICTOPUIHNX OTIIsAAaxX
TOINO, a TAaKOXK y JmcTyBaHHI. Cepesl yehoro pi3HO-
MaHITTS TEKCTIB i TEKCTOBHX (DparMEHTIB Ha OKpeMy
yBary 3aciyroBye ®pankoBa crarts ‘“Shakespeare
bei Ruthenen”, mio Bwmiimmia Ha CTOpiHKAaX BiJCH-
cekoro BumaHHs ‘“Zeit” (1903), amke, Ha BiAMIHY
BiJI IHIIMX TEKCTIB, BOHA MA€ 1HIIOIO 1HTEHI0BAHOIO
peluITieHTa — He YKpalHChKY YHTAaIlbKy MyOIiKy, a
aBCTPiiCbKOrO 4YHTauda, SKUH, SK MOXKHA MPHUITYC-
tutH, ipo I1. Kyninra abo He 3HaB B3arasi, abo SKIIO
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1 3HaB, TO Jue okpeMi paktu. ManoBigoMuMm € Te,
IO y 3rajiaHiii cTarTi BMIMIEHO MEpIIUd 1 €IMHUN
BimoMuii DpaHKiB mepekian i3 TBOPYOro JOPOOKY
I1. Kynima — ¢parmenT noesii «/o pigHoro Hapony,
nojaroun Homy ykpaiHcbkuid mnepekiaj Illexcmipo-
BUX TBOPiB» («Hapome 6e3 myTTs...»), SIKUM BiH 1JTt0-
CTpYy€ cBiTONIAAHY 1 omiTHuny mo3utito I1. Kymimra.
IIutanHs mpo Te, HACKIIBKA HIMEIIbKOMOBHA CTaTTS
1. ®panka, B sKiif aBTOP 3yNMUHSAETLCS HA 0COOUCTOCTI
1. Kymima, #oro CyCHiTbHO-TIONITHYHAX TOTIIAIAX,
HoTOo MepeKaganbkoMy JOPOOKOBI, BiJIIOBIIa€ TOMY
cnputinatTio [1. Kynima, ske moOyTyBano y mparsix,
mo ix . ®panko myOniKyBaB Ha CTOpiHKax yKpaiHo-
MOBHHUX BHJaHb, 1€ HE CTaBAI0 00’ €KTOM OKPEMOTO
IOCHIIKEHHSI, a HEBEIUKUN 32 00CIroM, ajie [IHHUI
nepekian KynimeBoro TBopy He MOTpaIuisiB J0Ci y
ToJIe 30py MepeKIag03HaBIIIB.

AHajdi3 ocTraHHiX aocigkeHb i myOsaikamiii.
B ykpaiHcekiit  ¢inonoriuniii  mymui  dpaHkoBY
pernenmiro KymimeBoro mopobky Ta IiSIIBHOCTI
BHUBYAIH PI3HOOIYHO. 3araqbHUN XapakTep Mae po3-
Bizka «I1. Kymim B ominmi I. @pankay €. Haxuika [3],
B SKiii BUYCHMI BM3HAYMB KIIIOUOBI aCIEKTH Ta IpPO-
OneMaTHKy Li€l KOMIUICKCHOI TEMH, 3TOIOM JOIIO-
BHUBILH i1 pO3pOOJICHHS HU3KOI0 HOBIMIMX ITyOJika-
1iif, B SKUX 3aKLEHTOBAHO yBary Ha TUIOJOTIYHUX
30mmkeHnsx . @panka ta I1. Kynima y cycninsHo-
MOJITUYHOMY, JIiTEpaTypHOMY IUIaHI Ta BUCBITJICHO
NPUYMHYU 1 pe3yJbTaTd aBTOPEeBi3ii MomsiaiB oboma
IIUMH OCOOMCTOCTSIMHU, III0 3yMOBHWJIA iXHE 301H-
xkeHHs. [ammit nocninauk, B. [Bamkis, 30cepenuBcs
Ha ®pankoBiii ormiHIl KymimeBoi (hombKIOpHCTHIHOT
nismeHOCTI [2], a Bb. Tuxomo3 06’ €KToM 10 CITi IPKEHHS
o0paB @pankoBy Biziro KymimeBoi KyasTypoaoriqHol
koHnenii [7]. Cepen THX, XTO AOCTIKYBaB 3arpo-
NOHOBaHy TeMy, B. IBamkiB 3ramye Takoxx imeHa
A. T'ynsaka, B. Kaukana, S1. Kynuka, ane 3araisom
BapTO IMOTOAUTHCA 3 HOr0 IOYMKOIO, IO CYKYITHO
npamb, MPUCBIYCHUX MpoOiemMi B3a€EMUH 1 B3a€EMO-
peuentii I. ®panka ta [1. Kyninra, monpu 3aranbny
YHUCENBHICTh HAIPAIIOBaHb 1 B KYJIIIE3HABCTBI, 1 Yy
(¢ paHko3HABCTBI, HeOararo [2, ¢. 936].

IlocTaHoBKa 3aBaaHHs. Y IICHTPI yBaru mporo-
HOBAHOTO JTOCTiPKCHHS — MUTAHHS PO T€, HACKUTEKH
cratrTs “Shakespeare bei den Ruthenen” 1. ®@panxka,
o ii omyOmikyBana y 1903 porri aBcTpiiicbka razera
“Zeit” Ta sika, 9K BKe Oyllo 3a3Ha4eHO, OPiEHTOBaHA
Ha 1HIIOMOBHY Ta iHOKYIIBTYPHY IIUTEOBY ayJIHTOPIIO,
CyrosiocHa abo BiJpi3HSAETHCA 3a 3MICTOM Ta ifei-
HUM HAIlOBHEHHSAM BiJ TOrO MacuBY YKpaiHOMOB-
HUX TEKCTiB, siki [. @paHko MOBHICTIO 200 YaCTKOBO
NPUCBITHB MUTAHHAM JKUTTS, TBOPUOI CHIAAIIMHN Ta
cycninpHO-oniTHuHOI AismpHOCTi [1. Kymimma. 3Ba-
JKarOUM Ha Te, 10 3MIHIOBAJIUCS CaMi )KUTTEBI OpI€H-
TUPH, CYCIUIFHO-TIONMITHYHI MOTIAAN 1 JiTeparypHi
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BrofoOanHs I. @panka, i BpaxoByIOUH TaKOX MiHJIU-
BICTh CaMOi €MOXH, BBAKAEMO 32 HEOOXiZHE pO3IIIsi-
JlaTH BU3HA4YEHY MpolieMy B JiaxpoHii. Y BuUMagky
BIIMIHHOCTEW B OILIIHKAaX Yy HIMEIIbBKOMOBHOMY TE€K-
CTi 1 KOpIyCi YKpalHOMOBHHX TEKCTiB 30CEpPEIKEHO
yBary Ha iXHIX MOXJIHMBHUX OpuunHax. Kpim Toro,
MIPOTIOHOBAHA Tpallsl Nepeadadae nepeKiao3HaBunii
anaiiz exnHoro dpankoBoro nepexnany Kymimesoi
moesii.

TeopeTHUIHUM MATPYHTSAM IPOTIOHOBAHOT POOOTH
€ Teopis cormiansHOTO TIpocTopy I1. Bypane, aganTo-
BaHa aBTOPKOI IOCIIJUKEHHsS AJsl HepeKiIago3HaB-
yux 1ieit. OfHa 3 KIFOYOBHUX Te3 i€l Teopii momsrae
y ToMy, 110 TaliTyc areHrta (Iepexiagada, KpUTHKA
TOIIO) SIK CYKYITHICTh HOTO MUCTIO3UIIN (pOpMy€eThCs
1 3MiHIOETBCA 13 HaOyTTsIM nocBimy. Came TadiTyc
BU3HAYA€ TIOBE/IIHKY areHTa B IIEBHOMY COLIIaIbHOMY
nodi (B HAIIOMY BHMAAKY — NepeKiaganbkomy). Kpim
TOro, TabiTyC 3a3HAa€ BIUIMBY CaMOI'0 IIOJIsl, KOH-
CTEIALII0 SKOTO JCTePMIHYE B3a€EMOJIs 3 THIIUMHU
MOJISIMU — JIITEpaTypHUM, MTOJITUYHUM, EKOHOMIYHUM
tomo. OTke, 3Minu y Opankosiii penenii Kymimre-
BOT TBOPYOCTI TPAKTYyeMO SIK Taki, IO TIOB’s3aHi i3
TpaHchopmanismMu y @paHkoBomy radityci (1e yacT-
KoBO 1 € Te, mo €. Haxmik iMeHye aBTOpeBi3i€ro), a
nepexiaganbkuil  anamiz OpaHKOBOrO MepeKiary
MIPOBOAMMO Kpi3b MPHU3MY HOro radityca.

Bukaax ocHoBHOTo mMartepiaiy. Sk onuH i3 Haii-
aKTHBHINIMX (SKIIO HE HAHAKTUBHIMIWK) yYaCHHUKIB,
MPOSIBJISIFOYM TOCTIHHUI IHTEPEC 10 JITeparypHOro
MpoIecy Ha YKpaiHChbKUX 3eMIIsiX ABCTpoO-Yrop-
cpkoi Ta Pocilicekoi immepii, I. ®@panko, 3BicHO, He
MIT 3JIMIIUTH 11032 CBOEIO YBarol TaKy BaKJIHBY
ITOCTaTh YKPATHCHKOI JIITEpaTypH, TepeKiamy, Ghoib-
KJIOPUCTHKH, icTopiorpadii Ta CyCHUTBHO-TIONI-
TUYHOTO 1 T'POMAJICBKOTO JKUTTSI APYroi INOJOBUHH
XIX cromitrs, six [TanTenerimon Kyminr (1819-1897).
Bigomuii rannuanun 3Beprascs 1o I1. Kymima Heo-
JTHOPa30BO, 30KpeMa, BiJl 3TaJIOK OJHOTO JIUIIIE IMEHI
y IeSIKUX HAyKOBHUX MPAIiX 0 OKPEeMHX (PparMeHTiB i
LIAX PO3BIIOK MPO cBOTO Kouery. CHcTeMaTH3youH
Bce Te, 1o [. ®panko Hanucas npo Kysima, 3aramom
MOKHA BUUIMTH Taki KIOYOBI TUISHKH Yy DpaHko-
Biii pereniii: 0COOMCTICHI B3aEMUHHU Ta 0COOMCTICHI
xapakrepuctuku [1. Kymima; cycminbHO-momiTHYHA
Ta rpomajickka misutbHICTh [1. Kyomima; opurinambHi
Xy[IOKHI TBOpH Ta HaykoBi posBimku [I. Kysmima;
nepexianantso [1. Kymima.

VY KOHTEKCTI 0COOMCTICHHMX B3a€EMHH Ta OCOOHMC-
TICHUX XapaKTEPUCTHK BapTO 3BEPHYTH yBary Ha Te,
mo aisueHicTh [. @panka ta I1. Kynima neperuna-
Jacs He JIMILE B AUISHI JIITepaTypH, ajpke 000€ BOHH
Oy monipyHKIIOHAIEHUMH 0COOUCTOCTSIMHU 1 TTOE-
HYBaJIH XyJI0)KHIO TBOPYICTh i3 Tpariero nepekiaaaya,
CYCHUTBHO-TIONIITHYHOTO Jisi4a, iCTOpHKa, JIiTeparyp-
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HOT'O KPUTHKA, MOBO3HaBL To1o. [Ipo Ge3nocepenni
B32€MUHU 000X MUCHhMEHHHKIB 1 TPOMAJICEKHX JTi4iB
BiJIOMO HeOararo, 30Kpema, sik 3a3Hauae B. [Bamikis,
1ie JoTernep MOBHICTIO HE PO3IIyKaHi JpKepena, sKi
JOKYMEHTAIIbHO, a HE OI0CEPEIKOBAaHO, BKa3YIOTh
Ha Te, sk I1. Kymim Bpemri craBuBCS A0 MOCTaTi
I. ®panka, Kk cnpuiiMaB MOro XyJa0KHbO-TBOpUY Ta
HayKOBY IISTBHICTE [2, ¢. 944]. I3 mucta 1. @panka
no H. KoOpuucekoi (1886) crae odeBUOAHHM, IO
CYTTEBY poiib y cTocyHKax @panka Ta Kymima Bimi-
rpaja JOCUTh pi3Ka peleH3is Mepuioro Ha 30ipKy
«XytopHa noesist» (1882): «3 Kymimewm s He Timbku
HE Tepenucyrch, a HAATO IIe Mar Ha cobi Horo
BUCOYAHIIly HEMPH3Hb 33 PELEH31l0 Horo «Xyrtop-
HoT moe3ii» [18, ¢. 65]. V cBoix mpamsx [. dpanko
yacto nae [I. KymimeBi ocoOucTicHi Xapakrepuc-
THKH. 3 OIHOTO OOKY, BiH Ha3MBa€ HOTO TATaHOBUTUM
nucbMeHHUKOM [11, c¢. 202], JIIOIuHOI0 3 HIMPOKOIO
epyautiero [11, ¢. 202], eHepriiHOO Ta POOOTSAIION
[9, c. 60], a 3 inmoro, — numre npo Kymimis Henpo-
ctuii xapakrep [11, c. 202], HEpBOBICTh Ta IMITYJIb-
cuBHICTH [11, . 202], mpurucye oMy mepediTbIIeHy
amOimiiaicTh [17, . 287], 0 cTana «KepenoM ycix
HOTO MOMIIIOK 1 TSKKUX TpixiB» [17, ¢. 60], 1 Bigna-
JICHICTh «KUTAHCHKUM MYPOM BiJl pEabHOTO JKUTTS
[17, c. 480]. Ananizyroun B3aemunu T. [lleBueHka Ta
I1. Kynimia, . ®panko BBaxae, 1110 OCTaHHIH 3a37pUB
aBTopy «KoO3aps», 3aBkaM HamaraBcsl yCKJIaJHIO-
BaTH, winighyéamu CBOIO XYIAOKHIO TBOPYICTH, a0H
BOHA ITiIHIMAJIAcs BUILE, HIXK TaKa MPoCcTa 1 JOCTyITHA
[lleBuenkoBa. AJie y TiM IIparHeHHI KOHKYPYBAaTH BiH,
Ha myMKy [. @panka, Bce omHo iporpasas [13, c. 233].

[ToxazoBum B ictopii B3aemun Il. Kymima Ta
1. ®panka € HEKPOJIOT, KU OCTaHHIN HAMKCAaB, TOBi-
JIABIIMCh PO CMEPTh cTapuioro kojeru y 1897 p.
HagiTs y TakoMy ImyOminuCTHIHOMY KaHPi, IS IKOTO
3arajJioM XapakTepHE HaroJIOIIyBaHHS Ha TIO3WTHB-
HUX SIKOCTAX Ta 3A00yTKax TOTO, XTO BIiJIHIIOB Yy
BiuHicTh, |. @panko, xo4 i 3apaxosye I1. Kynima 1o
HaMOIBIIMX MaCTPiB YKpaiHChKoOro ciioBa [9, c. 60],
ajse He OOMEKY€EThCs JIUIIE TO3UTUBHUMHU XapaKTe-
PHUCTUKAMH 1 aKIICHTY€ yBary Ha Xu0ax cBOTO KOJIETH,
a Tpo HOoro cMepTh MHIIE Pi3KO0, PO3MISAAAI0UH 11 SIK
CaMO3BUJIBHEHHS «BIJI TOI'O OMHOIO BiHKA, SIKU BiH
[Kymim] y 6e3TssMHIM 3acTimIeHH] caMm co01 HalTO)K1B
Ha CHUBY To0BY» [9, ¢. 60].

OMiHIOIOYH CYCTITEHO-TIONITHYHY Ta TPOMAJICEKY
nisipHicTh 1. Kymima, 1. ®panko Bignae HanexHe
HOro «BEJIMKHM 3aciyraM LIONO PO3BHUTKY YKpai-
HodinecTBa B Pocii» [11, c. 202], BimBomuTh oMy
«BHCOKE Micle B icTopii HamIoOro HamioHaJIbHOTO
posBoto» [17, c. 9], sike 3yMOBMIIa OpraHizaTropchka
pobota, 3a qoromoroto sikoi [1. Kymim nparays «po3-
OypkaTu CyCHUIBHICTh Ha BCIX KIHIISIX O HOBOTO
CYCIIJIbHOTO, HAIlIOHAJBLHOTO 1 JYXOBHOTO JKHUTTSD»

[17, c. 9], Ta Big3Hauae Te, mo Kymim Oys mepmrum,
XTO 3aKIEHTYBaB yBary rajIMbKOr0 yKpaiHO(iIbCcTBa
Ha TOTpedi peTenbHOro BHUBUEHHS icTopil YKpaiHu
[11,c.203]. AneiB upomy acnekri BicTpst @pankoBoi
kputuku He omunyro [1. Kyninra. Bin 3akunae cBoemy
KOJIE31 «ITOBHY HEKOHCEKBEHTHICTh, HEBUPOOJICHICTD
1 HaiBHICTH MOTIAAIBY» [13, ¢. 63], KpUTHKYE HOTO 32
JIOATIbHE CTaBJICHHS 0 POCiiichbKkuX mpasuteniB Kare-
punn Il ta I[Tetpa I [9, c. 60], 3a HamaraHHs HaB’ s13aTH
rajggyaHaMm 301MKEHHS 3 TOJISIKaMU, HE 3HAI0UH IPYH-
ToBHO crientndiku curyamii B l'ammunsi [17, c. 286],
a 3arajioM WOTo JisUThHICTH B IIbOMY Kpai, /ie BiH MaB
AKTUBHMM BIIMB 10 nosiBu Tam M. [IparomaHosa,
a notiMm M. I'pymieBcbKOro, Ha3uBa€ 3JIOLIACHOIO i
MOPIBHIOE 11 31 «CTOBMOM IMOPOXY Ha BYJIHII, B30U-
TOTO BUXOPOM, IIIO MIOKPYTUBCS 1 IpoIaB 0€3CIiTHO»
[8, c. 112]. Ha nepexonanus 1. ®dpanka, y Bi3il Harli-
onanpHoro nuranust [1. Kymimesi OpakyBaio 3B°s13Ky
13 CyJacHICTIO, @ 0COOIMBO 13 MOJIOIUM TIOKOJIIHHSIM
TPOMAACHKUX 1 MOMTHYHUX HistdiB [17, c. 286].

Sk Bimomo, 1. ®paHKo Ty’ke aKTHBHO CIIiJIKyBaB
3a JTepaTypHUM KUTTAM K B YKpaiHi, Tak i mo3a ii
MeXaMH 1 3yCHIUISIMH JpY3iB Ta OJHOMYMIIIB 3i0paB
guMaiy 0i0IioTeKy, SIKy HaMaraBcsl ITOCTIIHO TIOIO-
BHIOBaTH SIK HOBUHKAMM KHHMYKKOBOTO PHHKY, TaK
1 IIHHUMU BUWJIAHHSM, SKI Majl XpeCcTOMaTiiHUN
xapakrtep. AHanizytoun OpaHKOBY JliTepaTypHO-KpH-
TUYHY Ta JIiITepaTypHO-ICTOPHYHY CIaIINHY, MOKHA
CTBEpIUKYBaTH, 10 BiH OyB J00pe 0Oi3HAaHUM i3
JITepaTypHOIO AiSUIBHICTIO CBOTO CTapIIOro KOJIETH.
Sk Bxke Oyno 3a3Ha4eHO BUILE, BiJJAIOYM HaJISKHE
tananty [1. Kynima, I. ®panko HazuBae Horo «mep-
BOPSIHOIO 3BI3/I0I0 B HAIIOMY MHUCBMEHCTBI, BEIH-
KMM 3HaBIleM Harmoi Hapomuoi moBm» [12, ¢. 169],
«mepmuM <...> CIpaBi HAI[IOHAIBHUM ITHCATEIEM
ykpaincekum» [17, c. 10], «cmaBHUM THCHMEHHU-
xom» [9, ¢. 33]. Bim HeomHOPa30BO XBaIUThL (HOPMY
KymimeBoi moesii: «Bipmri MoB 31 crajni koBaHi, 3 1x
BOXKHX PHUTMIB YYTH PO3Max MOTYYHMX OPJIMHUX
Kpui» [8, ¢. 454], anre mepeBayKHO KPUTHKYE 3MiCTOBE
Ta i/ieliHe HANOBHEHHS Yepe3 HEeSACHICTh. Y pereHsii
Ha «XyTOpHY OE3110» 4nTaeMo: «Y BCiM 30ipHHUKY
3 25 m’ec MM HEe MOTJIM HalTH aHi OfHO, KOTpY OU B
LITOCTI MOYKHA Ha3BaTH TAPHOIO 1 ICHOIO MO AyMKax,
X0Y MMOETUHY1 MiCLIS Ty4aloThCs HE pa3 Ay>Ke XOPOILi»
[10, c. 178]. Tpetiit noeruunii 30ipii I1. Kymimra
«/I3Bin» 1. ®dpanko 3akunaB ieiiHO-3MICTOBY cJ1a0-
KiCTh, JIOTIOBHEHY OCOOHMCTICHOIO 31100010 aBTOpa:
«Slke x yOOKEeCTBO JTYMKH, sika OE3MOMIYHICTH, SKEe
YKATIOT1THE KPYTIHHS B 3a9apOBaHiM KOJIECI CTapedrx
1TF031#, 6€3CHIIBbHOI, a 9acTo TPsIMO Oe3mpeaMeTHOT
HEHABUCTH 1 31100m» [8, . 454].

OO6uznsi 3mHaxoBi mocrari — T. IleBuenko i
[1. Kynimr — moB’si3aHi He JIHIIe CIiIbHIM YIEHCTBOM
y Kupuno-MedoniiBcekomy OparcTsi, ane i THM, 110
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BCTYNHWJIM HA JIITEpaTypHy CLEHY BiJHOCHO OIHO-
YacHO 1 HaJekKaThb JO OJIHI€l JIITepaTypHOi CTOXU.
Sxmro T. [lleBueHko 3HaIIOB ceOe TOJIOBHO y MOe3ii,
to I1. Kynim HatomicTs nucas i moesito, i mpo3y, i, Ik
BiJIOMO, CTBOPUB IEPIINH B YKPaiHCBKIH JiTeparypi
ictopuunnii poman «YopHa panay. [TopiBHIOIOUH MTOE-
tnaHui 1opo6ok T. llleBduenHka, SKOTO I[IHYBaB TyKe
BHCOKO, 1 I1. Kymimia, sikoro, Sk BXKe MOMITHO 31 CKa-
3aHOTO, OITIHIOBAB 1HKOJIM JOBOJII KOHTPOBEPCIHHO,
I. ®panko goxoauTh Takoro BUCHOBKY: «I1. Kymim He
JIaB Hi OHOTO JIIpUYHOTO TBOPY, IO MIr O JOpiB-
HaTH [lleBuenkoBi» [17, c. 288]. I. ®paHKo BiTHOCHUTH
rioro no emirodis T. IlleBuenka, Xxo4 1 Big3HA4ae, 110
TOW-TaKH HaMarascsl IIOPBATH 13 IIMM HACHilyBaHHIM
[13, c. 234].

VY cBoix ominkax npo3u Kymimna, 30kpema Bxe 3ra-
nanoi «HopHoi pagm», . dpanko 1HOAI CyNepednTh
co0i. Skmo me Ha movyarky 90-x pp. XX cTOmTTS
BiH mmcaB Tak: «Kymimesi Bmacui TBopu («HopHa
pana», «JlocBiTKI») MOMHUMO HE3aIepeyHUX KpacoT
HE MOTJIA BIOBOJIUTH HABITH Cy4acHO{ IMyOJIiKH yKpa-
THCBKOI, a JUISl TETEepINTHLO1 He MaIOTh HIYOTiICIHBKO
JKUBOI'O, KpiM f3MKa, <...> Ta CTOSTh I€Th M03a1y
HaBiTh ciabmmx TBOpiB Mapka Bosukay» [17, c.10],
T0 20 POKiB MOTOMY HOTO MPUCY[ 3MiHIOEThCA. Tak,
y «Hapwuci icTopii yKkpaiHCBKO-PYCBKOI JiTepaTrypu»
(1910) 3HaxXomAMMO MO3UTUBHY OLIHKY LBOTO TEK-
cty: «Moro «HopHa pasa» IHIIAETLCA 10CI BCE-TAKH
HAMJTINIIOI ICTOPUYHOIO TIOBICTIO B HAIIiH JliTepa-
Typi<...>» [17, c. 288].

Oninroroun xymokHto TBopuicth [I. Kymima B
3aranpbHUX pucax, I. dpanko Bkazye Ha oguH i3 1l
0a30BUX HENONIKIB — L€ HEeBHKiHuUeHicTh. Cromi-
BaHHS, sIKi IOKJIaganucs Ha Kymima sk BelIuKoro iHi-
miaropa Ta BeTUKHUH TalaHT, BBaxae OpaHKO-KPUTHK,
BEJIMKOIO Mipoto He Bumpasnaiucs [17, c. 283].

Sk etHOrpad i PONBKIOPUCT, aBTOP IPYHTOBHUX
npanb «OKiHoua HEBONA B PYCBKUX MICHSX Hapon-
Hux» (1883) Ta «Crynii Hag ykpalHCBKMMH Hapo[-
HUMH MICHSIMH», pemakTop 1 Oe3mocepeaHiii 30u-
pau Marepiany ans BuAaHHS «[ adMLBKO-PyCHKHX
HApOJIHMUX TPUNOBIAOK» [. DPpaHKO BiATyKyBaBcs
npo aistibHicTh [1. Kyninra-gonbkinopucra, a Takox
iCTOpUKa MOCUTh HECXBaIbHO. Tak, y mHCTI IO
M. 3yopurmskoro (1905) BiH Ha3BaB HAYKOBY isTb-
HicTh I1. Kynima «6e3mineHuM Ta 6e3mporpaMoBUM
muetanTcTBoM» [19, ¢. 261]. o Haiikpammx Kyoi-
uieBux npatib [. @paHko Bee K 3apaxoBye «3aMUCKU O
HOxHoit Pycuy, nie, sik Bin gociiBHO nume, [1. Kymim
«J1aB HE JIUIIE KyIy LiKaBOro eTHOrpagiqHOro mare-
pilamy, ame HaATO JaB IHTepecHy NpoOy MepeaaTH
toit marepiaim» [15, c. 10]. o xu6 Kymimesux icro-
pruHKEX mpans [. OpaHKoO BiJHOCUTH CyO’€KTHBI3M,
10 MPHU3BOIUTH JI0 Jedopmallii iCTOpUYHOI MpaBau
[8, c. 455].
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lle omHi€r0 AINSHKOIO, Yy SKiH TepeTHHAINCS
npodeciitni nuraxu I1. Kymima ta . ®panka, Oyna
miTepatrypHa KpuTuka. [. @paHko He JHIIe peTeiIbHO
CIIIZIKYBaB 3a Xyl0KHBOIO TBopuicTio 1. Kymima, a i
OyB 3HAOMUH TaKoX i3 HOTO JiTEpaTypHO-KPUTHY-
HOW JisuTbHICTIO. Y 3HaHil peneH3ii Ha «XyTopHY
oe3itoy, siKa, 3a cioBamu 1. dpanka, COpUIHMHKIIA JIO
KOH(QUIIKTY 3 aBTOpPOM 301pKH, BiH HAroJjomyBas, 1o
1. Kymim, He 3Har049# TpyHTOBHO 1 HE CIIAKYIOUH 32
JITepaTypHUM TIPOIIECOM, OEpEThCS POOUTH BUCHO-
BKH TIpo Horo 3aHenOaHicTh. «Ta TUIBKHU K CIITIKA
ta — mum B yaBi I1. Kymima», — mume [. ®@panko
[10, c. 163]. Kpim Toro, BiH 3akumae KymimreBum
IpaLsM y raimy3i JiTepaTypHOi KpUTHKHU Ty K Bamy,
IO 1 0ro iCTOPUYHUM HpalsiM, — cy0’ eKTuBi3M. Sk
MPUKJIa] BiH HaBOIUTbH, 30KpeMa, cTarTio npo Kimu-
MeHTia Tpscuto, sika 3amMicTh TOro, 00 JaTH Kyllb-
TypHO-iCTOpHYHHIA 00pa3, MiCTUTh JHUIIECHb KPUTHKY
BipiryBaHHs 1 BigcyTHocTi Mopani [16, c¢. 363] Ta
HEBUIPABJAHO HETATUBHUI OCyJ JiTepaTypHOi 3Ha-
gumocTi ['orons [17, c. 288].

HanzsuyaiiHo mnigHui miepekiianad, mnepy siKoro
3a TPUOTU3HUMH OIIHKAMH HAJICKUTh OJIU3BKO
1200 mepexmamaiB yKpaiHCBKOIO Ta 3 YKpaiHCBKOI,
. ®panKo NHUIABHO CIKYBAB 32 yCIM NPOLIECOM PO3-
BUTKY NIEpEKIJIAHO1 JIiTepaTypH B YKpaiHi, GopMyroun
pa3oM i3 IHIIMMHU KOJeraMH 3acaJHu4i MPUHLIUIH
YKpalHCbKOI KPUTHKU IEpPEKIaay, a TaKoX IIPOBa-
JSI9U IIUPOKY PENAKTOPChKY Ta BHIABHHYY POOOTY.
3BicHO, BiH OyB n00Ope 3Haiiomuil i3 KymimeBumu
nepexiIaamMu, ajpke JIesKi 3 HUX He MPOCTO YWTaB,
a TIpaBWB 1 TOTyBaB A0 NpyKy (mepexnanu B. Illek-
crmipa). @pankoBa ominka KymimeBoro (CIiJbHO 3
L. ITymroem) mepexmany Castoro Ilucema, cymsum 3
OKPEMHUX TEKCTOBHUX (PparMeHTiB, JOBOJIi HETaTHBHA.
BicTps kpuTHKH crIpsIMOBaHE Ha MOBY IEpeKiIaLy —
«BaXKY, ITY4YHY, HepupomHy» [ 11, c. 204], i3 «mBa-
urBaMuy [17, c. 287], 10 yckIagHIOBaJIM PO3yMiHHS,
a TakoX Ha BIJAJICHICTh BiJl OpUTiHATY 1 «dyaep-
HaIlbKy YyKpaiHizamito imeH BracHux» [17, c. 326]
tomo. Tpu nepuri nepexianu apam B. llekcripa, sxi
Kynimr Bunas cam y 1881 p. y JIbBoBi, I. dpanko ori-
HUB pajine HeratuBHO: «Ilepiwmii ToM <...> 3po0OuB
SIKECh HETIPUEMHE BPKIHHS, TIOYACTH 3a]UIs JICSTKUX
eKCTpaBaraHuiil nepekiany, Io4acTH 3arajaoM 3ayisd
HETIOYECHOI POJIi, SIKy TOII B3sABCs OyB Tpatu Kyimimn
y HaIIoMy TOJITHYHOMY KHTTIO» [9, ¢. 370]. Ominka
XK TEpPEeKIaiB, PeIaKTOPOM SIKUX BUCTYIIUB BiH caMm,
Oinbi mo3utuBHA. Bucoko 1. @panko craBuTh nepe-
knan «['amiera», Big3Ha4a04uu, 110 3 HUIM 0€3 COpoMy
MOYKHA «IIOKa3aTHCs B KOHIIEPTi €BPOIIEHCHKHX Iepe-
KJIa/1a4iB BEJIMKOT0 OpHUTAHIs», Ta BBAXKAIOYH HOTO
KpaliuM, HDK TOJbChKI mepeknaau [12, c. 169].
CXBaJbHOIO € OI[IHKa MOBH ITEPEKIIaLy Ha BIIMIHY BijI
nepexiany bionii: «Kymim cBoiM mepexnanom Bij-
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KpHBa€ HaM LIMPOKI EPCHEKTUBHU, KYIH MOXKE JIHTH
Hallla MOBa CBOIM 0araTcTBOM, CBOEIO MEIOAIHHICTIO
Ta pi3HOpiAHICTIO cBoro putmy» [12, c. 169]. Lo
CTOCYEThCS POPMAIILHOT BIAMOBITHOCTI OpUTiHAIY Ta
MPUHIMITY eKBUTiHeapHOCTI, TO TyT I. dpaHko 3aBBa-
KUB, 10 MEpeKagayeBl He BapTo OyJa0 po30uBaTu
[lexcmiposi Bipm Ha MeHIn. [liHHUM HagOaHHIM
YKpaiHCBKOI JiTepaTrypu cTaB, Ha TyMKy . dpanka, i
nepeknan «I[Ipubopkanoi rocTpyxmy», SIKHHA «B3araii
JIOCUTH BIPHHI OPUTIHAJIOBI i caM CO00I0 Ma€ BUCOKY
MOeTHYHY 1 sI3UKOBY BapricTh» [17, c. 288]. Ilepe-
knaa «MakOeta», Ha tymMKy [. @paHka, TeX B IiIIOMY
BJIaTHUH, X0Y BiH 1 HE Tepe/Iae BCi€i «Pi3HOPITHOCTI
ToHiB» [12, c. 192].

«Yaiinpa aponbnoBy manapisky» Jx. I baii-
pona y Kymimesomy nepeknani . ®panko ouinus
MOJICKY/IM TaK camo, sk 1 bi0mito. Y mepenMoBi BiH
3akugae Kynimesi «BaxKy, CyTO MiAMILIaHy IIEPKOB-
mHoO» [15, ¢. 52] MoBy mepekiany, a B JIUCTI 70
M. Jlparomanosa (1894) mume: «baiipon 30BciM Hi
JIO 9OTO, 1 BiH TaKoro mepekiany, skuM Kymim yroc-
tuB «IIpaBmy», Hi3amo 6 He npykyBas» [18, c. 468].

[ToTpiOHO HarojocwTH, MO B OMiHIIN Kymimesux
nepeknaniB [. @panko iHOmI OyB HEMOCIITOBHHUM, a
1HOA1 HAaBITH CymepewIMBUM. Tak, y mepeaMoBi 110
excnipoBoro «['amnera» 1. @panxo (1899) 3a3na-
yae: «Kynim OyB BeIWKHUM 3HABIEM HAIIOi HAPOIHOT
MOBH, a IIPU TiM JOOPUM 3HABIIEM SI3HKIB Ta JliTepa-
Typ eBporeiicbkux HapoaiB» [12, c. 169], a y «Hapuci
3 icTopii ykpaiHChKO-pychKoi JiTeparypm» (1910) Bin
MUIIIE KapIUHAJIBHO iHIe: «BiH He 3110Hul OyB natu
no0puii nepeknan Cestoro [IncbMa, He 3HAOYM aHI
OJIHOi €BPOIEUCHKOI MOBH, HE TOBOPAYU BXKE IPO
TPeUbKy i TATHHCHKY, KpiM pociiicekoi» [17, c. 326].
Uu MaroTh 11i KOHTPOBEPCiiHI CY/PKEHHS SKeCh Mifl-
IPYHTS, BCTAHOBHUTH CKJIA]THO.

[lizcymoByroun KOpOTKMM BukiIan DPpaHkoBOI
penenii gopooky 1. Kymimia, mo BigoOpaxeHna Ha
CTOpIHKaX PI3HOKAHPOBHX Tpalb B YKPaiHOMOBHHUX
BUJIAaHHSIX, BAPTO MOTOUTHCS 13 JymMKoro €. Haxutika,
110, TIONIPY CXBaJIbHI BIATYKH HAa OKPEMi TBOPH, Niepe-
KJIaAd Ta JesKl CyCHUIbHO-TIOJMITHYHI IHII[IaTUBU
[1.Kynima, I. ®panko Bce * He HalexaB J0 HOTo
IUPUX ITaHyBaIbHUKIB [3, c. 120].

Crarrs “Shakespeare bei den Ruthenen” mo0a-
Ypjga CBIT HAa CTOPIHKAaX aBCTPIHCHKOTO BHIAHHS
“Zeit” y 1903 pomi. Hammcana HiMEBKOIO MOBOIO
JUTSL aBCTPIMCHKOT YU TAIIBKOT ITyOITiKH, BOHA PO3ITOYH-
HAETHCS HEBEJMKUM BUKJIIQJIOM iCTOpii yKpaiHCHKOT
OpUTiHAJIBLHOI Ta MEepeKIagHol JITepaTypy Ta peLen-
uii TBopuocti B. Llekcmipa B VYkpaini. [ani iige
kopoTka iHpopmanis npo ocoducticte 1. Kymima,
npo icropito Bumanus KymimeBux mnepeknanis i3
uutyBaHHsaM Kysimesoi onu [lekcripy B mpo3oBoMy
MepeKyiazi, Ipo OIiHKY MepeKkiaay MepIuX TPboX

IpaMm, npo mocMmeptHe BuaaHHs KymimeBux mnepe-
KnaziB Ta @paHKOBY pelaKTOPChKY POOOTY HaJ HUM.
3aBepIIyeThCs CTATTS 3raKOI0 PO MIEKCIIPiBCHKHUMA
donm.

[NopiBHIOIOUM 1Ieli HEBEIMKUI TEKCT i3 MacMBOM
NpoaHati3oBaHuX Buule mnpans [. dpanka, Bapro
3a3HA4YUTH, 110 B ABCTPIWCHKIM CTATTI aBTOp TEXK
aKIEHTY€ Ha aMaTOPCTBi 1 TMJIETAHTCTBI y Mparsix
i3 ictopii Kymima («6e3 icTopudHOi MiATOTOBKH i
METOIy»), BKazye Ha Ti XK XHOHW TEpeKiIamay TPhOX
npam B. Hlekcmipa, mo # y Tekcrax miisi yKpaiH-
CBKOTO YMTaya, 30KpeMa H Ha BaXXKy MOBY, «UBaH-
JUBY, YEpCTBY, cTapopaBHio» [14, c. 384], sxa, Ha
Horo nymKy, BuUpoOummacsi B mpoueci podotu Hax
Cestum Ilucemom, Ha crienupivHi, BETUKOKW MipOIO
Henoriuni nosyiu Kyrinma Ha K03a1TBo, aje 3araib-
HUI TOH CTaTTi PI3HUTHCS BiJCYTHICTIO 3BUYHOI LIS
YKpaiHOMOBHUX TyOTiKalliil pi3koi KpUTHKH. [cTOpiro
KyninieBux B3aeMUH 13 MOJISTKAMH BHUCBITICHO Kpi3b
MpU3MY pajiie HaiBHOCTI, Hi’K TOT MiHJIMBOCTI 1 amOi-
uiHocTi, sky ®@panko npunucye Kymimesi B ykpa-
THCHKUX TEKCTaX. XapaKTepHUCTHUKA Oe3IocepeaHbo
ocobucrocti I1. Kymima, siky monae 1. ®@panko mnepen
THM, SIK BBECTH 4YWTa4ya B iCTOpil0 BHIAHHS Iepe-
KJIa/liB, HE MICTUTH JKOIHHX HETaTUBHUX CYIKCHb.
I. ®panko BimzHauae Tamant Kymima, Horo cumy
BOJIi, Bipy y BJAacHY MiCit0 i JItoOOB JIO IIMBLIi3a-
uii [14, c. 382]. Bin Haronomye Ha HEOAHOPA30BUX
BuAaTHHUX ycnixax [14, c. 382] Kynima Ha HuBI tiTe-
parypu, etHorpadii Ta pegakropcbkoi crpasu. «[Ipu-
TiM OyB BiH BH3HAYHUM 3HABIEM YKpaTHCHKOi MOBH,
SIK PIJIKO XTO IHIIMIA, @ CAMOCTIHHOIO MPAICIO 3aCBOIB
co0i Takox HeOy/IeHHE B ToAiIHI# Pocii 3HaHHs Oara-
THOX €BPOIEHCHKUX MOB TaK, IO MII' IEepeKIafaTh
3 TAaKMX MOB: HIMEILKOI, ITOJILCHKOI, aHIIIHCBHKOI,
(panmyspkoi» [14, c. 382], — mume [. dpanko. L
TE€3a € CYTOJIOCHOIO J10 TOTO, 1110 nucas [. dpanko npo
[1. Kynima y nepenmosi 1o «l'amiera» Ta 3HOBY X
Taku cyrnepednts Bucnosneni y 1910 p. y «Hapwuci
3 icTOpii YKpaiHCBKO-PYCBHKOI JIiTepaTypm» JyMIli Ipo
Kymimeri oOMexeHH1 3HaHHS IHO3EMHHIX MOB.

3aranom MOKHa CTBEpIUTH, 110 DpaHKOBa CTATTS
mpo niepeknaan B. llekcripa B Ykpaini 11st aBcTpiii-
CHKOTO BWJIAHHS, IEHTPAIBHOIO (Iryporo sKoi €
I1. Kymim, Mae femo iHIry TOHaIBHICTh, HIK YKpai-
HOMOBHI TekcTH. TyT BIICYTHI Pi3Ki BUCIIOBITIOBAaHHS,
a KpUTHKa HE MAa€ TaKoi TOCTPOTH, SIKY 1HOJI 3yCTpi-
4aeMO B YKpaiHChKUX TeKcTaX. IMOBIpHO, Taky 3MiHY
TOHAJIBHOCTI 3yMOBWJIO T€, 11O TEKCT OyB MpHU3HAue-
HUH 17151 IHOKYJIBTYPHOT Ta iHIIOMOBHOIT Iy OJTiKH, SKa,
MOXIIUBO, 30BCIM Hivoro He 3Hana npo I1. Kymima, i
yepe3 I aBTOp BUPILIMB YTPUMATHCS BiJ Pi3KUX
BUCIIOBJIIOBaHb Ta aKIIEHTYyallii Ha BHYTPIIIHIX MpPO-
TUPIYUSX 1 IEPEBECTH CTATTIO Y JICIIO iHIITY, IPOCBIT-
HUIIBKY TUIONIUHY.
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3  mepeKkiago3HABUOTO  MOMISAY  CTAaHOBUTDH
inTepec HeBenukuil hparment Kynimesoi moesii «/{o
pigHOTO Hapomy, MoJaroYu HOMy YKpaiHChKUH Imepe-
knan IlekcnipoBux TBOpiB», skuM [. @paHko mpo-
LTFOCTPYBAB JIEsIKI TE3U CBOET CTATTI, MOJABIIHA HOTO
y BIACHOMY BipIIIOBaHOMY TIEpEKIaIi:

Volk ohne Halt, noch Ehr,
noch Selbstachtung,
Noch Recht in der Geboten

Hapone 6e3 myTTs, 6€3
YecCTI 1 IMOBary,
bes npaeau y 3aBiTax

MPEKIB TUKUX, wilder Ahnen,
Tu, mo mocrtas 3 6e3ymHoi  Entstanden aus sinnloser
OJIBaru Mutentfaltung
lNpkux n’ sHALIE Ta Verriickter Saufer, gro3er
po30uIIaK BenuKux! Raubtyrannen!

Da nimm den
Weltenspiegel, sich dich

Ha x nzepxano
BCCCBITHE, — BU3HPAKCH,

30arum, sKuii TH a3isT selber,

Mi3epHHUH, Welch elender Asiate du
CBoim po30oem nrotum He  doch bist,

MUIIancs, Und briiste dich nicht mehr
3a0y/b HaBIKHU 1Ty Th mit grimmem Raube,
XHMKAlTBA CKBEPHUI Vergif} auf ewig schnode

I o ciM’1 KyIBTYpHHKIB Réuberpfade

Und kehr’ zurtick zu der
Kulturgemeinschatft.

BepTaics.

I3 3arasibHOrO KOHTEKCTY OYEBUAHO, IO CaM
I. ®panko He MOTOMKYETHCS 13 1IEHHO-3MICTOBUM
HalMOBHEHHSM IbOTO MOETHYHOTO YPHBKA, 3 TIEO
KynimeBoro TipKow MUTIONEI0, SIKy TOH TPOIOHYE
BlIacHOMY HapojoBi. Ha mymky O. 3a0yxko, s
camoro [. ®panka y foro nepenmoBi «/Jlemio npo cede
camoroy» (1897) Bce x Taku xapakTepHUMH OyIu Ti
K TyMKH, 0 ix BucnoBuB 1. Kymim y cBoeMy 3Bep-
HEHHI 3 PI3KOI0 TOHAJBHICTIO HA 15 poKiB paHirie,
ajie «BKe K BHIUIL BIACHOTO TYIIEBHOTO TOCBIITy»
[1, c. 109]. OgHak y KOHTEKCTI aHAJTi30BaHOI CTATTi
npo nepekianu B. Illekcmipa, mo i HarmucaHo Oyi10
yepe3 6 pokiB micis nepeaMoBu 1897 poky, OiibIm
BIpOTiZIHOIO BHIAEThCA Te3a, mo Kymimesi psaku
Ha MOMEHT HAIlUCAHHS CTATTi BCE-TaKH BUKIMKAJIH
y I. ®panka BHYTpIIIHE HECIPUUHATTS 1 CKEICHC,
a He MpUUHATTA. BapTo noxatw, 110, MONpH MOTEH-
UiffHy MOJJIMBICTh TMOKpAILlEHHS TNEepeKIany 3auls
BIJIIIOBIIHOCT1 HOTO BJIACHUM 1ICHHAM MipKyBaHHSM,
I. ®panKo He BTPYTHBCS y 3MICT, SKHI B TIEpEKIIai
nepenaHo Baajio. HeBenuKuM BHHATKOM € MEpUIMi
PSIOK, Je CTIOBO «nogaea» 1. dpaHKo y HIMEITBKOMY
TepeKai 3aMiHioe Ha camornioBary (Selbstachtung),
10, AIMOBIpHO, OyJI0 3yMOBIIEHO Oa)KaHHSM TIepeaTu
BipIIOBUI pO3Mip, alie 3a 3HAYCHHSM He 000B’ I3KOBO
BUTUIMBAE 13 BUXiMHOTO TekcTy. HaBiTh Oinbime, Taka
3MiHa JIeI0 TPaHCHOPMYE 3arajbHy KapTUHY, aIkKe 3
Hapony, akuid, Ha nyMmky [1. Kyninra, He moBakaroTb
1HIII, BiH MEPETBOPIOETHCS HA HApO[, IO HE TOBa-
kae cebe cam. [leBHI 3ayBaskeHHs BUKJIMKAE Iepe-
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KJIaJ CTIoBa «nymmsi» (CHHOHIMH JIO IIbOTO CJIOBA, Ha
nyMKy b. I'piHYeHKa, — 11e «TOJIK», KIIPOK», KCMHUCID))
HIMEIBLKUM CJI0BOM “Half” y 3Ha4eHH1 «OCHOBa, 0a3a,
(dbyHAaMeHT», X0ua OJIMKYMM BiAMOBIAHUKOM Oyio 6
cJ0BO “Sinn’ y 3HAYCHHS «CEHCY.

3 ¢dopmanpHOrO MOMISAY OPUTIHATBHUI YPUBOK
CKJIAJIA€THCS 13 OJJTHOTO YOTHPHBIPIIIA 13 pPUMYBAaHHIM
abab Ta omHOTO T SATHBIpIIA 13 pUMYBaHHIM cdcdc.
VY mepeknaji JOTPUMAHO MPONAroBaHOTO CaMUM
®paHKOM TPUHITAITY CKBiTIHEApPHOCTI. Y YOTHPH-
Bipmri  ®dpaHKOBi-TIepekIaadeBi HABITH BIAETHCS
BiJITBOPUTH TIEPEXPECHY CXEMY PHUMYBaHHS, TIPOTE Y
I’ ITUBIPII BOHA BTPAYa€ThCs, Yepe3 M0 TepeKiIal
Harajye J0CliBHO-TIpo30Bui. [logaroun HiMebKoMy
yuraueBi pparment i3 Kynimesoi noesii, I. ®panxo,
3BICHO, MIT 3pOOUTH HOTO MPO30BHM, aJKE HILIOCS
npo 3MicToBui Oik moesii (moaidHO BiH, 30KpeMa,
BUMHUB y BHMNaAKy i3 «Omoro no llexcmipa», BMi-
IIEHOO Y Til ke ctarTi). OJHaK BiH TOKJIAB 3yCHIIb,
abu HaJaTH YPUBKY OPUTIHAIEHOTO MOETUYHOTO 3BY-
gaHHs, 30epirmm He e GopMatbHy CTPYKTYpY, a
1 cripoOyBaBIIH BiATBOPUTH PUMYBaHHS, X0U HE 00i-
Hmtocst 6e3 BTpart.

AHanizoBaHu# (pparMeHT mie pas 3acBiTdye, II0
I. ®panKo 3 BENMKOIO BIAMOBITANBHICTIO CTaBUBCS
JI0 Tiepekiaay i g0aB He JUIIe Ipo 3MICT Ta ifeiHe
HAINlOBHEHHSI, aje i mparHyB mepenatd (opMalibHi
0COONMMBOCTI, HAaBITh SKIIO HIUIOCS MTPOCTO PO
UTIOCTpaTHBHUN Matepian 1 He Oyino (mpuHaiiMHI
SKCIUTIIMUTHO) 0e3M0CepPeIHhO MOCTABICHO 33 METY
nepenatu popmy moesii, sky [. ®panko y camoro
I1. Kymima, mpuramgaiimMo, HEOJHOPA30BO XBaJIUB.
JloTpuMytodnch MPUTTYIICHHS, IO 1IeHHUHA OiK ITiel
KOpOTKO{ 1oe3ii cymnepeduTs Bizii HaIllioHaIbHOI caMo-
OyTHOCTI Ta HalllOHAJIBHOI icTopii camoro 1. @paHka,
BapTO BiJI3HAYUTH, IO BiH SIK aBTOP MEPEKIIATy BCE K
HE BIIAETHCS JI0 CYO €KTUBI3MY i HE BHOCUTH HISIKHX
3MICTOBHX 3MiH, ITOJIIIIAFOYN TUM CaMHUM BHCHOBKHU
YuTaYaM CTaTTi Ta MEePEKiIay.

BucHoBku. I. ®paHko HalexaB [0 THUX, XTO
aKTHBHO CIiIKYBaB 3a XMTTEBHM 1 TBOPYUM IIJIs-
xoM [1. Kymimia, #0ro cycniibHO-TIOIITUYHOIO JTisTb-
HICTIO 1 y YHUCJIGHHUX CBOIX IpallsX JaBaB M OIIHKY.
Xou 3aranbHi CyIKCHHS 4acTO IO3WTHBHI, ale y
I. ®panka 3Haiiaemo i ynmano kputuku [1. Kymima
SIK 0COOMCTOCTI Ta PI3HMUX ACTEKTiB HOTO JiSUTBHOCTI.
TpamnstoThes 1 CynepedanBi BHCIOBIIOBAHHS, TIPH-
YIHY BUHUKHEHHS SKHX 4epe3 BiACYTHICTH JIOJIaTKO-
BHX JDKEPEJIBHUX MaTepiajliB BCTAHOBUTH BAXKKO, aJjie
13 3aCTEpeIKCHHSIM MOYKHA BIJIHECTH JI0 aBTOPEBI3ili-
HUX eJIEMEHTIB. 3arajibHuil ToH crarti npo [1. Kyima
Ta WOro TMEepeKJIaju JUisi aBCTPIMCHKOI MpecH Jemio
M’SIKIIWH, HIK yKpaiHchka nonemika. Tyt 1. @panko
BiJIMOBJISIETHCS BiJl Pi3KOT KPUTHUKH, 3QJTAIIMBIIH ITPO-
THPIYYS 1032 yBarorw 4y>KOMOBHOTO uyuTada. Hese-
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mukui nepeknan i3 KymimieBoi moesii, sika B ifeil- 3IaTHICTH aOCTparyBaTHCS Bij BIaCHUX BIOAO0OaHb,
HOMY IUIaHI, OYeBUAHO, Oyna maneka |. dpaHkoBi, BHCOKMI TpodecioHani3M 1 BiIMIHHE BOJIOIIHHS
BKOTpE 3acBiuye BHCOKY (DpaHKOBY MalCTEPHICTh, HIMEIBKOIO MOBOIO.
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Molderf O. Ye. IVAN FRANKO AS CRITIC AND TRANSLATOR
OF PANTELEIMON KULISCH INTO GERMAN

The presented research deals with the issues of Franko's reception of Panteleimon Kulish’s many-
sided scientific and creative legacy, in which translations from different languages and literatures play an
important role. The role of Ivan Franko as a translator of Panteleimon Kulish into German was analysed with
special respect to the translation of Kulish's poetry “To my people, giving them the Ukrainian translation of
Shakespeare's works” (“People without sense...”) from the perspective of translation studies. The theoretical
basis for the study is the theory of social space by French sociologist P. Bourdieu, adapted for translation
needs. The proposed article summarizes and generalizes Franko's appraisals in various genres of publications
(prefaces, reviews, literary-criticism and literary-historical studies, etc.) about the personality of P. Kulish,
which was rather controversial, but extremely important for Ukrainian history in general and Ukrainian
literature in particular, about Kulish's political views, scientific activity in the field of history, folklore and
ethnology, as well as his original artistic creativity and translation activities. Considering the human capacity
for self-reflection, the systematization and generalization of Franko's reception requires a diachronic approach.
The article also identifies similarities and differences in Franko's statements about various aspects of Kulish's
activity and creativity in publications for the Ukrainian reader and personal correspondence, on the one hand,
and his publication “Shakespeare bei den Ruthenen” (“Shakespeare at the Ruthenians”, 1903), which was
published in the Austrian newspaper “Zeit” and was intended for German-speaking readers, on the other
hand. In the last part of the article, a translation analysis of the only known translation of P. Kulish's creative
work by I. Franko was made, which was carried out in the process of writing the article for illustrative purpose.

Key words: Ivan Franko, Panteleimon Kulish, reception, translation, Pierre Bourdieu.
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IDENTITIES OF BILINGUAL AUTHORS

The article analyses the problem of a bilingual writer identity and creativity. A bilingual person’s
language processes is the core issue of studies caused by the individual s growing role in the situation
of intensive and extensive cross-cultural communication. Research on bilingualism contributes to
theorizing in other disciplines (e.g. linguistics, sociology, psychology, neurology, pedagogy) and
related fields (e.g. language acquisition, speech processing). The last decades have demonstrated
the growing interest to the studying of the bilingual identity; the in-depth integrative comprehension
of the phenomenon of bilingualism is recognized as the key approach in today s linguistic studies.
The scientific research of individual (literary) bilingualism and the problem of identity as rare and
understudied phenomenon seems to be important and relevant. The aim of the article is to describe
the problem of bilingual identity, to highlights the relationship between language and identity.

Language and identity are closely related concepts and they are of particular importance when
discussing bilingual writers’ identities. The metaphors ‘language as a symbolic resource’ and
‘language as a badge of identity’ have been discussed in the article. The author share the opinion of
scholars (J. Cummins, B. N. Pierce) that language learning and then the (self)translation practice
is more than a process of encoding and decoding language, bilingual practice is intertwined with
identity engagement, investment and negotiation.

Various reasons for authors to become bilingual are mentioned. Successful writing and self-
translation experience of some bilingual authors is discussed. A bilingual author is not merely a sum
of two complete or incomplete monolinguals but rather a unique and specific linguistic and cultural
configuration.

The research of literary bilingualism makes it possible to contact indirectly with phenomenon of a
bilingual writer's language consciousness, to trace the patterns of its development and functioning,
and to study literary bilingualism as socio- and psycholinguistic phenomenon, as a marker of deep
language contacts. The article defines future trends in scientific development of this problem.

Key words: bilingual authors, language, identity, creativity, self-translation, literary
translingualism.
Introduction. In the 21 century linguistic competitiveness and cultural vibrancy. Clearly,

studies aimed at researching language as a means of
communication have been replaced by works which
describe and analyze an individual as a subject
of communication. A bilingual person’s language
processes is the core issue of studies caused by the
individual’s growing role in the situation of intensive
and extensive cross-cultural communication. Today,
because of globalization, migration routes, exiles,
personal choices, more and more people speak a second
language. Individual and societal bilingualism are
neither recent nor temporary phenomena. Bilingualism
is not exceptional but more frequent than might be
commonly thought. To be bilingual or multilingual
is not the aberration supposed by many; it is, rather,
a normal and unremarkable necessity for the majority
in the world today. Furthermore the number of bi- and
multilingual speakers a country produces may be seen
as an indicator of its educational standards, economic
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bilingualism may be a condition to be aspired to and
cherished, rather than one to be prevented or remedied.

The topicality of the article. Current research on
bilingualism is motivated by various concerns. The
monolingual mindset as a background for multiple
studies on such an extraordinary phenomenon as
bilingualism is not a norm any more. Nowadays it is
often claimed that, globally, multilingualism might be
more widespread and mundane than monolingualism.
The authors of “Bilingualism: Beyond Basic Principles”
underline that the prevalence of bilingualism as an
individual and societal state, and the advantages
it is thought to bestow, need further documenting,
as do reactions to it from all quarters. Its study has
practical applicability (e.g. for speech pathology,
education, communication technology) as well as
general theoretical utility. Research on bilingualism
contributes to theorizing in other disciplines
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(e.g. linguistics, sociology, psychology, neurology,
pedagogy) and related fields (e.g. language acquisition,
speech processing). General theories of the human
mind, language and behavior must ultimately
incorporate the basic facts of bilingualism if they are to
be comprehensive and viable [1, p. 2-3].

The previous studies. As a phenomenon
bilingualism has a long and reach history dating for
more than two thousand years and continues to be
widespread in different cultures. The tradition of the
bilingual writer creating a single text in two languages,
smoothly spanning different audiences, is a rich and
venerable one, arising in Greco-Roman antiquity and
thriving in the European Middle Ages and Renaissance.
Self-translation was a common practice in the ambient
translingual world of early modern Europe, when
bilingualism was the norm, and writers increasingly
translated between Latin and vernaculars. For centuries
it has been practiced by many men of letters such as
Leonardo Bruni, Etienne Dolet, Thomas More, James
Joyce, Samuel Beckett, Vladimir Nabokov, Chyngyz
Aitmatov, Elsa Triolet, Andrei Makine and others.
Bilingual writers become bilingual for varied reasons.
Xuemei Li highlights the most widespread of them:
some are born into a country that has two or more
official languages or a good foreign language education
system; some live in a multiethnic family in which
members speak different languages and learning more
than one language is a natural painless acquisition;
others become bilingual because their family language
is different from the majority language of the society.
There are yet others who have to earn the bilingual
status as a result of crossing national borders, either
voluntary or involuntary [4, p. 259].

Literary bilingualism has not been ignored by
linguists. Scientific works of V. Vinogradov, B. Larin,
Yu. Lotman, A. Potebnia, L. Scherba contain a lot of
valuable comments and conclusions. The problem of
switching from one language to another and creation
of full-fledged literary works written on non-native
languages has been successfully highlighted by
literary theorists. Among them are Bernard Binlin
Dadie, R. Danilevskiy, Yu. Levin, M. Ryzhova and
others. Should be also mentioned authors who made
the attempt to study literary bilingualism manifested
in self-translation practice: I. Permiakova, A. Finkel.
Different aspects of bilingualism were discussed in
scientific theses of K. Baleyevskikh, M. Kirienko,
S. Nikolayev.

The last decades have demonstrated the
growing interest to the studying of the bilingual
identity; the in-depth integrative comprehension
of the phenomenon of bilingualism is recognized

as the key approach in today’s linguistic studies
(G. Vishnevskaya, S. Nikolayev, A. Shirin and others).
Such comprehension should be based on the latest
linguistics achievements and be implemented at the
junction of the related sciences: sociology, cognitology,
pragmatics, psychology, translation studies, and
theory of communication. Translated works of fiction
literature and bilingual authors’ works take a significant
place in the world culture, but the scientific research of
individual (literary) bilingualism and self-translation
practice as rare and understudies phenomenon seems
to be important and relevant.

The aim of the article is to describe the problem
of bilingual identity, to highlights the relationship
between language and identity.

Discussion. Many studies try to answer the question:
What is the bilingual text? The most common answer
is: “the bilingual text is a self-translation, authored
by a writer who can compose in different languages
and who translates his or her texts from one language
into another” [3, p. 1]. There is no doubt that literary
bilingualism of any writer positively influences his or
her creative work. The situation of bilingualism gives
the possibility to see an ambivalent role of the language
in the literary creation. But it is still the question,
sounded by R. Federman, the French-American writer:
I have often wondered, as a bilingual writer and a
self-translator, whether I am blessed because of this
phenomenon or cursed because of it [2]?

Linguists define bilingualism in many different
ways. You are bilingual according to origin, if you have
learned two languages in your family from your parents
and have used two languages from the beginning of
your life; according to language proficiency if you
have come into contact with two languages and master
two languages completely or equally well; according
to language function if you can alternate between
two languages in most situations according to your
own choice and the demands of society; according to
attitudes if you feel yourself to be bilingual and are
identified as bilingual by others [6].

The traditional analyses of bilingual texts are
concentrated on “gaps” between texts, languages,
and cultures. One must start from a point closer to
the common core of the bilingual text, that is, within
the textual intersections and overlaps of versions.
Real translators live and work not in a hypothetical
gap between languages, between source and target
cultures, but in the midst of them; they combine
several languages and cultural competencies at
once, and constitute a mid-zone of overlaps and
intersections, being actively engaged in several
cultures simultaneously. Hence every translator is
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“a minimal interculture”. In R. Federman’s opinion
the bilingual writer allows his readers (if he has any)
to listen to the dialogue which he entertains within
himself in two languages, even though in most cases
the readers (who are usually not bilingual) only hear
half of this internal (one should almost says infernal)
dialogue [2]. Explaining his practice of self-translation
R. Federman notes: Usually when I finish a novel <...>,
I am immediately tempted to write (rewrite, adapt,
transform, transact, transcreate — I am not sure what
term I should use here, but certainly not translate) the
original into the other language. Even though finished,
the book feels unfinished if it does not exist in the other
language [2].

An interesting research approach demonstrates
Xuemei Li in her work “Souls in Exile: Identities
of Bilingual Writers” [4]. The author discusses
two groups of bilingual writers: the global souls
(those who either claim to be or may be considered
to be), and the souls in exile (either voluntary or
involuntary). The former are the writers who are raised
in multicultural environments and feel comfortable
to traverse linguistic and geographic borders, such as
Federman, lyer; the latter are bilingual writers who
are forced by circumstances to write in their second/
additional language, which is far from the sounds of
home and childhood and origin, and have to alternate
their feelings and identities while switching languages,
including Dorfman, Hoffman, Lvovich.

Language and identity are closely related concepts
and they are of particular importance when discussing
bilingual writers’ identities. The metaphors ‘language
as a symbolic resource’ and ‘language as a badge
of identity’ best capture the characteristics of their
interconnections. Xuemei Li, basing her theory on the
works of Carter and Heller, underlines that language is
not a neutral entity; instead, it is always associated with
certain texts and contexts that are determined by social
and sociocultural factors. There are different symbolic
sources in a society, among which are linguistic
resources represented by and through language. Then
language is a kind of password. If you understand the
language responsively and are able to manipulate it,
you pass; if you have access to the more highly valued
form of that language, you gain a more prestigious
identity. In other words, to construct an identity that
allows access, you need to master the language first
[4, p. 262].

Some scholars, including linguists and educators
focusing on first and second language development,
view language learning and then the (self)translation
practice as more than a process of encoding and
decoding language; rather they view bilingual practice
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as intertwined with identity engagement, investment
and negotiation (J. Cummins, B. N. Pierce).

The theoretical framework adopted in the present
study is best justified in A. Pavlenko’s work “In the
world of the tradition I was unimagined”: Negotiation
of identities in cross-cultural autobiographies”
where the author uses the terms postculturalism,
postmodernism, or critical inquiry, interchangeably
emphasizing similarities which they all share [5,p. 318].
Of particular importance to us is the postmodernism
focus on language as the locus of social organization,
power and individual consciousness, and as a form
of symbolic capital. Learning, in turn, will be seen as
socialization, or a situated process of participation in
particular communities of practice, which may entail
the negotiation of ways of being a person in that context.
Thus, “because learning transforms who we are and what
we can do, it is an experience of identity” [7, p. 215],
a process of becoming, or avoiding becoming a certain
person, rather than a simple accumulation of skills and
knowledge. As the scholar underlines, in accordance
with Wenger’s theory, identities will be seen not simply
as discursively constructed categories of selfbutas lived
experiences of participation in specific communities,
where meanings of particular positions, narratives and
categories must be worked out in practice [5, p. 319].
At the center of a poststructuralist theory of second
language acquisition are the view of language as
symbolic capital and the site of identity construction, the
view of language acquisition as language socialization
and the view of L2 users as agents whose multiple
identities are dynamic and flexible. Norton points out,
the process of engagement with and participation in
new communities of practice where certain identities
may be rendered inaudible, may lead to development
of new identities, or subject positions, in order to
gain a voice and “the power to impose reception”
[cit. in 5, p. 319]. A. Pavlenko underlines, that first of
all, L2 users’ linguistic, social, cultural, gender, racial,
and ethnic identities mediate their access to linguistic
resources and interactional opportunities available in the
L2.Secondly, theiragenciesand investmentsinlanguage
learning and use are shaped by the range of identities
available for them in the L2. At times, the L2 discourse
available to L2 users may provide them with unique
means of self-representation that prompt them to cross
boundaries and assimilate to the new communities or
to become members of multiple communities. In other
contexts, L2 users or bi- and multilinguals may opt
for constructing new and mixed linguistic identities
[5, p-319].

Writing is often considered a conscious and
thoughtful reflection of the author’s life and attitudes.
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Writers could write in their second language for various
reasons. Some are compelled to do so as victims
of political upheavals, and writing in the additional
language seems to offer a protection to them. Others
find comforts and liberation by expressing themselves
in the language they choose to use. As Xuemei Li says,
“To them writing in an additional language is like
flipping out another badge of identity” [4, p. 263]. In
this case, some notes made by bilingual authors seem
to be interesting and useful for the future identity
analysis. Hungarian-born poet George Szirtes writes
both English and his native tongue. He confesses
that a second language always retains its brilliant,
opiate character, especially if you are a poet whose
every perception and process is articulated through it:
voluptuousness, thick glass, poppies, opiates... That
may or may not be true. But there you are, with the
exquisite zoology of both languages, slightly detached
from the soil you tread on, and may be you see some
things that the soil-born cannot. Maybe you can see
them at certain angles. And you can make a certain
poetry out of this, if only because poetry only appears
at the point at which language is both familiar and
strange [6].

Almost the same position we observe in Federman’s
attitude. He claimed: “Language is what gets us where
we want to go but at the same time prevents us from
getting there <...> then by using another language
<...> we may have a better chance of getting where
we want to go, a better chance of saying what we
wanted to say, or at least we have a second chance of
succeeding [2].

Some scholars discount achievements of a
significant body of L2 users, positioning even bilingual
writers as deficient and incompetent speakers. Thus
Steven Pinker wrote: “Even the adults who succeed
at grammar often depend on the conscious exercise of
their considerable intellects, unlike children, to whom
language acquisition just happens. Vladimir Nabokov,

another brilliant writer in English, refused to lecture or
be interviewed extemporaneously, insisting on writing
out every word beforehand with the help of dictionaries
and grammars. As he modestly explained, “I think like
a genius, [ write like a distinguished author, and I speak
like a child” [cit. in 5, p. 326]. We can’t share Pinker’s
opinion. V. Nabokov read and wrote Russian, English
and French by the time he was seven, as he said he had
“a perfectly normal trilingual childhood”. Growing up
trilingual in Saint Petersburg, with Russian parents and
French and English governesses, Vladimir Nabokov
seems to have learned to read English poetry before
he could read Russian, his native language, though he
soon spoke all three languages. At age eleven, Nabokov
translated Mayne Reid’s “The Headless Horseman”
from English to French. Moreover, as A. Pavlenko
notices, while Nabokov indeed repeated many a time
the sentence quoted by Pinker, if one looks at the
context in which it was uttered, it becomes clear that
this author with incredibly high and rigorous standards
referred to ways in which spontaneous speech never
measures up to the poetic excellence of written speech,
and not to his own inability to speak extemporaneously
[5, p. 327].

Conclusions. For bilingual writers bilingualism
means more than being bilingual, being able to use
two languages. They write in their second language
for various reasons and to serve various purposes;
bilingualism carries different meanings for them. No
doubt, any future discussion of writers who achieved
prominence by writing in their L2 could not be limited
to the few literary figures of the past such as Nabokov,
Conrad, Triolet. At present, contemporary literature
abounds in writers who, like Salman Rushdie, Victor
Hernandez Cruz, or Andrei Codrescu, refuse to
uphold linguistic and cultural borders, saluting the
“disappearance of the outside”. This phenomenon of
literary translingualism is finally starting to attract the
attention of scholars.
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Heuunopenko B. 0. MOBHA OCOBUCTICTbD BIJITHI'BAJIBHOI'O ABTOPA

Y emammi npoananizosano npoonemy MosHoi ocooucmocmi i KpeamusHocmi OLNiHeANbHUX RUCbMEHHUKIE.
Ananiz mosHux npoyecie 6inine6a1bHoi ocobucmocmi HaOy8ae HA038UUALIHOL AKMYATLHOCI, W0 CHPUYUHEHO
3POCMAHHAM POIL 0COOUCTOCME Y NOUUPEHHI | NO2AUONEHH] MIJCKYIbMYPHOI KomyHiKayii. /locniodcenns
0BOMOBHOCMI CHPUSIE MEOPEMUYHUM PO3BIOKAM Y MeNCAX [HUWUX OUCYUNIIH (JIHe8ICmuUKa, Coyionoais,
NCUXONO2IS, HeBPON02is, Nedazozika) ma OOMudHUX eanyzell (00CHi0NCeHHs BUHUKHEHHST MOGNeHHs Y dimell,
MOBIEHHEBUX NPOYECIB).

Ocmanni  decsmunimms  OeMOHCMPYIOMb  3DOCMAHHSA  THMepecy HAYKO8Yi6 00 auanizy O080MOBHOT
ocobucmocmi. lloenubnene inmezspamugne GUSYEHHs (heHoMeHy OLNiHe8I3MY € KAI0YOBUM NIOXO00M ) cyuactux
JHeBICMUYHUX PO36IOKax. J]oCaiodceHHs: IHOUBIOYANbHO20 (A8MOPChKO20) OINiHeGI3MY MA aHANi3 MOGHOT
0cobucmocmi ik HeOOCMAMHbLO ONUCAHO20 (PeHOMEHY BUOAEMBCI BANCIUBUM | axmyarbHum. Memoro cmammi
€ BUBUEHHSI NPOOLEMU OBOMOBHOT OCOOUCMOCTI, BUCBIMIEHHS B3AEMO38 S3KY MINC MOBOIO U IHOUBIOY ANbHICTNIO.

Mosa i inousioyanvuicmes — ye micHO N08 A3aHI NOHAMMSL, SKI 6KPall GaANCAUGT Ol PO3YMIHHSL MOGHOI
ocobucmocmi RUCbMEHHUKA-0IiHe6a. Y cmammi npoananizosano maki memagopu. mMoea sik CUMEONIHHUL
Pecypc i MO8A K 03HAKA IHOUBIOYANbHOCIE. ABMOP OAH020 OOCIONCEHHS NOOLISAE OYMKY HAYKOBYIB, U0 GUCHUECHHSL
MO8U I npakmuxa (asémo)nepexnady — ye He auuie npoyecu Kody8awHs i 0ekody8anHs mogu. binineeanvua
NPAKMUKa micHo No8 'a3aHa 3 0COOUCMUM 3ATYYEHHAM, 30008 A3AHHAMU | NOOOAANHAM NEPEULKOO.

Y cmammi euceimneno pizni npuuunu, uepes sKi NUCbMEHHUKY cmaroms 06omosnumu. Hasedeno npuxiaou
VCRIWHOT NUCOMEHHUYbKOT T nepex1adaybkol OisibHocmi OLIIHe6ANbHUX a8mopie. [{eoMo6HUll agmop — ye He
NPOCMO CyMa 080X NOGHUX YU HENOBHUX MOHOAIHEBATLHUX OCOOUCmMOCmel, a paduie VHIKAIbHe chneyugdiune
JUH2GICMUYHO-KYIbMYPHE — HOBOYMEOPEeHHS.  J{OCHiOdNCcen s  THOUBIOYAIbHO20 — ABMOPCHKO2O  OLNIHGI3MY
VMOJCIUBTIIOE OE3N0CEePeOHE GUEUEHHS (heHOMeHY ABMOPCHKOI MOBHOI C8IOOMOCMI, AHANI3 ABMOPCHKO2O
OINIHeBI3MY SIK  COYIANbHO-NCUXONIHEGICIMUYHO20 (HEeHOMEHY, 5K MapKepa 2IubOKUX MOGHUX KOHMAKMIE.
Bucsimneno nepcnexmugu nooanbuiux HaAyKogux po3eiook y yboMy HANPsMI.

Knrouosi cnosa: Oinineeanvruili (060MOGHULL) A8MOp, MO8A, MOBHA OCOOUCMICMb, KPEAMUGHICMb,
asmonepexnao, iimepamypHuil MpaHciiHe8i3M.
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Mapkoiose 1. C.

JABH3 «IIpua3zoBcbkuii nep:KaBHUN TEXHIYHUN YHIBEPCUTET»

AHEKJOT SAK ZKAHP I'VMOPUCTUYHOI'O IUCKYPCY
B YKPAIHCBKOMY TA POCIMCBKOMY MOBHOMY ITPOCTOPI

Cmammas npuceésauena OCHOBHUM NOJONCEHHAM BUBUEHHS Ma NePeK1ady AHeKOOMY 5K HCAHPY
CYMOPUCIMUYHO20 OUCKYPCY. AHeKOOm MpanHchopmyemvpCs 3aae)iCHO 6I0 Mo2o, Ha AKOMY emani
icmopii 6in 3’a61aemves i 6 AKil Kyaemypi. BapiamugHicmos yb020 JHcaupy 3yMOoGNI0EmMvcs i Hayi-
OHATHUMU MPAOUYIAMU, OCKLIbKU KONCHULL HAPOO MAE Cheyudiune nouymms 2ymopy, wo eupa-
AHCAEMBCA Y XAPAKMEPHUX 0TI HbO2O OCOONUBOCIIAX CUPULIHAMMS C8IMY, CKAA0Y MUCLEHHS MOWO.
Egexmuenicmov miocmosnol komymnixayii nepedbawae 3HAUHULL CMYNIHb MOYHOCMI NePeKiady,
nognomu i gipnocmi nepedayi opueinany. Exeisanenmuicms ma adexeamuicms — ye 0CHOBHI GUMO2U
00 nepexnady. OOHUM 3 BUHAYUHUX (DAKMOPIE € JHCAHPOBA NPUHALENHCHICMb meopy. Anexdom 5K
JHcamp npedcmasiise 0cobausi CKaaoHowi nio yac nepexaady. 3 00Ho2o 60Ky, ye CKI1aoHOwi ekcmpa-
JIIHEBICMUYHO20 | KYIbMYPONLO2IUHO20 XapaKmepy, AKi N08 [a3aui 3 mum, o aHekooOm € ACKpAGUM
8I000PAIICEHHAM HAYIOHATLHO2O MeHmanimemy i HAUOITbW OOTIOUUX NPOOTEM CYUACHO20 IHCUMMS
(ya61eHHs: HapoOy Npo KoMiuHe, CYYACHI ma iCMOpUdHi peaii, Xapakmepi cumyayii Cniiky8amnHs;
mowo), a 3 iHuo2o, — ye CKAAOHOWI NiHeBICMUYHO20 Xapakmepy, OCKIIbKU 8 AHeK0omax npeocmas-
JleHi pi3Hi 8UOU JIeKCUKU, A OCHOBHUM elleMeHMOoM aHeK0omy € Karamoyp (epa ciie). Yci yi ma inwi
0c006IUBOCI YCKAAOHIOIONb NEPeKIad aHeKOoOmy IHWO, HABIMb OIU3bKOCHOPIOHEHOI0 MOB0I0, a4
omoice, i 11020 po3yminHs. Y cmammi npoananizoéano de@iniyii komiunozo. Ob6IpyHmosano euoip
2yMopy AK 00 ’€kma 00CHiONHCEHHS, NOACHEHO 3HAYYWICMb 11020 GUBUEHHs NPU 36ePHEHH] 00 PIZHUX
Mo6. Poskpusaembcs akmyanvia npooiema eueielts OUCKYPCy, NOPIeHIOIOmbcst pisHi deiniyii ma
0CHOBHI menOenyii ananizy. Ha npuxnadi scamnpy anex0omy ananizyiomvbcs OCHOBHI 03HAKU 2YMOPUC-
muuno2o ouckypcy. Pozenanymo moeni 3acobu docsenents KOMiuHo20 epekmy 8 mekcmax yKpait-

COKUX MA POCILICLKUX AHEKOOMIB.

Knrouosi cnoea: scanp anekoomy, eyMopucmuyna camonpe3enmayis, AiHe60KYIbMYpPHi 0coOnU-

ocmi, nepexaao, OUCKYPC.

[MocranoBka mnpodaeMu. AHEKIOT € YOCO-
OnenHsM Hapoxy. JIiIHTBOKYJNBTYpHiI 0cCOOJIHMBOCTI
AHEK/IOTy SIK TEKCTy BiJOOpakaloTh HAI[iOHAIBHY
KapTuHy cBiTy. Peaizailisi CTepeoTHITIB 1 HAIllOHAIb-
HOI KapTHHH CBITY B TEKCTI aHEKIOTY IEMOHCTPYE
B3a€MO3B’ 130K MOBH, KYJIBTYpPH 1 MUCIICHHSI.

I'ymop He HaJICKUTH 10 OyIb-SIKOIO OJHOTO BUILY
MHUCTeNTBa abo poay JiTeparypu. 3a CBOIMH BHUTO-
KaMd Ta MOXIHUBOCTSIMU (DiIOCO(CHKOIO Ta €CTe-
TUYHOTO TI3HAHHS JIIOJMHY 1€ SBUILE € 3aralibHo-
JOACHKUAM, HAJTHAIMIOHAEHAM 1 3HAYHOI0 MipOI0
TPaHCICTOPUYHUM. AHEKIOT SIK YKaHp TYMOPHCTHY-
HOT'O TUCKYPCY TPaHC(HOPMYETHCS 3aJIeKHO Bif TOTO,
Ha SIKOMY eTarli icTopii BiH 3 BJIS€THCS 1 B SIKIH KyJIb-
Typi. BapiaTHBHICTH LBOTO JKaHPY 3YMOBIIOETHCS
1 HaAIlIOHAIBPHUMH TPATUIISIMA, OCKUTBKH KOKHHIMA
Hapox Mae crierudiyae MmodyTTs T'yMopy, 110 BUpa-
JKAETBCS Yy XapaKTePHHUX JUIS HBOTO OCOOIMBOCTSIX

CIPUHHATTS CBITY, CKJany MHcieHHs Tomo. OTxe,
aKTyaJIbHICTh TAKOTO JIOCIiI>KEHHS 3yMOBIIEHA CYTTE-
BOIO POJUIIO Y BIOUTTI TPaauIiii HAPOIHOT CMIXOBOT
KYJIBTYpH, CHCTEMH 00pa3HUX 3aco0iB, 110 CKIIATTUCS
Y KYJIBTYpPi YKPaTHCHKOTO Ta POCIHCHKOTO HAPOJIIB.

IocranoBka 3apaanus. OO exmom AOCTIPKEHHS €
HapOAH1 aHEKJIOTH YKPATHCHKOIO Ta POCIMCHKOI0 MOBAMHU.

Ilpeomemom € KOMIYHHIA CKIIQJHUK aHEKIOTY, 1110
PO3IIAAAETHCS 3 TIOTIISTY HAIlIOHATBHUX OCOOIMBOC-
Tell HOTO TPOSBY Ta BUSABICHHS JIHTBICTUIHHUX 3aCO-
0iB BUpa)XEHHS KOMIYHOTO Y IBOX MOBaX.

Mema — BUSIBUTH XapaKTepHi 0COOIMBOCTI aHEK-
JOTY SIK IUCKYPCHBHOTO YKaHPY Ta BCTAHOBUTH KOMII-
JIeKC 3aco0iB, 10 BUKOPHCTOBYIOTBCS JUJIsl Tepeaadi
KOMIYHOTO €(eKTY.

Jlnst mocsITHEHHST METH MOCTaBJICHI TaKi 3a80aHH:

— BUSIBUTH XapaKTepHi 0COOIMBOCTI TYMOPHCTHY-
HOTO JMCKYPCY Y KaHp1 aHEeKIOTY;
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— BU3HAYUTH KOHCTUTYTHBHI O3HAKH aHEKAOTY SIK
JKaHPY TYMOPUCTUYHOTO JUCKYPCY;

— BUSBHTH OCHOBHI TPUHOMH, XapaKTEpHI JyIs
CTBOPEHHSI aHEK/IOTY;

— IPOaHaNI3yBaTH ONTUMAJIbHY TAaKTHKY IIepe-
KJIa/Ty aHEKJIOTiB i3 30epeKEeHHSIM KOMIYHOTO e(EeKTY.

AHaJi3 OCTaHHIX JocCaizKeHb i myOmikamii.
TeopeTHYHOI0 OCHOBOIO [UIsSl TMPOBEAEHHS IIHOTO
JIOCITII/DKEHHST CTaJld Tpalll TaKUX BITUM3HSHUX Ta
3aKOPJIOHHUX BUCHHUX, 1110 BUBYAIIM aHEK/I0T a0 3ara-
JIOM TyMOp, Horo Buau Ta pyHkii, sk M. M. baxTis,
B. {. porm, H. A6pocumona, C. Kankosa, /I. Bas-
puniok, C. Ky3emin, . Bannaene. [lonpu mmpo-
KWW CIIEKTP BUBUCHHS XYJIOXKHIX 3aC00iB CTBOPEHHS
TYMOpY Ta pO3MISL OKPEMHX TPYIHOIIIB MPU HOTO
IHIITOMOBHOMY TI€peKJIaji, TCOPETUIHOTO OCMHUC-
JICHHS TIEPEKIIaTHOCTI aHEKAOTY He BiIOyBasIoCs.

Bukaan ocnoBHoro marepiamy. CygacHuii aHek-
JIOT — Lie OaraToacreKkTHE SBHILE, aJxe Horo QyHKIi-
OHYBaHHS B KOMyHIKATUBHOMY TIPOCTOpi mepeadauae
B3a€MOJIII0 KOHCTAHT PI3HOTO PIBHS 1 PI3HUX Taiy-
3eit moacekoro OyTTsa. OTke, HAyKOBE IOCITIIKEHHS
AHEKJIOTY TIOBUHHO OyTH PI3HOACIIEKTHUM 1 CHCTEM-
HUM.

JKanpoBuii aciekT aHEeKAOTY OXOILTIOE HOro Tema-
TUYHY, CTHJIICTUYHY 1 KOMIO3HLIHHY €1HICTh. Tema
3a0e3redye IUTICHICTh MOBHOTO JKaHPY, a CTHJIb 1
KOMIIO3UIIisl — HOT0 3B SI3HICTb.

Tema aHeKnOTy OTpUMY€E crenu(iyHUA CTHITIC-
TUYHHUN 1 KOMIIO3UIIIHHAN BUPa3, IO MPOBOKYE Bijl-
MOBIJHY KOTHITHBHY aKTHUBHICTb 3 JEKOJYBaHHS
KOMIYHOTO 3MICTy 3 OOKy ajpecara, sika CTa€ OCHO-
BOIO JIJIsl BHHUKHEHHS CMIXY.

Tema aHEKAOTy — 1€ €HICTH MpeaMeTHO-pede-
PEHTHOI cHTyallii i KOMIUIEKCY IrpOBUX KOMYHiKa-
TUBHUX iHTeHIiM. CTUIICTHYHA OpraHi3allisi aHeK-
JIOTY — CITiBB1THOIICHHS HAPATUBHUX 1 EKCIIPECHUBHUX
CJIEMEHTIB — YTBOPIOETHCS B PE3YNbTaTi B3a€MOJii
fforo Temu 1 xaHpoBoi hopmu. Tema 3amae iHPpOpMa-
THUBHICTh 1 HAPATHBHICTD, a )KaHpPOBa opma — paTnud-
HICTh 1 €KCITPECHBHICTh aHEKIOTY.

OcHOBOIO GOpMYyBaHHS TEKCTY aHEKJOTY € Iepe-
TEKCTOBa 0a3a CEMaHTHKH, SKa BKJIIOYa€ KOMIUHY
CHUTYaIIiI0, TIPOTIO3UIIHHY (opMy KOMIYHOT CHTYyAIIT,
(dbparMeHT peanbHOCTI — 0Opa3 6araropa3zoBo MOBTO-
proBaHoOi B ifiCHOCTI MOii.

CyuacHi aHEKIOTH — Lie 0araTorulaHOBE SIBHILE,
SIKE MOXKE OyTH 1 € MPeIMeTOM JITeparypo3HaBUOrO
(ecTeTUYHOro0), KyJbTYpPOJIOTIYHOTO, CEMIOTHYHOTO,
COITIOJIOTIYHOTO, TICUXOJIOTIYHOTO Ta 1CTOPHKO-TIONI-
TUYHOTO aHANI3y.

Po3rsinatoun aHekI0T K )KaHp TYMOPUCTUYHOTO
JUCKYPCY, JOPEYHO 3yMUHUTHUCS HA CAMOMY ITOHSTTI
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JMCKYPCY, IO OCI HE € YITKUM Ta OJHO3HAYHUM.
HaifrikaBimuM 3 MOMIAIY [HOTO JOCHIKCHHS €
BH3HAUEHHS JHUCKYPCY HiJAepIaHACHKUM BUYCHUM
T. Ban Jleiikom, sikMii 3ampornoHyBaB jaediHilio,
10 BpaxoBYyBaJia COIIaIbHO-TIParMaTHIHUN T IXi:
«Jluckypc — e ckinaiHe KOMyHIKaTUBHE SIBUIIIE, 1110,
KpIM TEKCTY, BKIIIOYA€ IIe i EeKCTpaJiHrBiCTUYHI
(akTopu (3HaHHS MPO CBIT, yCTAHOBKHU, METY ajpe-
cara), HeOOXiaH1 sl po3yMiHHsI TekcTy» [1, c. 7].
VY aHeKm0Ti AK XKaHpi TYMOPHUCTHYHOTO JIUCKYpPCY
BiIOOpaYKa€ThCS MEHTANITET 1 KyJIbTypa sIK Hallio-
HajbHA, 3arajibHa, TaK 1 iHIWBiIyalbHa, 0COOMCTA
[1,c. 8].

He cymepeunTth 1bpOMy TBepkeHHIO 1 (hop-
MyJIIOBaHHS TOHATTA auckypcy B. I. Kapacukowm:
«Jluckypc — 1e TEeKCT, 0 3aHypPEHUN y CHUTYyaIlio
criaKyBaHH [5, ¢. 5]. IlepedpasyBaBmm mMio Te3y,
PO3YMiEMO aHEKJIOT SIK TEKCT, 3aHyPEHUH y CUTYAIli0
TYMOPHCTHYHOTO CIIKYyBaHHSI.

KokHa monuHa HaJeKUTh 10 MEBHOT HAIlOHAJIb-
HOT KYJBTYPH, IO BKJIIOYA€ HAI[IOHAJIbHI TpaMIIii,
MOBY, iCTOpito, JiTeparypy. EKOHOMI4HI, KyIbTYypHI 1
HayKOBi1 KOHTaKTH KpaiH 1 IX HapoIliB POOJIATH aKTy-
AITBPHUMH TE€MH, TTOB’sI3aHi 3 AOCIIKSHHSIM M1XKKYIIb-
TYpHHMX KOMYHIKalliii, CI1iBBITHOIICHHSIM MOB 1 KyJIb-
Typ, BUBUEHHSIM MOBHOT OCOOHMCTOCTI.

TemaTnuHOI0 0a3010 JJIsi CTBOPECHHSI AHEKIOTIB €
MTOBCSIKICHHE JKUTTS JIIOIMHHY, Jie Oe3nepepBHO BUHH-
KalOTh CHTYyalii, SKi € MATPYHTSM HE TUIBKH IS
CTBOPEHHSI aHEKJIOTIB, alie i MOPOHKYIOTh KOMIYHHX
MEPCOHAXIB, 110 CTAIOTh KYIETOBUMH.

B. B. buukoB BBaxkae, 110 BUAM KOHKPETHOI pea-
Ji3anii TyMOPHUCTHYHOTO JHCKYPCY BapilolOThCS Bij
MIPOCTOTO KapTy ¥ aHeKmoTy (moremHi cmidi, ado-
pU3MHU, eIirpaMu, TyMop, KapuKaTypy) 0 TPOTECKY,
caTupu, IPOHIYHOIO CTHJIIO JXKUTTS Ta MHUCICHHSA
[1,c. 14].

Ane Juist peaizalii yCIilIHOT KOMYyHIKaii 1 Biji-
CYTHOCTI KOMYHIKaTHBHUX HEBJIa4 Y MEXax aHEKJIO-
TUYIHOTO JKaHPY Y THX, XTO HOTO crpuiiMae, TOBUHHI
OyTH CXOXi MOTVISIIA Ha KUTTS Ta SBUIIA, IO BigOy-
BalOThbCA, «ONMM3BKICTH ammepuenuiinoi 0a3u MoB-
uis» [9, c. 17].

AHEK/IOT € TPOAYKTHBHUM (DONBKIOPHUM IKaH-
POM, YHIKaJIbHAM SIBHIEM HAIlIOHAJIBHOI KYIBTYpH,
HOTO PO3BHUTOK IIOB’SI3aHUI 3 PO3BUTKOM CYCITiIb-
CTBa, BIH € MapKepOM aKTyallbHUX ISl CYCILIBCTBA
LIHHICHUX YCTAHOBOK 1 YSIBJICHb. AHEK/JIOT Ma€ CBOIO
HOMIHAIIiO 1 THITOJIOTIYHI PUCH (CTEPEOTHUITH (OPMH,
3MICTY 1 KOMYHIKaTHBHOTO TIpU3Ha4YeHHs1) [2, ¢. 3].

OxapakTepu3yBaTH OCOOJUBOCTI aHEKIOTY SK
KaHpPy TYMOPHUCTHYHOTO JHUCKYpCy MOXKHA TPhOMa
KpUTepisiMu: 1) KOMyHIKaTUBHMH Hamip y4acCHHKIB
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CHIJIKyBaHHS BiIIMTH Bi cepilo3HOi pO3MOBH, HAIPH-
knan: «Ha mro Temy € rapHuii aHeK10T»; 2) IparHeHHSI
CKOPOTUTH JHCTAHLIIO 1 Y KOPOTKOMY T'YMOPHUCTHY-
HOMY JKaHpPi KPHUTHYHO TMEPEOCMHUCIUTH aKTyalbHI
KOHLeNTH, Hanpukiax: «Kyme, BU Tak CXyUIH...» —
«Ta Gen3uH ogopoxyas, Bke 32 rpuBHi.» — «To BH
ik xoaute?» — «Hi, romogaum DKIKy »; 3) HasB-
HICTh ITEBHOT MOJIEJII, 1[0 IPUTAMaHHA caMe ITiH JIHT-
BOKYIETYpi, mop: «Kyme! Sk Ha3uBaeThcs TOH, XTO
MIPOMIIIOB BOMY, BOTOHL 1 MimgHI Tpyou?» — «Camo-
roH!»; «CTpaHHOCTH PyCCKOTO si3bIKa. Kak 00bsICHUTH
MHOCTPAHILY, 4TO «KaK MOKHO JIyUIIIe)» — 3TO XOPOLIIO,
a «KaK HeJIb3s JIyUIle» — 3TO YKE OTIIMIHO? .

Peanizyroun KOMyHIKaTWBHE 3aBIaHHS, IpUTa-
MaHHE XKaHPY aHEK/IOTY, MOBELIb ITPOXOIUTh JICKiTbKa
erariB: 1) KoMyHIKaTUBHUH Hamip (OakaHHS JKapTy-
BaTH); 2) OIlIHKA CUTYaIli (41 JOpeYHUM OyIe KapT);
3) BepOanbHE BUpaKEHHS KapTy; 4) OLiHKA peakuii
CITyXadiB.

Sk 1y Oynb-sIKOMY KOMYHIKATUBHOMY aKTi, MOBEIb
HaMara€eThCsl YHUKHYTH KOMYHIKaTUBHUX 3PUBIB, SIK1
MOXKJTUBI Y pa3i, KOJH ayIuTopisl 3HA€ aHEKAOT abo
piBEHb CIPUUHATTA ayIUTOPii HEJOCTaTHIN (HeyBax-
HICTb, HE3HAHHS OKPEMUX peaiii).

V pasi OyKBaJILHOTO TIepeKyIaay aHeKJOTiB came
HEBpaxyBaHHS HAsSBHOCTI HEOOXiIHHMX 3HaHb abo
iHITOT MEHTAJIBHOCTI y aapecaTa MPU3BOAUTH IO
KOMYHIKaTUBHHMX 3pHUBiB. Takuii (eHOMEH OinbIm
IpUTaMaHHUM IapaM MOB Pi3HUX TPYI, HAIPUKIIA]
repMaHcbka — cioB’siHcbKa. [lopiBHsiiTe: anr. “On
British football match one half of stadium wants to
see eleven men killed and another half of a stadium
wants to see eleven men killed”, mo y OykBaib-
HOMY TIepeKiajii yKpaiHChKOr o3Hadae «Ha Opwu-
TaHChKOMY (PyTOOIBHOMY Maryi MOJOBWUHA CTai-
OHY XO04Ye OaYUTH OJUHAMALSTH JIFOJEH BOUTUMH, i
JpyTa MOJIOBMHA CTAAI0HY X04ue 0aqyuTH OAMHAIISTh
JIIOZIEHl BOUTUMMIY.

YV mapax MOB OfHi€1 TPy KOMYHIKaTHBHI 3pUBH
TaKoXXK MOXUIHMBI, aje BOHM MEHII TMOIIUPEHi 1 37e-
OinbLIOr0 MOXKYTh OyTH BHUKJIMKaHI TiIbKH HEBpa-
XyBaHHSM HAasBHOCTI HEOOXIJHUX 3HaHb, IOP.:
«Kywme, mo 1 nanum?» — «Barpy». — «A sk He Oyne
«Barpuy, mo ta Oymem nmanutu?» — «Cimbpamy!».
[lix gac mepekmamy He3HaHHs peamiii (Barpa —
KOCTEp, MapKa curapet (poc.); HalIULl — ¥OKELb U
Kypub(poc.)), MOXKe NPUBECTH 10 KOMYHIKaTHB-
HUX 3puBiB. BykBanbHUI nepeknaa y Takomy pasi
Oyne Burianatu sk: «Kywm, 9o 161 #0oxens?» — «Koce-
Tep». — «A eciau KocTpa He OyAeT, 9TO Thl Oymensb
kedb?» — «CenbcoBeT!». OTKe, MOMPH OIU3HKOCIIO-
PITHEHICTH MOB, 3MICT BTPA4a€eThCS PA30M i3 KOMid-
HICTIO.

I'ymop (cMixoBHiA CBiT) — sIBHIIEC IITHOOKE i Take,
0 Ma€ HalioHaNBHY crenudiky, 30kpeMa # Bil-
HOCHO TIpeleCHTHUX (PEHOMEHIB, sKi € CKJIaIHU-
KaMH HOro MoHATIHHOI OCHOBHM, TEMAaTUKU il KAHOHIB
[IparMaTuyHol JJIOPEUHOCTI.

Te came crocyeTbCsl Yacy CTBOPEHHsI aHEK-
noty. Jleaki peamii 3 wacom 3MIHIOIOTBCS 1 BTpada-
FOTh KOMIUHICTH, Hamp.: «Ha 6amy: «Temnep Bce crae
TaKUM JOPOTHM, 110 CKOPO HaM JIOBEIETHCS XOAUTH
roymMu.» — «OX TaHi, — 3paJIlTi Y0JIOBIKH, — I1e Oy/ie
HaWKpaiie BOpaHHs».

3a cioBamu B. S1. [pormma, koxxHa eroxa i KoKeH
Hapoa Mae ocobnuBe, cienndivyHe 1T HUX MOYyTTS
TYMOPY 1 KOMIYHOTO, SIKi 1HOZI HE3pO3yMil Ta HEHO-
CTyIHI 1715 iHmMX enox [8, c. 20].

O. M. Mopo3oBa BBaxae, 110 3aBJaHHS aJpe-
CaHTa — HaJIG)KHO KOJIyBaTH TEKCT, IO ¥ MPU3BOJIUTH
JIO TIOYYTTsI 33J[0BOJICHHS U TIepeBar HaJl HeoOi3Ha-
uuMu. OnHAK He cimij 3a0yBaTH, M0 yCIiX KapTy B
TaKOMYy pa3i IIOBHICTIO 3aJIEKUThH BiJl 3/1aTHOCTI ajipe-
cara 3pO3yMITH 1 HaJeXHO BiJpearyBaTH Ha JXapT
[7,c. 16].

He ocranHe Micne y OOCATHEHHI KOMYyHIKaTHB-
Horo edekTy 3aiimae peamizaiiisi paTuuHOl QyHKIIT
KOMYHIKaTUBHOTO aKTy 3aco0aMH BCTAHOBJICHHS Ta
YTpUMaHHS KOHTaKkTy 3 aapecarom. [loraHo poska-
3aHHUU aHEKJIOT He JOCATHE METH, SKIIO HaBiTh Oyne
Iy’KE CMILIHUM.

B. 3axapoB BBaxkae, 110 CIIpaBKHiil aHEKIOT KUBE
JIAIIIE B yCHOMY MOBJICHHI, y )KUBOMY 1 Oe3mocepen-
HBOMY CITUTKYBaHHi [3, c. 6].

AHekqoT € crenupiyHUM TOKAa3HUKOM Hallio-
HaJIBHOTO U eTHOKynsTypHOro BuMipy. l. Kimako-
BUY CTBEP/IKYE, IO AHEKIOT € HAWIPHPOIHIIINM
BHMSIBOM ETHIYHOI Ta HaIlOHAJbHOI MEHTalbHOCTI,
SIKMH CIIOHTAHHO BIIJ3EPKAIIIOE Ta JIEMOHCTPYE Tpa-
TUIIHI HApOJHI YSABJICHHS, MOB’sI3aHi 3 100OpoM Ta
3510M [6, c. 1].

BucnoBkn. OTxe, cydacHUil aHEKIOT € Oara-
TOACTIEKTHUM SIBUIIEM, HOro (QyHKLIIOHYBaHHS Y
KOMYHIKaTHBHOMY TNPOCTOPI repedadae B3aeMOJIII0
KOHCTaHT PI3HOTO PIBHSA Ta PI3HOMAHITHUX Tay3ei
JoIChKoTo OyTTS. MOBelb ocsATae KOMYHIKaTUBHOL
METH 3a JIOTIOMOTOI0 aHEKJOTY, HEBiJIOMOTO ayaHuTO-
pii, BUKOPHCTOBYIOUM IPHUIIOM HAarajJyBaHHs aHEK-
JIOTY, IO BKJTFOYAE [IUTYBaHHS, METATCKCTOBI BCTABKU
(«Sx y ToMy aHEeKmoTi» abo «A mam’SITaeTe aHeK-
JIOT»), IPAaBUIIBHO BUKOPUCTOBYIOYH CBOT apTUCTHYHI
MOXIHBOCTI. JKaHpOBHII aclieKT aHEKJIOTy CKIaja-
€THCS 3 TEMATUYHOI, CTUIICTHYHOI Ta KOMIO3UIIIHHOT
enHocTi. L{iTICHICTE MOBJICHHEBOIO JKaHpy 3a0e3-
MEYYEThCS MOro TeMAaTHYHUMU HAIpsSMaMH, TOMI SIK
CTHITb 1 KOMIIO3HIIIS — HOTO 3B’ SI3HICTIO.
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Ponomarova L. V., Markoidze I. S. ANECDOTE AS A GENRE OF HUMOROUS DISCOURSE
IN UKRAINIAN AND RUSSIAN LANGUAGE SPACE

The article deals with the basic provisions of the study and translation of anecdote as a genre of humorous
discourse. The anecdote is transformed depending on at what stage of the story it appears and in what
culture. The variability of this genre is also determined by national traditions, since each nation has a specific
sense of humor, which is expressed in the peculiar features of his perception of the world, the composition
of thinking, etc. The effectiveness of interlingual communication implies a high degree of accuracy in the
translation, completeness and accuracy of the original. Equivalence and adequacy serve as basic requirements
for translation. One such factor is the genre affiliation of the work. Anecdote as a genre presents particular
difficulties in translation. On the one hand, these are complexities of an extralinguistic and cultural nature;
they are related to the fact that the anecdote is a vivid reflection of the national mentality and the most
pressing problems of modern life, including the people’s perception of comic, modern and historical realities,
typical communication situations, etc. On the other hand, it is of a linguistic nature, because different types
of vocabulary are represented in the anecdotes; All these and other features complicate the translation of the
anecdote into another, even closely related language, and, as a consequence, its understanding. The article
analyzes definitions of the comic. The choice of humor as a subject of study is substantiated, the importance
of studying it when referring to different languages is explained. The actual problems of discourse study are
revealed, different definitions and main tendencies of its analysis are compared. An example of the anecdote
genre analyzes the basic features of humorous discourse. Linguistic means of achieving comic effect in the
texts of Ukrainian and Russian anecdotes are considered.

Key words: anecdote genre, humorous self-presentation, linguocultural features, translation, discourse.
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Ilycmoeoum H. I.

JIHInpoBCHKMI HALIOHAIBHUH YHIBEPCUTET 3aTI3HIYHOTO TPAHCIIOPTY iMeHi akagemika B. Jlazapsaa

XAPAKTEPUCTHUKA TA OCOBJIUBOCTI NEPEKJALY TEKCTIB
3AJIIBHUYHOI TEMATHUKHU 3 ®PAHIIY3bKOI MOBU YKPAIHCHKOIO

Y ecmammi pozenadaromuvca numannsa, nog ’azami 3 0cooaU80CmMAMU NEpexaady mexkcmie 3anizHuY-
HOI memamuxu 3 panyy3vkoi Mo8u YKpaiHcbkor. Opanyy3vKi HAYKOBO-MEXHIUHI MeKCmu 3HAYHO
BIOPIZHAIOMbCA IO XYOOJUCHbOI imepamypu ma micmamo cneyudiyni xapaxmepucmuku. Y mex-
CMax HAyKOBO-MEXHIUHOI MeMAmUKY € 8elUKA KLbKICMb MepMIHis, AKI 3 A68UnuUct abo 3a805KuU 8UJi-
JIEHHIO 00HO20 31 3HAUEHb 3A2ANbHOBIHCUBANOI IeKCUUHOT 00UHUYI, abo 3 NOSIBOI0 HOBO2O MEPMIHa,
AKull enacmueul 3anizHuyHil mepminonocii. Ilpoyec memadghopuszayii' ciie 3a2anrbHOBHCUBAHOT 1eK-
CUKU pO3UUPIOE abo 368VIICye O0He 3i 3HAYEHb MA CHPUAE NOABI HOB020 CNEYUDIUHO20 3HAUEHHS O
KOHKpemno2o niacma nexkcuku. Tekcmu 3ani3HUYHOT meMamuxu MiCmams maxodic bazamo inmep-
HAYIOHANbHUX CJli8, AKI NePEeBaANCHO JIe2KO NepeKiadamucs, daie IHKOIU 6OHU Maomy cneyugiune
3HAUenHs, AKe MOdice CHpOBOKY8AMU HEeGipHULl NepeKiad, npo wo HeoOHOPA3080 NUCAIU AK NPO
Ganvuusux Opy3ie nepexnadaya. Tekcmu mexHiuHO20 HANPAMY XAPAKMEPUIYIOMbCS, OKPIM 6elu-
Koi KitbKoCcmi mepminis, 6e30c0606010 (YOpMOI peyeHb, CMULICMUYHO HeUMpPAIbHON JIEKCUKOR), d
MAaKodiCc HaA6HICMI0 ckopoueHb ma abpesiamyp. Ilpu nepexnadi abpegiamyp MoHCymsb UKOPUCTIOB)-
8aMUCA MAKI NPUIOMU MA 3AcOOU: ONUCOBULL MEMOO, MPAHCIIMepayis, MpPaHCKpUnyis, cmeopents
HOB0I abpegiamypu ma iHwii, aie abpegiamypu He MONCYMb 3aMIHAMUC a0 smiHosamucs. 3 no3u-
Yii' epamamuru HayKoBO-MexHIuHi MeKCmu 8iOPIZHAIMbCS 8EIUKOI0 KIIbKICMIO CKAAOHONIOPAOHUX
peueHb, AKI uacmo 0y8aromyv 8eIUKUMU 3d POIMIPOM, MOMY NI0 Yac nepexiady Kpauje ix po3oiiumu
Ha 0sa i Oinbue peuens, Wob 3MIC BUCLOBIIOBAHHS 0V MOYHUM MdA 3pO3yMiauUM. XapakxmepHumu
OJ1s1. MeKCMi6 3aNI3HUYHOT MeMAmuKy € MAaKodiC NACUBHI KOHCMPYKYil, THOIHIMUGHI peueHHs, 6i0-
cymHicmy iHOOI apmuKilie, GUKOPUCIAHHS CLi8, SIKI 3aMIHIOIOMb IMEHHUKU, Wob me came Cl080 He
nosmopreanocs. /s adekeamnoeo nepexiady mexHiyHo20 mekcny HeoOXioHo 3pooumu 1io2o none-
PeOHill anaiiz, wob 3po3ymimu oo cymos ma Kinyegy menty. Konmexcm mae geiiuke 3Ha4eHHs 0

8ipHO20 nepekaady mepminis. Taxooc mpeba nam’asmamu npo 8iOMIHHICIb CUCTIEM PIZHUX MOB.
Knrouosi cnosa: mepmin, memacghopuszayis, konmekcm, mpanciimepayis, abpegiamypa, nacusHa

KOHCMPYKYIA.

MocranoBka npo6iaemu. Ha cyuyacHomy erami
PO3BHUTKY CYCHUIBCTBA HAyKOBO-TEXHIYHHUH MPO-
rpec HaOyBae po3Maxy, TOMY BKJIMBO TOLIMPIOBATH
3B’SI3KM MK KpaiHaMu 111 0OMiHy HayKOBOIO iH(OP-
Marjiero. BuBYeHHS iHO3€MHOTO JOCBiYy BHUKIHKAE
HEOOX1IHICTb B MEPEKIIaAi HAyKOBO-TEXHIYHOI iH(pOP-
Mallii, 1o crpusie pO3BUTKY Wi€l cepu MisIbHOCTI.

HaykoBo-TexHIYHMH Tepekiaj 3HauHO BiIpi3-
HSETBCS BiA TEpeKiaxy XyIOXKHBOI JIiTepaTypH,
ra3eTHUX crared, JOKyMEHTAJIbHOTO Marepiainy.
HaykoBo-TexHiuHa Taily3b IiSUTBHOCTI € OIHIEIO 3
HalBaXNMUBIIIKUX cdep B KHUTTI CYCHUIBCTBA, TOMY
BOHa MoTpelye Oarato 3yCuiib, B TOMY YHUCII 1 JUIs
BIOCKOHAJICHHS TIePEKIIaay HayKOBO-TEXHIYHOT JiTe-
parypH.

AHai3 ocTaHHiX JociailikeHb i myOsikaiii.
[lepexman TekctiB 3a (axom mependadae 3HAHHS
1I0/10 YTBOPEHHS TEPMiHiB, JICKCHUHHUX Ta TpamMaTHy-
HUX OCOOJHMBOCTEH, SIKi CTBOPIOIOTH IX CTHJIICTHUKY
Ta MOXYTh BUKJIHMKATH MPOOJEMH, SKIIO HEXTYBATH

cneun(piYHUMHE  XapaKTePUCTUKAMH, BIACTUBUMH
1IbOMY CTHJII0. HeoOXiHO 3a3HaYUTH, 110 MPOOJIEMHU
MepeKagy TEKCTIB HAYKOBO-TEXHITHOTO XapaKTepy
BHHUWKITM HE CHOTO/IHI 1 OyiH 3MicTOM pobiT 6ararbox
TiHTBiCTIB, 30KpeMa B. 1. Kapabana [2], A. /1. [1IBeii-
uepa [7], ¢dpanny3pkux Buenux JK. Binbe, A. Map-
TeHa [1], BiTum3HsaHUX MoBo3HaBIiB [. B. Cmyiin-
cekoi, 0. 1. Ky3nenoBofi [4], B AKHX BOHU pO3TISAATN
Taki THTAHHI: CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHI OCOOIH-
BOCTI, MUTaHHS CIOBOTBOPEHHSI, CTWJIbOBI Xapakre-
PUCTUKHM Ta TPYAHOILI iX MepeKiIagy 1HIIOK MOBOIO.
A. JI. IlymMOstHCBKHH MIAKPECITIOE, 0 MOBa HAyKOBO-
TEXHIYHOTO TEKCTY B3arai He BiIPi3HSIETHCS BiJ] MOBH
IHIIMX MMHCHMOBHX 3ac00iB KOMYHIKaIlii, ajieé oKpemi
JEKCUYHI 1 TpaMaTuyHi KOMITOHEHTH MAaroTh 30BCIM
inmre 3HadeHHs [6, c. 10]. O. Kirounuk, I'. [purmk
PO3MISAAIOTH MUTAHHS, OB’ s3aHi 3 TEPMiHOJIOTIEIO,
sIKa € CYTTEBOIO CKJIQJIOBOIO YaCTHHOIO HAYKOBO-TEX-
HIYHUX TEKCTIiB 1 MOXKE CTATH MPUIMHOIO BHHUKHEHHS
TPYAHOIIIB TIPH TepeKiaai depe3 TepMiHOJIOTIYHY
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HEOJIHO3HAYHICTh, BIZICYTHICTh MMEPEKIAAIIbKUX BijI-
MIOBI/IHUKIB Ta HAI[IOHAJBHY BapiaTHUBHICTS [3, C. 2].

MocranoBka 3aBaanHs. MeToro 1i€i cTarTi €
BUBUCHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOI XapaKTepuc-
THKH HAYKOBO-TEXHIYHHUX TEKCTIB 3aJII3HMYHOI TeMa-
THUKH Ta 0COOIMBOCTEH iX mepekiaay 3 GppaHIry3bKoi
MoOBH yKpaincekoro. [lompu Benmukuit oOcsir poOir,
MOB’SI3aHUX 3 MUTAHHAMHU CTPYKTYPH 1 CEMaHTHKH
HayKOBO-TEXHIYHOT JIiTEpaTypH, Iisl podiiemMa 3aiu-
IIA€THCS aKTyallbHOIO, @ BHMBYCHHS OCOOIMBOCTEH
MepeKIIaay TeKCTIiB 3a (paxoM CITpHsi€ pO3BUTKY 3HaHb
MePeKIaAabKOro MUCTEIITBA.

Bukaanx ocHoBHOro marepiajy. AnexkBaTHUI
nepeKia] HayKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTy Iepenadauae
BIZITBOPEHHSI TIOHATH OPHUTIHATY MOBHHMH 3aco0amu
iamoi MoBH. Ilepeknam TEXHIYHOTO TEKCTy ITOBH-
HEH BUKOHYBATHCS aJleKBATHUMH 3ac00aMu 1 Ipuiio-
MaMH, a TAKOXK aaNTyBaTUCS 0 3aKOHIB MOBH, SIKOIO
BiH mepekiagaeTses. JyxKe BaKIMBO TaM’sITaTH, 110
nepeKIaj]; HayKoBO-TEXHIYHOTO TEKCTY BUMAarae ToY-
HOCTI Ta PO3yMIHHS 3MICTy 1 KiHmeBoi mertu. s
IIHOTO TIepeKIIagad TTOBUHEH T0Ope OpIEHTYBATHCS Y
raiysi, 10 SKOi HaJIeKUTh TeXHIYHUH TekcT. [lomepe-
JTHE 3HAHOMCTBO 3 TEKCTOM OpHTiHaITy, HOTrO TepMiHO-
JIOTI€I0 T2 MPOHUKHEHHSI B HOTO CYTh — HEOOXiAHUN
eTar poOOTH 3 TEKCTOM.

Criennika HayKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY TOJSITAE
B TOMY, III0 BiH BiAPI3HAETHCS BiJ XyJOKHBOTO TBOPY
a00 HAyKOBO-TIOMYIISIPHOI CTAaTTi JIEKCHYHUMH, T'pa-
MaTUYHUMH Ta CTHILOBUMH OCOOIMBOCTSIMH. Y TeX-
HIYHUX TEKCTaX BUKOPUCTOBYETHCS 0arato TEpMiHiB,
0e30c000BHX peveHb, iM XapaKTepHa CTHIICTUYHO
HelTpabHa JEKCHKA, BXXUBAHHS Pi3HUX CKOPOUEHb.

TepMmiH € OCHOBHUM €JIEMEHTOM HayKOBO-TEXHid-
HOTO TeKCTy. TepMiHM 03HAYarOTh HAYKOBO-TEXHIYHI
TIOHSITTS, BIACTUBI KOHKPETHIH Taiy3i Hayku. Tepmin
MOXe OyTM OaraTto3Ha4HUM, aje B KOHTEKCTI HOro
3HAUEHHSI BUKPUCTAIII30BYETHCS, 1O JIO3BOJISE 3PO-
3yMiTH T¢ a0o0 iHme MOHATTA. OMHAK TPaIUIFOTHCS
BUTIAJKU iX HEOJHO3HAYHOCTI ab0 BIJACYTHOCTI Bij-
MOBITHOCTEMH, SIKi yCKIaAHIOIOTh NPOLEC MEePeKIIaty.
Ha nymxy B. M. Jleituuka, npouec TepmiHooriza-
il MOKe WTH B JBOX HANpsIMKax: MEPUIMH — BUKO-
pPUCTaHHS 3araJbHOBXKHUBAHOI JIGKCHYHOI OJWHHUIN Y
(GyHKIIIT TepMiHa B CKJIai ITEBHOI MOBH, a APYTHH —
MOsIBa JIGKCHYHOI OIWHUII MOBH JUIS CIIEIiaJbHUX
inei [5, c. 79]. Hanpuxkman, “voiture” — TpaHCHIOPT-
HUM 3aci0 i1 TepeBe3CHHs JIOJe abo ToBapy;
JIeTKOBa MalllMHA; JMTSAYa KOJSICKa; Kapera; Traca-
XKUPChKU BaroH. OCTaHHE 3HAYCHHS BiTHOCHTHCS
II0 3aji3HUYHOTO TepMiHa. ‘“Plate-forme” — wactuHa
3aJII3HUYHOTO BaroHa; MEepoH; BEpXHs Oya0Ba KOIIii;
npyYaj; NOMITHYHA NPorpaMa; eJIeKTopajbHa IIaT-
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¢dopma. [lpyruii mnpukiam Mae JeKijdbka 3HAUCHb
3QTI3HUYHOI TEMAaTHKH, SKi YTOYHIOIOTHCS 32 JOTI0-
MOTOIO KOHTEKCTy. “Aiguillage” — cTpinmoune mepese-
neHHst; “poulie” — OOk, mIKiB, poNHK, maiba. [Tepri
JIBa TIPUKJIAAW BITHOCATBHCS IO TEPILOTO HArpsMYy,
a iHIOI MpUKIaad — A0 APYroro. TepMiHU MEepIIOTo
HanpsMy 3’ sIBUJIMCH HIJSIXOM 3BY)KCHHSI 3HAQYCHHS, a
0 CTOCY€EThCs cioBa “‘aiguillage”, To BoHO cdop-
MOBaHE Ha OCHOBI MeTadopm3arlii cioBa “aiguille” —
crpina. Meradopa rpae aye BasKJIUBY POJIb y CTBO-
pEHHI TEpMiHIB, BOHA MOXE 3MIHHTH aOCTpaKTHE
3HAUeHHS Ha KOHKpETHE Ta HaBmaku. Hanpukian,
“gorge” — ropio; TopTaHb; IPyau; TOPIEUKO; By3bKUI
MIPOXiMd; K0JT000K. Y TePMIHOCUCTEMY 3aJli3HHIHOTO
HanpsMy VBIHILIO JIMINE CIOBO ‘“KOJOOOK’, 3Ha-
YCHHS SIKOTO 3BYKEHE Ta KOHKPETHE, BOHO 0a3y€eThCsI
Ha OCHOBI 30BHILITHBOT CXO0XKOCTI MPEAMETIB.

V Hedakux BUIIAAKAX TEXHIYHUA TEKCT MICTUTH
3arajJ,HOBKHUBAHI CJIOBA, sIKi 00’ € THYIOTBCS Y (hpase-
OJIOTI3MH TEPMIHOJIOTIYHOTO Xapaktepy. Hampukmiar,
“ouvrages d’art” — mryuni cnopyau. Llei 3amizHnd-
HUH TepMiH 3aCHOBaHMI Ha 3arajbHOBKHBAHUX CJIO-
Bax, K 1 “passage a niveau” — 3aJi3HUYHHIA Tepei3 .

THITOBOIO PUCOIO TEXHIYHUX TEKCTIB € HASBHICTb
IHTEpHAIIIOHAILHUX CITIiB, SKi TIEPEBAXKHO BIIHHO
MEPEKIIaZIAf0ThCS 1 HE CTBOPIOIOTH MPOOIIeM, aje iHO i
OyBalOTh BHIAIKH, KOJM BOHM MOXYTh MaTH iHIIE
3HAUEHHSA U KOHKPETHOI TepMiHocucTemu. Hanpu-
kiaj, “des accessoires” — TOMIOMIXKHE YCTAaTKYBaHHS;
“matériel de reserve” — pe3epBHHI MOTAT; “minerai” —
pyaa; “matériel roulant” — pyxommii ckiam; “surface
a champignon” — wmicue TonoBKH; ‘“‘commode” —
3pyunuii; “disposition” — monoxenHns. L{i npukiagu
MPEACTABISIOTh IHTEPHALIOHANBHI CJI0Ba, MEePeKIIajl
SIKUX BIJIPI3HSETHCS 3aJICKHO BiJl MOBH Ta TEPMIHO-
cucTeMu. Y Teopii mepexiamy e sSBHIle Ha3UBalOTh
(hampImMBUMHU OPY3SIMH TIepeKiiagada, TOMY IO Taki
CIIOBa MOXKYTh CTBOPIOBAaTH MPOOJIEMH B MEpEKIIali.

HaykoBo-TexHIYHMH TEKCT B TMEpeKiajai iHIIO0
MOBOIO IOTpeOy€e JITeparypHOr0 Ta HAyKOBOTO
penaryBaHHs 1 TIOBUHEH CYNPOBOJKYBATUCS UYiTKUM
JTOTPUMAHHSM TEPMIHOJIOT] 1 CKOPOUCHb, BIIACTHBHUX
JUISL TAKOTO TUITY TEKCTiB.

[llo crocyerbes ckopoueHb i aOpeBiaTyp, sKi B
JIeskuX Tekcrax ckiagartb 30-50%, ix He MokHa
3MIiHIOBaTH a00 3aMiHSTH, TIEPEKIIA] TaKUX JICKCHY-
HUX OJIMHHUIL 3PO3YMUIMH, TOMY IO B ITUX TEKCTaX
MIPUCYTHI TakoX X 1moBHI Ha3Bu. Hanmpuknazg: “C’est
sauf cas exceptionnel, que les travaux d’entretien
a la SNCF sont fait sans suspendre, sans ralentir la
circulation des trains.” — «3a BHHATKOM OCOOJIMBUX
BHITAJKIB, peMOHTHI podotn B SNCF mpoBoasTbcs
0e3 3ynuHKH a00 YIOBUTEHEHHS pyXY MOi3/1iB». AGpe-



[lepeknagosnaBcTBO

Biarypa SNCF posmm¢poByerbest sik Hamionansae
ATeHTCTBO (ppaHIly3bKUX 3aMi3HULb. Lle ckopoueHHs
YacTO TPAIUISIETHCS B TEKCTAX 3a1i13HAYHOT TEMATHKH.

[Tpuitomu Ta 3aco0H, SIKi BUKOPHUCTOBYIOTHCS TPH
mepekyam abpeBiaryp, MOXYTh OyTH TaKHMH: OITH-
COBHI METOJ, TpaHCIiTepallisi, TPAaHCKPHIIIIisL, CTBO-
peHHst HOBoi abpeBiaTypu Ta iHmi. Hanpuknan: “La
voie du RFF doit donc conserver toujours sa stabilité
pour ne pas causer de perturbation aux trains.” — «JIinii
RFF (®panmy3pkux 3ami3HuIHIX Mepek) TOBHHHI
30epiraty 3aBKINd CBOIO CTAOUTBHICTD, OO HE CTBO-
proBatu mpobnem Juis pyxy moisnmiBy. Lleit mpukian
BijoOpakae iHO3eMHY aOpeBiaTypy 31 30epeKeHHIM
HalvCaHHs JTATHHCHKUMHU JIITepaMu.

Takum 9MHOM, HAyKOBO-TEXHIYHMNA TEKCT 3 JIEK-
CUYHOTO TIONNISIYy XapaKTepU3yeThCsl MEBHUMH Bifl-
MIHHOCTSIMH, C€peJ] KUX € TePMiHH, BIACTHUBI KOH-
KPETHIN TEPMiHOCHCTEMI.

o crocyeThCst rpaMaTUYHUX BiIMIHHOCTEH TeX-
HIYHOTO TEKCTY, TO BOHU HE TaKi BUPa3Hi, ajie JyxKe
pi3HOMaHITHI.

[To-mepmie, B TEXHIYHOMY TEKCTI TEPEBa’KaIOTh
CKJIQ/IHI, 30KpeMa CKJIaTHOIIIPSIHI, PEYeHHS, M0
3YMOBJICHO HEOOX1THICTIO TMOSICHUTH IIIOCh 200 JA0TO-
BHUTH JYMKY. SIKIIO peueHHs Ma€ JIeKinbKa Miaps-
HUX Ta TOJIOBHUX, B JIESIKUX BUMAJIKaX B TEpEKIIai
MOXXJTUBO PO3IUTUTH If0 (pady Ha 1Ba 1 OuIbIIe
pedeHb, mo0 aymka Oyna 3pO3yMiJIO0 1 TOXimiu-
Boto. Hanpuknan: “Dans tous les cas, les coupures
de la voie ne doivent étre faites qu’apres que I’agent
chargé de diriger le travail a acquis la certitude que
la voie est protégée réglementairement.” — «Y Bcix
BHITAJIKAX 3YIUHKA PyXy 3IIHCHIOETHCS TUTHKH TTICIISI
TOTO, SIK POOITHUK, SKAW BIATIOBITAE 3a MPOBEICHHS
POOIT, MePEKOHAETHCS, IO KOMisl 3aXUIICHA 32 IIPaBU-
namu.»; “La marche de base de chaque catégorie de
trains est calculée par ordinateur pour chaque ligne,
en fonction de la charge prévue du train, du profil de
la ligne, des caractéristiques de la locomotive; on y
ajoute une marge de régularité et on obtient la marche
type qui sert a 1’¢laboration des horaires sous forme
de graphique: les trains y sont tracés de facon a ne
pas étre génés les uns par les autres, compte tenu
notamment des espacements minimaux de sécurité.” —
«bazoBHil pyX KOXKHOI KaTeropii IMOi3IiB OOYHCITIO-
€ThCSI HA KOMIT FOTEPI TSl KOXKHOT JTiHIT 3aJIe)KHO BiJl
HaBaHTAXEHHs MO131y, Npodiiro JMiHii, Xapakrepuc-
THK JIOKOMOTHBA. J[0 LIbOTO J0OJAar0Th MapiKy pery-
JSIPHOCTI 1 OTPUMYIOTH THUTIOBUH XiJl, SIKAH CITY’)KUTh
IUIST PO3POOKHU pO3KIIATy Y BUTIISAL Tpadika: pyx moiz-
JIIB OOYHCITIOETHCS TaK, 11100 BOHU HE 3aBa)kajyd OJIUH
OJTHOMY, TOOTO 3 ypaxyBaHHSIM MiHIMaJIbHHUX IIPO-
MIXKIB O€3MEKNY.

[Mo-mpyre, B TEXHIYHUX TEKCTaX IEPEBAKAIOThH
0e30c000BI Ta TAaCWBHI KOHCTpPYKIIii, 1H(IHITHBHI
pEUYCHHS, SKi MOXYTh BHUKJIHMKATH TPYJHOII Iepe-
knagy. Hampukmam: “Il est dans ce cas nécessaire,
pour éviter I’effet de la force centrifuge s’exergant sur
les roues des voitures et tendant a les faire sortir de
la voie en suivant la tangente, de donner une certaine
inclinaison a cette voie.” — «Y TakoMy pa3i HEOOXiTHO
HaJaTy NIeBHUI HAXWJI IUIAXY, 1100 YHUKHYTH Jii Bif-
LIEHTPOBOI CHJIH, SIKa BIUTMBAE HA KOJieca i TIparHe ix
CKUHYTH 3 KOJIi, CIIIIyIOUU 110 TAHTCHCY». Y LbOMY
CKJIQJIHOMY PEYCHHI BKHUBAIOTHCS JIENPUCITIBHU-
KOBI 3BOPOTH, SIKi MEPEKIIATAIOTHCS YKPATHCHKOIO Y
BUIIIAMI TIAPSIHOTO PEUCHHS Ta IiE€TPHUCITIBHIKO-
BOTO 3BOPOTY. Y Nepekiajii yKpaiHChKOK MOBOKO BiJl-
Oymacst Tpancopmalisi Iox0 MOPSAKY 1 MOCTiI0B-
HoCTi wieHiB pedeHHs. “Les rails sont installés de la
maniére a résister aux efforts de torsion.” — «Peiixu
pO3MiIleHi TaKWUM YHHOM, 100 YHWHHUTH OIip Kpy-
YEHHIO». Y JIAHOMY TIPUKIIAJl BKUBAETHCS MTACHBHA
(hopma Ta iH(DIHITUBHUI 3BOPOT.

VY (paHIy3pKUX 3aII3HUYHUX TEKCTaX 1HOAI CIO-
CTEPIraeThes BiICYTHICTh apTHKIIIB, CITY>KOOBHX CIIiB,
a TaKO)XK HAasBHICTH CIIiB, SKi 3aMIHSIOTh IMEHHUK,
o0 He moBToproBarucs. Hampukman: “On distingue
trois sortes de traverses: en bois, métalliques, en
béton armé. Parmi celles-ci, les traverses en bois, sont
les plus usitées.” — «Po3pi3HSIOTH TPU BUIU MINA:
JiepeB’siHl, MeTayieBi, 3anizo0eronHi. Cepem I1HX
BHJIB JepeB’siHI IIMaTd BUKOPUCTOBYIOTHCS Haii-
oumpmre». Y apyromy (paHITy3bKOMY PEUCHHI CIIOBO
«mmann» Oyl 3aMiHeHI BKa3iBHHM 3aiMEHHUKOM
“celles-ci”, a B mepekiaai yKpaiHCbKOIO MOBOIO LI
IMEHHUK TTOBTOPIOETHC.

BucHoBku i npono3uitii. 3 oAy Ha MPOBEICHUIA
aHaJIi3 CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYHOT MapajurMy TEKCTIB
3aJI3HUYHOI TEMATUKH MOXKHA CTBEPIDKYBATH, IO
BOHH BIPI3HSIOTHCS BiJI XYIOXKHIX TEKCTIB Ta 1HIINX
BUJIIB JIITEPATypH SIK 3a CTHJIEM, TaK 1 3a CBOEIO JICK-
CHUYHOIO Ta IPAMaTHYHOIO XapaKTEPUCTUKOIO.

®dpaHIy3bKi 3aJ1I3HUYHI TEKCTH HACHYCHI TepMi-
HaMH CyTO 3aTi3HUIHOTO HAMPSAMY. BITBIIICTh TaKUX
CJIiB TIOB’s13aHa 31 CIIOBaMH 3arallbHOBKHBAHOI JIEK-
cuku. OHe 31 3HAUSHB TAKUX CIIIB CTAJI0 TEPMiHOJIO-
T1YHUM JUIs1 IEBHOT MOBH. [HIIII TEpMiHM MOXYTh MaTH
criemianbHl Ha3BH, AKI MOB’S3aHI 3 MOSBOI HOBHX
sBuil. MeTtadopa € TOTOBHUM BaXkKeJIeM y CTBOPEHHI
TEPMiHIB, SKUM BOHA MOYKE JIOMATH a0CTPAKTHOTO ab0
KOHKPETHOTO 3HAYCHHSI.

HasiBHiCTh 1HTEpHAIIOHAIBHOT JICKCHKH € TaKOXK
XapaKTEPHOK PHCOI IUX TEKCTIB, alle B JICSIKHX
BUIIA/IKaX 3HAYEHHS CIIB HE 30ira€ThCcs 3 3arajbHO-
BXKHBAaHUM 1 TOTpeOy€E TOMATKOBOTO aHAI3y.
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TexcTaM 3a1i3HUYHOT TEMaTUKH BJIACTHUBA CTHIIIC-
TUYHO HEHTpasibHa JIEKCHUKA Ta BXKUBAHHS CKOPOUCHb
i abpesiaryp, fKi He MOKHA 3MiHIOBATH. X TIepekan
3aNeXNUTh BiJ 3aco0y, AKUM TepeKiIagad KOPHUCTY-
€ThCsl (OMMMCOBHHA METOM, TpaHCHITEpalis, TpaH-
CKPHIIIIisl, CTBOPEHHS HOBOI abpeBiaTypH).

I'pamarnuHa CTPYKTypa 3aJli3HHYHOTO TEKCTY
XapaKTePU3YEThCS HASBHICTIO 0ararbOX CKJIaJ[HOIII-
JIPSITHUX PEUYCHD, SIKI HEOOXIHI I TIOSCHEHHS a00
JIOTIOBHEHHS TyMKH.

TumoBuMU pricamu TEKCTY € 6€30c000BI i iH(IHI-
THUBHI PEYCHHs, TACUBHI KOHCTPYKIIii, IHKOJIX BiZCYT-
HICTb apTHUKIIB, CIIy>KOOBHX CIIiB, & TAKOK B)KMBAHHS
JIEKCUKO-TPAMaTUYHUX OJUHHUIb, SAKI 3aMiHSIOThH
IMEHHHKH, 11100 BOHU HE MOBTOPIOBAJIUCS B PEUCHHI.

[Nepexnaa TEXHIYHUX TEKCTIB 3aJ1I3HUYHOT TEMAaTUKN
Mae cBOi OCOOIHMBOCTI, SIKi CIIiJ| BpaxOBYBAaTH ITiJl 4ac
pobotu: mo-mepiie, HEOOXiAHO 3pOOUTH TOTIepeTHIN
aHaJIi3 TEKCTy, MO00 3pO3yMITH HOTO CYTh Ta KIHIICBY
MeTy; TO-Ipyre, TEPMIHOJOTIYHA JIEKCMKAa ITOBHHHA
OyTH OIHO3HAYHOIO Ta 3PO3YMLIO0, YOMY MOXKE CIIPH-
SITH KOHTEKCT; TIO-TPETE, MiJI Yac MepeKiiany He CIij
3a0yBaTy PO BIMIHHICTh CUCTEMHOI OpraHi3ailii MoB.
AJIEKBaTHICTh TIEPEKIIATy MOXKIIMBA JIMIIE TOJI, KOJIH
TepeKIaiadi JOTPUMYIOThCS HOPM YKPaiHCHKOT MOBH.

[lig gac aHamizy TEKCTIB 3aJi3HWYHOI TEMAaTHKH
3’sCyBaIOCs, 10 0araTo MUTaHb 3 BUBUCHHS JICKCHUY-
HUX Ta IPaMaTUYHUX XapaKTEPUCTUK Ta OCOOIUBOC-
Tel mepeKiagy HayKOBO-TEXHIUHOI JTepaTypu e
MTOTPEOYIOTH IMOMAIBITIOTO JOCIIIHKCHHS.
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Pustovoit N. I. FEATURES AND SPECIFICITY OF TRANSLATION
OF THE TEXTS ON THE RAILWAY FROM FRENCH INTO UKRAINIAN

The article dedicated to the issues of translation of the texts on the railway from French into Ukrainian.
The French scientific and technical texts differ significantly from those of fiction, and deal with the specific
features. The scientific and technical texts contain a large number of terms that have emerged either due to the
selection of one of the meanings of a common lexical unit or to the emergence of a new term that is inherent
in railway terminology. The process of metaphorizing words in common vocabulary extends or narrows one
of the meanings and promotes the emergence of a new specific meaning for a particular layer of vocabulary.
The texts on the railway also contain a lot of international words, which in most cases are easy to translate,
but sometimes they have a specific meaning that can provoke incorrect translation, often referred to as "false
cognates”. The technical texts are characterized by a large number of terms, impersonal sentences, stylistically
neutral vocabulary as well as abbreviated forms. Different techniques and means can be used to translate the
abbreviations: descriptive method, transliteration, transcription, creation of a new abbreviation, and others;
but the abbreviations cannot be replaced or changed. In terms of grammar, scientific and technical texts are
characterized by a large number of complex sentences which are often large, so while translating it is better
to divide them into two or more sentences so that the content of the utterance is accurate and clear. Passive
constructions, infinitive sentences, the absence of articles, the use of words that replace nouns, so that the
same word is not repeated, are also features of railway texts. Faithful translation of technical texts requires
a preliminary analysis of the text to understand it’s essence and purpose; the context is of great importance
for the faithful translation of terms, and the differences in the systems of two languages should be considered.

Key words: term, metaphorization, context, transliteration, abbreviation, passive constructions.
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MIIXOAA 10 BCTAHOBJIEHHSI TUTIOJIOTTi

IMPO®ECIHHOI'O TUCKYPCY

Y ecmammi npoananizoeano nioxoou 0o euguennss munonozii ouckypcy. Okpemo 36epHeno y6azy Ha
PI3HI wsaxu 00CaiddHcenHs npoecitinozo OUCKYpCy ma tio2o munono2in. AKuo nociioogHo dompu-
MY8amMUCs pO3YMIHHA OUCKYPCY AK HOBIOOMIEHHs, MO, OCKLIbKU Yine NOBIOOMLEHHS HALEHCUMDb
3a82#4c0U OOHOMY KOMYHIKaHMY / 8i0NpasHuKy, 0ianoziune CNiiKy8aHHs A8MOMAMUYHO BUABIAEMbCS
3a paMKamMu QOCHIONCEeHHs,; MOOMO Jianoe CKIA0AEMbCS 3 MEKCMIB, dlle He € CAMUM MEKCHOM.

Huckype, 3 00H020 60Ky, CIMOCYEMbCA NPACMAMUYHOI cumyayii, KA GUKOPUCTOBYEMbCA OJA
BUZHAYEHHS! 36 SAZHOCTI OUCKYPCY, 1020 KOMYHIKAMUBHOT adekeamnocmi, 0Jia 3 'ACY8AHHS U020 iMN-
aikayiu i npecynosuyiil, 01s uozo inmepnpemayii. Tax camo 8iH cMOCYEMbCS MEHMAIbHUX NPOYe-
Ci8 YUACHUKIB KOMYHIKAYIL: emHO2paghiuHuX, NCUXONOIYHUX [ COYIOKYIbMYPHUX NPABUIL I cmpameziti
NOPOOICEHHS. A PO3YMIHHA MOGNEHHA 6 MUX Yu iHwux ymoeax (aumen. discourse processing), wjo
BU3HAYAIOMb HEOOXIOHUL MeMn MOGIEHHs, CMYNiHb 38 A3K), CNIGGIOHOUWIeHHS 3A2ANIbHO20 Ul KOH-
KPEmHO020, HOB020 Ul 8I0OMO20, eKCIIYUMHO20 U IMIIIYUMHO20 Y 3MICmi OUCKYPCY, 8ubip 3aco0is
0J15 OOCACHEH ST Memu.

Busnauenns munonozii npogecitinozo ouckypcy i Haoauni Haby8ae akmyarbHOCHI, K i OUCKYPC-
ananis. Juckypc-ananiz — ocobnusa 2any3v 00CHIONCEHHs 31 CBOIMU MUNAMU 36 SI3Ki6 | 3A1e)HCHOC-
metl. Bionogiono 0o kauanie ingpopmayii, y cy4acHux 00CHOHNCEHHAX HABOOUMbC OOCUMb UWUPOKA
MUNnono2is OUCKYpcy, ujo OyOyemMbCs HA OCHOBI PI3HUX MUNIE CEMIOMUYHUX 3HAKIB.

Y emammi xapaxmepui o3naxu npoghecitinoco Ouckypcy posenadaromuecs 3 no2aady gyukyii. [lpo-
¢hecitinuil Ouckypc 6asyemvcsa Ha CneyianbHill Ni020mosyi K MiHIMYM 0OHO20 3 VHACHUKIE MAKO20
OUCKYPCY | MeMamuyHOMY 0OMeNCeHHi CNIIKY8AHHS PAMKAMU 8i0ON0BIOHOI NpeOMemHOi QisibHOCH.
Taka nioecomoska modice Oymu ik meopemudHow, max i cymo npakmuynor. Haykosyi ne 36005mo
npogecitine cninkysanus i npogecitiny mogy 00 chucky npogeciil, wo nompedyroms HeOOMiHHO

8UWOI OCBIMU.

Knrouosi cnosa: ouckypc, npoghecitinuti Ouckypc, KOMyHIKayis, 0puouyHull OUCKypc, MeOuyHul

QUCKypc, peii2itinuil OUCKYPC.

IHocTranoBka npodaemu. 3a OCTaHHI POKU MUHY-
JIOTO CTOJITTS 301IBIINIIACH KIJIBKICTH JOCIIKEHD
JIUCKYPCY B PI3HUX Taly3s1X HAYKH — CEMIOTHUKH, COIli-
aJBHOT TICHXOJIOT11, TEOpii ITYYHOTO 1HTENEKTY, JIiTe-
paTypo3HaBcTBa, (itocodii TOIMO, Y JIHTBICTHIHIX
HampsMax — IICUXOJIIHTBICTHKA, KOTHITHBHA JIiHTBiC-
THKa, TPAarMalliHTBiCTHKA, €THOJIHTBICTHKA, JIHTBO-
KyJbTyposiorisi. Busnauenns tumonorii mpodeciii-
HOTO TUCKYpCy 1 Hajalli HaOyBa€e akTyaabHOCTI.

AHaNi3 ocTaHHiX docaigKeHb i myOmikamiii.
YV mpamngx BiT9u3HAHEX ydeHHx . AXMaHOBOI,
0. Macinosa, T. Hikomaesa, C. I'ingina, 1. Pes3ina,
M. Orkynmukosa, 1. ['anenepina, B. 'aka, b. T'ac-
napoBa, O. Mockanbcbkoi, 3. Typaesoi, E. Pede-

poscekoi, 1. Kosrynosoi, B. Byx6innepa, I. Eiirepa,
1O. 3nopoBoBa nepiony «JIIHTBICTUKH TEKCTY» yBara
MPUIIISETECS HE TUIBKH CHUTYaTHBHO-JICHOTATHB-
HOMY acIleKTy 3MICTy, aje i 0araTbOoM MOMEHTaM,
TTOB’ SI3aHUM 13 MOBHOIO MISTEHICTIO, Cepe]l TKUX 1HTe-
JIEKTYaJIbHO-JIOTI4YHI, €MOIIHHO-OIIHHI, 1HJWUBITY-
aJIbHO-0CO0O0BI, COLIaJbHO-IICUX0I0ITYHI MOMEHTH i
iH. BomHouac 3a3Bu4all MiIKPECIIOETHCS KOMYHIKa-
TUBHICTh TEKCTY.

BinbmricTs HayKOBHX pO3BiIOK YKPATHCHKUX JIHT-
BICTIB NMPUCBSYEHI BUBYCHHIO UCKYpPCY Y MPaKTHY-
HOMY pakypci, TOOTO po3IIsly OKPEMHUX Pi3HOBH/IIB
JHUCKypcy — pauioHansHoro (B. Bypsik), myOminuc-
tuuroro (I. Cobonera), razerroro (C. Konogelrp),
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pexinamuoro (H. Bonkoron), monitaunoro (K. Cepa-
KHUM), JiteparypHo-kputnaHoro (P. ByOusk), mmc-
Kypcy HarioHanbHOI iteHTHYHOCTI (O. OnydpicHKO),
komyHikatuBHOTO (D. bamesud) Tormo.

ITocranoBKka 3aBaaHHs. PO3IVIsIHEMO THUIIOJIOTIIO
npoheciiHOro TUCKYPCY, 3BEPHEMO YBary Ha OKpeMi
TUIH TpodeciiHoro AUCKypey (FOpUIMYHHUE, peti-
rifHAN Ta MeIUYHUI) 1 3’Cy€EMO IXHIO CIeHU]iKy.

Bukiaaa ocHoBHoro marepiaay. fkmo mnoci-
JOBHO JOTPUMYBATUCSl PO3YMIHHS IHUCKYypCy SK
MOBIJIOMJIEHHS, TO, OCKIJBbKM IlJIE ITOBIJOMJIECHHS
HAJICKNUTh 3aBXKIU OJHOMY KOMYHIKaHTY, AiajoriuyHe
CHIJIKyBaHHSI aBTOMAaTHYHO BUSIBISETHCS 32 MEKAMH
JOCIIKEHHS;, TOOTO Jialor CKJIAJA€ThCs 3 TEKCTIB
(ooMHMIIE CHIUIKYBaHHS, PEIUIIK), ajie HE € CaMUM
TekcToM. Taka HacTaHoBa peajiizoBaHa y TIparli
H. BypBukoBoi-3apy0iHoi, sika BBa)Ka€ TUCKYpPCOM
TIIBKH «IIHCHMOBY (hOpMY MOBHOTO TBOPY, ILIO HaJe-
JKUThb OJHOMY YYacHUKY KOMYHiKamii, 3aKiHueHy i
NpaBWIbHO OQOPMIICHY», BIJJMOBIISIIOUH, OTXKE, Y
CTaTyci TEKCTy MOBHOMY TBOPY, 1[0 HAJICKUTH JBOM
abo OinmpIe yJacHHKAM KOMYHIKaIlii, niajmory
[10, c. 234].

3 omHOro OOKY, AMCKYpPC CTOCYETHCS MparMaTHy-
HOI CHUTYallii, sIKa BUKOPUCTOBYETHCS JUIs1 BU3HAUCHHS
3B’SI3HOCTI IUCKYPCY, HOTO KOMYHIKaTHBHOT aJIeKBaT-
HOCTI, JUIsI 3’sCyBaHHS WOTO IMITTIKAIi 1 TIpecyIio-
3UIIH, U Horo iHTeprperartii. 3 iHIoro 00Ky, Tuc-
KypC TOPKA€ThCS MEHTAJIBHUX NPOLECIB yYaCHUKIB
KOMYHiKalii: eTHorpagiyHux, ICUXOJIOTIYHUX 1 COLi-
OKYJIBTYPHHX TPaBMJI 1 CTpaTerii MOpOMKEHHS Ta
PO3yMiHHSI MOBJICHHS B TUX Y 1HIIUX yMOBax (aHIII.
Discourse processing), 1o BU3HAYAIOTh HEOOXiTHUH
TEMIT MOBJICHHS, CTYIiHb 3B’S3KY, CITiBBiJHOIICHHS
3araJlb-HOr0 ¥ KOHKPETHOrO, HOBOI'O # BiJIOMOTO,
EKCIUTIIIUTHOTO ¥ IMIUTIUTHOTO Y 3MICTi JIUCKYPCY,
BUOIp 3aC00IB JUISI TOCSTHEHHS METH.

[Ipote muckypc-aHamiz — ocoOnuBa Tamy3b JOCITi-
JPKEHHS, 31 CBOIMU THIIAMM 3B’ SI3KIB 1 3a7I€KHOCTEH.
«AHani3 JUCKypCcy NOBHHEH OyTH 3acHOBaHHUH Ha
CHCTEMAaTHYHIl PEKOHCTPYKLIi comiaabHO-icTOpHY-
HOTO TI0JIsI, B SIKOMY OyB CTBOPEHHI 00’ €KT AUCKYypC-
aHamizy» [9].

Sk 3a3Havae B. MuxalineHko, TMCKypCUBHUM aHa-
Ji3 — JIHTBICTUYHUHN aHali3 ypUBKa (YCHOTO / TTHChH-
MOBOTO) MOBJICHHSI, OUTBIIOTO, HIK pEYEHHS, IS
BCTaHOBJICHHS:

1) naHwiora pedyeHb (BUCIOBIIOBAaHb), 1110 BiJI3HA-
YeHI B OJTHAKOBIN AUCTPHUOYIIIT;

2) Habopy 3aco0iB  JEKCHKO-TPaMaTHIHOTO
3B’s13Ky (Koresii);

3) mpaBun 00’enxHaHHS pedeHb B ab3ari (mapa-
rpagi) i abzamis (maparpadis) y AMCKYypCi;
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4) crparerii MOBIIS BBEJCHHS a00 3MiHU TEMH, a
TaKO)K CTUMYJIIOBAHHS CIIyXaua JJIsl OTPUMAHHS MOB-
JICHHEBOT'O 3BOPOTHOTO 3B’ SI3KY;

5) KOHTEHCHBHOI 3aBEpIICHOCTI MOBJIEHHEBOTO
ypHUBKY (Korepenuii) [9].

Tak, NpeACTaBHUK KPUTHYHOTO JHUCKYPCHBHOTO
aamizy T. Bam [le¥ik Bumuiste Taki pi3HOBUAW JHC-
KypCy: TONITUIHUM, MEIUIHUH, CYTOBHUN, OCBITHIA Ta
HayKOBHH, MeliaJUCKyPC, KOPIIOPATUBHUM TEKCT 1 MOB-
nenns [2, . 78]. Tum muckypcey — 11e «kiac 00’ e THaHuX
3araJIbHOI0 KOMYHIKaTHBHOIO METOIO TEKCTIB, sIKi 3aCTO-
COBYIOTBCSl B THIIOBHX CUTYAIIisIX CITLUIKYBaHHSI, MalOTh
OJTHAKOBY TparMaTH4YHy HACTAHOBY Ta CIILTBHI JTIHTBOC-
THITICTHYHI pUCH» [2, ¢. 79]. Sk 3a3Hagae H. Muponosa,
3aJIeKHO BiJl chepy KOMYHIKaIlii BUPI3HAIOTh MMOCTHY-
HUH, €CTCTUYHUI, HAyKOBHMH, KPUTUYHHIA, ITEIarorid-
HUH, IOpUIMIHUN, TOMITUYHMH Ta 1HILI THIIA TUCKYPCY.

JHMcKypc — LIIKOM CHCTEMaTH30BaHe 1 BIIOPSIKO-
BaHE YTBOPEHHSI, yperyIbOBaHEe KOHKPETHUMH ITPaBH-
JIaM{ Ta HOpMaMH, X04a MIPUPOTHUMH € JesKi BiTXH-
JICHHS BiJl IUX HOPM. ACIIEKTyallbHUI OiK TUCKYpCY
TaKOX JOCUTH BU3HAYCHUH. 3BEpHEHHs O MpaBHII i
ACIIEKTIB TAKOTO SIBUILA, SIK TUCKYPC IOTIOMOXKE HaM
y JIOCJIIJDKEHHI Ta BUBYCHHI 1HIIIMX HOTO CTOPIH.

[IpoTre MeTOr0 HAIIOro AOCHIIHKEHHSA € BUOKPEM-
JICHHSI TUTIONOTIT IPOQeCciitHOTO TUCKYPCY.

[lin yac ocTaHHIX JBOX-TPHOX NECATHIITH IPO-
(eciitHni TUCKYpC MiJAaBCs PETENbHOMY KOHTPOJIIO.
[MonsiTTss «npodeciiHuil AUCKYpC», PO3BUHYIOCS
MopyY 13 CyMKHUMHU cepamMu OpraHi3amniiHoro auc-
KypcCy, TUCKypCOM Ha poOOYOMY MICITi, IHCTHUTYIIO-
HaJbHUM JIMCKYpPCOM 1 3 HENABHIX Tip KOPIIOpATHB-
HUM JIUCKYPCOM, YCi OB 513aHi 3 HIEBHUMH (OpMaMu
CITKYBaHHs 200, TOYHILIE, MiIIOPSIIKOBYIOTHCS iM.

XapakTepHi 03HaKkH MPOdeCciitHOTO TUCKYPCY PO3-
IJISIIAI0THCS 3 TTOTIISY (DYHKIIIH, SKi BIH MOYKE BHKO-
HYBaTH, i CIIUPArOThCs Ha pociimkenas O. Yianmini
ta K. Hikkepcona (1999 p.), I1. Jlinemna (1998 p.),
Mepmua (2007 p.) Ta Konra (2014 p.).

[lepmra momitHa pobota i3 mpodeciiiHoro amc-
kypcy — The Constructionof Professional Discourse
(Gunnarson et al., 1997 p.), anTonoris, ska craia
JIOB1JIKOBOIO IS BUBYEHHS PO(ECIHHOTO THUCKYPCY.
Ha nymxy b. I'yanapcona (1997 p.), npodeciitanii
JHUCKYpC 3’SIBUBCS SIK OKpEME MOHSTTS, TOB’sI3aHe 3
JIIHTBICTUKOIO Ta 1 MUCKypc-aHamizoM [12, c. 65].

Opnak HaWmmpIe BU3HAYCHHS TpodeciitHoro
muckypey nae I1. Jlinemn (1998 p.), sikuii CTBEpIKYE,
mo «npodeciiHuii AUCKYpPC» MOXKHA PO3IUTUTH Ha
TPH KaTeropii:

(1) BHyTpimHBONIPOQECIHHUI qHCKypC, a00 Iuc-
Kypc y MeXax neBHOi npodecii, HarmpukIaz, CrijKy-
BaHHs MK HayKOBLISIMU;
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(2) mixnpodeciitnuil auckypc, abo AUCKYpC MixX
OKpEeMHMH 0CO0aMH YHM TPEICTaBHUKAMH Pi3HUX
npodeciii, HAPHUKIIA, CIIJIKYBaHHS MiXK JIIKApSIMH 1
ocobami i3 TpofiaxXy (apMaleBTUYHUX IMperaparis,
MDK OyXrajaTepaMu U iIHKCHEpaMH,

(3) muckypc mpodeciiHOro Xapaktepy, Hamnpu-
KJaJ, CHIJKYBaHHS MiX IOPUCTaMHU Ta IXHIMH KIIi-
€HTaMHM, MK PEKJIaMOJABIISIMH Ta TXHIMH TIOTCHIIIH-
HUMH KIlieHTamu [3, c. 9].

ABTOp TOBOPHUTH PO TOMATKOBY KaTETOPIIO IHIC-
Kypcy, peryiasTopHuid mpodeciiiHuii TUCKypc, IFcC-
KypC, SIKMi BHKOPHCTOBYETHCS JUIS PETYIIOBAHHS
a0o koHTpouto npodeciit. Bin ctBepkye: «Ls kare-
ropisi BKIIIOYa€, HAMPHUKIAA, KOACKCH MPAKTHKH, sKi
JKapHS BHJAE JIKAPSIM 1 MEJICECTPaM.

OcHoBHa QyHKIIis TpodheciiftHOro AUCKYPCY, SIK 1 Oy/Ib-
SIKOTO, — HamaHHs iHQopMartii i oOMiH Hero. Sk 1 Oymb-
ska (opMa AMCKYpCY 4YM CHUIKyBaHHSA, MpodeciiiHumii
JHCKypc Moxke OyTH opieHToBanuii Ha: (1) mpodeciitnux
KoJier; (2) pisHux npodecionanis; (3) HenpogecioHamtis.
Haperuri, BiH Moe OyTH BUKOPHCTAHHH SIK PETyITFOIOUHIt
3aci0 U1 KOHTPOITIO CAMUX TIPOQecioHaiB.

[Ipodecitinnii nucKypc 6a3yeThesl Ha CTICiaTbHINA
MiTOTOBI SIK MIHIMyM OJIHOTO 3 YYacCHHKIB TaKOTO
JIUCKYPCY 1 TEeMaTUYHOMY OOMEXEHHI CITiJIKyBaHHS
pamMKaM¥ BiJIIIOBITHOT MPeIMETHOI AisuibHOCTI. Taka
MiATOTOBKa MOXe OyTH SIK TEOPETHYHOIO, TaK 1 CyTO
npaktuyHOl0. HaykoBmi He 3BomsTh mpodeciiine
CINKyBaHHS 1 mpodeciiHy MOBY 10 CIHCKY IIpO-
¢eciii, MO0 HEOAMIHHO MOTPEOYIOTh BHUIIOI OCBITH.
Hanpuknan, npeacraBHUKH 0ararboX BUJIIB JIisUTb-
HOCTI, 10 HE Tependadyae HasBHOCTI CIEIIalbHOTO
JTIIIOMA, BEIYTh IUTKOM MPOQeCciiiHy po3MOBY Mik
coboro abo i3 KiieHTaMHu (MyJSIpH, OymiBEIbHHUKH,
tecni Tomo). OTxe, y pobOTi MOXKHA BHUIIIUTH TaKi
napameTpu mpogeciifHoro MOBJICHHS:

1) mpodeciitHo ocmucnena npeaMeTHa cdepa;

2) iHCTpyMEHTapi;

3) npodeciiiHi OIIHKHU SKOCTI pOOOTH;

4) mpodeciitHO MapkoBaHi cTparerii KOMyHiKa-
THUBHOI TIOBE/IIHKH;

5) mpoceciiina camonpe3eHTawis.

Vkpainceki minrsictu 1. 1lleBuenko i O. Mopo-
30Ba 3allpPOTNOHYBAIM Taki KpUTepii pO3pi3HEHHS
THUIIIB 1 MATHTIB AUCKYPCY:

1) 3a popMoTO: YCHMIA 1 THCHMOBHIA;

2) 3a BUIOM MOBIICHHS: MOHOJOTIYHHH abo mia-
JIOT1UHHI;

3) 3a agpecaTHUM CIPSIMYBaHHSM: IHCTHTYLIHHUN
1 mepcoHanbHUl (OyTTEBUIA);

4) 3a YMOB PIi3HUX HACTAaHOB 1 KOMYHIKATHBHUX
MIPUHIIUIIB: apryMEHTATUBHUH, KOHIIIKTHUHN 1 rap-
MOHIMHUHN JTUCKYPCH;

5) 3a couiaabHO-CUTYaTUBHUM MapaMeTPOM: MOJTi-
TUYHUN, aMIHICTPAaTUBHUMA, FOPUIUYHUMN, BIHCHKO-
BUH, pENTiHHUNA, MEIUIHHUHA, TIJTOBHH, PEKIaMHUH,
MearoTi9Hni, CIOPTHUBHUMA, HAyKOBUH, EJIEKTPO-
HHUH (IHTEpPHET-IUCKYPC), MEIIHMNA JUCKYpC (3aco-
6iB MacoBoi iHpopMarii) To1o;

6) 3a pI3HOMaHITHUMH XapaKTePUCTHKAMU ajape-
caHTa W ajpecara: coliajbHO-JeMorpadiyHuii Kpu-
Tepilt (IUTSIUH, MITITKOBUN TUCKYPCH Ta JTUCKYPC
JFONIEH TTOXMIIOTO BiKY, TUCKYPC KIHOYHIA 1 4OJOBi-
YU, TUCKYpC MENIKAHIIIB MicTa 1 ceja); COIiaIbHO-
npodeciifHuil KpUTEpiii: TUCKYpC MOPSIKiB, Oy/IiBeIb-
HHKIB, IIAXTapiB); COLIaNbHO-TIOMITHYHHNA KPUTEPii
(mucKypc KOMYHICTIB, IEMOKPATIB);

7) 3a (QyHKIIOHAIBHO 1 1H()OPMATUBHOK CKJIAJIO-
BHUMH YaCTHHAMU: CTILIKYBaHHS iH(OpMaTHBHE (EMOTHB-
HUMH, OIIHHAMN, TUPEKTUBHUHA TUCKYPCH) Ta (DaKTHIHE,

8) 3a kpuTepieM GOPMATHLHOCTI Ta 3MICTOBHOCTI Y
(YHKIIOHATBEHO-CTHIILOBOMY aCIEKTi BiAMOBIIHO 110
JKaHPIB 1 pericTpiB MOBJICHHS: Xy[AOXKHIH, MyOminuc-
TUYHUH, HAyKOBHH Ta 1HIII, opiniitanii Ta Heodimii-
Huit [9, c. 233-236].

Ha nymky 1. llleBuenxo i O. Mopo30Boi, crarnyna
THIOJIOTIS JAMUCKYPCY SK 0araroCTOPOHHE SIBUILE
3aJIeKUTh BiJl po3po0JIeHOi KpUTepiaibHOl 0a3u, Bij
«BU3HAHUX Y JIIHTBICTHIII TIEBHOTO NIEPIOly €BPHCTHY-
HUX 3aca]] HOBOI apagurmmy». OTKe, «THIIONOTIS JANC-
Kypcy 3aBKI¥ ICTOPHYHO 3yMOBJICHA Ta OOHMPAETHCS
JOCITITHAKOM 3TiTHO 3 MTOTpedaMy KOHKPETHOTO aHa-
mizy» [10, c. 235]. B. KpacHux craryc tumy auckypcy
HAaJIa€ JIMILE HalliOHAIBHUM JTUCKypCcaM: pOCIHCHKOMY,
aHDTIHCHKOMY, icTaHChKOMY H iH. Ha 1ymMKy HayKoOBII,
BHUIIICHABE/ICHI PI3HOBUIU «HE OKpeMi Thrd (y TO4-
HOMY 3HAu€HHi) TUCKYPCY, a JIUIIIe AesKi MOAU(iKarii
OCTaHHBOT'O, IEBHIUM YHHOM «aJalTOBaH» BiMOBIAHO
1o Tiei cdepw, y AKill BiH QyHkuionye» [9, c. 114].

[ToTpiOHO 3ayBa)kxuTH, 1110 TUIIOJOTTYHO Pi3HI AMC-
KypCH KOPEIOIOTh MK CO00I0, IETEPMIHYIOTh OJIH
OJTHOTO 1 y CBOIl CTPYKTYpi MAIOTh CIIUJIbHI O3HAKH.

Sk 3a3nauae C. TropiHa, OCHOBHUMH KPUTEPisIMHU
BH/IIICHHS TUTIB JUCKYPCY € CTYMiHb (POPMaIbHOCTI
CHIJIKyBaHHS, @ TaKOXX NPOTUCTABICHHS YCHOTO M
MMCHbMOBOTO JUCKYypciB [9]. OnnHa 3 mepimux crpod
kinacudikaiii JAUCKypCcy 3IiHCHEHa 3aCHOBHUKOM
komyHikatuBHOI ¢inocodii FO. T'abepmacom. Bim
BHIUTMB ITSITh BHIIB JUCKYPCY, SKi peani3yroThCs
3aJIeKHO BiJ] CUTYAITil:

— JAMCKYypC SIK 3aci0 KOMYHIKaTHBHOI Aii (Harpu-
KJIaJ], PO3MOBa 3 METO iH(popMallil Ta HaB4aHHS 200
3a37aJIeri/[b OpPraHi30BaHu| JTUCITYT);

— IIUCKYPC 5K 3aCi0 iIe0TOTIYHOTO BIUIMBY, TOOTO
KOMYHIKaTUBHA [lis, sKa Juiie Hadysae Gopmu muc-
Kypcy (yci popmu 11€0JIOTIIHOTO BUTIPABIAHHS);
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— TepameBTHYHHH JUCKypc (IICHXOaHATITHYHA
PO3MOBa MiX JIIKapeM 1 MalieHToM);

— HOpPMaJIbHUI JMCKYypC, SIKUI cIyrye oOrpyH-
TyBaHHIO TPOOJIEMAaTUIHUX TPETCH31H Ha 3HAYCHHS
(HampuKIIa, HAyKOBa AUCKYCis);

— HOBI (hopMU AUCKYpCY (HABYAHHS 32 JIOTIOMOT OO
JUCKYPCY 3aMiCTh TUCKYpCY SIK 3ac00y ais iHpopma-
1ii ¥ THCTPYKIiH, MOJIE)Th BUIBHOT CEMIHAPCHKOT JHC-
Kycii 3a ['ymb6onsarom) [11, c. 172].

BiamoBinHo o kaHamiB iHGoOpMaIlii, y cCydacHUX
JOCITIDKEHHSAX HABOMUTHCS OUTBIT MTUPOKA THIIOIO-
Tisl AUCKYPCY, MO OyIy€e€ThCS HAa OCHOBI PI3HUX THUIIIB
CEeMIOTHYHHX 3HAKIB, SK-OT:

— xynoxHit (O. babemok, B. Byp6eno, 1. bexra,
I. CmymmHcbka); nomitnanuit (I1. Cepio, O. Ilas-
moBa, O. lleiiran, I. SIBopceka);

— aprymenraruBuuii (T. Ban [eiix, A. bapanos,
A. benoga, B. Jlem’sinkoB, H. IIpurapina);

— naykoBuii (O. Impuenko, H. Mimankina, T. Pax-
31€BCHKA);

—npodeciitnuii (JI. betnincon, 1. KonecHikosa);

— xoprioparuBHui (T. AHaHKO);

— miteparypuuii (FO. UepHsk);

— "Heodiuinuii / nozanensypuui (H. Kapmuyk);

— pumnomatuynuii (T. Bonkosa, H. Kamumus,
O. Metenurtis);

— eruxetnuii (I [logernmon);

— MoHojoriuauit (JI. ['oruapona);

— mianoriyanii (H. ['oruaposa, O. X0XJI0BChKa);

—KypHaiicrcekuil (€. [mangkoBebka, E. Uenkina);

— ny6miynuii (O. [TaBnosa);

— inTepHer-nuckype (H. Axpenosa, JI. Kommnan-
11eBa);

— BipryameHuii (A. Angpyxosud, H. Acwmyc,
JI. Kommannesa, O. JlyToBiHOBa) Ta 0araro iHIINX
[7,c. 184].

PosrnsiHeMo netanpHime okpemi TUIH npodeciii-
HOTO UCKypCy (FOpUANYHUHN, PETTiifHNN Ta Meaud-
HUH) 1 3’5ICyeEMO IXHIO CTICTTHIKY.

CTOCOBHO I0PUAUYHOTO AUCKYPCY, TO HAM IMIIO-
Hye Bu3HaueHHs, sike Hanana JI. KosecnikoBoio:
«Ile Taka monenb (popma) BUKOPUCTAHHS MOBU B
pearbHOMY dHaci, 10 BigoOpaskae MpaBOBUU THII
COIliaTbHOI aKTUBHOCTI 0COOUCTOCTI, TETEPMIHOBA-
HHUH ICTOPUYHO 1 B3a€EMO3AJIC)KHUHN 13 pIBHEM ITUBI-
JM3aIifHOTO W KyJBTYPHOTO PO3BHUTKY COIIyMY»
[4, c. 3]. FOpuanyHa qUCKypCHBHA AiSUIBHICTH Ma€
crieniaji3oBaHUl XapakTep, a MOBa IpaBa BUCTY-
[a€ KOMIIOHEHTOM II€BHOI COL1aJbHOI IISJIBHOCTI
moneh. Y IpUINIHOMY TUCKYPCi IK KOMYHIKATHB-
Hil Ofii 00’ €KTUBYETHCS cienU(ika FOPUIUIHOTO
npodeciiinoro mucnenns. Came BOHO, Ha JYyMKY
BUCHO1, 3yMOBJIO€ (POPMYBaHHS TaKHX PHUC 1 Biac-

76| Tom 30 (69) N2 3 4.22019

TUBOCTEW IOPHJIUYHOTO JHUCKYPCY, SIK 1HTEpaKIiii-
HICTh, QJPECHICTh, aAPECATHICTH, IHTCHIIHHICTD,
apTyMEHTAaTHBHICTh, TEPMIHOJOTIYHICTh, MparmMa-
THYHICTh, 1H(OOPMATHBHICTh, IHTEPIPETOBAHICTH
[4, c. 4].

MenuuHuii JUCKypC YBaXKalOTh OJHIEI0 3 Haid-
JABHIILIHX KUTTEBO BAYXIINBUX Cep JTOICHKOT JislTb-
HOCTI, X04a caMe TOHSTTS «IHCKYpC» 3’ SIBUIIOCS
mutre y apyrii monosuHi XX ct. [5, c. 217]. Le tun
IHCTUTYLIIHOTO JHCKYPCY, OCHOBHHUM KOHLICIITOM
SKOTO € «370poB’s». BiH BimoOpaxkae cnenudiky
CILUTKYBaHH (axiBIiB y MEMYHIH rarys3i i3 mpodiaem
npodeciiiHol TeMaTuku. SIK 1 Oy/b-SIKUH 1HIIUH THIT
IHCTUTYIIMHOTO JTUCKYpPCYy, BIiH XapaKTepPHU3yeEThCS
PO3raIy’KEHOI0 CUCTEMOIO TEPMiHiB, 110 BUKOHYIOTb
iHpOpMaTHBHY, THOCEOJIOTIUHY i OpieHTYIOUYy (yHK-
uii [6, c¢. 69]. Tomy BHBYCHHSI OCOOJUBOCTEU YXKH-
BaHHSI TEPMIiHIB y MEJMYHOMY JHCKYpCi 3 ypaxyBaH-
HSM CTaTyTHO-POJBOBHUX BIJIHOCHMH HWOTO yYacCHHKIB
HE BTPaya€ CBOET aKTyallbHOCTI.

Otxe, 3HaHHS CIIEliai30BaHOl TEepPMIiHOJIOTIT
JI03BOJISIE JIIKApIO Ta MAli€HTy CIIKyBaTUCh, B3a-
emozisiTH 1 OopoTHCh 13 xBopoboro. [Ipodeciiinmii
MEJIUYHUI JTUCKYpC 3A€OUIBIIOT0 Mae MUCEMHY
(hopMmy BHUpa)keHHsI, X04a yCHa ¢opMa HE BUKITIOUCHA
1 mpencraBieHa JONOBIISIMM HAa MEIUYHHMX HayKo-
NPaKTUYHUX KOH(EpeHUisiX 4 Jekuisax. TepmiH y
LIOMY JIUCKYPCI € pe3yJIbTaroM Mpog)eciiHOro MUC-
JICHHSI, CITY’)KUTh JIIHTBICTHYHUM 3aCO00M Opi€HTaIil
y npodeciitHiii chepi i enemMeHTOM (axoBOi KOMYHi-
Karii.

Peniriiinuii  quckypc OCOONMBHIT THM, IO IIe
KOMYHIKAIlii 3 BHINOK ICTOTOIO, 3 AOCOIOTOM
[1, c. 35]. KuiBchkuii ninreict O. MaitikoBa CIIynrHo
3ayBaXkye€, IO IIel TUT JUCKYPCY «XapaKTePU3y€eThCsI
PO3TOPHYTOIO CHCTEMOIO YCHHX Ta MUCEMHUX MOB-
JICHHEBUX KaHPIB, IPUUYOMY XapaKTEPHOIO PUCOIO €
HasBHICTh XaHPIB MapHUX, TOOTO TAaKHX, IO OIHO-
YacHO iCHYIOTb SIK B YCHIiMH, TaK 1 B MUCEMHIN GopMi»
[8, c. 336]. [lig penirikHUM TEKCTOM MH PO3YyMi€EMO
JYXOBHHH TEKCT HAyKOBOTO 200 MOIMYJISIPHOTO XapakK-
Tepy, y SIKOMY BUPaKEHI CaKpaJhbHO-pENiTiiHI i1ei,
JOTMU TIEBHOTO BipOBYEHHSI.

BucnoBkm i npomo3uuii. OTxe, y cTarti Mu
OXapakTepu3yBaJd iCHYIOWl MigXOJW OO0 BCTAaHOB-
JICHHSI THUITOJIOTil AMCKYpCy, 3’5ICyBajld THIH JIUC-
Kypcy B MOBO3HaBUii HayIli, a TaKOX BHUABHIU
OCHOBHI yHIBepCaJIbHI Ta crenuQidHi BIACTUBOCTI
OKpPEMHUX THIIB IUCKYpCY (IOPHUIANYHOTO, MeInd-
HOTO Ta PENITiHHOrO0). Y MOJAIbIINX JI0CITiPKEHHSIX
XO0UeMO 30CEpeJUTH Hallly yBary Ha JAeTajJbHOMY
aHaJIi31 THIOJIOTIT 3ampoNOHOBaHUX MpodeciiHuX
INCKYPCIB.
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Voytko T. V. ESTABLISHING APPROACHES TO A PROFESSIONAL DISCOURSE TYPOLOGY

The given article analyzed approaches to the study of discourse typology. Special attention is paid to different
ways of researching professional discourse and its typology. If the discourse as a message is consistently
adhered to, then, the whole message belongs always to one communicator / sender, dialog communication is
automatically revealed beyond the scope of the study.

Discourse, on the one hand, refers to the pragmatic situation that is used to determine the coherence
of discourse, its communicative adequacy, to clarify its implications and reposition, to interpret it. It also
touches the mental processes of communication participants: ethnographic, psychological and socio-cultural
rules and strategies for the generation and comprehension of speech in one or another environment, which
determine the required rate of speech, the degree of communication, the ratio of general and specific, new and
famous, explicit and implicit in the content of discourse, the choice of means to achieve the goal.

Defining the typology of professional discourse continues to be relevant, as the discourse analysis.
Discourse analysis is a particular area of research with its types of relationships and dependencies. According
to the channels of information, contemporary research provides a quite broad typology of discourse based on
different types of semiotic characters.

In this article, the characteristic features of professional discourse are considered in terms of functions.
Professional discourse is based on the special training of at least one of the participants in such discourse
and the thematic limitation of communication within the relevant subject activity. Such training can be both
theoretical and purely practical. Scientists do not reduce professional communication and professional
language to the list of professions that require a university degree.

Key words: discourse, professional discourse, communication, legal discourse, medical discourse, religious
discourse.
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Kinawyk A. B.

PiBHeHCHKHIT NepKaBHUM I'yMaHITapHUIN YHIBEPCUTET

KATEI'OPII PAIIIOHAJIBHOCTI TA IPPAIIIOHAJIBHOCTI
B MOBO3HABYMX ITAPA/ITMT'MAX

Y emammi npoananizoeano xamezopii payionanvnocmi i ippayioHaibHOCMi 8 achekmi nopie-
HAILHO-ICMOPUYHOL,  CIPYKMYPALICICOKOL, KOMYHIKAMUBHO-(QYHKYIOHATbHOI, KOSHIMUBHOI mda
CUHep2emMu4HOi MOBO3HAGUUX napaduem. Bcmanoeneno, wo y KoJCHill i3 Ha36anux napaouem 00ci-
00/CY8aHI Kame2opii 3HAX00UIU C80€ 8I00OpAdCeHHA V npaysax Haykosyis. 1liokpecieno noziunicmo
SAK OCHOBY DAYIOHANICMUYHUX KOHYENYitl NOPIGHANbHO-ICIOPUYHO20 MOB03HABCMEA. Busnaueno,
Wo nooanbui po3eioKu NIHeGICMIE 36epmMaromyv y6azy HA KOpelayild MO8U Md GHYMPIWHIX CUT
oOuHY (il nouymmis, hanmasii, inmyiyii), Wo 3HAMeHY8aL0 NOSBY 8 MOBO3HABCEI NCUXOIO02IUHOZ0
HAanpsamy, nog s3ano2o nepedycim i3 Kame2opier ippayioHarbHOCmi. Y 00ciodceHHi 3 1C08AHO, WO
HOBUL HANPAM 3A3HAS KPU3U Yepe3 HaOMIpHe NepedilbUeHHs BUPAICCHHA THOUBIOYANbHO2O CINAHY
JMo0cvKoi Oyuii 8 Mosi. Oxapaxmepuzoeana cmpyKmypanicmebka napaousmd, SaKa ymeepouiacs 6
MOBO3HABCMBI HA OCHOBI i0ell YHIBepCANbHOCMI Ma PAYiOHANbHOCTIE NOPIGHANbHO-ICIMOPUYHOT napa-
Oouemu. Pozensanymo nanpayrosants cmpykmypanicmis, y aKux Kamezopir ippayioHaibHOCmi pos-
MAYMAYEHO 3 NO3UYIT YIIKOM JI02IYHO20 Md 36ePHEHO Y8azy HA payioHanisayiio mogu. Bcmanoeneno,
WO 3acuisl IHMeNeKmyanismy CRPUYUHULO 3aHeNna0 CMpyKmyparicmcebKkoi napaouemu 'y 36 's3Ky 3
BIOCYMHICIIO AHMPONOYEHMPUUHUX NO2TA0I8 Y 00CAi0dHCeHHAX. OKpecieHO KOMYHIKAMUEHO-(DYHK-
YIOHANbHY NApaouemy K maxy, wo cnpamosana Ha 00CIIONCeHHsI Kame20pii payioHaTbHOCME pasom
i3 kKameeopier ippayionanrvHocmi. Y cmammi 00CRi0NHCEHO, WO MAKUll HANPAM TIHSBICIMUYHUX
00CAI0IHCEHb OMPUMAB C8ILl NOOATLUIUL PO3BUNOK Y MENCAX KOSHIMUBHOI napaduemu, 0e iHmyimus-
HOMY OCSCHeHHI0 aOCMPAaKmHUX peuetl 6i0800UN0CA UiibHe Micye 8 JHeGICIUYHUX PO38IOKAX. 36ep-
HEHO Y8acy HA 3HAUHY OUHAMIKY O0CHIONCEHHS Kame2opii ippayioHaIbHOCMI RPOO00BIHC OCIAHHIX
decamuiims, Wo 3aKAAN0 HO8Y NIOBAIUHY 8 NIOX00AX 00 BUBUEHHS MOBU — CUHep2emUYHy napa-
Ouemy. BiOsHaueHo axmyanbHicms 00CHI0NCEHHS Kame2opitl payioHaIbHOCMI Ul IppayioHAIbHOCH
HA CYYACHOMY NIH2BICMUYHOMY Mamepiaii 6 pyCii CUHEPLeMUYHOL napaouemu il Ha CIMUKOGI Cymidic-
HUX OUCYUNIIH (RCUXONTH2BICMUKA, NiHEB0PIN0COis, emHONIHEBICIMUKA, COYIONTHe8ICMUKA U iH.).

Knrowuoei cnosa: kameeopis, payionanvHicmy, ippayioHansHicms, NOPIGHANLHO-ICMOPUYHA NAPA-
ouema, CmpyKmypanicmcoka napaouemd, KOMyHiKamueHo-@)yHKYIOHAIbHA Napaouema, KOZHIMUuGHd
napaouema, CuHepeemuiHa napaouema.

IMocTanoBka npodaemu. /o muranHs KaTeropi y
MOBO3HABCTBI HEOTHOPA30BO 3BEPTAIIUCSI JI0 CITi THIUKH
pi3HEX KT 1 HampsaMmiB. OO’€KTOM OCIIKEHHS
OynH KaTeropii: BIaCTUBOCTEH 1 CTaHy B aCIeKTi CHC-
TeMHO-(yHKIioHanbHOT B3aemoxii (. Muponosa),
KaTerOpPUYHOCTI / HEKaTETOPUYHOCTI BUCIIOBITIOBAHb Y
MOBHIH KapTHHI CBITY Ha Marepiaii pociichbKol MOBH
(I'. I'ymmua), pomay Ta HOTro MEHTAJIBHOI penpe3eHTa-
1ii B aHDTIACHKIN, HIMEIBKIH, ICTIAaHCHKIH, pOCIACHKII
ta iHmmx mMoBax (I. CepoBa), BUIiIEHOCT] / HEBUII-
JICHOCT1 OKPEMHX YaCTHH MOBHOTO ITOBiJIOMJICHHS B
pycmi moBieHHeBoro monentoBanus (T. CtaHuyisik),
CHPSIMOBAHOCTI  SIK  BiJIOOpa)KeHHSI TPOCTOPOBUX
BIIHOIICHH 13 TO3UIli (PYHKITIOHAJIEHOI TpaMaTHKH
(C. IlonsikoBa), 00pa3HOCTI if OCHOBHUX BHIIB 00pa3-
Hux 3aco0iB MoBU (C. Me3eHiH), OaxxaHHS B MeXax
Teopii MomaneHOCTI BosieBusiBieHHst (O. ['ameera);
MOJIAJILHOCTI Ta i 3MICTOBOI HAIIOBHEHOCTI HA Mare-
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piam anriiicekoi MoBH (K. @inTens) Ta iH. CyvacHi
ITiTXOIW B MOBO3HABCTBI JICKJIAPYIOTh HEOOX1THICTB 1
JOLIJBHICT O CHTIKEHHS KaTeropiii, sSIKi XapaKTepH-
3yI0Th MOBHY KOTHillito moguad. Ha ocoGnuBy yBary
3aCIIyTOBYIOTh KaTeropii pamioHajabHOCTI W ippatio-
HAJILHOCTI.

AHai3 ocTaHHIX JOCTiXXKeHb i MyOJTiKaiii.
YIpomoBK OCTaHHIX IECATUIIITH HAyKOBIII BCe O1TbIIe
3aMUCIIIOIOTBCSL  HaJl THTaHHSAM CIIiBBiJHOIICHHS
KaTeropil pauioHajabHOro i ippamionansHoro. Jlo
MUTAaHHSI PO3MEKYBaHHSI Ha3BaHUX KaTeropid 3mep-
tamucst BitumsHsHI (I. TomyGoBcrka, JI. JIpotsHko,
JI. Jlobuk, A. YopHa # iH.) Ta 3aKOPIOHHI TOCITiI-
nuku (0. laBunos, /1. Janiens, M. Kym, E. HeBem,
H. Mynpareii, [Ix. Pituep, C. Opnos, E. Ceninmxep,
A. Hlomnenrayep Ta iH.). [loHATTS pamioHanpHOTO i
IppaIlioHaJbHOr0 Ha CY4acCHOMY €Talli CTayio Mpej-
METOM YHCJIICHHHUX IOCITIKEHb. ABTOPCHKI Hampa-
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I[FOBaHHS CIIPSMOBAHI Ha TONIYKU CITiBBIAHOIICHHS
YMOBHUCHOBKIB 1 CTPYKTYpH MOBH 3 ITOJAIBIINM TIpe/i-
CTaBJIeHHsIM JioriyHoro aHamizy MoBH (O. KpuBono-
COB), BUBYEHHSI MOBH B PYCJi JIHTBICTUYHOI Teopii
KBaHTH}IKAII{, 3aIT03MYEHO] 3 MaTEMaTHYHOT JIOTiKH
(O. KixneBuu), mociipkeHHS pallioHATbHUX OCHOB Y
cuHTakcuci (hpaniry3pkoi MoBH (€. CepedpeHikoBa) Ta
iH. 3 mo3uuii BUBYEHHS 1ppalliOHATIBHOTO OKpECIeH]
PO3BIIKM Ha TIPEIMET MOJCTIOBAHHS CEMaHTUYHOI
nepuBarltii ippamionansHoi ekcukd (O. JlemMeHuyK),
aHamizy ippalioOHaTFHOTO PO3YMIHHS, TPEICTaBIIe-
HOTO B MOBI OJIHOMMEHHUM JIGKCHYHHM ILTACTOM
(b. loMzin), CHHEPreTWYHOro IMOEJHAHHS JIHTBiC-
TUYHOTO Ta (iTocochKOro 3 MeTor BepOaizarii
tpaucuenaeaTroro (C. ['ypans, I. Iletposa, B. Cmo-
KOTHH) Ta iH. Y pycCli 3icTaBlIeHHsS 000X Kareropiit
y MOBI 3iiicHIoBanmu cBoi mociimpkenHs JI. ["aBen-
KOBa, PO3IIISAIAI0UH PAIliOHATBHICTB 1 EMOLIHHICTh HA
Marepiaji poCiiiChbKHX i YeCbKUX HAPOAHUX MPUKMET,
H. KonoBajnoBa, XxapakTepu3ylouM palioHaJIbHY i
eMOIIiifHy OIiHKY B HapoaHii ¢ditonimii, I1. Jlekanr,
MIPE3CHTYIOUN PAIiOHATLHUN 1 IyTTEBUN TOTEHITIAT
POCICBKOT rpaMaTHYHOI CHCTEMH TOIIIO.

OHHM 13 HaMBAaroMilINX YHUHHHKIB, SIKI BILJIMBA-
I0Th Ha POPMYBaHHSI MTO3UIIIT HAYKOBIIS [[0J0 TOTO YU
1HIITOT0 MOBO3HABYOIO SIBHIIA, € TA €I10Xa ¥ Ti TOCTiI-
HUIIBKI BIsSTHHS, IO TIPEICTaBIIeH sIK maHiBHI. He cTa-
IOTh BUHSATKAMH TO3MIIiT HAYKOBIIIB MO0 KaTeropin
palioHaIbHOCTI i ipparioHa’dpHOCTI. [HTEpIpeTaltis
Ta MEPEOCMUCIICHHS Ha3BaHUX KaTeropid B icropuy-
Hill NEPCIEKTUBI YacTO BUSBIISIOTH 0COOIMBOCTI PO3-
BUTKY a00 MPUYHMHU 3aHENaay Ti€l YK 1HIIOT HAyKo-
Boi mapamurMu. OCKUTBKU TaKi TPOIECH XapaKTepHi
W JUIT MOBO3HABYOI HAayKH, yBa)KaeMo 3a HEOOXimHe
MIPOCTEXKUTH JUHAMIKY JTOCIIHKEHb KaTeropiil paii-
OHAJBHOCTI W ippalioHabHOCTI B JIIHTBICTUYHOMY
BUCBITJICHHI.

[TocTraBnena Mmera qocsraeTbes yepes po3B’ sI3aHHS
TaKUX KOHKPETHHUX 3aB/IaHb:

— OXapakTepu3yBaTH KIFOYOBI MOBO3HaBUi Iapa-
JTUTMH (TIOPiBHSUIBHO-ICTOPUYHY, CTPYKTYPaliCTChKY,
KOMYHIKaTUBHO-(YHKI[IOHAJIbHY, = KOTHITHBHY  Ta
CHUHEPreTUYHY) Ha MPeIMEeT JOCHIKeHb KaTreropin
parioHaIbHOCTI ¥ 1pparioHaTbHOCTI;

— BHCBITJIUTH KaTeropii parioHaJbHOCTI # ippa-
[IOHAJLHOCTI YIIPOAOBX CTAHOBJIEHHS Ta PO3BHTKY
KIIIOYOBUX MOBO3HABYMX MAPAHTM;

— 3’sicyBaTH OCOOJHMBOCTI iHTepHpeTamii Aocii-
JOKYBaHUX KaTeropiii Ha Cyd4acHOMY €Talli pO3BHTKY
JHTBICTUIHOI HAYKH;

— BU3HAUWTH TEPCIEKTHBH MOJAIBIINX JOCHTi-
JOUKeHb KaTeropiil paimioHaNbHOCTI W ippalrlioHaib-
HOCTi1 B MOBO3HABYOMY aCIICKTI.

Bukiaax ocHoBHoro marepiamy. Cdepa uyTTe-
BOTO HE JIMIIIE BTUTIOETHCS B yCTAJCHHUX 3BHYASX Ta
moOyTi (HaBHI BipyBaHHSI JIFOICTBA B Pi3HI O0XKECTBa,
Marisi, JIMXOBICHI TepeauyTTs, nepeadadyeHHs, mpo-
pOLITBa TOWIO), a peasli3oBaHa MepenyciM y MOBI, 3a
JIOTIOMOTOIO SIKOT JIFOJITHA MOYKE BUPA3HUTH BCE TE CBi-
JIOME Ta HeCBizoMe (IO CIagae Ha TyMKY, 3aKpajia-
€TBCS B CEPIIC, BIMUYBAETHCS YISO, Hi3BIIKH TTAa€
Ha TOJIOBY TOIO), T€, IO BOHA 3/JaTHA IOSICHUTH
(pamioHanpHe), 1 BOAHOYAC HE Ma€ YSBICHHS IIPO
Horo moxo/KeHHs Ta nepeOir (ippalioHanbHe).

i OCHIKeHHST KaTeropiil paiioHaIbHOCTI
ippamioHaJbHOCTI B PO3BIAII 3aCTOCOBAHO Ayalic-
tiaaui migxiga. Ilig gyamisMoMm po3ymieMo TO€n-
HaHHS JIBOX MTPOTHIICKHUX ITOHATH, TPUHITUIIIB, KaTe-
TOpii, Y4€Hb i3 METOI JETAILHOTO JIOCIIiHKCHHS
KOKHOTO 3 HUX Ha OCHOBI iXHBOTO MOPIBHSHHS Ta
3icTaBlieHHs] B MeKax TeBHOro nepioay. HeoOxin-
HICTh MyalliCTHIHOTO MiIXOMy B JOCIIHKCHHI BMO-
THBOBaHA HAsSBHICTIO KaTeropii palioHaIbHOCTI B
MOBO3HABYMX IMapajnurMax, sika Oyja MpOTHCTaBICHA
a00 X criBiCHyBasa 3 KaTeropiero ippaioHaJIbHOCTI.

[Tonpu HeomHOpa30Bi CIPOOM JOCIIHUKIB JaTh
PO3’SICHCHHSI pallioHaJbHUM Ta ippaliOHATbHUM
BUYMHKAM, pIMICHHSIM, BHCIOBIIOBAHHSAM, OOHWIBI
KaTeropii iHTEpIpeTyBauCs TO-Pi3HOMY, 30KpemMa
i y MOBO3HABCTBI B IEpioJl AOMIHYBaHHS PI3HHX
JIHTBICTHYHUX TEOPiH, cepel SKHX BHOKPEMIIOIOThH
MOPIBHSUIBHO-ICTOPUUHY, CTPYKTYpaJliCTChKY, KOMY-
HIKaTUBHO-()YHKIIIOHAIbHY, KOTHITHBHY Ta CHHEpre-
TUYHY.

Bxkazanum napaaurmam reperyBaB Mepioj «10Ha-
YKOBOT'0» MOBO3HABCTBA, KOJIH MOPYLIYyBaJIUCS OCHO-
BHI JIIHIBICTUYHI MpPOONEMU: MOXOMKEHHS MOBH, ii
¢dononorii, mopdoorii, CHHTaKCHCY, JIEKCHKH, B3a-
€MOBITHOIIIEHHS JIOT1YHUX 1 TPAMaTHYHUX KaTETOpii.
Bigznagaemo, 1o 0161 BUPA3HUMH OO0 BUBYCHHS
KaTeropiii  paIrfioHaJpbHOCTI ¥ ippalioHaIbHOCTI
MOBO3HABY1 JOCIIPKEHHS CTaJIM IMiCIs 3MIiHU THUIIIB
LUBLTI3aIid: Bij 0e3MoCepeiHbO peniriiHo-Midoiio-
TYHOTO TUTY MUCIECHHs (SIKHH KepyeThCs ippario-
HaJBHICTIO) IO OMOCEPEIKOBAHOTO JIOTIYHOTO THITY
MUCIIEeHHS (110 KepYyeThCs palioHaIbHICTIO). BuTtokn
MTOPIBHSJILHO-ICTOPHYHOI TMapaJiiTMH BiTHAXOTUMO
e B AaBHBOIHIIMCHKIN, KITACHYHIH 1 apaOChKill Hay-
KOBUX TPATUITISX.

Y HaBHBOIHAIMCHKOMY CYCHIIBCTBI OCOOJIMBA
3aIliKaBIEHICTh MOBOIO BHHUKJIA B CEPEIOBUIII JKpe-
LiB Kpi3b NpU3My KaTeropii ippamioHanbHOCTI, IO
MPE3CHTOBAaHA MariYHUM TIyMau€HHSIM MOBH, KOJH
noOyTyBalo BipyBaHHS PO MariuHy CHIIy KYJIBTO-
Boro cioBa [14]. OmHak Tomanblle HAKOMAYCHHS
3HaHb 1 OsIBA NUCEMHOCTI CTaJld MNPUYUHOIO VIS
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OIEpyBaHHS KAaTeropi€l0 palioHaJBHOCTI y cHocTe-
PEKEHHSX 38 MOBOIO, HAMaraHHAX OMKMCATH Ta BIIO-
psnKyBaTH ii 3a meBHOM JIoTiKoI0. Hu3ka Teoperny-
HUX TpumymeHs, mo mamu micue y XII-XIII cr.,
YBIWIIUTM IO CKJIaTy MOBO3HaBUOI HayKu XIX CT.

[TopiBHSITBHO-ICTOPUYHA TTapagurMa, o IPyHTY-
Bajacsi Ha JIOCIHIPKCHHI MOXOMKEHHS MOB, IXHBOTO
€BOJIIOLIMHOTO PO3BUTKY Ta MOPIBHSHHS, OKPECIIOE
KOPEJIALII0 KaTeropii pamioHanbHOCTI U ippalioHa b-
HOCTI, ONUPAIOYNCh Ha BiTHOMICHHS MOBH W MHUC-
JICHHS1 B MOBO3HABCTBI.

Jloriynmii miaxia gK crnociO Mm3HaHHS MOBH, Ii
YHIBEpCaJbHUX BIACTUBOCTEH BiALIyKaB CBOE BTi-
JICHHsI B PAIliOHAIICTUYHUAX KOHIICIIIIAX, MOKJIaJe-
HUX B 0cHOBY rpamaruku [lop-Posinb («Bcesaranpna
Ta parionansHa rpamatuka» A. Apro i K. Jlancro).
I'pamarmka Bcix MOB, 6a30BaHa Ha KaTeTOPisX JOTIKA
(pamioHambHOCTI), 32 TIEPEKOHAHHSIM JIOCIIiTHUKIB,
NOBHHHa OyTH YHiBepcalbHOIO, SIK 1 cama JIoriKa,
(YHKI[IOHYBaTH 33 €IUHUMU MPaBHIIAMHU, HE3aJICKHO
Bil Yacy Ta NpOCTOpy. BusBHBIIM pamioHaIbHI
OCHOBH, 3arajibHi JUISI BCiX MOB (yHIBepcaabHi iHBa-
piaHTH IXHIX 3HaYeHb — JIEKCHYHHX 1 IPaMaTHYHUX ), 1
TOJIOBHI PO301XKHOCTI, SIKi B HUX TPAIUISIFOTHCS (CBOE-
PiAHICT IMX MOB B OpraHi3amii iXHbOI rpaMaTH4HOI
CHCTEMH), LIl TpaMaThka BiJlirpajia BaXJIUBY pOJb
B OCMHMCJICHHI 3arajJlbHUX 3aKOHIB IMOOYJTOBH MOBHU
Ta IOKJIaja I0YaTOK 3araJlsHOMy MOBO3HABCTBY SIK
CreIiaybHI HAyKOBIH IUCIUILTIHI. YCBiJOMIICHHS
(akTy MHOKHMHHOCTI MOB 1 IXHBOI O€3MEXHOI pi3-
HOMAHITHOCTI TIOCIYTYBaJI0 CTUMYJIOM JUIS PO3PO-
OJIeHHSI IPUIOMIB TIOpPIBHSHHS 1 Kiacudikarii MoOB,
(hopMyBaHHS  OCHOB  TOPIBHSILHO-ICTOPHIHOTO
MOBO3HaBCTBa [4].

BrnHowac «pamioHanbHi» TOISAM W Teopii
JOCTIHUKIB  MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOTO ~ MOBO3-
HAaBCTBA JIAIOTh NEpIli MapOCTKU JUIS 3apOKECHHS
KaTeropii ippamioHaJIbHOCTI, BTUIEHOI y IICHXOJIO-
rigaomy Hampsimi (B. ®onr I'ym6omenar, I. ITeiiH-
tanb, O. IloreOHs i iH.). OmgHUME 3 TEpHIUX Y
MOPIBHSJIBHO-ICTOPUYHIN TIapagurMi i JOCIiTHUKA
3BEpHYJIHCS JI0 KaTeropii ippalioHanbHOCTi, Hamara-
I0YUChH OB’ SI3aTH MOBY 1 MHUCJICHHSI, /Ie MOBA € 3aC0-
O0M PO3BUTKY BHYTPIIIHIX CHJI JIFOMWHH, 1i TOYYTTIiB
i cBiTOIAAY: «PO3yM He MOXKE OCATHYTH TOTO, Ha
10 HeMae i HaTAKy y cdepi TOIyTTIB 1 CIPUAHATTIB,
1 TakO)XK HE MOXKE YBIOpaTHW CyTHICTb TOTO, YOTO HE
MOKHA CIPUHHSITH Yy TT€EBO, IS YOTO BiZICYyTHE Mare-
plaibHe BTIICHHS; ajle HE MOXKE TaKoX OyTH THM,
JUISL 90TO HEMA€E MOHATTS, I 9OTO BiACYTHS dopma
<...>. daHTAa3ig Ta MOYYTTS BUKIUKAIOTH 1HAWBIIY-
aJbHI 00pa3y, y SIKUX BiOOpaKaeThCs 1HIUBITyaTb-
Hull xapakrep Hapoay» [11].
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VY cBoix mpausgx B. ¢on 'ymOonbar nparue pos-
KPUTH «BHYTPIITHIN TUBHO TAEMHUYIHH 3B’ SI30K YCIX
MOB», J€ CIIOBO — BITOWTOK HE CaMOTO TpeaMeTa,
a WOro 4yTTEBOTO 00pasy y Halli Aymn», W s
JOCHITHUKA «IEepII 3a BCE HAcoyofa — 3 KOKHOIO
HOBOIO MOBOIO JIOJTy4YaTUCsI 10 HOBOI CUCTEMH JyMOK
Ta MouyTTiBY [11].

He o6xonmB kareropito ippaIlioHaIEHOCTI ¥ CBOIX
po3Bigkax # O. IloTebHsa, sxuii 10 HeBepOamizo-
BAaHOTO MOBJICHHSl BiJIHOCHB JIIOJICBKY JIyMKY, IO
nepedyBae 1mo3a MOBOIO a00 K HaBiTh BUBHUILLYETHCS
Haja Heto. [ToCTynroloun TBEPKEHHS PO YyTTEBO-
o0pa3He MUCIICHHS B JIaBHI YaCH, YYCHUH TIEPEKOHYE,
10 TUTEKH 32 JOTIOMOTOI0 a0CTPaKTHOTO (TOOTO TyT-
TEBOTO, & 3HAYHTH, i ipPaIliOHATLHOTO) Bl TPOCTOTO
«iMeH1» BUHUKJIM O1IbII CKJIaJHI TpaMaTHYHI KaTero-
pii, SIK-OT: J1i€CJIOBO, MPUCITIBHUK Ta iH. [11].

Y NOpoJoBXKEHHI BUBYEHHS HEBEpOai30BaHOTO
moBieHHS K. [T00Hep BIMHOCHUTH 10 IIi€i Kareropii
SIBUINA TaK 3BAHOTO HYMiHO3HOTO (0O0YKECTBEHHOTO)
CBITY, JIe «KHYMEH» — 3HaK BHIIOI CHJIH, IO JA€THCS
JIOAMHI Yepe3 4YacTo MHTTEBE CHONISIAAaHHS Jes-
Koi mpeaMeTHOI nepconidikamii wiei cuiam y mpu-
poni. HymiHO3HHI CBIT MOXXEMO TMOSICHHTH CYTO 3a
JIOTIOMOTOI0 KaTeropii ipparioHaIbHOCTi, OCKUIBKH
HyMiHO3HE B PO3YMiHHI JOCIIJHHWKA TIPE/ICTaBICHE
SK 1m03ii, TaiHa, MicTepii, YaKIyHCTBO, iHIII cdepu
IppaIlioHaabHOTO, SKi 3aJIMIIAKOTECS HESICHUMU IS
CBIJIOMOCTI, a OTXKe, 1 A 1X ONMHUCaHHSA 3aco0aMu
MoBH [9, c. 33].

Ille Oimpmre yBarm Kareropii ipparlioHaIBHOCTI
y cBoix posBigkax mnpuninge K. Doccrnep, skuii
00CTOIO€ TyMKy NpPO HasiBHICTh AyII ¥ iHTYITUBHY
JUSUTBHICTB 1H/IMBIJIA, SIKA TIOJISITAE Y BTIICHHI THTYIIIT
Ta (haHTa3ii JroaUMHM B MOBIIEHHI [11].

BomHoyac Ha CTAHOBIIEHHS TaKHX MOIVISIIB
K. ®occnepa BrmunyB b. Kpoue, sixuit po3ainss mi3-
HaHHS Ha JIBa BUJIM: IHTYiTUBHE Ta JoriyHe. [HTYi-
TUBHE IM3HAHHS HAJla€ Mi3HAHHIO 1HJUBIIYaJIbHOTO,
TOAI SIK JIOTiYHE — YyHiBepcaJbHOTO. Armapar mi3-
HauHs, 3a b. Kpoue, mepeOyBae mMixk aBoma moso-
CaMU: TIOJTFOCOM YHCTOI 1HTYIIlIi 1 YUCTOTO ITOHSATTS.
TBepmKeHHS TIPO Te, IO JIHTBICTHKA HE Ma€e Hi4OTO
CHIITBHOTO 3 JIOTIYHHM ITi3HAHHSM 1 TOBMHHA 0a3yBa-
TUCSI HA IHTYITHBHOMY ITi3HaHHI, OyJO MOKJIAJCHO B
OCHOBY €CTETHYHOI Heo(iJ0iorii, IpeJCTaBIcHOI B
poborax K. ®occnepa («Ilo3utuBiaM Ta igeanism y
MOBO3HABCTBI») Ta y TMpaIix MPeACTaBHUKIB ITai-
cwkoi minrBicTukH. OTXe, cBO€ 3aBnanHs K. docciep
BOayae B po3pOOJCHHI METO/IB 3aCTOCYBAaHHS 1HTY-
{TUBHOTO TIi3HAHHS B KOHKPETHHUX JOCIIPKCHHSIX:
«OoCKimpKH s, K 1 Kpode, BimHOIIy MOBO3HAaBCTBO
0 TPYNH ICTOPUYHHUX ITUCITUILTIH, IO 0a3yIOThCS
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Ha CIIOCTEpeKeHHI (IHTyITHBHE IMi3HAHHA), TO B il
npami B pe3yabTari HAeThCs Hi PO LIO iHIIE, SIK TPO
npoOiieMy TpaBWILHOTO 3aCTOCYBaHHS 1HTYiTHB-
HOTO Ii3HAHHS 0 MiJIel 00’ €KTUBHOTO iICTOPHIHOTO
TOCITiKeHHST MOBWY [ 1, ¢. 474-475].

OpHak NCHUXOJOTIYHUM HamNpsiM Y HOPIBHSAJIBHO-
ICTOPUYHOMY MOBO3HABCTBI 3a3HAaB KPUTUKU Y
3B’SI3KY 3 BUSIBIICHHSIM HOTO CIIA0KHMX CTOpiH: Hacam-
nepe;/] HaAMIPHOTO MEePEOLTBIIEHHS POl ICUXOJIOTIY-
HUX YAHHUKIB y MOBI Ta BHPaXCHHS 1HAWBITyalIhb-
HUX CTaHiB aymrn jroguad. JlocmimkeHHs KaTeropii
IppallioHaTbHOCTI TIepeOyBarOTh Y KPHU30BOMY CTaHi,
a HOBI IIJIXOAM 10 BUBYEHHS MOBHU HATOMICTh BljIHA-
XOJISITh CBOE BTUICHHS y MPAaLsX MOJOAOTPAMATHKIB
(®. Hapnxke, 1. HImigr, I [Tayns Ta iH.), ski nepeny-
CiM OTIpAJTHCS Ha KaTeTOPIiI0 paIlioHATBHOCTI, HaMa-
Talourch AOCTIDKYBaTH (POHETUYHHUU PiBEHB 1 MOp-
(oJIOTIYHY CTPYKTYPY MOBH.

Hacnimytoun inei yHiBepcanbHOI Ta palioHanbHOT
rpaMaTHKy MOPIBHAIBHO-ICTOPUYHOTO MOBO3HABCTBA,
JyMKa TIPO ITMOWHHE BHBUCHHS CTPYKTYpPH MOBH CTa€
TIaHIBHOIO ISl HACTYITHOI HAyKOBOI IMapajirMHA — TaK-
COHOMIYHOT (CTpyKTypasicTchka). HaykoBiii i€l eroxu
(IT. ®oprynaros, P. AAko6con, ®@. Jle Coccrop Ta iH.)
BJIaBAJIMCS [0 BUBUYCHHS 3B’SI3KIB MIX PI3HHMH €Jie-
MEHTaM{ MOBH, YiTKOTO PO3MEKYBaHHSI SIBUILl CHHXPO-
Hii Ta IiaXpoHii B MOBi, BAKOPHCTAHHS CTPYKTYPHOTO
aHalizy, MOJICIIOBAaHHS, (popMaTizaIlii JiHTBICTUIHUX
nporenyp [4]. o Toro x BinOynacs Taka co0i iHTeneK-
TyaJlizallis MOBH — I10sIBa B MOBI JICKCHYHHX 1 rpama-
TUYHHX 3aC001B JJIsl BUPAKECHHS a0CTPAKTHHUX TTOHATh
13 METOI0 3POCTArYOro KOHTPOIIO 32 E€MOIIHHUMHU
€JIeMEHTaMH; TaKWi CTYIHL paIlioHai3allii MOBH,
3a SIKOTO BHCIJIOBJIFOBAHHS CTAIOTh OUIBII TOYHUMH, A
3BIJICH — BiJIOYBa€ThCS MOCUIICHHS 1HTEIEKTYaIbHOTO
acnekTy mMoBH [1, ¢. 565].

Hatomicte Kkareropis ippaiioHaJbHOTO Oyiia
pernpe3eHToBaHa SK IUTKOM JIOTIYHA Ta parlioHalbHa.
CTpyKTypasiCTH MaJIi Ha METi BUBYUTH HECBIIOME Ta
MIPUXOBaHI MEXaHi3MH1 3HAKOBUX CUCTEM («MEHTAIIbHI
ctpykrypm» K. JleBi-Ctpocca, «auckypcusHi ¢op-
Mmanii» M. @yxko i iH.), 5Ki, 3 O3HLIT QpaHIy3bKUX
CTPYKTYpAJIICTIB, TPAKTYBAIMCS HE SIK ippalioHaibHi
IMITyTBCH ~ EMITIPUYHO-010JIOTIYHOTO  XapakTepy
(3. Dpetiin), a sk JOTIUHI ¥ pamioHansHi. Hanmpukian,
JIFOJIMHA, 5SIKa HOPMAJIbHO BOJIOJII€ MOBOIO, 3aCTOCOBYE
y CBOEMY MOBIICHHI TPaMaTW4Hi CTPYKTYpH, HaBiTbh
HE JlyMarouM Mpo HHUX 1, MOXKITUBO, HE 3HAIOYH PO iX
ICHYBaHHs. A CTPYKTYpHHIA METOJI JI03BOJISIE MIEpeHTH
BiJI TIOBEPXHEBHUX, YCBIOMIICHUX 3aB’S3KiB JO IPH-
XOBaHUX, HEYCBIIOMIIEHUX 3aKOHOMIpHOCTeH [15].

[nakme kakydu, HOPOXKYIO4a MOJENb MOBUHHA
BOJIOZIITH 3/1aTHICTIO BiIOMpaTH i3 MHOKMHH BHCJIOB-

JIIOBaHb TUTBKH Ti 1 BC1 Ti, SIKI € pEYCHHSMH HasIBHOT
KOHKpeTHOi MOBH. [pamaTrWdHa NpaBUIBHICTH HE
repenbagae OCMHUCIICHOCTI, OCKIJTBKH TPaBUIBHICTH
BCTaHOBITIOETHCS IHTYITUBHO HOCIEM MOBH — JIFOIIH-
HOIO, SIKa B YMOBaX CTPYKTYPalliCTChKOI MapagurMu
nepedyBana «mo3a kaapom». 0. BomomwH 3a3Ha-
gae, 0 BYCHI TPUBAIUN Yac IO CITIKYBAIH JIOIHMHY,
«sIKa MOBUHUTH», OTXKeE, 1€ MOCIyTyBalIO MPUIHHOIO
3aHeMay CTPYKTYpaTiCTChKOI MapaiurMu Ha KiHElb
70-x pp. XX cT., x04a 3a ii MpUHIUTIOM (CHCTEMHO-
CTPYKTYpHHI) ¥ 70ci GOPMYIOTh MiAPyIHUKH, aKase-
MIiYHI rpaMaTHKH, TOBIIKOBI BUIaHHS TOIIIO.

Ha 3MiHy CTpyKTypamiCTChKii  NPUXOAUTH
HOBa — TMparMaTHyHa (KOMYHIKaTHBHO-(YHKIIiO-
HaJlbHA, aHTPOIOIICHTPUYHA) TapaaurMa, ska Oyia
MMOKJIMKAaHa YBECTH IIONWHY A0 LEHTpPY JIHTBICTHY-
HUX JIOCHI/UKeHb. 3 HOBUMH TOIVISIaMHU Ta TOTIepe-
THIMH HarparfoBaHHAME JIJIi HAyKOBIIIB JIFOJMHA
CTa€ TOJIOBHOIO Y BHPIIICHHI MUTaHb MPO «IIPaBHJIIb-
HICTh 200 HENPaBUJIbHICTH OKPEMHUX BHCIIOBIIIOBAHb
YU MOXJIMBICTH 200 HEMOXKIIUBICTh Ti€i 4M IHIION
KOHCTpYKIii» [7, c. 60]. [IpuXumsHAKHE TIparMaTid-
HOI MMapajurMi OCMHUCIIOIOTH 1 JOCITIKYIOTh CBIT —
MaTepianbHi 00’ €KTH, BUMIpH IPOCTOPY 1 Yacy (kate-
ropisi palioHaJILHOCTI), TPOSIBU JTyXOBHOT'O CBITY H
a0CTpakTHHUX peatiil (kareropis ippalioHaJIbLHOCTI)
BOJIHOYAC, OCKUIBKHM JIIOIMHA BTIJIIOE B MOBI CBIii
30BHINIHIA BUTIAA ((Bi3WYHUN), BHYTPIIIHIN CTaH,
emorii (iHKOJIM ¥ ippalioHaNbHi), 1HTEIEKT, CTaB-
JICHHS 10 MPEIMETHOro (palioHaJIBHOTO) 1 Hempe-
METHOTO (ippalioHaJbHOTO) CBITY, IHIIUX JIFOAEH
(ippatlioHabHI MOYYTTS: JIFOOOB, MPOIICHHS, BiJ-
BaXHICTb, BIIaHICTh TOMIO) [2, ¢. 3]. OTxe, KOMyHi-
KaTUBHO-(YHKITIOHAJIbHA ITapajurMa CripsMoBaHa Ha
PO3’sICHeHHS ippallioHAILHOTO, BUPAKEHOTO MOBOIO,
3 MO3UIIiT HOT0 (PYHKIIOHAILHOTO TTPU3HAYCHHS (Bi-
LIyKaTu B ippanioHansHoMy patioHanbhe). Jx. bpy-
HEp YIPOBAILKYE TYMKY IPO Te, IO B JIHI'BICTHUII Ta
TICUXOJIOTIT TUTaHHS TIPO MEHTAIIbHY CYTHICTh, CTaH,
BOJIIO, 1HTEHIlii, YSBIEGHHS NMPO HABKOJHIIHIN CBIT,
sIKi C()OPMYITbOBaHI KOHKPETHOIO KYIBTYPOIO, BXKE HE
MOJKHA BBaXKaTH 3a00poHeHNMH [6, ¢. 9]. Tomy MoBY
BX€ HE JIOCIIPKYIOTh OKPEMO Bij ii HOCIsI, a TIIbKU
B KOpPEJIALi 3 HOro CBIZIOMHUM 1 HECBIJIOMUM «SIK IPO-
CTip AYMKH Ta JIiM TyXy» Ta 3 YpaxyBaHHIM yCiX Ipo-
sIBiB ii poreii: MoBa sIK Kof (3HaKOBa CUCTEMa); MOBa
sIK 3aci0 Mi3HAHHS; MOBA SIK IHCTPYMEHT KOMYHIKaIlil;
MOBa SIK «JiM OyTTs 1yxy Hapoxy» [6, c¢. 9-10].

[Momanpmuii  PO3BUTOK BHBYCHHS CBIJIOMOTO
Ta HECBIJOMOTO TIPOCTEXXKYEMO B JOCIIIKEH-
HAX DIMOWHHAX MOBHHX KaTeropii (MeHTaIbHI
YTBOPEHHS) y MeEXaxX HOBOi MOBO3HaBYOi Iapa-
JIUTMU—KOTHITUBHOI. MEHTaIbHI yTBOPEHHS, HA TyMKY
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K. DokoHbe, POPMYIOTHCS yUACHHUKOM KOMYHIKAIIii STK
JIeSIKi JIOTIOMIXKHI 3aCO0H, 1[0 YMOXJIUBIIOIOTH PO3Y-
MIHHS HIIUX BUCJIOBJIIOBAHb 1 TIOPOKYIOTH BJIACHI.
Jlisi KOHCTPYIOBaHHSI IIUX BHCJIOBIIOBaHb YYACHHK
KOMYHIKaIii BHKOPHCTOBYE BHUXITHHH (peaabHU)
MPOCTIp Ta 3a JOMOMOTOI0 CIIeliaJbHUX «KOHHEK-
TOpIB» YCTaBHOBIIOE 3B’SI30K MK pEaJbHUM TIPO-
CTOPOM 1 MEHTaJIbHUM. Y Takui crocid BHUXiIHUN
(peanbHMIT) TPOCTIp CTA€ IHTEPIPETAIIE€I0 KaTEro-
pii parioHaTbHOCTI (JIOTIYHOTO), TOMI SIK MEHTAlb-
HUU — ipparioHaIbHOCTI (TIcuxojorigHoro). Teopis
MEHTaIBHUX TpocTopiB K. DOKOHBE BiTHAXOMWUTH
CBO€EpIJHE TPOAOBKEHHS B TEOpil KOHIENTyaJIbHOT
inTerpanii (K. ®oxonse Ta M. TepHep). CyTh Teopii
TIOJIATAE B TOMY, III0 Oa30BUH IPUHIIUII €BOJTIOITi1 MOBH
1 pi3HUX (HOPM KYIBTypH TPEACTABICHUHA K (HOpMYy-
BaHHS HOBHUX KOHCTPYKIII Ha OCHOBI BX€ HasBHUX,
TOOTO TependaYaeThcsl MOCTIHHE «IPUPOITYBaHHS
smicty. Lleit mporec MOXIMBHI 32 BUKOHAHHS JIBOX
YMOB: 3[1aTHICTh CTBOPIOBaTH HOBI JJYMKH Ha OCHOBI
BXKE HasBHUX (pallioHaJbHA OCOOJIMBICTH JIFOIMHH,
IO BiZIpi3HSE 11 Bi iHITMX O10JI0TIYHIX BUIIB); YTBO-
PEHHSI MEHTAJIBHOTO MpOCTOpy (ippallioHaibHA 0CO-
OnuBicTh MoauHK), ado 6nenny (blending space) Ha
OCHOBI JICKIJIbKOX 0a30BHMX MEHTaJbHUX MPOCTOPIB
(input spaces). Sk pesynbrar, 6i-KOMIOHEHTHA 1HTE-
rpamisi MPUBOIUTH 1O CTBOPEHHS HOBOTO IIIISIXOM
nepeTBopeHHs ((hopMyBaHHS MEHTAIBHOTO — ippaili-
OHAIILHOTO — TIPOCTOPY) YK€ OCBOEHUX CMHCIOBHX
CTpYKTYp [5, c. 108].

Jlo cMHUCIIOBHX KOHCTPYKILIH Yy CBOIX MOINIsAax
3Bepraerbes i O. KyOpsikoBa, sika miepekoHaHa, 10
3HAHHS BiOOpaXkae PO3yMIHHS W OCMUCIICHHS CBITY,
SKE JIOCSTAETHCS TPEAMETHO-ITI3HABaIBHOO JTisTh-
HICTIO JIFOAWHU 34 aKTUBHOI B3a€MOXII )KUBOI 1CTOTH
3 HaBKOJNHMIIHIM cepenoBuiieM. OgHAK TOCITiIHUL
HATroJIOIIYy€ 1 Ha KaTeropii ippalilioHaIbHOCTI: aHTPO-
MOTICHTPUYHA PHUCA PA30M 13 KOTHITHBI3MOM, €KITaH-
CiOHI3MOM 1 (PYHKITIOHAJII3MOM CITyTYIOTE JIJISI BHSIB-
JICHHSI 3B’S3KiB KOTHITUBHUX CTPYKTYp JIFOJICHKOI
CBiTOMOCTi (a momekyau 1 cdepu IMM03acBiJOMOT0)
3 MoBHUMH (popmamu [6, ¢. 10]. Came 11 BUKIHKAE
HEOOX1THICTh TOSIBM MEBHUX (OpM CBiOMOCTI, sIKi
MOTPIOHO BHBYATH SIK PE3yJabTaTH 0OPOOKH Ta Tepe-
poOKu iHpOpMAIIii, 10 HATXOIUTH 0 JIOAMHHM 3 YCiX
ii KaHaJiB — pallioOHATPHHUX Ta ippalioHAIBHUX, 200
00’ €KTUBICTCHKHX 1 Cy0’€KTHUBICTCHKUX, 3@ TEPMiHO-
norieto P. Jlenekepa. Y cBoili Teopii KOTHITUBHOI rpa-
MaTUK{ JIOCTIHUK MiATPUMYE CYO €KTHBICTCHKHUIM
OIS, Ha 3HAYCHHA W BINKHUIAE 00’ €KTHBICTCHKUM.
Cy0’€eKTHBI3M y KOTHITUBHIN JIIHTBICTHII TPUPIBHIOE
3HaYeHHS [0 KOHIIETTyawti3amii abo MEeHTaIbHOTO
JIOCBiTy, Jle MOKE€ MaTd MiCIle i KaTteropis ipparfi-
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OHAJILHOCTI. BojHOYac 00’€KTHUBICTCHKY MO3UIIIIO
P. Jlenekep yBakae OOMEKEHOIO, OCKUIBKM BOHA
MPUPIBHIOE 3HAYEHHS 0 TEpeNiKy THX YMOB, 3a
SIKUX BOHO € icTUHHUM. Cy0’€KTHBICTCHKUI OIS
IIOI0 3HAUEHHS, HAa JIyMKY HAyKOBIS, IPYHTYEThCS
Ha TOHSTTI «0Opa3HICTh» — 3JATHICTh JIIOIUHU JIO
MEHTAJIBbHOTO (OPMYBaHHS YSBIIOBAHOI cHUTyarii 3a
JIOTIOMOTOI0 aJIbTepHATHBHUX crmocoOiB [10, c. 11].
CeMaHTHYHE 3HAUCHHS BUCJIOBIIOBAHHSI TIPUTAMAHHE
HE TUIBKM BHYTPIIIHIM BIACTHBOCTAM 00’€kTa abo
CUTYyaIlil, SIKa OMUCYETHCS, a BKIIFOUAE 1 TE, K JIHOIU
MEPEBAKHO JyMalOTh MPO 00’€kT abo curyalito i
MEHTaJIBHO Bi0OpakaloTh ix. BomHowyac BuCIOBIIO-
BaHHS, ICTHHHI 332 OJHAKOBHUX yYMOB, 200 SKi MarOTh
Ty camy pedepeHIriro, MOXyTh Bifpi3HITHCS 3a 3Ha-
YCHHSIM, OCKIJIBKH TIPEACTaBISIOTh allbTePHATHUBHI
CIOCOOM MEHTAIBHOTO KOHCTPYIOBAHHSI THX CaMHUX
00’eKTUBHMX O0O0CTaBUH 1 curyanid. Takuii Tun
KOHCTPYIOBaHHSI 3aCTOCOBYE OOpa3HICTh 13 METOIO
CTBOPEHHSI YSBIIOBAHOI CHTYyallil aJbTepHATUBHUM
cioco0oM. 3rifHO 3 Teopi€r0 KOTHITHBHOI rpama-
THUKH, MOBEIIb KOHCTPYIOE YSIBIIFOBaHY CUTYAIIItO TTEeB-
HUM CTIIOCOOOM, TOOTO OOMpae KOHKPETHHH 00pa3
(13 mepeuntiky albTepHATHB) JJIsl CTPYKTYpYBaHHS HOTO
KOHIENTYaTbHOTO 3MICTy 3 BHPQKAILHOI METOIO.
OTxe, HE3BaKAIOUW Ha IHTYITHBHY iCTUHHO-(QYHKIIi-
OHAJIbHY €KBIBaJICHTHICTh, PEYCHHS YaCTO PI3HATHCS
3a 3HaueHHsM [ 10, c. 11].

3acagHuua JUIs KOTHITUBHOI TapajurMu TeEO-
pis koHmenrtyainbHoi Mmetadopu JIx. Jlakodda Tta
M. JKOHCOHA TaKOXK TIOB’si3aHA 3 pallioHATHLHUM
00’€KTHBI3MOM Ta ippaIlioHaIbHUM Cy0’ €KTHBI3MOM.
V teopii kOHLENTYaIbHOT MEeTaQOPH aKLEHT Mepeay-
ciMm 3po0ieHuil Ha aOCTpaKTHUX TOHSATTAX, a0CTpaK-
THUX CTPYKTypax (HEe TiJIbKM cJOoBaxX, a W Teope-
TUYHUX KOHCTPYKTax). SIK CTBEPIKYIOTh aBTOPHU
Teopii, 00’ €EKTHBI3M € TIOTVIAIOM Ha CBIT «i3 TO3HITiT
Boray, 10 mpeTeHay€e Ha BHSBICHHS 00 €KTHBHOL
CTPYKTYpPH CBITY, 5IKa ICHY€ HE3JICXKHO BiJ| JIFOIUHU
1 BUpaXaeTbcs 3a JOMOMOIOI TOYHHX IPOTO3H-
Lid, 1[0 TMiJKOPIOIOTHCS 3aKOHAM JIOTiKM (KaTero-
pii pamioHampHOCTi). Taki mpomo3wmii TOB’sI3aHi
3 MISTBHICTIO pO3yMy, a TiJI0O HE Oepe ydacTi B KOT-
HITUBHUX OIllepamisx. TakoMmy IIiJX0J0Bi aBTOpH
MPOTUCTABIISIOTH 1HIIY CUCTEMY KOOPJMHAT, 3a SKOi
HEMOXUIMBUU TOMIISA) i3 mo3ulii bora, a ysBIeHHs
CKJIAJIAFOTHCS 3 TIEPENiKY MOMKIMBOCTEH, TIpe/ICTaBIIe-
HUX CBITOM JIFOAWHI JuIs ii icHyBaHHs. OOpa3 cBiTy
HapO/DKYEThCS B TIOBCSAKIEHHIN B3aemomii cBiTy U
JIFOJIMHY, IO 3[IHCHIOETHCS 3HAYHOKO MIpOI HECBi-
JIOMO (2 3HaYUTh, 13 3aCTOCYBaHHSIM Kareropii ippa-
IOHATHHOCTI). ¥ MOBI Taka B3a€MOJIis BiToOpakeHa
TOJIOBHMM YHHOM ITOHSATTSAMHU 0a30BOTO PiBHSA, SIKi 3a
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CBOEIO CTPYKTYPOIO BiANOBIAAIOTH 3BUYAWHUM HEp-
nenuisM. Ha BinMiHy Bijg MOHSATH 0a30BOTO piBHS,
a0CTpaKTHI TOHATTS HE CIHIBBIJHOCATHCSA 0Oe€3110-
CepeNHbO 3 OpraHaMy BiMYYTTiB. [1neanpHI 00’ €KTH
HE HaAUICHI TUTaMH, 1 JUIS MTOBHOTO iX pPO3yMiHHS
Ta 3aKpIIUICHHS y CBiJIOMOCTI TOB’S3aHUX 13 HUMU
CMUCIIIB HEOOXiJHA iXHs «Marepiamizaiis», Haji-
JIeHHS1 X MepUeNTHBHUMH Ta MPONPiONEeNTHBHUMHU
XapakrepucTukamMu. Ha myMKy aBTopiB Teopii, came
KOHIIeNTyanbHa MeTad)opa il ClIyrye TOJIOBHUM 3aco-
OoM «Matepiamizalii» aOCTpaKTHHX MOHATH. KoHIern-
TyanbHI MeTadopy TOKIAJCHI B OCHOBY IHTYITHB-
HOT'O PO3YMIHHSI MEPEHOCHUX 3HAYCHb KOHKPETHUX
CIIiB 1 BUCJIOBITIOBAaHb YYaCHUKAMHU KOMYHIKaTHBHOTO
MIPOIIECY 1, BIATIOBIAHO, € YACTHHOIO KOHIICNITYyaTbHOT
CHCTEMHM 3BHYAMHUX HOCIIB MOBH. OHaK, K Big3Ha-
qatoTh k. Jlakodd i M. J[)xoHCOH, HE MOXKHA CTBEp-
JOKYBATH, 10 Taki MeTa()OpH ONKCYIOTh YCi BUNAAKH
PO3yMiHHS Ta BIATBOPEHHS CIIiB 1 BUCIIOBJIIOBAHb B
iXHBOMY IEPEeHOCHOMY 3HaueHHi [5, c. 86—87], oTxe,
KOTHITUBHA TapagurMa IOCTa€ THUM HalpsSMOM, Y
STIKOMY YCIIIITHO CITiBICHYIOTH OOM/IBI KaTeropii: parti-
OHAJILHOCTI 1 ippalioHaIbHOCTI.

k. Jlakoh HamaraBcst moeTHATH KaTeropii paii-
OHAJBHOCTI ¥ ippallioHAILHOCTI Y CBOIX Hampario-
BaHHAX, JAOCIIDKYIOYM PO3YMIHHS CBITY JIFOJHHOIO,
BiT0OpaKeHHsI 3HAHHS ITPO CBIT y MOBI Yepe3 CUCTEMY
B32€MOTIOB I3aHUX TOHATH — KAaTeropi, siki hopmy-
I0Th KOHIIENITYaJIbHY cucTeMy. HaykoBempb pasom 3
IHIIUMH KOTHITHBICTAMH TaKOX TOPKAETHCS MOHATTS
00’€KTUBI3MY Ta TPOTUCTaBIsIE HOMY EKCIepieHIi-
ami3M. 3rifiHo i3 TpagumidHuM (00’ €KTHBICTCHKUM)
HOIVISIIOM, MUCJICHHSI IIPEACTaBJIEHE K a0CTPaKTHa,
JlemMarepiaiiizoBaHa JIOTidHA 3[aTHICTh. BHXigHOIO
K TIEPeyMOBOIO EKCIEpIEHINalli3My € BHU3HAHHS
3aJIe)KHOCTI MUCIICHHSI BiJ] TUIECHOI OpraHizaimii,
(MHUCIIEHHSI CTaBUTBCS B OAMH PAJ 13 TaKUMHU (i3io-
JIOTIYHUMU 3AATHOCTSIMU, SIK CITyX, 3ip 1 T. iH.). Take
MIPUIYIIEHHS aBTOMATHIHO (DOKyCye yBary Ha oOpas-
HUX 32c00ax MHCIEHHs — MeTadopax, METOHIMIi, 110
3yMOBJICHI Mi3HABaJILHUMHU OCOOTUBOCTSIMH JIFOIUHH
gk OioyoriuHoi Ta comiaibHOI icToTu. «bokecTBeH-
HOMY» (200 «MalIMHHOMY», BUBIJIbHEHOMY BiJ| TiJIeC-
HOCTI) TIOTYISIZIOBI Ha CBIT «i330BHI» MPOTUCTABICHUI
MTOTIISIT Ha pedi «i3CepeIuHu» CBIIOMOCTI Cy0’€KTa,
AKMHA Ti3Hae. BomHodac poO3pI3HAIOTH CTPYKTYPH
0a30BOro piBHS, SIKi BU3HAYAIOTHCSI HAIIUMH Tijec-
HUMH 3/IaTHOCTSIMHU CHPUIHATTS, Ta 00pa3HO-cxeMa-
TUYHI CTPYKTYpH. [0 06a30BUX CTPYKTYp Hasle)kaTb
KOHIICTITH (HEe 000B’SI3KOBO €JICMEHTapH1 ), SIKi CTIPHT-
MarOThCS JIFOONBMHU SIK IIUTICHI 00pa3u (TemTaibT),
TICUXOJIOTIYHO HAWOLIBII TPHHHATHI IS OMepy-
BaHHA. [lin 0Opa3HO-CXeMaTHYHUMH CTPYKTypaMH

aBTOp Teopii po3yMi€ TMEBHI CXEMH, 5K JIIOJUHA
HacaMIlepes HaKjJaJae Ha CBIT, 1O CIpHUiMae, 3a
JOIIOMOTOI0 PO3yMY, IPE3CHTOBAHUH SIK «/e110 Haba-
raro OijbIle, HiXK J3epKaio MpUpoaAn ado omeparop
cumBontiBy» [13, c. 484]. [Ix. Jlakodd nepexoHaHui,
0 «IK PI3HOMAHITTS TeHO(OHIY BHIY HEOOXiIHE
JUTS TOTO, 1100 3a0e3MeYnTH BIKUBAHHS <...>, pi3HI
CIoCoOM PO3yMIHHS TOCBIMY HEOOXiTHI M1 HAIIOTO
BIDKHMBAHHS sIK BUIy» [13, c. 437].

3 omisiAy Ha IPYHTOBHI pe3ylbTaTH AOCHIHKEHb
PI3HUX MOBO3HABUMX MAapaurM, Ji¢ MpeACTaBleHI
pi3HI CHOCOOM pO3YMIHHSI CBIZJIOMOTO Ta HECBiJO-
MOTO, TIepeN JIHTBICTAMH TMOCTaN0 NHUTAHHA, YU
3JaTHA HAayKa BUPA3UTH CIIOBOM — MOBOIO — Te€, IO
3aBXKIM JIMIIAJIOCS HEBUPAKEHUM, UM MOXKE HayKa
B ii TenmepillHLOMY CTaHi JaTH MOMJIMBICTH JIIOIUHI
MIPOHMKHYTH HE TUTBKH Yy cepH pamioHaaTbHOro Ta
JIOTIYHOTO, ajie i 10 chepu He-pamioHansHOoro (ippa-
[IOHAJTBFHOTO) Ta He-JorigyHoro. Jlatw BimmoBimi Ha
L[l TMTaHHS [OKJIMKaHa a0COJIIOTHO HOBA IiJBaJIMHA
B JIIHTBICTUYHOMY TTOCTYIIOBI — CHHEPTETHYHA T1apa-
murma (B. Bingren, b. 3epnos, P. Kenep, P. Ilio-
TpoBchbkuid, A. [lomikaprnoB Ta iH.), sika oxHa 3 Hep-
IIMX PIBHOIO MIPOIO ONMUPAETHCS HA JIOCIIJHKECHHS
KaTeropiil parioHaJbHOCTI ¥ ippamioHaTbHOCTI. 3a
3aKOHAMHM B3a€MHOTO JOINOBHEHHS, CHHEPris pari-
OHaJNbHOI JIOTiKM W ippauioHanbHOI iHTYiUil opra-
Hi30By€ CHHTE3 MHUCIICHHS, SIKUH 1 Hagae 0coOnmuBoi
CHJIM Ti3HaBaJbHOMY TIpoILEcoBi. IppamioHanbHe
HAQJIXOJUThH JIO KOHTEKCTY paIliOHAIBLHOTO: 1 Teple,
1 JIpyre BUSABIAIOTHCS YaCTHHAMH €JIWHOTO ITi3Ha-
BanbHOro npouecy. C. ®paHk yBOIUTH A0 HAyKO-
BOro 00iry MOHSTTS «He30arHeHHe» U CTaBUThH 3a
METy BIiJIIYKaTH aJeKBaTHI CJIOBa ISl BUPAKECHHS
He30arHeHHOTo, SIKe, Ha TEePEKOHaHHs JIOCIiIHUKA,
yce X JIOCTYIHE paIlioHAIBPHOMY ITi3HAHHIO, SIKE JTi€
B €IHOCTI 3 IppaIlioOHaJbHOIO0 IHTYIIIE€I0, OCKIIBKU
CIIBHA [Iisl PaIiOHANIBHOTO ¥ ippallioHaIBHOTO Ja€e
«TOBHOTY» 3HaHHI [8§, ¢. 10].

Y XXI cT. NiHTBiCTH POAOBKYIOTH A0 CHIKYBATH
CHUHEPreTUYHI BJIACTHMBOCTI MOBH, NMPOHHKAIOUH HE
JUIIe y BepOambHe BUPAKCHHS PaIliOHAIBHOI TyMKH
1 HE TUTPKM HACTIIYIOYW JIOTIKy BepOajbHO, aie i
nepedyBalour B MOIIYKY MOXJIMBOCTEH penpe3eHTy-
BaTH Te, 1110 JJIs1 JIOTIKK HEJOCTYIIHE, aje 3 i1 JornoMo-
ro1o (paiioHaIbHO) MOKHA BHCJIOBUTH CIIOBOM.

3a pesynbpTaTaMH ONNIALY JIHTBICTHYHHX Harpa-
LFOBaHb 300paxky€eMo rpadik JOCITIKEHHS KaTeropii
pauioHaIbHOCTI H ippallioHAILHOCT] y CBITJI MOpiB-
HSUTBHO-ICTOPUYHOI, CTPYKTYpaJiCTChKOi, KOMYHi-
KaTWBHO-(YHKI[IOHAIBbHOI, KOTHITUBHOI Ta CHHEpre-
TrgHOi TapaaurM (muB. puc. 1). Y rpadiky oOumBi
Kareropii IMO3HAYCHI HU3XITHUMH Ta BHCXITHUMH
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IHTEHCHBHICTE JOCTiTHKEHE

(6azoBaHiil Ha 3aKOHAX JIOTIKU i pO3yMy) Ta
ippauioHambHOCTI (B OCHOBY SIKO1 IMOKJIa-
JICHUH YyTTEBUH, EMOLINHUMN, HECBIIOMHUIA
cTanu). BomHouac KoxHa 3 TOCITIHKYBaHUX
MapajurM HaIijeHa BIACHUM IIEpPEIiKOM

— — . . .

P XapaKTEPUCTHUK: JIOTIYHICTh (TOPIBHSIIBHO-
— J iCTOpUYHA TapajurMa), CTPYKTYPHICTh
\\ ,/ (cTpyKTypamicTchka),  aHTPOMOICHTPU3M
\ / (KoMyHIKaTUBHO-(DyHKIIIOHAIbHA),  iHTe-
\ / e — TIEKTYaiism (KorHITHBHA), 3aKOH  CHHep-
rii (cuHeprernyna). CrarHarii Ta 3aHe-
TlopienaneHo- Crpykrypamicreska  Komymikatuemo-  Kormiteera — Cumeprersasa . . . .
‘ : rajgy 3a3Ha€ Kareropis 1ppanioHajIbHOCTI

ICTOpHIHA TIapagurMa tyHKIIOHATEHA TIApagHTMa TapagurMa . . .
S IS B MEpIOJ CTPYKTYPAJIICTCHKOI MHapajurMH,

YMOBHI ITO3HAYEHHS:

— KaTeropist parioHaIbHOCTI

Puc. 1. I'padix gocainxenHs kaTeropii pamionaabHoCTi
i ippanioHaJbLHOCTI B acHeKTi MOBO3HABYMX MapaJurM

JHISMY, SKi 3TMBAIOTHCSA B OJHY CYIIUIbHY, 110 CHUM-
BOIII3y€E CIaf, 37eT 1 MOoeTHAHHS (CHHEPTi3M) JTOCITi-
JDKEHb KaTeropiil pamioHaJbHOCTI W ippanioHab-
HOCT1 B MOBO3HABCTBI.

BucnoBku i mponosunii. Otxe, Oyab-sika JiHT-
BICTMYHA MapajurMa TaK YW IHAKIIEC BIDIMHYTA Ha
(hopMyBaHHS Ta PO3BUTOK KaTeTOpii pamioHaIbHOCTI

Kareropist ippalioHaIbHOCTI;

TOAL SIK MOMYJISIPHOCTI ¥ aKTyalbHOCTI — y
MeKaxX KOTHITUBHOI. YHIKAJIBHOO 1T 000X
KaTeropiil crae maHiBHA CHOTOIHI CHHEpTe-
TUYHA, JIe 00’ €KT JOCITiKEeHHS (pallioHalb-
HICTb Ta ippamioHaJbHICTh) PO3IISAAAIOTH
3IIUTHO — HE B OMO3UI1 OJTHE /IO OIHOTO.

[lepcnekTBYM TONANBIIMX PO3BIOK ybauyaeMo
B JIOCHI/DKEHHI KaTeropii pamioHalIbHOCTI W ippari-
OHAJIBHOCTI Ha CTUKY MOBO3HABYMX 1 HEMOBO3HAaB-
gux (¢inocodcebki, icTopiorpadidydi, MCHXOIOTIYHI)
napajurM i3 penpe3eHTaliclo Ha3BaHUX KaTeropii i3
Mo3uLil JTiHrBo(i10codii, ICHXOMIHIBICTHKH, COLi0-
JIHTBICTUKH 1 1H.
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Kinashchuk A. V. THE CATEGORIES OF RATIONALITY
AND IRRATIONALITY WITHIN LINGUISTIC PARADIGMS

The study analyzes the categories of rationality and irrationality in the aspect of historical, structural,
communicative, functional, cognitive and synergetic linguistic paradigms. It has been established that
researched categories have been outlined in each of mentioned paradigms. It has been highlighted the logic
approach as a basic one for rationalistical conceptions of historical linguistic. The research defines that
linguists’ following research pay attention to language and human's inner powers correlation (feelings,
fantasies, intuition) that marked the formation of linguistic psychological direction related first of all to the
category of irrationality. The study reveals the fact that a new direction has gone through a crisis because
of expressive excessive overstatement of human's soul individual state in language. Structural paradigm
has been characterized as the one developed according to universalism and rationality ideas of historical
linguistics. It has been researched structuralists’ studies where the category of irrationality deals with quite
logic viewpoint and paid attention to the language rationalization. The author points out that a dominance
of intellectualism has caused structural paradigm stagnation because of anthropocentric viewpoints’ lack in
research. Communicative and functional paradigm has been outlined as the one focused on the research of
rationality and irrationality categories together. The study covers that such direction of linguistic studies has
got its following development within cognitive paradigm where particular attention has been paid to intuitive
comprehension of abstract things in linguistic studies. The author pays attention to significant research dynamic
of irrationality category during last decades that gave a new base for language research approaches presented
as a synergetic paradigm. It has been pointed out research significance of the rationality and irrationality
categories using current linguistic material dealing with synergetic paradigm and across cognate disciplines
(psycholinguistics, linguistic philosophy, ethnolinguistic, sociolinguistic etc.).

Key words: category, rationality, irrationality, historical paradigm, structural paradigm, communicative
and functional paradigm, cognitive paradigm, synergetic paradigm.
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JIMTEPATYPHO-OCTETHYECKAS KOHOEIILA
®. M. JOCTOEBCKOTI'O (OIIBIT NTUHI' BUCTUYECKOI'O AHAJIN3A
HEKOTOPbBIX TEPMHNHOB)

Y cmammi eci ecmemuuni mepminu pozensioaromucs He i3 CYmo AHESBICMUYHO20, d 3 JiH280Ce-
MAHMUYHO20 NO2NA0Y. Yea nekcuka Mosu nooiNAemybCs Ha 08d 8EIUKI NPOWAPKU: HOMIHAMUBHA MA
npoyecyanvra, moomo Ha c106a KouKpemui u abcmpaxkmui. Posmosnsiiouu npo woce KoukpemHue,
mpebda 62cu8amu KOHKpemuy J1eKCuxy, a npo abcmpakme — GUKOPUCIOBYSAMU came adOCmpaKkmmy
JIeKCUKY. Y mepmini «OHiCmby € elemMenmu HOMIHAMUGHI, npome € Mmaxodic npoyecyanvhi. Kascyuu
npo €Onicmb opmu i 3MICHY Md BUKOPUCMOBYIOUU KOHKPEMHY JIeKCUKY, CKANCIMO, CKEMHICMbY i
«piounay, — He ModcHa Hiwo2o oocsaemu. LlJocy nosunno 6ymu nepeunnum — conocmi Hemae. Mu
88adicaemo, ujo cenianvho eyunug cydyacnux O. Ilywxkina kpumuk 1. Kipececoxuii, — 6in ckazas, ujo
«9MO He CMOIbKO MeNo, 8 KOMopoe B0OXHYIU VUL, CKOILKO OVLd, KOMOopas NPUHALA 04e6UOHOCTIb
menay. Ocb, Ha Hauty OYMKY, — €OHicmb. [ ni0 yac posenady noHAms «2apMoHiny, «ioeany, «npe-
KpacHey ma iXHix anmunooié Cmae 04es8UOHO IXHSA CYMHICMb, EOHICMb 3 AHMUNOOOM. Y 8UCn06i
«Kpaca — piu Jcaxaueay cmae 3pO3yMINIULOI0 AHMOHIMIYHA CYMHICMb KPACU.

@. [ocmoescokuu y nimepamyprii cCnaowjuti, 30Kpema 6 MUcmeymei, 3aedxicou oocmoiosas
€onicms 3micmy i hopmu. IIpome, nessadcarouu Ha me, wo 8iH NPUiLL bazamo yeazu 300PaNCEHHIO
OiliCHOCMI Ma 3a82c0U NIOKPeCa8as, Wo XyO0UCHUK 8i0YY8aE AKYCb Oe3N0PaAdHICmb nepeod Hero, GiH
3pO3yMi8, W0 MAKA HeGIONOBIOHICMb 3AMUCTY XYOOJICHUKA MA 11020 8I0MBOpeHHs Oysac matlice 8
VCIX BUOAMHUX MUMYIE.

Y ecmammi maxooic ioemvcs npo cemanmuuny nemoynicms wiunepiscvroi popmynu «Kpaca epsi-
mye ceimy. Lo cnio po3ymimu nio nouammsam «kpacay. 306Hiwnil ii OiK yu eHympiwHtil, Kameao-
pianvruti. Axujo 306HIWHIL, MO Ye HOMIHAMUBHICb, AKWO GHYMPIWIHIL — npoyecyanvHicmy. [una-
MIKA HCUBO20 HCUMMIAL: «HA CEIMI HIYO20 HE NOYUHAECMbCS | HIY020 He 3aKIHYYEMbCA).

JImumpo Kapamasos cmeepooicysas, wjo 8 1100cuKiti Oyuii € 06i 6e300Hi. 36icHO, MU He MAEMO npasa
npunucysamu @. [locmoescvkomy OyMKU 2eposi, NPpome GiH MaKodiC Yeadicas, Wo JOOUHA Modice Mpu-
mamu 6 oywi 08a ioeanu — «ioean Madounuy i «cooomcvruily. « Madoncwvruiiy — ye 61azopooHutl ioean
2ionutl noxeanu i nosazu. « COOOMCbKULLY — Ye HU3bKUL, SPIXO8HUL, N0 SA3aHUll i3 MLIeCHOI KPACOH
ioean. L5 nodesitiHicms NOBUHHA 3HEULKOOIICYBATNUC MOPATbHUM | ecmemuyHum ioearamu. Lle ouna-
MIKA JICUBO20 JICUMMSL: ) C6IMI HIY020 He NOYUHAEMbCSL | HIY020 He 3AKIHYYEMbC).

Knwuogi cnosa: kpaca, nomgopue, ioean, 8ipa, XxpucmusiHcmeo, npucmpacme.

IlocTtanoBka mpodaemMbl. OZHUM W3 TIEPBBIX
WCCIIeToBaTeNeld, 3arOBOPHUBIINM 00 ACTETHYECKUX
B3max d. JlocroeBckoro B Havase MpOIIIOro BeKa,
obu1 ipodeccop U. Jlarmmmma. On mucan B 1923 1. B O6ep-
JIMHCKOM M3[aHHH, YTO «B HACTOSILEE BPEMsI BOIPOC
00 ocretuke JIOCTOEBCKOTO HHKaK HE TOKAXKETCS
CTpaHHBIM, Ha YETBEPTh BEKa Ha3aJ OH BHI3BAI ObI y
MHOTHX JIITEPAaTOPOB HeoyMeHney. | [puHnnnmmamsHo
TIOBOPOTHBIN Xapakrep umena padora M. baxrtuna,
BhIIIeAmAs B cBeT B koHle 30-x rT. XX B. OH MpoBO3-
riacuit @, JIocToeBCKOTo co3aresieM «Ioau(oHIYeC-
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KOTO» pOMaHa, OCHOBOTIOJIO)KHMKOM POMaHa HOBOTO
trma. O0 scretrke @. [locToeBckoro mucamu JI. Pos-
enomom, . ®pumrennep, H. Kammna u npyrue uccie-
noBarenu. B pabore I. @pumienaepa screTndeckas
koHuenuuss @. JIOCTOEBCKOIO paccMaTpUBaeTCs B
TECHOM CBSI3M ¢ ero ¢unocodueil HCTOPUU: HCTOPUSI
yenoBedecTBa MbICImIach O. JIOCTOEBCKUM Kak JBH-
JKEHUE OT NMaTPUAPXaIBHOCTH, YepE3 UBUIM3ALNIO, K
JOCTHKEHHIO BBICIIEN KPacOoThI Hjieala.

Ocoboro BHUMaHus 3aciyxkusaeT kaura t0. Kapsi-
kuHa «CamooOman PackonbHUKOBa», TIe aBTOP



JlitepaTypo3HaBCcTBO

CHPaBEeIUIMBO TOBOPHUT O «TSDKENOH OOpbOe BHYTpH
camoro J[0CTOEBCKOTO MEXJIy OTHassHUEM M Kpaco-
TO |, OoJiee TOro, — B Ka4eCTBE BBIBOJIA — MBICIH O
HEen30eKHOM He3aBEePIIEHHOCTH ATON 0OPHOBD».

AHaJu3 MOCJIeIHUX HCCIeIOBAHUN M myO/u-
Kanmii. 13 coBpeMeHHBIX paboT, KOTOPBIX, KCTAaTH,
Majo, cienyer BoaenuTs crarbio C. Hlakuna «Kpa-
COTa: DTHYECKUH W ICTeTHYECKUd maean B (uio-
copun @. M. JIocTOEBCKOTO», OIyOIMKOBAHHYIO B
x)ypHaiue «Dumocodust u cormonorus» B 2013 . On
nuueT, 4to @. JIoCTOeBCKOMY «IIPUIHUCHIBAIOT CTaB-
mryto kpeiiaroit ¢pasy «Kpacora cmacer mup»». He
BCTyHasi C aBTOPOM B (DaKTOJIIOTHUECKYIO MOJIUTHKY,
OTMETHUM, YTO OH TAK’Ke MPEIOCTEPETaET, UTO «JJaHHOE
BBICKA3bIBAHUC HE CIICAYCT IMOHMMATh CJIMIIIKOM 6YK-
BanmpHO» [1, ¢. 18-21]. FO. bopes numrer: «Korga-to
®. M. [ocroesckuii npoo3sracui: «Kpacora cna-
ceT mup». OJIHAKO MMOYEMY KE OHA €ro 10 CUX Iop
He cracia?» PazBe mano ObIIO MIEAEBPOB UCKYCCTBA
B uctopun yenoseuectBa? J[x. CBudT mocie cosna-
Hus «IlyremectBus ['ymnuBepay xaan UCIpaBiIeHUS
MHpa, u30aBiIeHms ero oT 37ay». U manee: «Kpacora
crocoOHa «crmacarb Mup». Ho BOT 3T0 BUI0BOE HECO-
OTBETCTBHUE IIIArojia «CMaceT» M «CIacaThby — periaeT
Bce. «CracaTb» pacTSIHYTO BO BPEMEHH, U TYT HaJ0
KaaTh <...>» [2, c. 482].

IHocranoBka 3aganus. Llenb cTaTbu — HA OCHOBE
JUHTBACTUYECKOTO  aHayim3a  (haKTOJIOTHYECKOTO
Marepualia IoKa3aTh YIIEpOHOCTh INHJIEPOBCKON
(bopMysBl «KpacoTa CraceT MHpP», NPHUIKChIBacMast
®. JlocToeBckomy, 3Ta (ppaza HUTIAC HE 3aPUKCHPO-
BaHa JOKyMEHTAJIbHO, a JIUIIb TepeaBaeMa depes
TPETHH JIHIIA.

HN3znoxenne ocHoBHOrOo Marepuaja. @. Jlocro-
€BCKHH MHOTO JlyMal O CYIIHOCTH IPEKPacHOrO.
Pa3zymeercs, kak XylOKHUK, OH TIOHUMaJI, YTO Ipe-
JK7Ie BCETo MpeKpacHoe — 3T0 UCKyccTBO. OHAKO OH
HE CMCIIMBAJI NOHATHA KPaCOThbI B JKU3HU U KPAaCOThI
B HCKyccTBe. ECITM OAXOANUTE C TOUYKH 3pEHUS JINHT-
BHUCTUYECKOH K 3TUM SIBJICHHSIM, TO TIOJIY4aeTcs, 4TO
MIEPBOE — «KPacoTa B KU3HI» — IOHATHE HOMUHATHB-
HOE, T. €. 4YHMCTO «cTarndyeckoe». Haranps dumnumn-
MmoBHa U3 poMana «Muuor» o0nagaeT UMEHHO TaKOU
KpacoToH, (hu3nueckoi u rymeBHoi. O Hel B poMaHe
roBoputcs: «C Takoi KpacoTol MOXXKHO MHp TIepeBep-
HYTb», HO BMECTE C TeM OHa IITyOOKO HecyacTHa. Bro-
poe ke MoHsATHE ITyOoKo mpoueccyanbHo. [lonsatue
«KpacoTa B UICKYCCTBE» MTOJIBEPKEHO Pa3BUTHIO, CYIII-
HOCTb 3TOM KpacoTsl, o @. JJocToeBCKOMY, 3aKIIIo-
qaeTcd B TapMOHWHU. XYJOKHHK TPU3BAaH BHOCHUTH
MOPAZIOK B XaocC u3HU. [10aTOMY «4deroBek kaxaeT
ee, HaxOJIUT ¥ MPUHUMAET KPacoTy 0e3 BCIKUX yCIIOo-
BUH, a TaK, IOTOMY TOJIBKO, YTO OHA KpacoTa, u ¢ OJa-

TOTOBEHUEM MPEKJIOHSETCS Tiepe]l Heto, He CIpalliu-
Basl, K Y€MY OHa IT0JIe3Ha U YTO MOYKHO 32 Hee KyTIHTb.
U, MoxkeT OBITh, B 9TOM-TO M 3aKJIFOYAETCs BeIHYaii-
masi TalfHa XyIOKECTBEHHOTO TBOPYECTBA, YTO 00pa3
KpPacoThl, CO3JIJaHHBIA MM, CTAHOBUTCS TOTYAC KyMH-
poM, 6e3 BCIKHUX YCIOBHIY.

«Kpacora mpucyma Bcemy 370pOBOMY, TO €CTb
HanOoJee JKUBYIIEMY, M €CTh HEOOXOauMasl moTped-
HOCTh OpraHu3Ma 4enoBedeckoro. OHa ecTb rapMo-
HUS, B HE 3aJ10T ycrokoeHusi. OHa BOTUIOIIAET Yello-
BEKa U YEJIOBEUYECTBY €ro uaecaish» [3, c. 86].

«Ecau xpacora — 3T0 TapMOHUS, 3TO UCKYCCTBO,
TO OHA HEOOXOIMMa YEIOBEKY TEM OOJIBbIIIE, YeM Tap-
MOHHYHEE MHUP, B KOTOPOM OH JKHBET, YeM B OOJIhIIIEM
pasiaze OH C ATHM MHPOM HaXOAMTHCS», — CUUTAET
H. Kammuna [5, c. 170].

bimzoctk acreTnueckux Bo33peHui @. Jocroes-
ckoro u @. [llumiepa oyeBuHa: HIWILICPOBCKas (Hop-
myna «Kpacora cracer Mmup» coOupaeT BOEIHUHO BCe
MTOJIOKUTEIFHBIE UJIeH TTHCATeNsl, €T0 MBICIH U Yasi-
HUS 0 BOBMOYKHOM TIEPEyCTPOUCTBE 00IIIeCTBa, MEUTHI
0 «30JI0TOM Beke» Ha 3emuie. Ciemyer cpasy cka3arb
0 TOM, 4TO obOIIecTBeHHbIH uaean d. JJocToeBckoro,
c(hOpMHUPOBABIIUIICS €Ille B MOJOIOCTH, — BCEMHP-
HOE OpaTcTBO. «Y OOBIKHOBEHHBIX, TEKYIIHX JIFOICH
KpacoTa yciaoBHay» [3, c. 86]. Eciu «uaean kpacoTb»
norepsiy, To, mo . JloctoeBckoMy, 00IIECTBO pacma-
naercs. B oOIIeCTBEHHOM MOHMMAaHUM, KaK JIFOOWIT
MTOBTOPATH OH, «KpacoTa BaxkHee, MoJe3Hee Xjebay.
U BMecTe ¢ TeM OH yKa3bIBaeT Ha HECOBMECTUMOCTb
€ro C JEHCTBUTENBHOCTBIO KaK Ha BAKHEUIIYIO CTO-
poHy npekpacHoro. Pa3 B Mupe HeT KpacoThl u Oiaro-
o0pasusi, — MPEeKpacHOE HAXOAUTCS C HUM B ITPOTHBO-
peunn. OHAKO TO MPOTUBOPEUNE PACCMATPUBAIOCH
®. locToeBckiM He B chepe OOIIECTBEHHBIX OTHO-
mieHui, B 0Ooiee BBICOKMX CiOsX ku3HA. «Kpa-
coTa — 3TO CTpamrHas W ykacHas Bemp <...>. Tyt
BCE ITPOTHUBOPEUUST BMECTE JKUBYT», — TOBOPUT MHUTS
Kapamasog [3, c. 109]. C apyroii croponsr, «Kpacota
CIIaceT MUpP», — YTBEPK1al KHA3b MbIIUKUH B «au-
ote». B cBoe BpeMss MHOTO paboT OBIJIO MTOCBAIICHO
MIPECIIOBYTON «KapaMa3oBCKOW» TailHe KpacoThl Y
®. JlocToeBCKOTO, T/ «ABSIBOJI C OOTOM OOPHOTCSY.
VY Hac BbI3Baja cepbe3Hble BO3pakeHHs 3Ta (hpasa:
«Kpacora cnacer mup», koropytro @. JlocroeBckuii
HUTZE CaMOCTOSITENbHO He mponsHocuil. llomydwa-
€TCsl, 9TO €CTh KpacoTa, ¥ BOT OHA JIOJDKHA TIPHHATH
u crracty Mup. O0a CyIecTBUTEIbHBIE TaHBI B HOMH-
Haruu. Ho TyT Hapymiaercs jJoruka, 00a OHH JJaHbI B
HOMHUHALIMY, HA CAMOM JIeJIe€ OHU CYLIECTBUTEIbHEIC
mpoleccyanbHble, T. €. TOABEpP)KEHHBIE Pa3BUTHIO.
Kpacora Huuero m HUKOro He MOXeT cractu. Jpy-
roe jeno: «Mup cracercs KpacoToi». 1o paboTaer.
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Kpacora momkna criactu Mup, — Jaxke 3To paboTaer,
XOTsI ¥ HE TaK Oe3anelUIsSIIHOHHO.

CymecTByeT Takas pacxokas mnputda. Korma
XOTAT TOMYEPKHYTHh UYTO-TO 3I0POBOE, IBETYIIEE,
KpEIKoe, YIOTPEOISIIOT (pa3eosloTu3M «KPOBb C
MOJIOKOM». A eciH TompoOOBaTh CKa3aTh HA0OOPOT,
«MOJIOKO C KPOBBIO», — BElb HUYETO HE J00aBIECHO,
MPOCTO MHBEPCHS, — 4 CEMAHTUYECKH IOIydaeTCs
Hecypasuua. Tak u B HameM ciaydae. Bee pemaer
BO3BpaTHAas 9acTHUIIA «-Cs». TO JIM «KpacoTa craceT»,
TO JTH «KPACOTOH crmaceTcs». Bropoe BeImIIINT Oosee
yOeauTenbHo.

Oo6meunsBectno, uyro @. JlocToeBckuil pasiu-
qai JUTEPATypy «IeNa» U JUTEPATypy «KPacOoThD».
M BceM CBOMM €CTECTBOM CTOSII 3a JIUTEpaTypy
«xpacoTe»: «OHa craceT», — TOBOPHUJ OH, U JIUTE-
parypa — siBIeHHe MporeccyanpHoe. [loromy-To n
KaXIbIil ero repoi, Jaxe camblil maryOHBIH, ObLT B
IyOMHE CBOCH HAJICIICH TIOJIOKUTEIBHBIM HAYaJIOM U
BCETNIa MOApa3yMeBall HPABCTBEHHOE BO3POXKICHUE.
Jluteparypa KpacoTsr ojHa nuib ciaceT, — 3To pabo-
Taer [6, c. 148].

®. JlocToeBCcKuil Bcerma ¢ 4yBCTBOM TIIyOOKOTO
YBaXXCHUSI U TOPHKOU HEKHOCTH TOBOPUJI O HApoIe,
CuMTasi, 4YTO COLMAJbHAs Cpelia caenalia ero TaKuMm
3a0UTHIM U Pa3BpPaTHBIM, YTO OH 3a OOYKY BHHA CTa-
HET CracaTh TOPSIIYIO0 XapueBHIO, a HE TOPSIIYIO
[IEPKOBB.

W napon cam mpekpacHo moHuMaeT 3to: «Hapon
pasBpaTeH; HO JENI0 B TOM, YTO OH CBOE 3JI0€, HE CUU-
TaeT 3a XOpoIllee, U MBI CBOIO JIPSIHB, 3aBEAIIYIOCS B
CepAlax HaIUX M B yME HAIIeM, CYUTAEM 3a KyJb-
TYpHYIO TIPEJIEeCTh M XOTUM, YTOOBI TIPHIIIEN HAPOA Y
Hac yuutbeces» [6, c. 525].

Opnnako, HecMoTpsi Ha Bce 310, . JlocToeBCcKHMiA
MPOCUT HE MapaTh BEpbl €ro Hapoja, uO0 Bepa, MO
®. JlocToeBcKOMY, — Uy[10, CIOCOOHOE BO3POIUTH B
4yeroBeke denmoBeka. Cremyer OTMETHTh, YTO TaKue
TIOHATHS, KaK «Bepa», «XPUCTOCH, «XPUCTHAHCTBO»
B acTeTndecknx Bo33peHmsix . JlocroeBckoro mpwu-
00peTaroT HECKOIBKO BUIOU3MEHEHHOE, KaYeCTBEHHO
BEHICIIICE 3ByuYaHHUE W 3HadeHue. Hampumep, «Bepa» y
®@. JIoCcTOEBCKOTrO — 3TO MOKJIOHEHHWE BCEMY IpEKpac-
HOMY Ha 3eMJie, Bepa B CYIIIECTBOBAHUE «pas 3EM-
HOTO». XPHCTOC yTPa4MBaeT CBOE IEpPBOHAYAILHOE
WCTOJIKOBaHHE W TIpeBpaiiaercs B o0pa3 Xpucra, B
ATOT BCEBUIALIMM uaeanbublii JInk Xpucra, olieHuBa-
IOLIMN J1tofiel. XPpUCTUAHCTBO K€ — 3TO U €CTh BEJU-
KOe OparcTBO, BO3POCIIIEE JI0 TPaHAMO3HBIX MacIITa-
60B. [loHATHO, 9TO 3TO WAEATIM3M YUCTOTO TOJKA, HO,
WCXONS W3 WJICATMCTHYECKOTO B3MISa HA HCTOPHIO
yenoBeuectBa, @. JlocToeBckuil mpenocrepera,
Oosiee TOro, OH MPEACKAa3bIBAJI, YTO €CIIH HJITH 110 ITyTH
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Pa3BUTHS TOJHKO MaTEPUATLHON KYIIBTYPHI, YeTIOBEUC-
CTBO KJeT TymuK. «CriacTi MOXET JIMIIb BO3BpaIle-
HHUE K Kpacote» [5, ¢. 174]. Bot onsiTh: «BO3BpallieHUuE
K KpacoTe» MOXKET CIIacTH, a BeJlb MOXKET U HE CITaCTH.

Yxke TOBOPWIOCH O ONHM30CTH  KOHIICTIUH
®. ocroesckoro nu @. Hlumiepa. Bor eme oaun
o0mwmii mocrtysar: «I1yTh kK cBOOOIE BeeT uepe3 Kpa-
coty». Kakyro cBoOory mMen B BUIy nrcatenb? Pasy-
MeeTcsi, CBOOOMy BIOXHOBEHHS, KOTOPYIO OOJbIIe
Bcero B uckyccrBe LeHua @. JlocroeBckuil.

CBoeoOpa3HO TOBOPUT OH M O CBOOOZIE TBOpUE-
CTBAa, SIBJICHUSX, BBITCKAIOIINX U3 CKa3aHHOTO. [ 0BOPS
0 JKCTIAHWH «yTWIATAPUCTOB» BHUIETh XyIOKHUKA
BCET/la COBPEMEHHBIM, CITYXKAIllIM «OOIIEeH ITOJIb3e»,
@. JlocTOEBCKUI MOMYEPKHUBAET, YTO 3TO <OKEIaHUE
npekpacHoe». U 31eck ke 100aBIseT, mo-Haremy, ecTb
JKe HETIOHMMAHKUE OCHOBHBIX 3aKOHOB UCKYCCTBA U €TI0
IJIaBHOM CYIIHOCTH — cBOOOBI BMoxHOBEHU [7, ¢. 80].

Wrak, ykaxem Ha anprepHaTuBy @. Jl0cTOEBCKOTO
B BOIIPOCE CBOOOBI TBOPYECTBA: B OCHOBE BCSAKOTO
HCKYCCTBa JIGKUT CBOOO/IAa BIOXHOBEHHS, Y€M CBO-
0O0JIHEee UCKYCCTBO B CBOEM Pa3BUTHH, TEM IOJIE3HEE
OHA YeJIOBEYECKUM MHTEPECAM.

Nmenno k Takoit cBOOOJE BENET MyTh Uepe3 Kpa-
cotry. HBIMH cJOBaMH, TONBKO OCO3HAB, TOJIBKO
MOHSIB, TOJIBKO OIIYTHB KPACOTY, MOXXHO TPUHTH K
cBobome. M3BectHo, uto @. JlocTOCBCKUI HA3bIBA
cebst moaroM. Buamumo, 3To He 3psi, — 0O OH U cam
OCO3HABaJ, YTO €My JaHO BHUJIETh U UyBCTBOBAThH
MHUp TIyOXe U OCTpee OOBIKHOBEHHOI'O POMAaHMCTA.
OrTcrona Takue ropsuue U MPOHUKHOBEHHBIE CTPOKHU
0 cB00OO/IE BIIOXHOBEHUSI.

Pazymeercs, npexae Bcero ®. JlocToeBckuii ObLT
XyI0oKHUKOM. OHAKO MBI HE UMEEM IIpaBa OTPHIBAThH
ATy HOMHHAIIUIO OT II€JI0CTHO-TIPOTHBOPEUUBOMN JTHU-
HOCTH ITHCATEIsI, — KOO 37I€Ch CITICTEHO BCE: U XYIOXK-
HUK, ¥ prtocod, u gemoBek. M, MoKeT OBITh, TOTOMY
MBI TaKk TOBOPUM, YTO OH BCETJa W TPEXKJIE BCETO
OBUT XyHO)KHUKOM, HO XYIOXHHKOM «TPWUHAANATON
crpactu» [8]. U3BecTHO, 4TO (paHIy3CKUIl yTOIUCT
III. ®ypee, KpoMe IBEHAALIATH U3BECTHBIX YEJIOBE-
YeCKUX CTPACTeH, BBIBEN TPHHAIIATYIO — MOCTOSH-
HYI0 HEYIOBIETBOPEHHOCTh J€HCTBUTEIHHOCTHIO.
®. JocroeBckuii cumtanm ceOs TPUBEPIKEHHBIM
HMMEHHO 3TOH Tpuauaroi crpactu. Torma cTaHOBUTCS
MOHSITHBIM, 1ToYeMy (paza u3 «J/{HeBHUKA mTUcaTess»
3a 1876 r.: «Sl dYenoBek CYACTIMBBIM, HO KOE-4YEeM
HEJOBOJBHBIN», B BBICIIEH CTENEHH CHUMBOJIMYHA
muts moanManust @. JlocroeBckoro. Ota ¢pa3a nmeer
OKCIOMOPOHHO-NIapaJOKCANbHbIN cMbIca. YenoBek
ObIBaeT MO0 cyacTiauB, TUO0 HET. Yurarenb, MmMpo-
YUTaB €€, COCPEAOTAuNBACT CBOC BHUMAHNE HA ITOM
HEOTPEICTICHHOM MECTOMMEHUHN «Koe-dem». OH yxe



JlitepaTypo3HaBCcTBO

3a0BLT O TOM, YTO YEJOBEK CUacTIMB. Uem ke OH
HegoBosieH? UM manmee ummeT moBecTBOBaHUE. Takum
00pa3oM, 3TO MaJIeHbKOE MECTOMMEHHUE MTprodpeTaeT
B yCTax MUcareis O4eHb eMKHH M TITyOOKHH CMBICIL.
B Hem Oynro cnpeccoBaHbBI M MPYKUHHO CXKAThl BCE
ero ObIBIIHE W OymyIIne MPOTUBOPEUHS, IPOTHBOPE-
Ysi ero OBIBIIMX M OYIYIIHX TepPOCB.

B pomane «Mauor» 18-netHuit ronoma Wmmo-
mutr TepeHtbeB mpomsHocuT cioBa: «lIpaBma,
KHSI3b, UTO BBI pa3 TOBOPWJIM, YTO MHUpP CIAaceT «Kpa-
cotan?». @. JIocTOeBCKUI OBII Jaliek OT COOCTBEHHO
ACTETHYECKUX CYXKICHHH, C ONHOW CTOPOHBI, U OT
Arou3Ma, C JAPYrod, — OH MUcaja O KpacoTe IYyIId, O
JTyXOBHOM KpacoTe, ¥ 9TO OTBEYAJIO [JIABHOMY 3aMBICITY
pOMaHa — CO3JAHUIO IIOJIOKUTEIBHOTO TTPEKPACHOTO
yesoBekay. [1oaTomy kpacota, 0 KOTOpOH HJIIET 37eCh
pedb, —3TO €CTh CyMMa HPaBCTBEHHBIX KaueCTB TAKOTO
YeloBeKa. A BOT KOTJIa TeHEepaJIbIIa B TOM )K€ pOMaHe,
Jiepxa B pyke noprpetr Harambu OunmunmosHsI, cripa-
MBaeT KHA3s1 MblkuHa: « Tak Bbl TaKyI0-TO KpacoTy
[EHUTE?», W, TIOIYYHB YyIOBICTBOPUTEIILHBIA OTBET,
cripammBaeT: «3a uto?». Bor cioBa kus3s: «B aTOM
JMIIEe CTPaJIaHUsi MHOTO», — TPOTOBOPHJI KHsI3b, KaK
OBl HEBOJIEHO, KaK OBl caM C co0O0if TOBOpsi, a HE Ha
BOMPOC 0TBeYas. BOT ouepeHO aHTUION: «KpacoTa —
CTpagaHuey, U 31eCh, KaK BUAUM, «KPacoTa» OepeTcs
B €¢ KaTeropuaJlbHOM MposiBJicHNH. Ecii B poMaHe
«nnor» @. JIoCTOEBCKHI yCTaMHU I'eposi TOBOPUT O
TOM, YTO MHUP KpacoTa cracer, To B pomane «becbn»
3aKJIFOYAeT, 4TO «HEKPacuBOCTh yOber <...>». Tak
3aMBIKACTCSI MATHYECKUI KPYT, 04EPEIHOTO aHTUIIONA
«crmacer — yoneT».

Pabdora I. dpummenmepa «Icretmka Jlocrto-
€BCKOTO» W B HAIIM JHU OCTAaeTCA ONEeCTAINM
00pa3oM KOHKPETHO-UCTOPHYECKOTO TMOAXOAa K
ACTETUYCCKOMY HACIEAUI0 BEIMKOTO XyJIOKHUKA.
UccnenoBatens MOCTAaBUI BOMPOC O JBIDKYIIEM
Hayasie scteTnyeckor mbiciu . JlocToeBckoro u B
KadecTBE TAKOBOW IEPBOOCHOBBI YCMOTpPEN TapMo-
HUIO U TUCTapMOHUIO.

I'. ®punnennep cuuTai, 4To B CBOMX 3CTETHUECKUX
Bo33peHusIX D. JlOCTOEBCKMI oOcTaBajcsi MpEXKAE
BCEr0 XY/JIOKHUKOM, HCXOJIMBIIUM T[PH PEHICHUN
JOOBIX BOMIPOCOB MCKYCCTBA M3 TEX MPOOJIEM HCTO-
PUYECKOM JKU3HU €T0 ATOXH, KOTOPBIE OH CTPEMUIICS
BOIUIOTUTH B CBOMX Hpou3sBeneHusx [9, c. 39]. Ucro-
pust denoBevyecTBa Mbicmwiack @. JlocToeBckuM
KaK JIBIDKCHHE OT MaTpHapXajbHOCTHU Yepe3 IIMBH-
JU3AINI0 K JOCTIDKEHUIO BBICIICH KPacoThI Meana.
A uneanom @. JocToeBCKOro, Kak yxe 0TME4asiocCh,
obu1 cTporwmii JImk Xpwucrta. M B 9TOM CBSA3M HEOOXO-
JIUMO pa3zo0parh ¢ JTUHTBUCTUYECKON TOUKH 3PEHUS
emie oauH nocrynar. [lerpameBen CrieniHeB mucan

B OJTHOM W3 TTHCEM IO TIOBOAY aHTPOMOTEU3MA: «ITO
TOXE peNurusi, Toiabko apyras. [Ipemmer oOororso-
peHusl y Hee ApYroi, HOBBI, HO HE HOB caM (DaKT.
Bwmecto bora — yenoBeka, Mbl UMEEM TEMEPh YEIO-
Beka — bora. M3meHusncs nump nopsaok cios. [a
pasBe pazHHIla MeXAy borom — 4emoBeKoM U ueIoBe-
koM — borom Tak yx Bemmka?» [10, c. 496]. Moxer,
JUIsl QaHTPOIIOTEUCTA Pa3HULA HE TaK YK€ BEJMKa,
OoJee TOro, 3TH CIIOBA MBICTISITCS KaKk CHHOHUMBI. Ho
st @. JIocToeBCKOro pasHula BIIOJIHE OIyTHUMA, B
MEPBOM CJIy4yae MBI UMEeM Jeno ¢ borom, mpuHsB-
[IUM OYEBUTHOCTH YEIIOBEKA, CITyCTUBIIIMMCS 10 HETO
¢ HeOec. Bo BTOpOM — ¢ 4eJI0BEKOM, MTOCATHYBIIIUM HA
bora, «momusBmmMy cedst 1o Hebec. OKCIOMOPOHHO-
MapaJoKCAJIbHbIN Cily4yail, B KaKOH-TO CTENEHU MBI
HMEEM JIeJIO C MOHATUSIMU aHTOHUMUYecKuMu. [Ipu-
YeM B CEMAaHTHUKO-JTMHTBUCTUYECKOM IUIAHE — JIOXO-
JSIIAM 10 a0COITIoTA.

Hawm nipencrapinsercsi BEpHOU MBICIb O «TSHKEJION
6oprbe» B camom . J[ocTOEBCKOM MEXIy OTdasi-
HUEM U KPacoTOH, BHIBOJ O «HEW30eKHOU He3aBep-
LICHHOCTH 3TOH OopwrOb» [11, c. 141]. Mccnenora-
tenb u3 OwBuIer IOrocmasuu HO. baGosuu cunraer,
B IUTAHE OKCIOMOPOHHO-TIAPAJOKCATHLHOM, UYTO «B
Mupe, n3o0pakeHHOM JlOCTOEBCKMM, HU OIMH BHI
KpacoThkl HE MOT' U3MEHUTH KU3HH, a HA000POT, Kpa-
COTa CTAHOBUTCSI UCTOUHUKOM JIIOJCKOIO CTPaJaHUs
U IPUYHHOM, Kak 1 1o6poTa» [12, ¢.105]. ITocTynarsr
«KpacoTa— CTPaJaHuey, «100poTa — CTpajaHue) — He
SIBIISTFOTCSI B3aUMOMCKITIOYAIOIINMHE, HAPOTHB, OHU
MEPEKIIMKAIOTCSI C Y’KE YIIOMUHABIIUMCS «ITyTh K CBO-
0ozie BeneT uepes kpacoty». Uepes kpacoty, 100poTy,
yepe3 cTpafganue — k cBobose. [loaromy BO3MYyIIA-
ercs 18-netHuit ronoma Mnmonut Tepentnen: «He
KpacHelTe, KHI3b, MHE Bac JKaliko cTaHeT. Kakas kpa-
cota criaceT Mup. Mue 310 Konst nepeckazan <...>».
Takum oOpa3zoMm, 3TO He TpsiMas pedb MEIIKHHA,
KOCBEHHBIE CJIOBa, II€pEJaHHbIC, IEPECKa3aHHbIE
keM-To. He 3ps Beab KHA3B paccMaTpuBaj €ro BHU-
MaTeJIbHO U HE OTBETUII EMY.

Bor crpoku u3 nucsma Iloronuny: «Most uzaes B
TOM, YTO COIIMAJIU3M W XPUCTUAHCTBO — AHTUTE3bI»
[13, c. 198]. CoBpemeHHas UCTOPUS TTOKA3BIBAET, YTO
KallUTaIN3M W XPHCTHAHCTBO, OOIIECTBO U XPUCTH-
AHCTBO — 3TO QHTHUTE3bI, TATOTCIOUINE K XPUCTHAH-
CTBY, MO0 OHO Kak ObI pacTBOpsIET B ceOe 00IIeCTBEH-
HYIO COCTaBJISIONIYIO.

OoOmiectBennbii uuean @. JIoCTOEBCKOTO — 3TO
BCEYEIIOBEYECKOe OpaTCTBO, TIOJTHASI TAPMOHWSI JINY-
HOro u oOmiero. VIMEHHO TMOJ ATUM YIJIOM 3pEHUS
nucareiib (POPMHUPYET CBOM 3CTETUUCCKHIA Hcall.

«l HeucnpaBUMBIM HAEATUCT, MHUIIET OH B
(eBpamsckoM HOMepe «JlHEBHWKA THCATENs» 3a
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1876 1., — 51 MIIly CBATHIHB, 5 JIFOOIIO MX, MOE CEep/LIe
UX JKXKJET, IOTOMY UTO S TaK CO3/1aH, YTO 51 HE MOTY
JKUTB 0€3 CBATHIHD <...>» [3, c. 215].

CrnoBo «maeanmuct» 3nech O. JlocToeBckuii ymo-
TpeOIIsIeT cBOCOoOpa3HO, B €r0 HECKOJIBKO HETPUHS-
ToM Torna 3By4yaHuu. [lo @. JlocToeBckomy, OBITH
UICATUCTOM 3HAYWIO HMETh B AYLIE CBATHIHIO U
cienoBaTth ei. TakoW 3THYECKHI, THOCEOJIOrndec-
KUl BapuaHT Heaqu3Ma Haumboiee WMIIOHHPOBAJ
emy. MneanpHoe cOCTOSIHME JWYHOCTH, 1O MBICIIH
®. JlocTOEBCKOro, 3akiItO4aeTcs B JKEPTBOBAHHUU
CBOMM «SI» aiist BCeX, B MOJHOW TapMOHHMU YacTd U
LEJIOTO B CUCTEME OOIECTBEHHOTO YCTPOUCTBA.

BeiBoabl. Illumieposckuii  mocrtymar  «Kpa-
COTa CHaceT MHpP» HaM BUIUTCA HETOYHBIM, TEM
Ooylee YTO OH «IPUIUCAH» YEpe3 TPEThE JIIHIIO.
Jluteparypa «KpacoTbl» NpHU3BaHA CIACTU MHP.
B ocuoBe acretnku @. JIOCTOEBCKOTO JICKUT HEKHUI
MIOCTOSIHHBIM MPOLIECC B3aUMOACUCTBUS ICTETHKO-
ATUYECKHX IOJIFOCOB, KOTOPBIM PAaCcTBOPSET B cebe
BCE  OKCIOMOPOHHO-IIAPAJOKCAJIBHBIC  ITOCTYJaThl
«TapMOHHUS — JUCTAPMOHUS», «T00PO — 3710» | T.1I.

B cBoux scrernueckux Bo33peHusx @. Jfocroes-
CKMI OCTaBaJICs IPEXKAE BCETO XyIOKHUKOM «TPUHA-
LATOU CTPACTW» — MOCTOSIHHO HEYAOBJICTBOPEHHBIM
JEHCTBUTEIBHOCTBIO.
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Kior V. I. LITERARY AND AESTHETIC CONCEPT OF F.M. DOSTOYEVSKY
(EXPERIENCE OF LINGUISTIC ANALYSIS OF SOME TERMS)

Aesthetic terms are analyzed in the article from purely linguistic and semantic points of view, rather than from
purely linguistic point. The entire vocabulary can be divided into two big layers: nominative and process, i.e.
into concrete and abstract words. While speaking about something concrete one has to use concrete vocabulary
and one has to use abstract vocabulary for description of something abstract. The term “‘unity” contains both
nominative and process elements. If we speak about the unity of form and contents and use concrete vocabulary,
like, for example “capacity” and “contents” we are not likely to succeed. There must be something original, as
there is no unity. We believe that I. Kireevskiy, O. Pushkin s contemporary managed to present a brilliant wording,
when he said: “This is a soul that took an evident shape of a body shape, rather than a body into which a soul was
breathed”. This, as we believe, is unity. And when we consider such notions like “harmony”, “ideal”, “beauty”
or their antipodes their essence, meaning and their unity with antipodes become evident. The saying “beauty is a
terrible thing” becomes understandable and antonymic for the essence of beauty. F. Dostoevsky always stood for
the unity of form and contents in his literary heritage. However, despite his paying much attention to description of
reality, he always used to stress that a literary artist always felt some sense of defenselessness to it. He understood
that nearly all outstanding artists suffer from such discrepancy between intention and its realization. In the article
semantic discrepancy of F. Schiller s formula that “beauty will save the world” is mentioned. It is not clear what
is no be meant under the notion “beauty”: is its outward shape, or its internal categorical side. If it is outward
shape, then it is nominativity, if it is internal side — then process is meant. It’s dynamics of living: “nothing
commences and nothing ends in this world”. Dmitriy Karamazov asserted that human soul had two abysses. We,
certainly, cannot maintain that Dostoevsky stuck to the thoughts of his characters, but it is known that he thought
that a person could have two ideals in his/her soul — “Madonnas” and “sodomite”. “Madonna’s” ideal is a
lofty, noble ideal, worthy of appraisal and respect. “Sodomite” ideal is a low, sinful ideal, close to body beauty.
This ambivalence is to be destroyed with moral and aesthetic ideals. This is dynamics of actual living: “nothing
commences and nothing ends in this world”.

Key words: beauty, ideal, faith, Christianity, passion.
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CMOKYTA SIK TOPOTA JIO CEBE:
CEMAHTHUKA MEJ I CTAHIB Y POMAHI P. IBAHUYYKA «OPIA»

Asmopu cmammi 0oCTiONCYIOMb NUMAHHSL CNOCODI8 POKPUMNISL XYOOXCHbOI NpobIemMamuKyu meopy Ha
mamepiani pomany P. Ieanuyyka «Opoay, Hazonowyrome Ha Momy, Wo Ot PO3YMiHHSL a8MOPCbKOL OYMKU 8aXHC-
JIUBI HACOBO-NPOCIOPOBT NAPAMENPU XYOOICHLOO MBOPY —XPOHOMON, A 8 020 CKIAOL—MONOCU MENC T CIAHIB.

Y pomani «Opoay suokpemroomvpcs 06a munu HOOIEE020 XYOOUCHLO2O NPOCMOPY: GIOKPUMULL |
saxkpumuti. Yacoso-npocmoposi medici y meopi € PYXTUBUMU. 10es ¢hizuurnoeo i 0yx06H020 DYXy cnpudu-
HIOE BIOKPUMICHb [ CHOHCEMHO20 Me2anpocmopy, i bymmesozo NpOCMOpPY NEPCOHANCIS.

Bioxkpumuti crosrcemuuti npocmip mae nepe@ycm 2eocpadhiuni i icmopuuni XapakmepucmuKi, onoice,
Micmumb 8i0n08ioHi monocu. Y 308HiuHil zeozpc@zlmuu NPOCMID A61MOp «GRIIMAEY MONOCU GHYMPILiL-
HIX CTNAHIB NEPCOHANCIB, MAPKYE Di3uuHi 1l NCUXONO2TUHT MedHCT. AHMUHOMIS NCUXONOSTYHUX MedC CIAE
we OLIbUL BUPAZHOIO, KONIU HA NOYATKY ME0PY A8MOP ONUCYE CHPULHAIMMS OanypuncoKoi mpazedii €ni-
¢haniem, Opyorcuroro cmpauenozo Kouybes ma tioco 0ouvroro. IuceMenHUK ROKA3ZVE, W0 ceped YKpainyis,
HAGIMb HAUPIOHIWUX F00€ll, HeMAE 83AEMOPO3YMIHHSA, OOHOCMALIHOCII, NOPYUEHO 2APMOHII0. 308 S13KA
NOSICHIOE [ BOOHOUAC 3YMOBIIOE, MOMUBYE NOOAIbLULE PO32OPMAHHA nepunemil, yseco winax €niganis, y
SKOMY NOEOHAHO 2e02papivni il ICMOPUYHI MONOCU.

B icmopuunux monocax maiisice OOKYMEHMAIbHI ORUCU NOEOHYIOMbCS MIQONOSTUHUMU U CUMBONTH-
HuMU Kapmunamu 1 oopasamu. Tym yeupasHoomvcs mi XyO00ducHi Mapkepu, SKi 6npo008iC POMAHY
NO3HAYAOMb MEJICI OYXOBHOCMII, YKPAIHCLKOI MeHmanbHocmi abo euxody 3a Hux. Takumu mapkepamu €
obpazu Maszenu, Mompi, Bounaposcvkozo, Opnuxa, [lonybomka. IXxnimu anmunooamu, 8UpasHUKamu 31d
€ 00pasu opou, IMANIIUX F00ell, KAPIUKIG, 8EIUKO20 3Misl, B06K)IIAKU MOUO.

YV komnosuyii pomany «Opoay eupizHsaiomsbcst enizoou, wo mMaroms YUKIYHUL Xapakmep abo € KoH-
CIMPYKMAMUL NeGHO20 YUK, «KOAay. 3a80saKU Makiti nodyo0osi agmop 00CseHy8 NeGHOI 3a8epuleHOCi
OymKU, 1T YIICHO20 XYOOdICHb020 upadicerHs. Ocobnueo ye Cmocyemvcsi apXimekmoHiku o0pasie
Maszenu, Mompi-Jlebeouyi, sKi akyeHmo8ano Ha NOYAMKY i 8 KiHYi POMAHY, Npome 60HU CYRPOBOOIIC)-
FOMb 20/108HO20 NEPCOHANCA BNPOOOBIHC YCbO2O U020 XOOTHHSL.

P Isanuuyx maticmepno suxopucmosye gopmu HOBeiCMuyHOl 6CMABKU, NPULOMU NPOCHEKYil, 3d
00NOMO2010 SIKUX ROOAE KAPMUHY YKPaiHCbKko2o anokanincucy XX cmonimms. €nigpanicsi il ycbomy yKpa-
iHCLKOMY HAPOOY NPOPOKYVIOMb MANCKI BUNPOOYBANHSL, NPOME HAGIMb JHCAXAUBT KAPMUHU MAUOYMHBLOLO
He MOJ#CYMb 3NAMAMU 201108HO20 2ePOsl, AIKULL NOCMYNO080 CHOSHIOEMbCA cunu. Hanpukinyi pomany tio2o
0bpaz nomimro aipuzyemocs. Ha wnsxy uenys mpanisiomscs monoii. Ilucemennux memacghopusye ix,
HAOAoYU CUMBONIIYHO20 3MICHTY.

Omoxce, y pomani «Opoay P. Ieanuuyk noeonye posimkrymuil i 3akpumutl / oomesicenuii / OKpemiuiHit,
B06HIWHILL | GHYMPIWHIL YACONPOCOPU. IX NOCYMHIMU XYOOICHIMU KOHCIMPYKIMAMU € MONOCU 2e02pa-
hiuHUX, ICMOPUUHUX, PENiZIIHO-OYXOBHUX, MOPATLHUX MENC | NCUXONIOSTHHUX CIAHIB, APXIMEKIMOHIKA SIKUX
30€0L1bU00 IPYHMYEMbCA HA (POTLKIOPHUX, MIQOLOSIYHUX, CUMBOMTHHUX | anecopudHux obpasax. Bouu,
a MaKoC NPUHYUN YUKITYHOCME 3a0e3neyyiomb ONPUAGIEHHS A8MOPCLKOL OYMKU NPO CHOKYMY 2pixa —
iCMopUYHO20, MOPALHO2O MOWO — K YMOBU NOBEPHEHHS HOOUHU 00 caMOi cebe, II camoycei0oMIeHHs
68 KOJli 8020 HaPOOY, CHPOMONCHOCME ODOPOMUCS 13 3a2APOHULKUMU BILICOKOBUMU U OYXOBHUMU OPOAMU.

Knouosi cnosa: asmopcvka Oymka, XyOoducHil 00pas, XyOOXCHI XPOHOMON, XYOOICHIE NPpoCcmip,
MONOCU MedHC I CMAHIB.
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IlocTanoBka mnpoé6saemu. Poman P. IBanmuyka
«Opna» mociiae ocobiamuBe Miclie B JIOPOOKY TMHCH-
MEHHUKA, HAJEXHUTb 0 HU3KU THX TBOPIB aBTOpa,
y SKHX BiH HalOUIbIIe BUCTyHae MHUTIEM-(iToco-
¢om, HamaraeTbCst 00’ €KTUBHO OCMHUCIIUTH OyTTEBHUI
HUISIX YKpaiHIiB HE JHIIEe B iICTOPHYHOMY, a i y CBi-
TOIJISITHOMY, MOPAJBHOMY, MEHTaJIbHO-TICHXOJIOT Y-
HOMY acriekTax. CaMe ToMy B MHTIIS cepe]l 00pa3iB-
KOHIICTITIB TIOMITHE MICIe TOCIIal0Th 00pasu Pyxy,
JOPOT'H, XOIHHS TOLO0. BOHU € CKitagHNKaMu TOTIOCIB
MEX 1 CTaHiB, Ki, CBOEIO YEProlo, IOCYTHHO PO3KPH-
BalOTh aBTOPCHKY AyMKY. [Ipore B miTeparypHO-KpH-
TUYHOMY KOHTHHYYMi 3HaXOAWMO JIUIIE TTOOAWHOKI
myOmikarii, TOTUYHI 10 MUTAHHS PO POJIH TOIOCIB
MeX 1 CTaHiB y MOETUKAILHOMY MOJIOTHI XYI0KHBOTO
TEKCTY.

AHaJNi3 ocTaHHIX J0c/igxkeHb i myOsaikamiii.
Teopua cniagmuua P. [BaHuuyka Bike JDOCUTH J00pe
BUBUCHA BYCHUMH-JITEpaTypo3HaBIsIMU. besmoce-
penHbo MpobIeMy MEX 1 CTaHiB y pomaHax «Yet-
BepTUil BUMIp», «KypaBnuHHMIA KPUK» 1OCIiIHIN
aBTOpH JaHoi crarTi. 30Kkpema, mon0 pomany «Yert-
BEPTUH BUMIip» 3pOO0JIEHO BUCHOBOK: TOIOCH MEX 1
CTaHiB IaBaJId aBTOPOBI MOXKIIMBICTh «TPAHUYHO TITHU-
OOKO PO3KPUTH 3HAUYIIICTH MPOOIEMH MOPATHLHOTO
BHOODY, aKIICHTYBATH TyXOBHI BUMIPH, SIKUMH 3aBXKITH
CYNPOBOJIKY€EThCA KUTTS JtoguHu» [1, c¢. 153]. Tam
€aMo 3a3Ha4eHO, 110 MOJAJIbIIE JOCIIIKEHHS TOMIKH
MEX 1 CTaHIB «CHPHUATHME IIUPHIOMY i MEPEKOHIH-
BilIOMY KapTorpadyBaHHIO MPOOIEMaTHKH PO30BOi
TBOPUYOCTI TIeBHOT emmoxm» [1, c. 153].

IlocranoBka 3aBaaHHsl. CIuparuuch Ha CKa-
3aHe, 32 METy CTaTTi OepeMo TOiacleKTHUH aHa-
73 XyAO)KHBOI CEMAaHTHKH TOIOCIB MEX 1 CTaHiB y
pomaui P. [Bannuyka «Opaa».

Bukiaax ocHoBHoro Marepiaay. Y pomani
«Opma» P. IBanmayk po3moBifgae mMpo Ma3enUHCHKY
no0y B VYkpaiHi. binpimoro Miporo HHChMEHHHKA
I[IKaBJISATh HE CTUIBKM KOHKPETHI icTopuyHi (pakTw,
CKIJIBKH CTaBJICHHS /0 HHUX NPEACTaBHHKIB Pi3HUX
BEPCTB HACENICHHS. YIMPOIOBX TBOPY CcIrocTepira-
€THCS TMHAMIKa JTyMKH TpO JIOI0 yKpaincTa. Llum
MO)KHA TIOSICHUTH OUYEBHIIHI CHMBOJI3M 1 aJeropiro
ABTOPCHKOTO POMAHHOI'O TEKCTY, & TAKOX HOro MpH-
TYOBICTh, OJIM3BKICTh JIO TAKOTO YKAHPY JaBHIX JIiTe-
paryp, SIK XOJiHHS: TOJIOBHUI repoii €midaniil gonae
HA/I3BUYANHO CKJIAJHUHN, HEOC3MEUHMIA 1IIJISIX, [TyKa-
104U CIIOKYTH, TIPOIIIEHHS CBOTO I'piXa.

®dopma XOmiHHS JTajla MOKITUBICTh P. IBaHnIyKOBi
MIOKA3aTH BEIMYE3HUN IPOCTIP Y IEBHOMY HOT0 4aci —
TepUTOpit0 YKpaiHu 1 3emiii mo3a ii Mexxamu — pi3Hi
CBITH, SIKi 00’€JHaHO O0OPa30M-KOHIETITOM JIOPOTH.
I3 muM 00pa3oM BXOAWUTH Y POMaH BIIUYTTS PYXY,
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JMHAMIKK, TOHIyKYy icTuHH. OTXKe, ISl PO3yMiHHS
ABTOPCHKOTO 3aIyMy BaXKJIMBI YacOBO-TIPOCTOPOBI
napamMeTpH XyA0KHbOTO TBOPY — XPOHOTOII, 1 B fioro
CKJIaJli — TOTIOCH MEX 1 CTaHiB.

[TucbMEeHHMK BHOKPEMJIIOE [Ba TUIH IOIIEBOTO
XyJOKHBOTO MPOCTOPY — BIAKPUTHI, HEOOMEKCHUH,
1 3akpuTHil, oOMexxeHuit. [010BHNMI Tepoli Mae Biac-
HUAW TIPOCTIp, SKOMY TE€X BIIACTHBI MapKEpH BiIKpH-
TOCTI / 3aKPUTOCTi, OOMEKEHOCTI / HEOOMEKEHOCTI.
Kpim Toro, HackpizHuil «1IpocTip TBOPY (HOPMYIOTH
TPH B3a€MOIOB’SI3aHI KOMIIOHEHTH: CKHT, CBIT Kap-
JIUKIB 1 XpaM; BIAMOBIAHO J0 I[OTO PO3TOPTAOTHCS
1 9acoBi TUTACTH KasATTA 1 CIIOKYTH, Mi3HAHHS 371a Ta
nyxoBHOTO TIpocBiTimiHHA. llpocTip orusa €midanis,
Jie BiH yB’sI3HIOE caM cebe, 00 CIOKYTyBaTH IpO-
BUHY, yMaTd 1 MOJMTHUCS, — 1I€ MaJHi IPOCTIp, 110
OB s13aHMil i3 yacoM KasTTs. Moro o6MexeHicTh
JIO3BOJISIE  TEPOEBI TIEPESIKUTH BHYTPINIHI  3MiHH,
Tpanchopmariro, IyXoBHE 3poCTaHH [2, ¢. 255].

Ines pyxy, i3ugHOTO i AYXOBHOTO, CIIPHYUHIOE
BIJIKPUTICTh 1 CIOKETHOTO METarpocTopy, i OyTre-
BOIO MPOCTOPY MEPCOHaXIB y pomaHi. Bimkpuruii
CIO’KETHUH TPOCTip Mae mepeaycim reorpadivni i
ICTOpHYHI XapaKTepPUCTUKH, BIAMOBIAHO MICTUTH Y
CBOEMY CKJIaii reorpadiddi W iCTOpUYHI TOIOCH.
BignpaBHOIO TOYKOIO PYXy € Ma3eHHHCBKA CTOJIHULI
barypun, reTbMaHCBKUIT Ma€eTOK. ABTOP 3MajbOBY€
amokaninTuyHy kaptuny nomctu [letpa 1 Mazemi
3a fioro crpoOy 00’€HaHHS 13 MIBEACKKUM KOPOJIEM
Kapmnom XII, sika mocTae B Tonocax pyiHariii micra, y
HEBUMOBHO >KOPCTOKOMY HAaCHUJUII HaJl JIFOIbMH.

ABTOp BUKOPHCTOBY€ IIPUHOM aHTUTE3H 1 3MaJIbO-
BY€, 3 OAHOTO OOKY, O€3/yITHICTh BUKOHABIIIB LAPEBOL
BOJI, @ 3 1HIIOTO — CYMHIBH, HECTIPOMOXKHICTh THX,
XTO MaB OM IPOTUCTOATH HeOAUeHOMY HaCHILTIO. €1Ti-
(haniii y mauiit cutyaiii € 00’ €KTHUBHO O€3BOJILHUM, 1
TaKWii CTaH, AK Ja€ 3pO3yMITH MMChbMEHHHK, HOMY HE
BrnactuBuid. et «cmyxkurens [1okpoBChKOT HEPKBU»
OyB yuneMm «camoro @eodana [IpoxonoBuya, sKuii
MoClaB TeTbMaHOBI Ha CIyKOy Hai3I0JIbHILIOTO
CBOTO BUXOBAHIISI, y OOTOCIOBCHKUH 1 CBITCHKHX Hay-
Kax BENbMH 00i3HaHoTO» [3, C. 5]. ONMHUBIINCE ¥
cuTyarii BuOopy i npuitHsaBIM Oik monkoBHUKa Hoca,
CXUMHHUK TOYHMHAE YK€ IUBUAKO PO3YMITH, SIKOi
CTpAIHOi MOMHJIKU BiH MPHITYCTUBCS, HOTO 00IHYYs
BKpHUTE TEIep «IIMHKOBOK CHIIIO cTpaxy» [3, ¢. 5].
Poszropraroun crieHy 0aTypHHCHKOTO AINOKAITICHCY,
P. IBaHMUYyK TOCHIIIOE CTaH, y SIKOMY OIIMHHUBCS CBSI-
LIeHHUK. [JI1 1bOro NMCbMEHHUK BUKOPHUCTOBYE BiJl-
MOBiTHY JIEKCHKY, 30KpEeMa JIi€CIIOBA 1 MPUKMETHUKH.
Curyanis Harajaye midiyHe 3a4apoBaHE KOJIO, SIKE
obepirae xwurts €midanis. OnHak i ceHe pi3HUTHCS
BiJI YKpaiHCHKOTO Midy. AKe B KOJi, TTij] HOTO 3aXHC-
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TOM, € JIFOJIMHA, 1110 TyXOBHO 3paJuiia CBOiX, HE 3MO-
V1 IEPeCTYUTH BIacHUH cTpax. Omicis CBIILCHHUK
HE 3HaXOAMTh COO1 BUIPAB/IAHHS 1 3HAE, 110 BIIHUHI
3aMOBKHE HaBikm» [3, c. 7].

OueBnIHO, IO B 30BHINIHIN TeorpadiuHuii mpo-
CTip aBTOp «BIUIITA€» TOMOCH BHYTPIIIHIX CTaHIB
NepcoHaxiB, moeanye ¢isuyni (reorpadiuni, icTo-
pHUUHI) Ta TCHUXOJOTiYHI (BHYTPIIIHHOOCOOUCTICHI)
MeXi. AHTHUHOMIS TCUXOJOTIYHUX CTa€ Iie OB
BUPA3HOI0, KOJIM IIOJAETHCS OIMC CIPUHHATTA OaTy-
PHUHCHKOT Tparesii Apy>KuHO cTpadeHoro Koayobes i
HOT0 JOHBKOKO. 3 OTHOTO OOKY — Oe3CHILIs, yocoOIeHe
B 00pasi €nidanis; i3 Ipyroro — HecaMOBHUTa 371002
i mpoknborn Kouybeixu; i3 Tperboro — cama Motps,
siKa yBiOpasia y CBOO Jylly He juiie Jr0oB Masenu,
a i oro ixei. [lIncekMeHHUK MMOKa3ye, M0 cepen yKpa-
HIIiB, HABITH HAWPITHIIIUX JFOJIEH, HEMA€E B3aEMOPO-
3yMiHHS, OJHOCTaHHOCTI, TOPYIIEHO TapMOHIIO; 1€
nie Oibplie yCKIaaHIoE IXHE OyTTs, poOUTH BTpaTH i
JKEPTBH 111€ OIBIIMMH 1 CTPALITHIIIHMHU.

3aB’si3Kka poOMaHy TOSICHIOE W OJHOYACHO 3yMOB-
JIFOE, MOTHBY€ IIOJAJIbIIEC PO3TOPTAHHS MEPUIETIH.
€midaniii po3ymie CBOIO HUIIICTh, CBill TPiX i TOMY
BUpYILIAE B AOPOTY, 1100 CIIOKYTyBaTH ioro. dopma
XOJIIHHS 320€311eUy€ BIIKPUTICTh reorpaghivuHOro mpo-
CTOPY, 1a€ MOXKIIMBICTh aBTOPOBI Yepe3 TOMOCH I'eo-
rpadigyHIX MeX 11X T0JTaHHS TOJIOBHUM MEPCOHAXKEM
[IOKA3aTH, SKOI0 BAXKKOIO € JI0pora CIIOKYTH. AJKe,
(hi3MYHO HE pPyXarouuch 13 3a4apoBaHOTO KOJa, SKE
30eperio oMy JKUTTS, CXHMHHK BCE X TaKH Iepei-
[IOB MEXKY CBOTO BHYTPIIIHBOTO «51», IEPEKHUB CaMO-
3pajy, Micisl 4oro i MpUpeYeHUi CIIOKYTyBaTh CBIii
rpix ab0 3aTUIIUTHCS JTIOMUHOIO 0€3 IYIITi, HETIOIEM.

nsax / xominHsa €midanis noeanye reorpadivi
i icropuuHi Tomocu. YacTto 3HECHIICHWIA, 3HOBY
OLIYKaHUH 1 TpIIIHMH, CBSINEHHHK KiJbKa pa3iB
3MYIICHUH MOYMHATH JOPOTY CIOKYTH BiJ] CamMOro
noyatky. [licns barypuna Bin onuHsieTbes y 1myxoBi
1 TaM HaCWJIBHO 3MYIICHUH TPOTOJIOCUTH aHadheMy
Maseri. Bpaxennii crpamraoro cMeptio Yeuerns, 3He-
CWJICHUH JTyXOBHUM TUCKOM Hoca, 30MOOBaHUi HUM,
BiH Maike O0XKEBOJIiE cepesl TaKk caMo 300KEBOJIIINX
BiJ| cTpaxy jrofel. baxkaroun mpoeHns, €midaniit
3Haine Maszenmy — He IS TOTO, o0 youTH, a 100
MMOKasATUCh, MOTIM Oyle MpHCYTHIM Ha HOro IOXO-
POHI 1 3po3yMi€, XTO HOTO CIpaBXHIl BOpOT. I3 miei
MUTI i PO3MOYHETHCS CIPaBKHs JOPOTa J0 CIIOKYTH,
1o ceoro Haponxy. Crenu 3yctpivi 3 Masenoro, Horo
MOXOPOHY MOCWJIIOIOTH ICTOPUYHE TIO B POMaHi, y
HUX [HUCbMEHHHMK BUBOAWTH OOpa3u IHIIMX BHUAAT-
HUX KO3albKuX JigepiB: BoiiHapoBchkoro, Opimka,
[Tomy6oTka, OTpUMy€e Harogy NpOTrHO3YBAaTH HEJIETKe
MaiiOyTHe YKpaiHu yepe3 Ko3albKi YBapH.

B icropuyHHx Tomocax Maiike JOKyMEHTalbHI
OTIMCH TIOETHYIOTHCS Mi(pOJTOTIYHUMHU 1 CHUMBOJIIY-
HUMH KapTHHaMU ¥ oOpa3amu. TyT yBHpa3HIOIOTHCS
Ti XyAOKHI MapKepH, sIKi BIIPOJOBX pOMaHy OyIyTb
MMO3HAYaTH MEXi JyXOBHOCTI, YKpaiHChKOT MEHTaJIb-
HocTi 200 BuXofy 3a HuX. Tak, kpiM 00pa3y Maseru,
o 1 € TAKUM MapKepOM, aBTOP 3HOBY 3BEpPTAETHCS
1o 06pazy Motpi KouyOeiBHU STk CHMBOTY BipHOCTI
i 4MCTOTH, HexapMma JAiBYMHA 3’ SBISETHCS YEHIIEBI
Oisot0 edeauuero.

Hlykatoun omeptst, €midaHiii MOAYMKH PO3MOB-
nsie 3 Morpero-Jledenuiiero. YV yxoBHiN 00poThOi 3
MTOJIKOBHHUKOM-BOBKYJIAKOI0, KOJTM CXUMHHK BiJ[UyBae,
110 YaCTHHA [TOJIKOBHUKOBOTO 3Bipa € il y HbOMY, came
Mortpst moBepTae Horo 110 JFOACHKOT mono0u. [Hmmm
paszom €midaniii po3mosisie 3 Jlebeauiiero mpo 3ma-
JIUTICT JIFOICH — UM TO Ti€T KO3allbKOT CTAPIIUHH, KA
He xoTina cBaputuck i3 [lerpom I 1 ndana mpo croi
CTaTKH, 91 TO CJIA0KHX JIFOACH, 110 TTPOTH CBOET BOJI
CTaBajgW 3paTHUKaMH, SK, HaNpukian, CmidaHii.
Mana taky 3arpo3y i Motpsi, ane 3Moriia BUCTOATH.
[BaHMYyK TOBOPUTH MPO IyXOBHY €IHICTH MoTpi 3
Maseroro, CIliBa€ OCaHHY iX JIFOOOBI.

B ysBi €midanisi, y HOro cBOEpIAHUX MapeHHSX,
aBTOp PO3TOPTAE KUTTEBUH TOMOC MOTpi, TTOENHYE
BIIKpUTI ¥ 3akpuTi mpoctopu (mopora Motpi — ii
nepeOyBaHHsl Ha BacumiBcbKOMy OCTpOBi, XOIIHHS
€midanis — TEpUTOPis TOTO K CAMOTO OCTPOBA Kap-
JIMKIB), 30BHIIIHIN 1 BHYTPIIIHIHA XPOHOTOIH, TOTIOCH
reorpadivni, iCTOpUYHI — 3 TONOCAMH JyXOBHHMH,
IICUXOJIOTIYHUMH 3 BIJIOBIIHOK CHCTEMOI0 MEX i
CTaHiB. 3ayBaXUMO, IO (OIBKIOPHO-MiororigHa
MOETHKA B HUX JINIIE TTOCHITIOEThCA. J]o 00pasy Oinoi
neOenuili [BaHUYyK To71a€ Ka3koBHI 00pa3 3MIEHST,
110 HACIIYIOTh XapaKTepH KapJrKiB.

[IpuumHa NFOACHKOI 3MAJIOCTI, HA TyMKY ITHCH-
MEHHHKA, TIOJIATaE Y BUXO1 32 MEKi HAIIOHATLHUX 1
0COOMCTHX IIIHHOCTEH, Y iX 3pasi. Came Tak mpoduTy-
€TBCS Ka3Ka-ajeropis npo 6oporedy boxkoro xoBamns
Ko3pmu-/leM’siHa 3 BEIMKUM 3MIi€EM, SKUH MOCISB B
YKpaiHCBKIiH 3eMJTi 3110, 3acenuB 1 3MieHsTaMHU. | X049
Il €301 B pOMaHi HE IMOJIMIICHI TIEBHOI ACKIapa-
TUBHOCTI, CBOIMH HPO30PUMHU CHMBOJIAMHU U ajero-
piSIMH BOHU 00’ €KTUBHO BiOOpa)KalOTh MEHTAJIbHE
PO3YMIiHHS CyTHOCTI YKpaiHCHKOTO CYCIiJIbCTBA.

OTxe, 1Ie Ha MOYATKy HUISAXY CIOKyTH €midanis
P. IBanM4yk, BHUKOPUCTOBYIOUM OOpa3H-CUMBOIMU W
obpasm-aneropii, OKpecitoe MiHHICHI MeXi yKpaiH-
uiB. Bin cTBoproe o6pasu-koHuenTy (opau, Mazemnw,
Mortpi-JleOenuiii, 3MaTiTUX TFOACH, KAPIHUKIB), [0 CTa-
HYTbh HACKPI3HUMH Y TBOPI i MOCTIHHO OyayTh OKpec-
JIIOBATH ICTOPUYHI, MEHTaJIbHI, [ICUXOJOTIYHI TOIIO
Mexi B OyTTi yKpalHCHKOTO HapOy, XapaKTepru3yBaTu
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NEeBHI CTaHM — BiJ CTpaxy, posnady — 10 3HEBar,
TICUXOJIOTIYHOTO BUMPOCTYBAHHS 3 HEBOJI, BIAUYTTS
BJIACHOI T1IHOCTI.

HeBaxkko momiTHTH, M0 B KOMIIO3HINI pPOMaHy
«Opma» € 3HayHA KUTHKICTH €Mi30MiB, IO MAarOTh
LUKJIIYHANA XapakTep a0o € YacTUHAMH MEeBHOTO
LUKITY, «KoJTay». Ha Ham norisiz, 3aBAsiku Takiii mooy-
JIOBI aBTOp OTPUMAaB MOXJIMBICTH JIOCSTTH TIEBHOI
3aBEPILICHOCTI [yMKH, 11 IIUTICHOTO XyAOKHBOTO BHpa-
xkeHHs. OcoOIUBO 11 CTOCYETHCS PO3POOKH, apXITEK-
TOHIKH 00pa3iB Mazenu, Motpi-Jlebenuti. €midani-
€Bi BUMaae Ha noiro 3xomatu Jukuii Cren, mpoltn
c1100iCbKOI0 YKPaiHOIO, YEPHITiBCbKUMH 3EMILIMHU,
HDKMHCHKUM, KUTBCHKHM IIUISIXaMU 1 II€ pa3 3yCTPIiTH
nonkoBHHKa Hoca. Ane e Bxe Oyne mpOTHCTOSHHS
JTyXOBHO BHITPOCTAHO] JIIOMWHH BOBKyali. [Ipuitomu
HECTIOIBAaHOCTI i AHTUTE3U MOCHUIIOIOTH BPAKECHHS
IBO0OI0, 110 sikoro €midaHiil y>xe rOTOBHA.

BukopucToBytoun GopMy HOBETICTUYHOI BCTABKH,
npuiiom npocnekuii, P. IBaHnuyk mnogae kapruHy
yKpaiHCBhKOTO amokaiincucy XX cr. Tak, MOnKoB-
HUK TPOPOKYE CTpaITHI BUIIPoOyBaHHs. BTiM, HaBITh
JKaxXJIMBI KAPTUHU MalOyTHBOTO yXKe He MOXKYTh 3J1a-
Mmaru €nidanis. Bin 3BuHYyBauye niepeBepTHS B OJIXKI,
YIEBHEHUN Yy TOMY, L0 YKpaiHa 3MO)KE€ BUCTOSTH.
«A BIJICTYITHUKIB, 3paJIHUKIB, JOHOIIUKIB, CEKCO-
TiB, KaTiB MPOKJIEHE i BUCTABUTh yChOMY CBITOBi Ha
rans0y. Tu He YekaB Takoi 3BICTKH, UM i HE CITOIi-
BaBCsl, 1110 S TaBHO BiKe BOUB TeOe B co61? To 3Haii:
s1 HUHI BOMBa Tebe caMmoro cBoiM CloBOM. 3TUHb,
KkpoBonuBIfo!» [3, c. 157-158].

3HOBY 3BEpPHEMO yBary Ha JIesiKy 3aHairy nadoc-
HICTh, YMOBHICTH aHAaJII30BaHOTO €ITi30/y, OIHAaK
Take PILICHHS aBTOpa MOXXEMO MOSCHUTH KIFOYO-
BOIO POJUIIO MOMEHTY, Oa’KaHHAM YTBEPAUTH CHITY H
BUCOKICTh IyXy €midanisi, aki BiH 3100yB y Ba)Kii
00poTHOi 13 BIaCHUMHU MaICTIO 1 cTpaxoM. TyT #oro
00pa3 HaOyBae OMJIMHHOTO 3By4YaHHS, pUC Ka3KOBHX
BEJICTHIB, TIOPOCTAE A0 00pa3iB HEMEPEMOXKHUX KO3a-
KiB-TepOiB y KO3aIlbKuX AyMax. Hanmpukinimi pomany
o0pa3 €midanis me i aipusyerbesa. Ha foro nusxy
TPaIUIAIOTHCS TONoMi. Sk 1 06pa3 MoTpi, ie CUMBOJH
VYkpainu. ABrop Metadopusye ix, HaJarouu 0coonu-
BOTO IHTUMHO-0COOHCTICHOTO 3MicTy. OmHaK Maixe
ITATIYHAR YKPATHCHKAW TIeii3ax (CTell, TOIoJIi, 0Co-
KOPH, BUCOKAa MOTHWJIA) 3HOBY KOHTPACTY€ 3 TI€IO XK
Takd YKpaiHCBKOIO IiHCHICTIO. 3aMiCTb OOpOTHOM
CeJISIHU BHCWJIAIOTH 0 KiHHHMX JAParyHiB BPOMJIHMBY
KIHKY W cTaporo, mo0 3acBiIYMTH CBOIO MOBAry, a
HAaTOMICTb OTPUMYIOTh HapyTy. Henapma unrad 3HOBY
MoMida€e MaJleHbKOTO YOJIOBiKa, y skomy €midanii
ni3Hae Kapiuka €pmoinas 3 BacuniBchkoro octposa.
3 TipKOTOIO CBSIIEHHHUK PO3YMi€, 110 HIYOTO HE 3Mi-
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HWJIOCH: HABITh CAMOBIICBHEH1, 3HAXA0HIJI1 IPUCITYK-
HUKHU-HEBITIIACH 3HEBAXAIOTh YKPATHCHKHIA HAPOI, a
TOW KOPUTHCA iM 1 3paKy€e CBOI CBSTHHI.

P. IBaHn4yK TrOBOpUTH NPO 3arpo3y MEHTAILHOIO
3HUIICHHS YKpaiHIIB, BTPaTH HUMHU CBOiX CBSITHHD,
JYXOBHOCTI. Y IIbOMY TMEPeCBIIUY€e TOMAIBIINAN
MOHOJIOT-CaMOBUKPUTTS Kapiuka: «Ilepekonyemo ix,
TI10 KOJIip MIICHHUIII He KOBTHUH, a 3€JICHUI — TIOTIM BiH
CTa€ 4OpHHA, OO TIOKH 3MaJIiIi JIIOIU HOTo 30€pyTh,
TO ¥ crebno kpummrbes <...>. o mormmm — ne
KyIIHHHU, HAPOCTH, OOJISTUYKK Ha 3I0POBOMY TiJli CTEIY,
SIKI 3aBa)KAIOTh XOJAUTH 1 13JIUTH, IO TOIO X MapHO
3aiiMaroTh TUTOITY — Ka)KyTh HAIIll BUEHI, 10 Ha MICITi
MOTHJI PACHO POIATH OTipKH <...>. A 3a MO€IO 1opa-
noro rpad lominuH HakazaB BUpyOaTH 110 Beid Maito-
pocii kanuny, o0 He CIIOHyKaJla MOETiB CTBOPIOBATH
HEeyrojHi immepii cmiBankm» [3, ¢. 165]. ¥ Tekcri
SIBHO MPOTIIsiAa€ amo3is Ha XX CT., OJITHKY HiBels-
i HaIiOHATBHUX I[IHHOCTEH, HETPUPOTHOTO YTBO-
peHHsT ofHiel Hamii 3aMicTh pO3MaiTTsS OaraThbox y
Pagsacekomy Co1031 — paistHCBKOTO HApOAY.

VY cBoeMy XOmiHHI 4epe3 ycro YKpaiHy B MyKax
1 crpaknanusx €ridaniii 3miHOeThCst. OnHAK, Bij-
HaAMIIOBIIH B COO1 JTyXOBHI CHITH, BIH HE MOXE 3HAUTH
npomeHHs — Hi B JIaBpi monan Jrinmpowm, Hi B Kapra-
Tax, Hi B MaHJIBCHKOMY CKHUTY, € CaM BUTECAB XPECT
1 oHic Ha cBoto [onrody, mo6 30yayBary BiIacHHUH
XpaM. Y KiHII TBOPY YepHELb 3HOBY OINMHSIETHCS
B barypuni (3rajjaeMo BCENPOHUKHUI MPUHIIMII
LIMKJIIYHOCTI B pOMaHi), yBi CHI BiH Oa4HUTh MeEpero-
xoBaHHA Mazenn, Jlebemuirro-MoTpro 1 JuIIe Terep
BiJUyBa€ MPOLICHHS.

Po3iMKHYTHI{ ~ XpOHOTONI ~ pOMaHy  BKJIIOYAE
3aMKHYTi 00MesKeHi CTpyKTypH. Haitbinbim sickpaBoro
3 HUX € BacuiiBchkuii ocTpis, zie, 3a Bojeto [lerpa I,
€micaniit OyB 3MyIICHNH KUTH B APCTBI JUTITYTIB.
IcTopist MiMiMyTiB € CYIITBHOIO alleropi€lo, fKa Jae
MOXHBicTh P. IBaHMYyKOBI 3MaimoBati arMochepy
70-x—80-x pp. XX c1. B Pansacekomy Corosi. ABTOp
PO3IMOBIJIa€ PO CTArHaIlil0, 3aCTiiHI SBUIIA B €KO-
HOMIIIi, ToTamiTapu3M y Biaji. Tak, sSKIIO JUTYTH
BUPOCTAIOTh BUILIMMH 3a IXHBOI'O BaTa)KKa, iM CTUHA-
10Th ToNoBH. €midanili (po3yMHUHN, BHHAXIIITHBHH)
mocaiuB co0i BaTa)KKa Ha MO i 3aJTUIINBCS )KUBHM.
Bonnouac y Takuit croci® aBTOp MoKa3ye BCedacHy
YAPMJICHICTh YKpPalHCBKOTO Hapoay, 3 TipKOTOO
TOBOPHUTH MPO WOTO 3aJCKHICTh B PI3HOTO pPOIY
maHiB. Kapnuk 3amknn 3HEBaXKIINBO, i3 MPE3UPCTBOM
TOBOPUTH MPO YKPAIHIIIB, HA3UBA€ iX HE 1HAKIIE, 5K
XOXJIaMH, 3HUIIUTH Maiiopocito — HaiOinbIma Mpis,
panicTsb i po3Bara Jyist HbOTO.

AneropuuHuM 00pa3oM cTarHaiii € miaHi ropH,
HACUIIaHHA SKUX € MIOJCHHOIO POOOTOIO JIIITYTIB.



VYKkpaincbka niTeparypa

VY iXHIX HECTPUMHHUX OaXKaHHSAX BUPA3HO MPOCTYyIIa-
FOTh 1 3HAMEHUTI COLIAIICTAYHI 3MaraHHs, 110 CTaIl
(dopMaribHUMH uepe3 HEeOOIPYHTOBaHI 3aBJaHHS
«HA3[0THATH ¥ TEperHaTtw», i HepeadbHi IJIaHd, i
«TIpOOYKCOBYBAaHHS EKOHOMIKH», SKa HAIPUKIHII
70-x —y 80-Ti pp. cTaBana Bce MeHII e(peKTUBHOIO, 1
HaBiTh 3aTPUMKH 3apo0iTHOI TIaTu. 3 TipKoo yiamu-
BOIO ipoHi€ro P. [BaHMYyK omucye MOMITHYHI 3aHATTS
KapJHKiB, Ha SIKUX HArHITAETbCS ICTEpis, 3By4YaTh
TJIaKaTHI racia, Po3poOIsSEThCS TUIAH, SK I IKOPUTH
MaJIOpociB 1 maHyBaTH Ha ixHiX 3emiax. Kinemnp kiH-
1em, €midaniro BAaIocst BTEKTH i3 IbOTO CTPAITHOTO

«OKPEMIIIIHBOTOY» MICIIs, TIEPe]] HUM 3HOBY BIIIKPUBCS
0e3MeXHUH MPOCTIp TOPOTH.

BucuoBku i mpomo3umii. Y pomani «Opma»
P. IBannuyk moemHy€ Pi3HI THUIH YaCOMPOCTOPY.
Ixnaimu MMOCYTHIMH XYIO)KHIMH CKIIQJHUKAMU €
TOMOCH reorpaiyHuX, I1CTOPUYHHX, PEIIriiHO-
JyXOBHUX, MOPAJIbHUX MEX 1 MCUXOJIOTTYHUX CTa-
HiB. Y TIO€JIHAHHI 13 PUHITUIIOM IIMKJIIYHOCTI BOHU
3a0€31euUyI0Th ONPHUSBICHHS aBTOPCHKOT TYMKH PO
CIIOKYTY Tpixa SK YMOBY TOBEPHEHHS JIOIUHU IO
camoi ce0e i ii caMOyCBiJJOMIICHHS Ha HaIliOHAIBHHUX
TepeHax.
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Zotova V. G., Kopeytseva L. P., Pitel T. O. ATONEMENT AS THE ROAD TO YOURSELF:
SEMANTICS OF BORDERS AND STATES IN R. IVANYCHUK’S NOVEL “HORDE”

The authors of the article focus on the ways of disclosing the literary problematic of the literary work on
R. Ivanichuk's novel “The Horde”, emphasize that for understanding of the author's idea temporal and spatial
parameters of the literary work — chronotype and in it — toposes of borders and states are important.

There are two types of eventual literary space in the novel “Horde”: open and closed. The temporal and
spatial boundaries of the work are mobile. The idea of physical and spiritual movement causes the opening of
the parts of both the story mega space and the characters’living space.

Open space of the story has first of all geographical and historical characteristics, therefore, contains
relevant topos. In the outer geographic space the author “plaits” the topos of the inner states of the characters,
marking physical and psychological boundaries. The antinomy of psychological boundaries becomes even
more expressive when, at the beginning of the work, the author describes the perception of the Baturin tragedy
by Epiphanius, the wife of the executed Kochubeiand his daughter. The writer shows that there is no mutual
understanding, unanimity, harmony among Ukrainians, even among the dearest ones. The composition
tie explains and at the same time causes, motivates the further worries, all the way of Epiphany, in which
geographical and historical toposes are combined.

In the composition of the novel “The Horde” are distinguished episodes that are cyclical or are constructs
of a certain cycle “circles”. Due to this construction the author reached a certain completeness of thought, its
holistic literary expression. This is especially true of the architectonics of the images of Mazepa, Motrya-Swan,
which are accentuated at the beginning and end of the novel, but accompany the main character throughout
his course.

R. Ivanichuk skillfully uses forms of inserting into the novel, techniques of prospecting with which he
presents a picture of the Ukrainian apocalypse of the twentieth century. Epiphanius and the entire Ukrainian
people are being prophesied by the ordeal, but even horrific pictures of the future cannot break the protagonist,
who is gradually full of strength. At the end of the novel his image is noticeably lyrical. The monk meets the
poplars on his way. The writer metaphorizes them, giving special symbolic meanings.

Therefore, R. Ivanichuk combines open and closed / limited / separate, external and internal space in the
novel «The Hordey. Their present literary constructs are toposes of geographic, historical, religious-spiritual,
moral boundaries and psychological states, whose architectonics are mostly based on folklore, mythological,
symbolic and allegorical images. The principle of cyclicity is ensured by the acceptance of the author’s idea
of the atonement of sin — historical, moral, etc. — as a condition of returning a person to himself, his self-
awareness in the circle of his people, the ability to fight the invading military and spiritual horde.

Key words: authors thought, literary image, literary chronotope, literary space, topos of borders and
states.
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XapKiBChKHI HaIlOHAIBHUN NearoriyHui yHiBepcuTeT iMeHi [ puropis CxoBopoan

PELEMIIS TATPUCTUYHOI EK3ETETHYHOI MOJEJI
B MMPONMOBIISIX KUPWJIA TYPOBCBKOTO

Y ecmammi oxpecneno nampucmuuny mampuyio exseeesu bionii 6 nponosiosix Kupuna Typoscvkoeo.

Hazonoweno, wo oominanmuum scanpom cmapoxuiscvkoi nimepamypu 0ya nponosiov, sKa mic-
muaa 6 cobi enemenmu peniciiHoi nponazanou, XpUCMusHCbK020 UX08AHHS, MAYMAYEHHS XPUCTU-
AHCLKUX 0oem ma 3micmy bionii.

Jlagnimu yKpainCoKumu nucbMeHHuKamu 0y 3ac80€Hi exzecemudni mooeni omyis Llepkeu, saxi manu
PIBHO3HAUHULL 6NIUS HA Npoyec (hopmysarHst OIONIIHOT 2epMEHe8MUKI 8 CMAPOKUIBCHKILL TIMepamypi.

Bcmanosneno, wo Kupuno Typoecekuii 3anopykorw €Onanus aroounu 3 bozom esasicas cnogio-
yeaunsa Cnosa boowcozo, dompumanns Oionitinux 3anoegioetl, usHanusa cumeory gipu. Crnoso 6 bionii
Kupuno Typoscvkuil, cnogioyrouu exzecemuuni 6nododoanus Bacunisi Benukoeo, 6sadcag He nuuie
BHYMPIWHIM CTI080M, Ke, NPOMOBUBLUUCH, PO3UUHAEMbCS Ul We3dE 8 NOBIMpI, a U C1080OM OIEBUM
i JICUMMEOAUHUM, WO TPYHMYEMbCA HA PEANbHUX ICIOPUYHUX pakmax i meopums Hoee OYMmAL.
OcHosHUM 3a680aHHAM NPONOGIOHUKA, Ha 0ymKy Kupuna Typoecwvkoco, € nisHanus wiasaxom miyma-
uenns 1 suxkoHauns Ciroea bBoowcoeo, wiiaxom Hacnioysamwns Xpucma, skuil € emineHHAM boocozo
Cnosa, Jlococy, camozo boea, wo cmeopus céim 3 Hivo2o, auue npoMOGUEUIU OeCsiMb Ci6, A6UBULU
c8imogi ceoro mocymuicms y Cnoé6i.

Jlosedeno, wo 6 ceoili meopuocmi nponoGiOHUK NEPeGANCHO CXUNABCS 00 ANIe2OPUYHOI eK3e2e3u.
Hacnioyiouu Omyie Lepxeu, 6in muciug aneeopiamu i CUMBONAMU, BOOHOYAC HAOAIOYU Matldice
KOJCHOMY 00pa306i i cioocemogi Cesmozo [lucoma enacuy inmepnpemayiio ma po3yminus. Bin
WUPOKO BUKOPUCTNOBYBAE CIMUNICMUYHT (Dicypu, 30KpemMa anagopy, nieoHasm, CUHMAaKCUYHUIL napa-
nenizm, noemopenns, napadony. Hatibineuy nepesazy mumeys siooasas anmumesi. Tax, y medcax
gizypu xoumpacmy Kupunom Typoecvrum maymauunucs Cmapuii i Hoeuii 3anosimu, obpasu Aoama
i Xpucma, neba i 3emii, 2pixo8HOCMI Ul CBSAMOCMI, JHCUMMSL 1l CMEPHIL.

Knrouoei cnosa: exsezesa, bionis, nponogios, miymaueHHs, nampucmuxd, gicypu.

IocTtanoBka mnpobjemu. BifacyTHiCTh MOBHOTO
TekcTy biOmii B cTapoOKHIBCHKIiH JTiTepaTypi 3araiom
1 B TIpoIeci CTaHOBJICHHSA OiOMiifHOI TepMEHEBTUKU
30KpeMa KOMIICHCYBaJacsl 3BEPHEHHSIMH IO LIEPKOB-
HUX IEpeKa3iB, MaTPUCTUKH, arnoKpu@iB Ta IHIINX
TBOPIB XPUCTHSAHCHKO-PEITiHHOTO 3MiCTy Bi3aHTIili-
CHKOTO Ta CTapOOOITApPCHKOTO MOXOMKEHHS. 3BICHO,
3aCBOEHA Malke Ha PiBHUX ITpaBax Taka pi3HOMAaHIT-
HICTh TBOPIB MaJjia IMOCYTHIH BIUIMB He JuIe Ha (op-
MyBaHHsI MeToAiB TirymadeHHst Csitoro [Tucema, a i
Ha XapakxTep Ii3HAHHS CBITY Ta OyTT.

VYBiOpaBmM anTHuHiI Ta 010MiKHI Tpamuiii, paH-
HBOBI3aHTIMCHKI MPOTIOBiAI aBTOpCcTBa loanHa 3maro-
ycta, ['puropist borocnosa, loanna /lamackina, Bacu-
7ist Benukoro Ta iHIIMX CTBOPWIIN KJIACUYHUN KaHOH
XPUCTHUSHCHKOTO KPacCHOMOBCTBa, SIKMH 1 OyB 3amo-
3WYCHUI CTapOKHIBCHKMMHU LIEPKOBHUMH JislYaMH
HaNpUKiHII X CT.

JlaBHBOpYCHKa OpHTIHAIBHA TIPOIOBi b, KA Oyma
(hopMOIO perniridHoi mporaraHay i BOJHOYAC 3aco-
00OM XPUCTHSHCHKOTO BHXOBaHHs, O0OCIyroByBajia
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MTOTpeON HOBOTO XPHUCTHSHCHKOTO BIpOBUEHHS, PO3-
TIIyMadyBajia OOrOCIOBCHKI JOTMH Ta 3MicT biomii.

[lepmri 6aratoceHcoBi Mozesni TirymMadeHHs biomii
3’ SIBUJIMCS] B OPUTIHAIBHUX NPOTMOBIIHUIBKIX TBOPaX
Pyci 3 omsny Ha HEpKOBHY MisUTbHICTH KHiBCHKOTO
mutpononuTa [napiona Ta gyenns Kupuna i3 Typosa
TBOpUicTh Ha3BAaHWUX IPOIOBITHUKIB IIiJ] BILTHBOM
MaTPUCTUKHU 3aroyarkyBaja TPagulil0 YOTHPHCEH-
coBoi 010iHHOI TepMEHEBTHKH B MPOIOBIIHULIBKIH
Mpo3i B IaBHIH yKpaiHCHKIi JiTepaTypi.

JaBHiMH yKpaiHCHKMMHU TNHMCbMEHHUKAMHU OyIH
3aCBOEHI €K3eTeTHYHI Mojieli oTIliB LlepkBu, sKi Mamn
PIBHO3HAYHMIA BIUTAB Ha TIpoliec popMyBaHHS 0i0miii-
HOI TepPMEHEBTUKH B CTAPOKHIBCHKIH JIiTEparypi.

Pazom 3 ex3ere3010, CIPSIMOBAHOIO Ha iHTEpIIpeTa-
LII0 CBSILIEHHUX KHHT, OyJa iMIopToBaHa i 0i0miiiHa
TepMEHEBTHKA, sIKa TOJII 1lle He Majla HayKOBO-Teope-
TUYHOIO OOIPYHTYBAaHHS, aj€ TaKOXX 3aCTOCOBYBa-
Jacs fK croci0, nmpaBuia i MHCTELTBO TIyMauCHHs
Cesatoro Ilucema. Cnemmdika 06i0miliHOT Tepme-
HEBTUKHU TIOJISITA€ B TOMY, II0 BOHA MICTUTBH y CO0i
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00’€MHICTD 1HTEPIPETATHBHOTO MPOLECY, 3aXOILIIO-
FOYH y CBOE KOJIO 1 camMoro JociiHuKa. | mo rmbire
JOCIIITHUKY BigkpuBaeThcsi Ci0BO, 110 OUIbIIE BiH
BTATYETHCA 710 ICTHHM OyTTA, TO OIIBIIE BiH CaM CTae
00’exTOM iHTEpIIpeTaltii i camonizHanasg. OCcTaHHE HE
BUYEPITYETHCS Y XPUCTUSHCHKINM CB1IOMOCTI 30BHIIII-
HIM JIOCBIJIOM 1 camMoOaHalli3oM, a nependavyae mneBHy
MOpaJIbHO-eTHYHY atMocdepy, 00 iCTHHA BiJKpUBa-
€TBCSI HE MIPOCTO PO3YMHOMY MOIVISIIY, & 04aM CepIist
[3, c. 168]. Ictuny OyTTS cCepemHbOBIUHI OOTOCIOBH-
PUTOPH PO3KPHUBAIU B MPOIOBIIAX-CIOBAX, MPOIIO-
BIIIX-Ka3aHHAX.

Ti mooaWHOKI 3pa3Ku CTapOKUIBCHKOI MPOMOBIi,
110 30eperIncs JIOHUHI, He JIAal0Th 3MOTH 3MaJFOBaTH
MOBHOIIIHHY MOJIENb PO3BUTKY W (YHKI[IOHYBaHHS
TOMINTHROT TIPOTIOBIMI, SIK 1 KapTHUHY (HOpMyBaHHS
010miitHOT repMeHeBTHKH. [IpoTe piBeHb THX TBOPIB,
10 Ha ChOTO/IHI BiJTHAMIEHO, Cepell IKUX 1 TaKi mep-
muHK, sk Cnosa Inapiona, Knmumenta Cwmonstuya,
Kupuna TypoBcbkoro, a€ mificTaBy MpHUITYCKATH, 1110
yKpaiHChKa TPOTIOBIIs MEPEXUBasia Tl 100y CBOTO
PO3KBITY, K i 0i0IiifHAa TepMEeHEBTHKA B poJii O6e310-
CEpPEeNHbOrO il CTPyKTypaHTa.

AHaJi3 oCTaHHIX JocCTizKeHb i myOsikamii.
[Muranns peuenuii ¥ Tpancopmanii 0i6miiHOI rep-
MEHEBTHKH Y CKJIaJli JaBHBOT yKpATHCHKOI JIiTeparypu
CTapoKHiBCHKOTO TIE€piofy, TOIMpPH HAsABHI JIOCIHIi-
mxenHs O. Anekcanaposa [1-3], B. binoyca [5-10],
apxuenuckomna Irops Iciuenka [4], H. Jleuenko [18],
O. Crninymiko [21], B. Cynumu [22] Ta iHmmMX, aoci
notpedye NeTaaTbHOr0 BUBYCHHS, TOMY 3aJIMIIAETHCS
AKTYaJILHHM ]ISl YKPATHCHKOT ME/II€BICTHKH.

IlocranoBka 3aBnannsa. Hacrama HaraneHa
nmorpeda OKPECIUTH TATPUCTUYHY MATPHUII0 eK3e-
re3u biomii B mponoBigsax Kupuia TypoBcbkoro.

Buxnan ocuoBHoro marepiagay. Kupuno Typos-
CbKuii, sik 1 [puropiii Huckbkuii, He 3aUIINB CrIeli-
aJBHMUX €K3EereTUYHUX Tpallb, KOMEHTApPiB YU CXOJIH.
[TooauHOKI #10T0 TBOPH TPATUISLTUCS y PI3HUX CITUCKAX
Bix XIII mo XVII cromiTTs pa3om i3 TBOpaMH iHIIAX
MPOTOBITHUKIB. 3/1€01IbIIOr0 BOHH Oyly TiAHCaHi
iMmeHamu OrtuiB LlepkBu. Y HaliaBHINIOMY CITHCKY
XIII cTomiTTst mMicTaocsa 9 mMOBYAHB, B IHIINX — JI0
20-Tu.

VY Bcix CBOIX 4HM, MOXKITUBO, JIESKAX TPUITHCYBa-
Hux Kupmiy TBOpax, aBTOp «HE MOSICHIOE JKOIHOT
JOTMaTHYHOI YW MOpajbHOI mpaBnu Bipu. Tiiabku
B JIBOX MoBuYaHHAX (Ha 3eneni CesTa 1 mpo mpemy-
JIPICTh) TIOJa€ MOpPaIi3ylodi HayKd. 3peIlToro, BCi
MTOBYAHHS € IIOI0 3MICTy TOMUTISIMH YU TIaHETipHud-
HUMHU ciioBamm» [20].

Tum dYacoM onWH i3 HaWKpamumx CBOIX TBOPIB
«Kupuna Muauxa nputda o yenobubctbu nymm u

0 TeNleCH, U O TpecTymyieHnu boxus 3amosbau, u o
Bockpecenkn Tenecu uenorbya, u 0 Oyaymem cyak,
n o myirk» Kupuno TypoBchkuit po3noumHae i3
3aKIUKY 10 unTaya yuraru Cesre [lncemo, perensHo
3aHYPIOIOUUCH y CEHCOBY TKAaHMHY HOTO CIOXKETIB,
TeM, 111eH, 00pa3iB: «3bio nmonesHo, exe pasymbearu
HaM OOKECTBEHHBIX NHCAHWN YYEHHE: Ce M JIyIIy
whioMyapeHy cTBapsieT M K CMUPEHMIO NPHJIaraet
yM, U cepAue Ha peTh AoOpoabrTenn M3BOOCTPSET,
u Bcero OnarogapbCTBeHa uenoBbka cTBapser, U Ha
Hebeca KO BIaJbIYHBIM OObIIanneM MbICIab TpH-
BOJMT, U K JAYXOBHBIM TpydaoMm Thio ykpbruser, u
npuoOubHUE Cero HACTOSIIATO XKUTHUS, U CJIABBI H
OorarbCTBa TBOPHUT, W BCEsI KUTHUHCKHS cBbTa cero
neyasid OTBOAMT. TOro pamu MOJIO BbI, HOTIIUTECS
npuThKHO MOYNTATH CBATBHISI KHUTH, Ja ¢ OOXKHUX
HACBITHBIIIE CJIOBEC U Oyaymiaro Bbka Hen3peueHHbIX
Ornar >kaJjaHue CTsHKUTE: OHa 00 alie W HeBHIUMa
CyTh, HO BbuHa W KOHIIAa HEWUMYyIa, TBEpAa K& H
HenBmwxuMay [16, c. 286].

Crogo B bionii Kupuno TypoBcekuii, crioBinyroun
ek3ereTuuHi Briogooanus Bacumis Bemukoro, BBaxkaB
HE JIMIIe BHYTPIIIHIM CJIIOBOM, SIKE, TIPOMOBHUBIIIKC,
PO3UYMHSETHCS ¥ 111€3a€ B TIOBITPi, a i CIIOBOM JIi€-
BUM 1 JXUTT€AAWHUM, IO IPYHTY€ETHCS HA PeajbHUX
icTopuuHuX QaxTax i TBOpUTh HOBE OyTTsA. OCHO-
BHUM 3aBJIaHHSM [PONOBIAHUKA, Ha OyMKY Kupuna
TypoBcbKOTO, € Mi3HAHHS LUIIXOM TIyMaueHHS M
BukoHaHHs1 CnoBa Bokoro, muisixoMm HaciigyBaHHS
Xpwucra, sikuii € BrimeHHsM boxxoro Crmoga, Jlorocy,
camoro bora, o CTBOPWB CBIT 3 HIUOTO, JIHIIIC TIPO-
MOBUBIIIH JIECSTH CIIiB, SIBUBIIX CBiTOBI CBOIO MOTYT-
HicTb y CIOBI.

IcycoBi HaseKHUTH 0COOIMBA POIIB 1/1€aTy MOPalb-
Horo kutTa. s Kupuna TypoBchkoro xpucToHac-
migyBaHHS Oyli0o €IMHMM BapiaHTOM MOPaJIBHOTO
MOABUTY, IyXOoBHOro cmnacinus. IIpaBo Bectu 3a
coboro iHmux Kupmiio BHOOpIOBaB CBATICTIO Biac-
HOTO HTTSsI, TOTOBHICTIO 10 TOJBUTY, 1O MyYCHHLITBA
[15, c. 415].

VYenmin 3a 0IHAM 13 acrieKTiB eK3ereTHYHol Teopil
crionisinanHs [puropis Hucbkoro — mpoiecy HecKiH-
YEHHOTO CXOJDKSHHS JIFOJICHKOI Y BiJ MaTepiaib-
HOTO 1 TIHHOTO TiNa 1o ayxoBHOI cepu bora, Ha
SIKMI CBATUTENb | pUropiii BKasyBaB SIK Ha T'OJIOBHY
Mety 1 3micT KHUT CBsitoro Ilucema, 3MiCT JIFOAI-
cbkoro kutts, Kupuino TypoBCbKHI CIIPSIMOBYBaB
eK3ere3y B Pyciao OMM3bKOi HOMY TpaaMINHOL TS
XPUCTUSHCTBA TEMH TIIHHOCTI TiJIa ¥ BIYHOCTI Ay,
sKa peani3yeTbcsi y TBOpi uepe3 amozito Bockpe-
ciHHA XpHCTa 1 pO3pOCTAETHCS A0 PO3AYMIB Ka3HO-
Iii HaJ JTIOACHKOIO TPixXoBHICTIO. TimecHiCTs Amama
1 HOTro HE3MATHICTH OOPOTHCS 31 CIIOKyCaMHU CTajIHl
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NPUYHMHOIO TepiopoaHoro rpixa. Tino Axama cro-
KyCHJIOCS] Ha 3a00pOHEHUH Ui 1 3a0pYyIHUIIO TPiXoM
Bce mmozcTBO. Ilpore Bipa y BOCKpeciHHs XpHCTa,
Moro BHKyIIHY KepTBY Ja€ HAIi10 KOKHOMY Ha 3BilTb-
HeHHs Bif rpixa. Kupuino TypoBchkuii IepeKoHYE :
«Toro pagu 10 BTOPOro NpUILECTBHUsI XPHUCTOBA CyAa
HU My4eHHs BCsAKoW nymm yenobum, Bbpharo xe
u HeBbpHaro. Bhpyiite ke B mpaBay BbCKpeCEHHIO
yenosbueckux tenec. «llocmbmm 6o, — peue, — nyx
CBIH CB3MXKIOTCS, 1 OHOBUBIIY Jiile 3emirk.» B Hese-
KW 00 HaM BOCKPECEHMS HAJECl I0Ka3al ecCTb.
«IIpopupl, — pek, — cbiHe yenoBbeckn Ha MepTBBIS
CHsl KOCTH, J1a OyayT Ha HHMX Thieca u omHeTcs Ha
HUX KOXa, J1a IPUACTh AyX OT YEeThIph BLTPBI U BHU-
JIeT B MEpPTBE CH, Jla 0’KHUBYTh!» Bce ke ce cam TBoO-
pen nblicTByeT He MHAKO YMHA NPEBpalasi, HO NHAKO
HCKOHHOE 11h10 cBOE TIOHOBIIS [16, c. 306].

[Top’s13y104M B OIMH CIOXKET ICTOPIIO CTapo3aro-
BiTHOro Anama i HoBozamoBiTHOro Icyca Xpucra,
Kupuno TypoBcbKuil iHTEpHpETYE XPUCTHSIHCHKHUIMA
XPOHOC SK TaKuil, [0 HE MAa€ HIYOTO CIIJIHHOTO 3
MIOTaHCBKUM YSIBJICHHSIM LUKJIIYHOIO 4acy CMepTi i
BIZJPOPKEHHS IPUPOIH B MEXKAX POKY.

Yac ycsigommoerbes: Kupunom TypoBchkuM sk
PyX Bix mpodaHHOro 3¢MHOTO 4acy, TOOTO BiJl IpiXxo-
najiHag AjlaMa, 10 CaKpaJbHOTO Yacy BIYHOCTI, 110
HOTO BIAKPHB CBOEIO TOITOPCHKOIO KEPTBOIO Icyc
Xpucroc, sIKuii 3yNMMHUB TUTHH TTPO(HaHHOTO 36MHOTO
4yacy U MPOBICTHB CBIT BIYHUI 1 CAKpaIbHUH, 3aBIISTKA
YOMY TpaBO Ha CBATICTb 3700yi1a Oyab-sika 3BUUaiiHa
JIFOJIHA, 10 MAa€ XPUCTHIHCBKY Bipy.

3 MeTor0 TIHOIIOTO0 PO3KPUTTS ICTHHH aBTOP
HapiBHI 3 OIONIHHUMH TEKCTaMU aJeTOPUIHO TIIY-
MaduTh TeKCTH anokpugiyuni. 11{o6 BU3HAUNTH CITiB-
BiJTHOIIIEHHSI JTyXOBHOTO W TiIIECHOTO, HEOECHOTO M
36MHOT0, BUCOKOTO i HU3BKOTO, CaKpaJlbHOTO i mpo-
(anHOrO B OYTTI JIIOAMHU, aBTOP JOIYYAE JI0 CBOTO
TBOPY aroKpu]iuHy MPUTUYY MPO CIINOTro i Kyibra-
Boro. ['ocriogap mocaanB BHHOTpaIHUK, BOPOTa HE
3a4MHSB, a TIOCTaBUB CTOPOXKY — KyJbIABOTO U Clli-
1Oro, SIKUM 3a0OpPOHHMB YilaTd BUHOTPAIHHK, aje
JIO3BOJIMB KOPHUCTYBaTHCS BCIM IHIIMM, LIO IeEpe-
OyBae HaBkoJiO HHOrO. OnHAK «BbChIB KE Xpomelr
Ha cibmma W jomenia OKpajgocTa BCS BHYTPBHSIS
rocrmoawHa cBosiro Omaras» [16, ¢. 293]. I'ocomap,
HaMararo4uch 3’4CyBaTH NpaBly, PO3IUINB OXOPOH-
IiB 1 JIONUTAB KOKHOTO OKPEMO.

BukiaBimm KBIHTECEHIIIO CIOKETY, MPOMOBITHHK
BIAETHCS JI0 AJIETOPHYHOTO TIAyMadeHHs anokpudiy-
HOT IMPUTHI, 3TiTHO 3 IKUM rocmoxap — 1ie bor-OTerrp,
MeXa Mepell BUHOTPAJHUKOM — Iie 3aKkoH boxwii,
KM HE BapTO MOPYLIYyBAaTH, HE3aMKHYTI BOpPOTa —
yyneca boxi, KyiabpraBuii — Tijlo, a Clinuil — gymia
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JIIOIMHY, SIKUX bor miciist cMepTi 61070T19HO po3aLISIE,
aje CymuTH Oyfe MICIs APYToro MPHUIIECTS XPHCTa:
«Toro pagu 10 BTOPOro MPHUIIECTBUS XPHUCTOBOTO
HhCcT cynma HE Besko# mymm yenmobuu, BbpHaro ke
u HeBbpHaro. Bhpyiite ke B mpaBay BbCKpeCEHHIO
yenoBbueckpix Temec» [16, c. 293].

CBsaTKOBI OOTOCIYXKIHHS, Ha JyMKYy aBTOpA,
3aCIyTOBYIOTh Ha TOMIHAHTHI MTO3UIIIT 3 OIVISAY Ha Te,
110 BOHM € TIEBHUM MICTHYHHM 3B’ SI3KOM 13 €BaHI€JIb-
CHKUMH 1CTOPIsIMH, SIKi 3HOBY ¥ 3HOBY BiJOYBalOThbCS
B ysBI BipsH miJ 4ac Takux Oorocmyxidb. OTxe,
Kupuno TypoBcbkuii NPOAEMOHCTPYBAaB HYacCOBY
MOJIEJNb, 32 SKOI0 CaKpaJbHI MOMIT 3 KHUTTS, CMEPTI U
BockpecinHs Icyca Xpurcra iCHyIOTh Y BIYHOMY CBITI
1 TpUBAIOTH Y CBITI TodacHOMY [15, c. 417].

3a mpuknanoM i Boneto Icyca Xpucra craHeTses
OHOBJICHHs ycCi€i 3emii 1 BiOyAEThCSI BOCKPECIHHS
BCIX Tmomepnux: «Erma e NPUAET OHOBHTH 3EMITIO
1 BRCKPECUTH BCE yMepImasi, ko ke caM bor npexe
IJ1aroJisi, TOTa «BCU CYIIM B Ipo0ax yCIbILIAT IJIac
CriHa boxus u oxuByT <...> Torma 60 aymm Hamm
B Thneca BHUMIYT ¥ NPUUMYT Bb3IasSHUE KaKAO I10
cBouM J1hJIOM — TIpaBUIHWIM B BBYHYIO JKU3HB, a
rpburaung B OeCKOHEUHYI0 CMEPTHYIO MYKY. MMu ke
corpbmmt xt0, ThM B Myden Oymer» [16, c. 308].

[loBaxxHa pPONB YPOUMCTUX IPONOBiACH CIIOHY-
Kaja 0 BUIIYKaHOTO CTHIIIO, psCHOI oOpasHocTi. Lle
3a0e3MeuyBajiocsi MICTKUMH MeTadopamH, HECHO-
IiBaHUMH CHMBOJaMH Ta aneropismu. I. ITomckams-
CbKM IHCaB NPO 1€ TaK: «3acTOCOBAaHHUH aBTOPOM
METOJl aJICTOPUYHOTO TIyMaueHHS 3aKOpiHEHUH
panuie B iHTYITUBHHX acomlialisix, HiK y O0rocios-
CHKUX pO3IyMax: TAJIAHOBUTHI Oparop Iepemarae
YUIEHOTO €K3ereTa i BIpOBUMTEIS, a CBATKOBA PaJiCTh
MIPHUIITYIITy€ HECMUIHMBI CIIpOOW MOTIHOIEHOTO O0TO-
CJIOBCHKOTO 3alUTyBaHHA. Y Iili OCHOBHIN TeHIEHIII1
MIPOSIBIISIETHCSL BOJHOYAC 1 MOMIOHICTb, 1 BIAMIHHICT
Big TBOpiB ['puropis Haziansuna, €rmudanis Kinp-
cpKoro Ta loanna 3naroycra, siki Kupuio gacrimie 3a
BCE BUKOPUCTOBYE y CBOiil poboTi» [19, c. 117].

ABTOp mparHyB PO3KPUTH HPUXOXKAHAM BEJIHY
pEINIriiHOTO CBSITa, HATOJIOIIYIOYH Ha MOTO JTyXOBHIN
3HAUYyLIOCTi, a 1€ MOXXHa OyJ0 3pOOHTH, AOHICIIH
JIO PEIMITIEHTIB MPOCTO 1 3PO3yMIJIO CKIIAJHE Ipa-
BocliaBHe Meradizudne BueHHs 1npo CHUMBON BipH,
mpo Ceary Tpiiiimo — bora-Ortmsa, Cuna # [lyxa
CBsiTOrO, SIKE € MOPOrOBKAa30M [0 JYXOBHOIO CBITY
N0OpOTH, MMIJIOCEpAsl, BHCOKOI MOpaii, 0 CBIiTy
XPUCTHUSHCTBA, JAJEKOTO BiJ CBITY MOTaHCBHKOI KOC-
MOTOHi1. 3acy/Kyroun BapBapChKi OOpsiaHM TMpHHE-
CeHHs B kepTBy Jroned, Kupmio TypoBcbkuii npo-
TUCTaBJISIB iM BUKYTTHY caMoIoxepTBy Icyca Xpucra.
ToMy HaHTOJOBHIIINM CBSITOM XPUCTHSH BiH Pa3oM
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3 I'puropiem borocinoBom yBakae Benwknens, skuid
srizno 3 bibmiero Mae TpUpiBHEBY CTPYKTYpy, €
MEPUIUI PIBEHb MICTUTHCS B CTapO3aroOBITHIN iCTO-
pii mopsATyHKY cuHiB [3pains Bijx kaparodoro aHrena
CMEpTi KPOB’I0 3aKJIaHUX STHST, sIKa CTaja Mpooo-
pasoM KpoBi XpHcTa, OPYrHil piBeHb BU3HAYAETHCS
BiacHe Kpos’io Icyca Xpucra, mponuTOIO 3a TPixXH
JIOACTBA, TPETi piBeHb — JITypriiHe NpPUYACTS
TinoM 1 kpoB’1o Icyca Xpucra B 00pasi xiida i BuHa:
«Xpmucriane, ¢ Bbporo Bkymaroriie cie Thiao, ocss-
IIAFOTCS W TOJTy4YaloT KU3Hb BbuHy0. MTak, Oparie,
BKYCHUM, CETO KHBOTBOPSIIAT0 OpaIiHa 1 ¢ JIF00O0Bit0
00s100BI13aeM JIpyT Apyra, B3aUMHO OT BCEro cepiia
npomas nperpbmenis. — Bockpecenie XpuctoBo
Ha3bIBaeTCs BENMKUM JHeM. [louctunb Benuk JieHb
cell He TIOTOMY, 4TOOBI OH UMb OOJBIIE YacoB, HO
panu BeJMKUX 4ynec, coBepuieHHbIX Crnacutenem
Iucycom Xpucrom. Hein'k aHress ¢ moabpMu JTUKYIOT,
u monu ocBsimatotes [ocrmogom, npiemis yxa Css-
taroy» [16, c. 10].

3anopykoro €IHaHHS JIFOAUHU 3 borom e crioBiny-
BaHHsa CioBa boxkoro, noTpumanHs 0i0OMIHHAX 3armo-
BiJlel, BU3HaHHA CUMBOITY Bipu. «Bubpana Kupumom
Tpiaja Bursaana tak: bor-Ortens gisiB yepe3 Moii-
ces, pATyroun oopanuii HapoJ, bor-CuH CBO€ERO KepT-
BOIO BPSTYBaB JIOJIEH, BKa3zaBln iM nuisix no Llap-
ctBa Hebecnoro, Csatuii Jlyx CTBOPHUB €BXapHCTiiiHe
IUBO y xpami, rotytoun no LlapctBa Boxkoro Bcix
y4acHuKiB» [15, c. 419].

BucnoBku i mpomo3uii. [lepexiagna marpuc-
THKa 37€01IBIIOr0 BUKOHYBajla IOBYAJIbHY, OHIAK-
TUYHY, HaBYAIbHY (YHKIIiIO, a Takox (opmyBaia
eK3ereTHYHI TpaauLii B CTAPOKUIBCHKiM OpHIiHAIIb-
Hill Jitepatypi. Po3mnymadyioun peuumieHTaM TOH-
Kouri Oi0MIHHOTO BYEHHSI, JaBHBOYKPATHCHKI THCh-
MEHHHUKH-TOMUIETH TParHyJd MEePeKOHAaTH CBOKO
ayJIUTOPIf0 JIOTIKOIO BJIACHWUX MIpKyBaHb, SKa HeE
MTOBUHHA OyJla BUXOIUTH 33 MEXIi MPaBUJ i KAaHOHIB,
3BEJIMYYBAJIM YECHOTH 1 3aCyIKyBaJId Bajv, OO1LSIIH
MpaBeHUKAM BiuHE OJIAXKEHCTBO, a HEIOAMTUBUM 1
IpIlIHUKAM MTOTPOXKYBaIH boxoro Kaporo.

Teopuicte Kupmita TypoBChKOTO € OTHUM 13 Haii-
BUIIMX JOCATHEHb ajleropuyHoi ex3ere3u. Hacii-
aytoun OrtuiB LlepkBH, BiH MHCIMB aneropisiMu i
CHUMBOJIAMH, JAIOYM Maike KOXHOMY 0Opa3oBi i
ctoketoBi Csaroro [luchbma BracHy iHTepHpeTarito
Ta PO3yMiHHS.

Aneropuuna 0iOmiiiHa ex3ereza Kupmma Typos-
CBKOTO F'apMOHIMHO y>KUBaJIacs 3 pUTOPUKOIO. [HTED-
nperytodn 0i0milHI TEeKCTH, 3 OKpeMHX iXHiX ¢(par-
MEHTIB BiH Mir' YTBOpHTH MeTadopu. Bin mmpoxo
BUKOPHCTOBYBaB CTHIIICTHYHI (irypu, 30Kpema aHa-
(bopy, mIeoHa3M, CHHTAKCUYHUI TTapaneiizM, IOBTO-
peHHs, mapabony. Haibimemry mnepeBary MHTEIb
HajaBaB aHTUTe3l. Tak, y Mexax ¢irypum KOHTp-
acty Kupunom TypoBcekuM Tinymaumnucs Crapuit
i HoBuii 3anositu, o0pa3 Anama i Xpucra, HeOa i
3eMJIIi, TPIXOBHOCTI i CBATOCTI, )KHUTTS i CMEPTI.

Cnucoxk Jiteparypu:
1. AnexcanapoB O. Jlitreparypa KuiBcbkoi Pyci: Mik Mi(OIOETHKOIO 1 XPUCTUSHCHKAM CHMBOJI3MOM.

Opeca : Actporpunt, 2010. 472 c.

2. Anekcanapos O. CrapokuiBcbka ariorpadiuna mposa. Omeca : Actporpust, 1999. 171 c.

3. Anexcanapos O. ®@inocodis Cepennix BikiB Ta moou Binpomxenns. Kuis : [1apaman, 2002. 172 c.

4. Apxwuenmckon Irop Iciuenko. Ackernuna miteparypa Kuiscekoi Pycu. — Xapkis : Axra, 2007. 397 c.

5. binoyc II. JlaBHs yKkpaiHCBKa JliTeparypa: 3aciO Mi3HAHHS | BUXOBAaHHS YW MHUCTEITBO CIIOBA. /{U60C/10860.

2017. Ne 2. C. 12-15.

6. binoyc I1. Ictopis ykpaiacekoi niteparypu XI-XVIII ct. : Hapganpamil mocionuk. Kuis : BL| «Axamemisy,

2009. 424 c.

7. binoyc I1. Jlireparypna memnieBictuka. BuOpawni ctymii : y 3 T. T. 1 : 3apomkeHHs yKpaTHCHKOT JTiTepaTypu :

mMonorpadis. Xuromup, 2011. 376 c.

8. bimoyc II. MoTtuB cBiTia B KHE€BOPYCHKIHM JiTeparypHiid Tpamuiii. Aumunponoe :

30ipHUK HAyKOBHX

npaib, npucBsyeHnx 60-piuuro unena-kopecnonnenra HAH Yikpainn Muxomn Cymumu. Kuis @ Bl «Crumocy,

2007. C. 67-88.

9. Bbinoyc I1. CBiTiio 3HUKINX CBITIB (XyIOXKHICTB JiTeparypu KuiBcekoi Pyci) : 30ipauk crareit. XXutomup :

IMomices, 2003. 160 c.

10. binoyc I1. Ykpainceka miteparypa XI-XVIII ct. : HaB4anbHMIA TOCIOHUK U1 CAMOCTIHHOT pOOOTH CTY/IeH-

tiB. KuiB : BLI «Akanmemisy», 2010. 360 c.

11. Bacunuit Benukuii, apxuenuckon Keccapuu Kannagokuiickoil. TBOpeHHs H¥kKe BO CBATHIX OTIA HAIIETO
Bacunus Benukoro, apxuenuckona Keccapuun Kannanoxuiickus. Ceprues [Tocan : MznarensctBo CBsaTo-Tpowui-

kot Ceprueoii Jlaspsr, 1900. Y. 1. 347 c.

12. Bacunmii Benukwuit. [leBatp Occem Ha IlectommeB / mep. JI. A. ®peiibepr c. 47-50 ; mmcema
1, 3, 4,12, 14, 19, 20 / mep. T. A. Mumep c. 65-69. [lamaTHEKYE BU3aHTHUHCKON nuTepaTypbl [V-IX Bekos /
otB. pex. JI. A. @peiibepr. Mocksa : Hayka, 1968. C. 45-69.

99



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnancbkoro. Cepis: ®@inonoris. Conianbni komynikauii

13. I'puropuit borocnos, cesarurens. CoOpanue TBopenuit : B 2 T. Ceprues llocan : MsnarenncTBo
Casto-Tpounxoii Cepruesoii JIaspsl, 1994. 1284 c.

14. Tpuropuit  Hucckuii, carutens. O wmonutBe. MockBa : HM3nmarenbctBO MOCKOBCKOrO MOABOPbA
Casto-Tpounxkoii Cepruesoii JIasper. 1999. 112 c.

15. Ictopist ykpaiHcekoi miteparypu : y 12 1. / peaxon. : Biraniit Jon4uk (ronosa) Ta in. ; Hau. akan. Hayk
Vipainy, [H-1 nit. im. T. I. llleBuenka HAH Ykpainu. Kuis : Haykosa nymka, 2013. T. 1 : JlaBusa nitepatypa
(X — nmepua monosuHa X VI ct.) / Hayk. pen. : O. Ilenemenko, M. Cynuma ; nepeam. M. XKyauncbkoro. 2013.
838 c.

16. Kupnna MHUXa 0 4EIOBEUbCTEN YN U O TENECH, U 0 IpecTyniIeHun boxus 3amosenn, u o Bockpecennn
Tenece yenoBeya, u o OyaymeMm cyne, u o myue. [amvsamuuxu aumepamypul Apesneti Pycu: XII eex. Mocksa :
XynoxecTBeHHas aureparypa, 1980. C. 286-308.

17. Kupuno. TBopenus cBstaro orua Hamero Kupuia, enuckona TypoBcKaro ¢ mpeiBapuTeIbHbIM 04EPKOM
ucropun Typosa u Typosckoii nuepapxuu 10 XIII Beka. Kues : B Tunorpaduu Kueso-Ileuepckoii Jlaspsr, 1880.
376 c.

18. Jlepuenxo H. biOniitHa repmeneBTHKa B JaBHIH YKpaiHChKill iTepatypi. Xapkis : Maiinan, 2018. 392 c.

19. Honckanscku I. Xpucrtuanctso u Gorociosckas sureparypa B Kuesckoit Pycu (988-1237 rr) ; mep.
A. B. Hazapenxo ; nox pea. K. K. Akenrtsesa ; C.-Iletep0. 0-B0 BU3aHT.-ClaBsiH. HCCE. 2-€ U3A., HCHP. U JAOIL.
nis pyc. nep. Cankr-IlerepOypr : Busantunopoccuka, 1996. 572 c.

20. Ilepmi ykpaiHCBKi MPOMOBIAHUKH 1 iX TBOpH : mpaui I pexo-Karonunpkoi borocnosebkoi Akagemii. Pum,
1973.T. 35. 188 c.

21. Cninymko O. Codis xuiBchka. Ykpaincbka miteparypa CepennboBiuus: 1oba KuiBeskoi Pyci (X—XIII
cromittsi). Kuis : Axosit, 2002. 400 c.

22. Cynauma B. bi6mis 1 ykpainceka miteparypa. Kuis : OcBita, 1998. 400 c.

Levchenko N. M. RECEPTION OF THE PATRISTIC EXEGETIC MODEL
IN THE SERMONS BY KYRYLO TUROVSKY

The ways of borrowing and stages of the development of biblical hermeneutics in the Ukrainian translation
and original literature of the Old Testament period are explored. The works of translated Old Kyiv literature
are outlined through the prism of biblical hermeneutics. Their influence on the further development of the
original Old Kiev literature is investigated.

In the research outlines the patristic matrix of Bible exegesis in the sermons of Kyrylo Turovsky.

On the example of the Biblical exegesis in the works by Kyrylo Turovskyi, the elements of biblical exegesis
in the structure of the sermon.

1t was emphasized that the dominant genre of ancient literature was the sermon, which contained elements
of religious propaganda, Christian education, interpretation of Christian dogmas, and Bible content.

Ancient Ukrainian writers have mastered the exegetical models of the Church Fathers, who had an equal
influence on the process of biblical hermeneutics formation in the ancient literature.

1t is established that Kyrylo Turovsky considered the guarantee of unity of man with God as the preaching
of the Word of God, keeping the biblical commandments, recognizing the symbol of faith.

It is proved that in his work the preacher was mostly inclined to allegorical exegesis. In following the Fathers
of the Church, he thought through allegories and symbols, while providing almost every image and plot of
Scripture with his own interpretation and understanding. Widely used stylistic figures, in particular, anaphor,
pleonasm, syntactic parallelism, repetition, parabola. The artist gave the greatest preference to the antithesis.
For example, the Old and New Testaments, the image of Adam and Christ, heaven and earth, sinfulness and
holiness, life and death were interpreted within the frame of the contrast figure of Cyrylo Turovsky.

The results of the study suggest that the use of Biblical hermeneutics in the original genres of ancient Kyiv
literature is the first stage of its development even in the absence of its scientific and theoretical basis in the
ancient Ukrainian literature of the XI-XIII centuries.

Key words: exegesis, Bible, sermon, interpretation, patristics, figures.
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MeniTononbChKui TepKaBHUHN TIeIaroriYHui YHIBepCcUTET iMeH1 bormana XMemsHUIIBKOTO

3anoposceys O. C.
MeniTononbChbKUi JepkaBHUH Meparoriynuil yHisepcureT iMeHi bornana XmMensHUIIBKOTO

KAHPOBA CITEHUPIKA POMAHY-EK®PAZUCY (HA MATEPIAJIIL
TBOPY «KEPTBA 3ABYTOI'O MAVMCTPA» €EBTEHII KOHOHEHKO)

Y ecmammi pozeasnymo oicanposi ocobnugocmi cyuacno2o yKpaincvbkoeo poMany-exgpasucy ua
mamepiani meopy «XKepmea zabymoeo maticmpay (2007) €seenii Kononenxo. 3aznauaemocs, ujo
CyyacHa meHOeHyis 00 penpe3eHmayii pisHux 6uoie MUCmeymad 8 Xy00dCHbOMY MEOPi Cmana 0ice-
penom 0151 00CAI0AHCEHD, AKI NPOBOOAMbCS HA Mamepiai ix ChigiCHY8AHHs Y neeHoMy mekcmi. B3ae-
MOOisL Mucmeymaed i Aimepamypu ik 0COOIUBULL BUO B3AEMUH Y XYOOICHLOMY MEKCMI PO32IAOAEMbCSL
3 noensady meopii inmepmedianrbHOChHIL.

Cmammio npoinocmposano npukiadamu 3 00CaioxNcysarno2o pomarny €eeenii Kononenko, sxi
0eMOHCMPYIOMb 36ePHEHHS A6MOPKU 00 MUCMEYMBa CKYIbnmypu. Y pobomi mu npocmenicyemo
NPUCYMHICMb Yb020 UOY MUCTEYMEA Y MEKCMi pOMAHY Yepe3 eMoyiiune CRPUUHAMMA MUCMEYbKUX
apmegpaxmis eeposimu meopy, HAsIGHICMb CReYUpiuHol mepminoao2ii, iCmopuyHUX OaAHUX NPo M-
cmpa loanna eopeis [linzens ma npo 1020 11020 pobomu, a maxkoxtc 3 NO3uYii iHU020 U0y Mucme-
ymea — pomomucmeymaea.

Brazano nposioni ¢ynxyii exgppasu ¢ pomani €eeenii Kononenxo «Kepmea 3adbymoco maii-
cmpay, ppacmenmamu 3 meopy npedeMoHCmMpoB8ano ocobaugocmi it nobymyeanns. Busnaueno, ujo
came nimepamypHuLl mexkcm 0ONOBHIOE Md POSULUPIOE YABNIEHH NPO MUCMEYbKULL MBIp | Xxapakme-
PU3YEMBCA EOUHOIO OP2AHIYHOIO MOBOIO ORUCY CNOBECHUX MA 30POBUX BPANHCEHb, WO CHBOPIOE Che-
yugiuny mogy mexkcmogoi sizyanizayii. Jloeedeno, wo exppaza, 0036011041 NPOHUKHEHHS Y MEIP
IHWUX U016 MUCmeymea, pooums 1020 Oinbu ouckpemuum. [lpome sk sasciusa vacmuna 'y Cmpyx-

mypi meKcmy 0HA NPUBHOCUMb HOBI CMUCTU 8 TIMePaAmypHULL MEIp, POIMUKAIOUU U020 MEXCI.
Ipynmyiouucs na 00cniodncyeanomy mamepiani, a maKoic Ha 6UCHOBKAX w000 MALOCH Mpaou-
Yii exghpacmuyno2o pomMany K HCAHpY 6 YKPAiHChKIl Aimepamypi, 6U3HA4eHO NePCneKmue 00Ci-

0dfCeHHS 8 0OPAHOMY HAMU HANPAMKY.

Kniouosi cnosa: 63acmoois mucmeyms, inmepmediaibHicms, CKYIbNMypa, Hcauposa cneyughia,

POMaH-exppasuc.

IocTranoBka npodjaemu. BaxiviBe 3HaYCHHS JIJIs
BHUBUCHHS TEOPii poMaHy Mald MOCIIDKEHHS 3aXif-
HUX 1 BITYM3HSHHUX yYeHUX. barato 3 HUX OCHOBHY
yBary TPUAUIO TEHOIOTIYHHM OCOOIHMBOCTSIM,
TOOTO XKaHPOBUM Pi3HOBUAM POMaHy. IXHs cucTeMa
MPOTATOM ICTOPUYHOTO (POPMYBAaHHSI BXKE YTBEPIH-
JIaCh y CBIJIOMOCTI BUYCHHX 1 YMTa4iB. [ OJIOBHUMH JJ151
BH3HAUEHHS TOTO YH 1HIIIOTO >KaHPOBOTO PI3HOBHIY
pOMaHy B KO)KHOMY BUTAJIKY € ITUTKOM Pi3HI 0COOIH-
BOCTI (popMH TBOPY Ta / 200 HOTO 3MICTY.

10. KoBaniB HaBOAWTH JOCUTH BEIHKHHA MEPETiK
JKaHPOBUX PI3HOBHJIIB POMaHy, BOJHOYAC 3a3Haya-
IOYM, [0 €JIMHA KIacH(ikallisi BiICYTHSA. 3a Tema-
THKOIO BUCHHUH ITOMLISE€ POMaHU HA COIliajbHi, COIIi-
aTLHO-TTO0YTOBI, POMWHHO-TIOOYTOBI, (iocodChKi,
BOEHHI, ICTOPUYHI, IHTEJIEKTyaJIbHi, CCHTUMEHTAJIbHI,
TICUXOJIOTIYHI, TPUTOMHUIBKI, CATHPUYHI, JETEK-
TUBHI, JOKYMEHTalbHi, aBTOOiorpadiuni, Oiorpa-

¢iuHi, BUpOOHNYI, HAYKOBO-(paHTACTUYHI, €POTHYHI,
JKIHOYI, YTOTIIYHI, aHTHYTOMIYHi, ypOaHiCTHYHI TOIIO.
[TomieBwit 9ac yrmHyB Ha AUQEPEHITIAI0 pOMaHY-
XPOHIKH, CY4acHOTO 1 iCTOPUYHOTO POMaHiB, a TAKOXK
pomany mpo MmaiOytHe. CTpyKTypa poMaHy jaeTep-
MiHYyE€ BHOKPEMJICHHS POMaHy-aJIeropii, poMaHy y
Bipmax, (eitnerona, mamgiera, cart, ermicToISIPHOTO
i TesiepoMany. [HOZIi 3aCTOCOBYIOTHCS TaKi iCTOPUIHO
3yMOBJICHI HA3BH: EJUTIHICTHYHUHN, aHTHIHUH, JTHIIap-
ChKWH, TOTUYHHNA, POMAHTUYHHHA, MPOCBITHUIHKUH,
BIKTOpIaHCHKUH, HATypaJliCTUYHHUN, aBaHTapIUCT-
CbKUH, MOJIGPHICTChKUI ToIO [5, ¢. 347]. Ane Taki
JiaxpoHiuHI ¥ CHHXPOHIYHI Kiacu@ikalii gajaexko He
MTOBHICTIO MOXYTh OXONHTH YCI YXaHPOBI 0COOIH-
BOCTI poMaHy. ICHYIOTH (haHTacMaropwdHi Ta IOJi-
(hoHIUHI pOMaHHU, POMAHU-TIOAOPOXKi, POMaHU-BUXO-
BaHHs, POMaHH 3 MiATEKCTOM, BIAKPUTI Ta pPOMaHH
3 3aBeplIeHo0 (alynoro, poMaHu 6e3 reposi TOILIO.
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Take >kaHpOBE PO3MAITTS 3yMOBIICHE OararbMa CTH-
JHOBUMH, CTPYKTYPHUMH Ta 1CTOPHYHMMHU YUHHU-
kamu. Cepe/l HAyKOBI[IB HEMA€ €IUHOI TyMKH MO0
KIacuQikarii »KaHpOBHUX Pi3HOBHU/IIB POMaHY, TOMY 1€
MTATaHHS J0Ci € TUCKYCIHHUM.

CrupaHHd MeX MDK >KaHPOBUMH Pi3HOBHIAMH
pomaHy posmnouuHaeTbes me B XIX cromitri. Llei
JOCUTH OypXJIMBHH MpOIEC MPUCKOPIOEThCS y XX
cronitti. Ha mouarky XXI cromnitts Tak 3BaHni 4mc-
TUM XKaHp BXKE Maike He TparuigeTbes. Tak, y poMa-
HaX OCTaHHIX JeCATHIIIT ICKPABO BUSABIISIIOTHCS PUCH
KIJIBKOX PI3HOBHJIB LIbOTO JKaHPY, Cepel IKUX J0CTe-
MEHHO BU3HAYUTH MPOBiAHMH ckianHo. Kpim Toro,
yce yacTille TeHOJIOTiuHiI JediHinii BpaXxoByIOTh HE
TIIBKH OCOOIMBOCTI POMaHy B HOTO CyTO JliTepaTyp-
HUX JKaHPOBUX MeXaX, ajpke ChOTOMHI CIIOCTepira-
€MO NPOHUKHEHHS /10 CJIOBECHOI'O 1HIINX BUIIB MHUC-
TENTBa, 30KpeMa MY3UKH, >KHBOIHCY, CKYJIBNTYDH,
apxiTeKkTypH Tomo. Taka TEeHACHIS MPOCTEKYETHCS
B 0ararbox yKpaiHChbKUX pomaHax nodatky XXI cro-
mitra. Lle akTyamizye B Cy4acHOMY BITYH3HSHOMY
JTEpPaTypO3HABIOMY JHCKYpPCI TIOHATTS «B3aEMO-
Ilist / B3a€EMOTIPOHUKHEHHS MHUCTEITBY», «IHTEPMEIi-
aJBHICTEY.

AHaJi3 OCTaHHIX JoCTizKeHb i myOmikamii.
[HTEepMenianbHICTh Yy Cy4YacHUX JIiTEepaTypHHX CTY-
JISAX TICHO MOB’si3aHA 3 MOHATTAM eK(pasu, sKe
CBOTOIHI TaKOX € NUCKyCiHMM. 3apyOikHa JiTe-
parypo3HaBua Tpajauilis poOwia JOCHUTh TPYHTOBHI
CrpoOM TOSICHUTH HAasIBHICTh y CydYacHid Jitepa-
Typi pomany-exdpasucy. 30ciOHa, XapaKTepUCTUKY
poMaHy-ek(ppa3ucy B CBOIX Mpalsix JaBaiy Taki Mpo-
BiJHI JiTepaTypo3HaBii, sik H. Boukapbosa, €. Tpe-
TsakoBa, I. CumopoBa Ta inmi. OcTaHHS, 30KpeMa,
JIOBOJMIIA TIPAaBO Ha ICHYBaHHS pPOMaHy-eK(ppas3ucy,
Ha3UBaIOYM HOTrO CBOEPIIHUM BUAOM METAINPO3H i
3aIeBHSIOYH, 110 CIOKET MPOYUTYETHCS SIK METAKO, &
caM pomaH-eK(pas3uc — 11e CHHTE3 MUCTEITB y Cydac-
HOMY JiiTeparypHomy mporeci [8, ¢. 37]. H. Bouka-
phOBa cxapakTepusyBaia ekhpasuc sk CIIOBECHE BiJi-
TBOPEHHS 300pakaJIbHOTO MHUCTEIITBA UM BepOabHe
MIPEJCTaBICHHS Bi3yaIbHOTO 300paXkeHHs |3, c. 25].

B ykpaincekomy miTepaTypO3HaBCTBI >KaHPOBi
Moau(ikamii Cy4acHOro poMaHy IPYHTOBHO JOCIIi-
mkyBana T. boBcyHiBchbka. 3a 11 BH3HAYCHHSIM,
SKIO CHOKETHO-KOMITO3UIIIHA CTPYKTypa pOMaHy
0a3yeTbCsl Ha STKOMYCh MHUCTEIILKOMY TBOpi, a HOTO
o0Opa3Ha cUcTeMa € CBOEPIIHUM CIIOBECHUM IIPOJO-
BKEHHSIM 300pakeHHX MEepCOHaXiB (KapTHHHM, Ipa-
¢iku, CKyABOTYpH TOIIO), SIKIIO ICHYE iJ€0JIOriu-
HUI Teperyk Mi>k pOMaHOM Ta TBOPOM MHUCTEITBA, a
(opma paguKanbHOT Tpe3eHTallii sIBHO 3MilIaHa, TO
mepen HaMu pomaH-ekdpasuc [2, c¢. 428]. Ocobmu-
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BICTIO KOHCTPYIOBaHHS pOMaHy-eK(paszucy Jitepa-
TypO3HABUIIsl Ha3MBa€ i Te, 10 HOro MOTHBi3amiliHa
0a3a He MOXe icHyBaTu 0e3 Oy/Ib-sIKOTO MUCTEIILKOTO
apredakry, Ha SKOMY BOHA 3aCHOBaHa.

ITocranoBka 3aBaaHHsi. Mera Hamoi crarti —
PO3KPHUTH KaHPOBI OCOOIMBOCTI CYy4acHOTO YKpaiH-
CBKOTO poMaHy-ekdpaszucy. st {boro KOpOTKO 3yIu-
HUMOCS Ha TEOPETUYHHUX MUTAHHAX 1 OLIBIL AETATBHO
30cepeInMocs Ha ICTOPUKO-IIITepaTypHOMY acIeKTi
mpobemu.

Bukiaax ocHoBHOro marepiajy. [HTepmenianbHi
JOCITIPKEHHS B JIITEpaTypPO3HABCTBI OyJIH 3aI104aTKo-
BaHi HanpukiHmi XX CTONITTS, ajie i HUHI 1X MOXXHA
CXapakTepu3yBaTh SK HOBUH HampsiM 1HTEPTEKCTY-
QIBHOTO aHalli3y, yBara sIKOTO 30CEPe/KYEThCS Ha
B3a€EMOJIIT XYIOKHBOTO TEKCTy W 1HINUX BHIIB MHUC-
TenTBa. |HTEpMemianbHi CTY/ii BHCBITIIOIOTH ITIPO-
HUKHEHHS B JITeparypy IHIIUX BHJIIB MHUCTEITBA,
a BOHa ix acuMimioe. Y Takuil crocib y miteparypi
3’SBJISAIOTHCSl O3HAKHW, MpPUTAMaHHI IHIIMM MUCTe-
LITBaM, a came: BHpakaJbHI 0COOINBOCTI My3UIHHUX
TBOPIB, Bi3yaJdbHICTh apXiTEKTYPH, TIACTHKA CKYITb-
ntypu tomo. O. MaxoB CcTBEpIKye, IO JiTepaTypa
TOYHO HE BiITBOPIOE MTEBHY (OpMY B 11 KOHKPETHOCTI,
asie 3aBISKU 3araJibHUM IpuiioMaM (OpPMOTBOPEHHS
MOXE BIJITBOPIOBATH SIKYCh 3arajbHy JIIHIIO My3HU-
HOro TBOpPY [6, c. 12]. H. AkyinoBa, sika JOCIIKYE
MMOETUKY Bi3yaJIbHOCTI B JITEpaTypi, MPOIOHYE PO3-
IVISIIATH SKAHPOB1 HOBOYTBOPEHHSI, IO BUHUKIH Y
KpPacHOMY NHCBMEHCTBI BHACIIIOK OIMHCAHOI BHILE
MDKMHUCTEIIBKOT B3a€MOil, SK I1HTepMeIialbHUN
(eHOMEH, B OCHOBI SIKOTO JISKUTH TpaHchopmaris
TPaIUIIHHOTO JITEPaTypHOrO JKaHPY IUIIXOM iHTe-
rparii Bi3yaJbHOTO KOAy KiHemarorpady (a Takox
Tearpy, KHUBOIUCY, CKymbntypu. — I. H., O. 3.) 1o
3HAKOBO1 CUCTEMH MHUCTelTBa cioBa [1, ¢. 7]. OTxe,
IHTepMeiaabHICTI0 MOXKHA Ha3BaTH BiITBOPEHHS B
JTEepaTypHOMY TEKCTi TAaKUX 00pa3HUX CTPYKTYP, AKi
Oy/lyThb HECTH 4MTaueBi iHGOPMALIiIO PO 1HII BUAH
MUCTEITBA.

Hlo cTocyerbcsi BilacCHE I'€HOJNOTIYHHX Iapame-
TpiB poMaHy-eKpas3ucy, To, OKpPiM 3a3HAUEHUX YKe,
3pO0MMO aKIEHT TAaKOK Ha MOXIMBOCTI CHHXPOHi-
30BaHOTO TapaJieIbHOTO CHOIVISIIAaHHS TBOPY MHUCTe-
1TBa 200 MPOCITYXOBYBaHHS MY3UKH ITiJ1 4ac YATAHHSI
JiTepaTrypHoro Tekcty. Lle me oqHa xapakTepucTuKa
JOCHIUKYBAaHOTO  JKaHPY, 3yMOBJIEHa PO3BUTKOM
CY4YaCHHX KOMII IOTEpPHHUX TEXHOJIOTiH Ta IHTEPHETY.
Yuraroun poMaH, SKHH IPYHTYETbCS Ha OyIb-sIKOMY
TBOpI MUCTEITBA, PELUITIEHT MOXKE MapalielbHO 3Ha-
WTH Y CBITOBII Mepexi i mpociiyxaTi NeBHUN My3H1U-
HAW TBIp, PO3MMBHUTHCS CKYJIBITYypy abo pempo-
nykimiro kaptuau. OTke, cuM0i03 00pa30TBOPUOTO,



VYKkpaincbka niTeparypa

MY3UYHOT0, KIHOMUCTELTBa TOILO U JIiTepaTypHOro
TEKCTy CTa€ OULIbII MOBHUM, IPYHTOBHHMM i HAacKpi3-
HuM. Came niTepaTypHHH TEKCT JIOIMOBHIOE Ta PO3-
LIMPIOE YSIBJICHHS NPO INEBHUNM MUCTELBKUI apre-
(akrt, ane He iMiTye Horo. Takuii THIT TEKCTIB TaKOX
XapaKTEePU3Y€EThCSI €IMHOI0 OPraHiuHOIO CEMaHTHY-
HOI0O MOBOIO ONHCY BepOabHUX Ta HeBepOaIbHUX
BpayKeHb BiJl TBOPY MUCTELTBA, 110 YTBOPIOE CIICLU-
¢iuny MOBY TeKkcTOBOI Bizyamizamii. Pi3Hi Buau Kor-
HITUBHOT'O 3arIMOJIEHHsT B 00 €KT MHUCTELTBA, SKHUM
repoi poMaHy HacOJOIKYIOThCSI a0 3aiiMaloThCs
HOro JOCTIKEHHSIM, € XapaKTEpPHUMH BIIACTHBOC-
TAMH Oy/Ib-SIKOTO €KPPACTUYHOTO JKaHPy, 30KpeMa i
poMaHy-ek(ppasucy.

HocnimxyBanuii poman «Xeptsa 3abytoro maii-
crpa» (2007 p.) €srenii KoHoHneHko OB’ s3aHMI
3 imeneM loanna [eopris [linzens. Jlns ykpaiHiis
BIJIKPUTTS OJTHOTO 3 HAWOLIBII BUJATHUX E€BPOIICH-
cekux ckynpnropiB XVIII cromitrs mpunagae Ha
ocranHi aecstuitTs. Moro mocrars B icTopii ykpa-
THCBKOI'O MHUCTELTBA — LI€ MApKep SIK €BPONEHUCHKOI,
TaK 1 HaIIOHATBEHOT XYIOKHOCTI, X0ua HOro eTHigHa
MIPUHAJIEKHICTh, 4 TAKOXK Yac HAPOPKEHHS 1 MicIie,
Jie BiH 3’SIBUBCS Ha CBIT, Hapa3i HEeBioMi. XyIOKHIO
CHaJlMHy MUTLS PO3KPHUB U cydacHuKiB b. Bos-
HUIBbKUW, lepoil Ykpainu, naypear mpemii imeHi
T. llleBuenka, sikuii BpsiTyBaB moHax 60 poOiT Maii-
crpa. Moro mepy Hanexuth mocimkeHHs «Mukona
[ToTtombkuit crapocta KaHiBChbKHI Ta HOTO MUTIII
apxitektop beprapn Mepetun i caunap laon ['eop-
riii Ilinzens». Came b. Bo3HuIbKUil HaroiomnryBas
Ha crienu@ili TBOPiHb CKYJIBITOPA, BHOKPEMITIOIOYH
XHIii 3araJlbHUI HANPYKEHUH IpaMaTu3M, TICUXO0JI0-
TIYHY 3arTHONIEHICT TIepcoHaxiB [7, c. 33].

VYkpaiacbka THChbMEHHUIT €BreHiss KoHOHEHKO
M0-CBOEMY IHTEpIIpeTyBalla Ta BiITBOpWIIa 00pa3
CKynbnTOpa 1 Horo mexeBpiB. Y pomani «Keprsa
3a0yTOro MaiicTpa» WaeThCsl HE TIJIbKH MPO YaCTUHY
TBOPYOTO ¥ JKUTTEBOTO MUISAXY MUTISL. Y KHH31 yKpa-
THCBKOI aBTOPKM SICKPABO BUPAKCHHUH TaKOXK CHH-
Te3 MHCTCUTB, TOOTO iHTepMemialbHICTh. llomieBa
OCHOBa pPOMaHy I0B’s3aHa 3 MUCTELLKUMHU apTedax-
TaMH, TOMY TEKCT MICTUTh ONHUC TBOPiB MHCTELTBA,
Yy HbOMY I€PEAaloThCsl BPAKEHHs TepOiB, HaBisHI iX
cnorsgaanssM. Lle nae migcraBy cTBEp/DKYBATH, 11O
aHaJi30BaHUN TBIp HAJICKUTH 10 JKAHPY POMaHY-
ex(dpasucy. BomHouac y HbOMY € TaKOX JeTEeKTUBHHAN
CKJIaJTHHK.

30KkpeMa, Ha AETEKTHBHY IHTPUTY HAaTSIKa€ BiKeE
Ha3Ba kHuru €prenii Kononenko. Emementu icto-
PHUKO-MICTHYHOTO JIETCKTUBY MU MOXEMO TOMITHUTH
BXKE Ha MEPIINX CTOPiHKaX TBOPY. Tak, HOTO TojI0BHA
repoins Mapianna 3a3Haudae: «<...> Ti€i oceHi Mu

urykanu ciigu 3araakosoro loanna ['eopra Ilinzens
y JIbBIBCBKUX TMPOXiJHHUX JBOpax i Ha IMOIIAapHaHuX
nepes’siHux cxoxax» [4, c. 12]. Oanak i ekdpac-
TUYHA TPUPOJAA TBOPY Maike oJpasy 3asBisi€ Mpo
cebe, ajKe 3 reposIMM POMaHy YMTad 3HAHOMUTHCS
Yyepe3 OMocepeIKoBaHe MOPIBHSIHHS — CTapUi €BpEH,
SIKOTO 3yCTpiB HiMeubkuil comnnar Pixapa B ogHOMy
3 IIOMEUIKaHb €BPEUCHKOrO KBapTaly, Harajas oMy
3HaMeHHTY cTaryto Molices Mikenanmxkeno bya-
Haporti. Crapwii mepenaB PixapmoBi cTapoBUHHUI
mamip. Ili3Hime d9uTad MI3HAETHCSA, IMO IIeH COJI-
JaT — CTYIEHT Y MUHYJOMY, SIKHH JIIOOMB CIIOTJISI-
Jatu ckyabntypu: «Pixapa OyB KaTolMKoM, 1 B Xpa-
Max BiH HaWOiIbIIe JIOOWB i CKYJBNTYPH, B SKHX
HaBIKW 3aBMep HEMUCIUMUIA TOPUB YUHOTOCH JTyXY)
[4, c. 22]. 3romom cTa€ BiJOMO, 110 OJIUH 3 TOJIOBHUX
TepoiB TBOPY, KW HazuBae cede Mimenem Apopie,
€ CHHOM TOTO camoro cosjara Pixapna i mae cBiH,
HE 30BCIM 3aKOHHHI iHTepec 10 cKyabntyp llinzens,
cBOe TaeMHe OaxamHs. Moro sificHenHs, 3a 3amy-
MOM THCHMEHHHUII, BiOyBacThCs 3aBIsIKH (Dipmi
«Taemni OaxkaHHA», SKOIO BOJIOMIE NWBaKyBaTHU
Kapen [lenepbaym. Came BiH Ha3uBa€ CHiBpOOITHHII
cBO€i (hipmum, mepeknanadni (paniry3skoi MapiaHHi,
npizBume Maiictpa [linzens: «lle icropuuna oco0a.
Ckynbnrop. Bin pi3sOMB  onTapHi CKyJIBOTYpH»
[4, c. 20]. Unrau HisikoBi€ pa3oM i3 MapiaHHOIO, TOMY
0 TIOKK HE 3HA€ HIYOTO PO [OTO CKYJILITOPA, alle
pa3oM i3 HEero Ta 3araJkoBUM (paHiryzom Mimrenem
ApOpie Bupymiae cimijlamu ioro 3a0yToi ciaBH.

Yepes 3anut B iHTepHeTi MapiaHHa Ii3HA€THCS,
o loann ['eopr [1iH3enb — e CKynbITOP APYToi MoJIo-
BuHu XVIII cromiTrs, sikuii «<...>poOuB JepeB’siHi
CKYJBNITYpH B Xpamax Ha Teputopii JIpBIBIIMHU i
TepHOMiMbIUIHHK <...> Moro HaBiTh iMEHyIOTb yKpa-
fHcpkuM Mikenanmxkeno <...> llenpum meneHatom
i 3amoBHUKOM [lin3ens Oy marnar Peui [Tocnonuroi
rpad Muxona [Totorpkuii» [4, ¢. 22]. [IpuHarigHo
€Brenis KoHoHeHko 3BepTaeThes 1 10 000401 Mpo-
OeMu 30epeKeHHsT ICTOPUYHUX [1aM’ITOK KYJIBTYPH,
IO SIKUX IIIJTKOM BHIIpaBIaHo 3apaxoBye mpari [TiH-
3ens. [HO3emil, mpamrypu sSkux Oynd BUXIAISAMHA
3 Ykpainu, Oakanu moOayuTu coOOpH, LBUHTApI,
ram’sITHUKH, SIKI BOHU CIIOTISAJQJIA Ha CBITJIMHAX Y
anpOOMax CBOIX JiayciB 1 0a0ych. AJe, Ha Kab, IIi
am’ ATKA NEepPEeBaKHO HE 36epeFJH/ICBZ «<...>I0BO-
mtock  gortorpadyBaTd MPOM3OHY Y OETOHHUHN
KUTIOBHNA MacuB. A OymuHOYKH KiHIM XIX cTOmTTS
nome3nn» [4, c. 23].

BusHauansHuUM y TBOpi € MOMEHT, Konu Mapi-
aHHa BIieplIe 0a4uTh CKyIbNTYypHu B My3ei [Tinzens y
JIbBOBI, Je 0 HEl «IPUUTIUIO PO3YMIHHS, IO 3211
IIbOTO MaiicTpa B YkpaiHy ixaru Bapto» [4, c. 28].
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Bpaxenns Bix ckynbntyp [linzenss aBropka Maid-
CTEPHO TIOAE Kpi3b MPHU3MY CIPUHHATTS PI3HHX
monielt — MapiaHHH sIK IIepeCiYHOro misaada, Miresns
ApOpie sk JTaBHHOTO 3HABII podiT MaiicTpa, Jlapunn
KocTiok stk mMucTernTBo3HaBIS 1 Mapii XOXJIIK sK
ncuxiarpa. Tak, Jlapuaa KocTrok Ha3Bae CKyIbITYypH
[Tinzenss abCOMIOTHO HEKIACHYHUMH, MOACPHUMH,
3aMacKOBaHUMH IIiJi TPEIMETH KyJIHTOBOIO TIpH-
3HaYeHHs. /[ Hel CKyJbNTypH MaroTh CakpajibHE
3radeHHsA. [lapwmHa KocTiok HaBiTH MOpIBHIOE iX 3
ikonamn BpyOems. Camoro Ilinzens BoHa Ha3mBae
MICTHYHOIO TTOCTATTIO, & HOTO pOOOTH TaKWUMHU, IO
«<...> HaBiTh y TOKaJTiYeHOMY BHUIIISAl CIpaBisi-
I0Th HaJ3BUUaliHE BpaKEHHA Ha misgaday [4, c. 34].
IixaBo, 1110 710 (haxOBOr0 KOMEHTapsi MUCTEI[TBO3HA-
BHIISI TOIA€ TAKOXK CYO’€KTHBHI peduiekcii: «<...>y
BuTBOpH [liH3ens Tpeba BmuBmsATHCA. [l HEeyBax-
HUX TO Oy/yTh IPOCTO HIMATKH CTAPOTO AEPEBa», Il
¢birypu mopexonu MmpocTo 3MYUIYIOTh 3BEpHYTH Ha
cebe ymary» [4, c. 34]. MapiaHHa, MOTO/PKYIOUUCH
3 YYEHOI0, BHCJIOBIIOE BacHi BpaxkeHHs: «XKomHa
CKYJBIITYpa B MOEMY KHTTI IIe HE 3MyIyBaja TaK
3aMUCITIOBATHCS TIPO CEHC OyTTS, SK Ti JIepeB’sHi
stHTONH Ta O010miiHi repoi» [4, c. 34].

Oxpemo BimzHaunmo cnpuitasrtsa Japunoro Koc-
TIOK ckyabnTypu [liH3eneBoi «EnmzaBeTm». Muc-
TEITBO3HABHUIIS OIKCY€E CBIH JUBHUN CTaH MOPSI 3
II€I0 CKYJABNTYPOIO 1 HaAiNsA€e ii JIOACHKUMHU Biac-
THBOCTSAMH: «BoHa XoTijla 3BepHyTH Ha cebe yBary!
A cnepmy <...> g mogyMaia co0i: i o TO 3a KoJioa
JeKUTH! A Temep MOXY JOBrO JUBUTHCH Ha Hei, i
MEHI 37a€ThCsl, HIOM TMOTrOBOpMIIA 31 CTApOI0 TpH-
aTebkooy. [IpoTe *KiHII yce X «<...>TPHUBOXKHO,
He3aTUIHO» Ot ckynentypu [4, c. 35]. Excmpe-
cHMBHA 00pa3HicTh [liH3ems, Mo BUKINKAE TaKi eMo-
[iHHI peakIlil y misgadiB, O4eBHIHO, CTAE AIisl €BreHil
KoHOHEHKO TOMITOBXOM 10 aBTOTEMAaTHYHHUX ped-
JICKCi#, ajpKe aBTOPKY LIKABUTh MPUPOJA TBOPUOTO
obOnapyBanHsi MuTI. Ll mpoOrnema po3KpUBa€EThCS
MiJ 9ac CHUIKYBaHHS MEPCOHAXIB, SIKI 3HAIOTHCS Ha
tBOopyocTi Ilinzens. Jlo mpukiany, MapianHa Hama-
Ta€eTbCs 3’SCYBaTH, UM € TaJAHT NCUXIYHUM BiIXU-
JICHHSIM, KOJIM Pa30M i3 ICHXOaHaIITHKOM Mapiero
XOXJISIK pO3AUBISIETHCS CBITIIMHU CKYAbNTYp. Emizon
BUKOHYE i 1HITY (QYHKIIIO, aJKe J0NoMarae 4nTa-
4eBi SICKpaBillie yIBUTH TocTarh [liH3ems 1 ckiractu
BpakKeHHS MO0 Horo MaiicTepHOCTi: «SIKiCTh CBiT-
JUH HE HaWKpaila, a BOHU BCE OJHO CIIPABISIOTH
Ha/I3BHYAHO CUJIbHE BpakeHHA<...>Bu OGauwmre, 1110
BCS1 HOTO TBOPYICTh — TO CylinbHMI 016! [TornsHbTe,
Jlecro, Ha 1r0 €nu3aBery! 30BHI BOHA HIOH CIIOKiliHa,
HaBiTh ypiBHOBaKeHA. AJle sika obpasa B ii morsimi!
OO0pasa, mpo Ky BOHa HE Ma€ IpaBa TOBOPUTH!»
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[4, c. 42]. KpiM 11bOTO, 3aMHCITIOIOUUCH HAJ JIOJICIO
CKYJIBIITOpPA, HaJl TAEMHHILECIO HOTrO >KEPTBH — 3HU-
KJIOTO PYKOIIUCY, YUTa4 Pa3oM i3 TOJOBHOIO Tepoi-
HEIO CTBEPKYE JUIs cede CyMHY ICTHHY TPO Te, IO
TaJIaHT Jy’Ke YacTO 3alMIIaeThcs Henouaytnm: «koro
LiHyBaJK, ajie He po3yminm» [4, c. 148].

SIx BUZIHO 31 CKa3aHOTO, aHATI30BaHUN TEKCT psic-
Hi€ MPSIMUMHU ¥ ONOCEPEIKOBAHUMH, PO3TOPHYTUMH
Ta HYJIbOBHMH, JAECKPUIITUBHUMH 1 ICUXOJIOTTYHUMH
ex¢ppazamu. OKpiM CMHUCIIO- U CIOKETOYyTBOPIOBAIIb-
HUX (DYHKITIH, BOHU CIYTYIOTh TaKOXK MOJICITIOBAHHIO
o0Opa3iB mepcoHaxiB pomany. CkaximMo, BpakeHa
CKYJIBIITYpaMH, MapianHa BIIEpLIE PO3AUBIAETHCA
3aMOBHUKa o10poki « TaemHi OaxxaHHs» — (hpaHiry3a
Miternsi, MOpIiBHIOIOYM HOTO 30BHILIHICTH 3 PO0OO-
tamu [limzens: «Ha xoro 31 crBopernx HuM [IliH3e-
nieM| repoiB OyB cxoxwuii BiH cam? Ha ex3ansToBaHOTO
IBana borocnosa? Ha nuBakysaroro Casitoro? Yum
Ha nepesikanoro Icaaka?» [4, c. 57]. Ili3nime BoHa
3HOBY MOPIBHIOE HOTO 3 OIHIEIO 31 CKYJIBNTYP MUTIIS:
«<...>s 3rajajia HalHyTI XWIK 1 rocTpuil Oopiak
Ha nepes’sHiM mmi [linzeneBoro loanna borociosa
1 po3XpHCTaHWI Komip Horo BOpauHs» [4, c. 73].
Orxe, oOpa3 Mimens po30ymoByeThcsi OaraToruia-
HOBO, PO3TOPTAEThCS JIEMTMOTHBHO, IO, IO pedi,
CrpHsie peaizamii IPUHIMITY XyT0KHbOT CKOHOMII.

3ayBakumo, 1m0 B €Brenii KOHOHEHKO MCHXO-
JIOTIYHI 3a XapakTepoM i (QyHKII€I0 eKpa3u JacTo
HaOyBalOTh O3HAK TIYMaYHHUX, OCKUIBKH BOHHU 30Di-
€HTOBaHI Ha BWSIBIICHHS MNTUOMHHOTO 00pa3HO-CHUM-
BOJITYHOTO 3MicTy TBOpY [9, ¢. 52]. Hanmpuxuaz, mist
Miwenst TBopu [liH3ens MaroTh cakpajbHe, MariyHe
3HAUCHHS, a CKYJIBITYpHI IMOCTari i Marepiai, 3
SIKOTO BOHH 3pOOJICHI, BAXIIMBI W HETIOAUTHHI: «A T1e
posm’sitrs. .. Lle meprBuit Xpucroc. Moro 3po6nero
3 MepTBOro aepesa. | Bpounasebkuii Xpuctoc Mepr-
Bui. [liH3enp 1IyKaB KUBE AEPEBO AJIST BOCKPECIOTO
Xpucra» [4, c. 58]. MapianHi Take CTaBJIEHHS 10
CKYJBITYP SIK JIO PEJITiHHUX CBATHHb BHJIAETHCS
nemnio auBHUM: «l piu HE B cllbo3ax Ha HOTO OUax,
aJKe Te, IO XJIOMYMK AY>Ke BPA3IMBUH 1, 31a€ThCH,
HE TPUIYPIOETHCA, S BXKE TOMAI 0Ope YCBiIOMITIO-
Baja. | He B TiM, 1110 BiH cTaB Ha KojiHa nepex JKeprt-
BOTIPUHOIICHHSIM ABpaaMa, 3peIlTol0, BiH MpaBIu-
BHI €K3aJIbTOBAHUN KaTONMK, SKHH He30arHEHHHUM
IUBOM 30€pircs B CHOTOAHINIHIN IIJIKOBUTO aHTH-
KiIepukanbHiii @panmii» [4, c. 37]. Ilpore moTim
BOHA JOXOAMTH IIIKaBOrO BHMCHOBKY: «Jlepes’sHi
nocrarti 3aikcoBaHi B Ti MOMEHTH OyTTsl, KOJIH TPO
IUIOTH 3a0yBalOTh, KOJIM HABIThH Jiparepii mepenaroTh
TyXOBHUH 31eT» [4, c. 60].

€preniss KoHOHEHKO, TOCTYNOBO PO3KPHUBAIOYH
rmocrath loanna Ieopra IliH3enms, mpoOCITiIKOBYE
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BIUIMB HOTO TBOPIB Ha JI0JIIO CBOIX TepPOiB, IKMX HaJlU-
Xal0Th TIEPEBAYKHO CKYNBITYpH MaiicTpa. MapiaHHa
3i3Ha€eThes: «JlKepesioM MOro HECIOKOK 1 OJHO-
9aCHO MOTYTHBOIO PYIIIHHOIO CHJIOI0 MOET 3aIliKaB-
JIEHOCTI BesuKuM cBitoM ctanu [linzens 1 Mimesnsy
[4, c. 150]. Mimenp ApOpie, sSsKuii HacIpaB/i BUS-
BUBCSl CKyabnTopoM Mikaenem [orrecnboiiraepom,
«rykaroun [linzens <...>, mrykaB cebe» [4, ¢. 156].
Llro cmucioBy mapalelb, MO HEOJAHOPAa30BO BHHU-
Ka€ Ha CTOpIHKaxX poMaHy, ONPUSBHIOIOYH TPOOIeMHU
caMoineHTudIKamii XyIoKHAKA, TBOPYOi CaMOCTIH-
HOCTI Ta MHCTEIIbKOT B3a€EMO/Ii1, aBTOPKa I10JJA€ TAKOX
gyepe3 OCOONMBOCTI CHPUHUHATTS CKYIbOTYp, cdo-
TorpadoBaHUX 3 PI3HUX PaKypciB: «SIK oAMH 1 TOMH
camuii Moiicel i3 OydarbKoro YCIeHCHKOro KOCTeny
3aJIeKHO BIJI paKypcy 3HOMKH TO TIIaKaB, TO CMisIBCS,
TO pajiB, TO CyMyBaB, TO JAMBHBCS, CIIOBHEHHUN Iifl-
HeceHoro maocy, TO ipOHIYHO OI[iHIOBAB HATOBII
THX, XTO MPUHALIOB Ha Bifmpasy» [4, c. 99]. Orxe, y
«KeptBi 3a0yTOro Maiictpa» MoXHa MPOCTEKHUTH HE
TIIBKH CHHTE3 CKYJBITYpH Ta JTeparypH, a i jite-
parypu Ta MucteuTBa ¢ororpadii.

BucnoBku i mpomo3uiii. Haseneni mpuxiagm
3 pomany €srenii KoHOHEHKO 3acBiAuyIOTh, ILO
poMaH-eK(pasuc iMiTye U YuTada MpoLec CIoms-
JTaHHSI BUTBOPY MHUCTEITBA. ATIEIIOBaHHS 10 30pOBO1
VSIBH PELMITIEHTA Peasi3y€eThCsl Yepe3 OMMcoBi Qpar-
MEHTH MIMETHYHOTO XapaKTepy, alfo3ii Ha KOHKPETHI
MHCTEIBKI apTe(akTH, BUKOPUCTAHHS CITCIiabHOT
JIEKCUKU 3 Bi3yaJbHOIO MogjanbpHicTio. OTxke, Bep-

OanbpHY Bi3yali3alilo MHCTELBKOTO TBOPY MOXHA
BBa)KaTH MPOBITHOKO BIACTUBICTIO skaHpy. Lle Bu3Ha-
Yyae TOCYTHIO pOJb TIEBHOIO MpeJMeTa KYJIbTyp-
HOI CITAIITUHU B MOJEIIOBAHHI 3MICTY 1 CTPYKTYpH
TBOpY. BomHO9ac exdpaza Moke BUKOHYBaTH KiJlbKa
(yHKIH, K, HAPUKIAA, y TEKCTI aHalli30BaHOTO
TBOPY, @ CaMe: OIHCOBY, EKCIPECUBHY, XapaKTepOyT-
BOPIOBAJIbHY, TEPMEHEBTHYHY, €CTETUYHY TOLIO.

CyJacHuid JiTepaTypHUN MpOIEC BiAOMBAE 3Mi-
MIEHHS MK PI3HUMHU BHJIAMU MUCTEIITBA, TCHICHITITO
10 CHHEcTe3ii, 10 CTBOpPEHHS HOBUX (HOPM pOMaHy
Ha 3acajzax Horo 3mimanoro tumy. Lo BHIO3MiHY
MOXXHAa BB@XaTd TIPOBITHOIO TPOTITOM OCTaHHIX
JECSITUITITh ICHYBaHHS POMaHy SIK JKaHpY, IO i CIIpo-
BOKYBAaJI0O aKTyalli3aIlif0 TaKOTO HOTo pi3HOBHUIY,
SIK poMaH-ek(pasuc. «KeprBa 3a0yToro Mamcrtpa»
€prenii KoHOHEHKO — sICKpaBWi MPUKIAJ Ii€i TeH-
nenuii. Poman npomoBxye B ykpalHCBKil JliTeparypi
TpaJUILito, siKa 3HAOMa JOCIIiHHKAM 332 TBOPUYiCTIO
O. Tonuapa («Cobop», 1967 p.), I1. 3arpedenbHOrO
(«duBo», 1968 p.), O. Inpuenka («Micto 3 Xume-
pamm», 2009 p.), B. Jlanunenka («KoxaHHs B CTHII
Oapoko», 2011 p.), xoua # CTOITh JeImO OCiIOHO,
OCKUIBKU IPYHTYETHCS Ha CKYJIBITYpHIH, a HE Ha
apxiTekTypHiil ekdpasi. Cxoxy aHpoBy Monudika-
Li10 eKPPacTHYHOTO poMaHy (3a PyKHKIIOHATBHICTIO
3aKJIaJIEHOTO B HhOMY BH/y MUCTEIITBA) PEIPE3CHTYE
TBip «Brewa maiictpa Ilinzens» (2007 p.) B. €mki-
JIEBA, aHAJ3 SKOTO CTAHOBUTH HAITY JOCIITHHUIIBKY
MIEPCIEKTHBY.
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Nazarenko I. V., Zaporozhets O. S. GENRE SPECIFICITY OF THE NOVEL-EKPHRASIS
(ON THE MATERIAL OF THE WORK “THE VICTIM OF THE FORGOTTEN MASTER”

BY YEVHENIIA KONONENKO)

The article deals with the genre characteristics of the modern Ukrainian novel-ekphrasis on the material
of the work “The Victim of the Forgotten Master” (2007) by Yevheniia Kononenko. It is noted that the current
tendency to represent different types of art in a work of fiction has become a source for research conducted on
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the examples of their coexistence in a particular text. The interaction of art and literature, as a special kind of
relationship in the literary text, is considered in terms of intermediality theory.

The article is illustrated with examples taken from Yevheniia Kononenko's novel, which demonstrate the
author s appeal to the art of sculpture. In the work we trace the presence of this type of art in the text of the
novel through the emotional perception of the artistic artifacts by the characters of the novel, the presence of
specific terminology, historical data about the master Johann Georg Pinsel and his works, as well as from the
angle of another art — photography.

The authors indicate the leading functions of the ekphrasis in the novel “The Victim of the Forgotten Master”
by Evheniia Kononenko, and they demonstrate the specific features of its formation with the fragments from the
novel. It is determined that it is a literary text that complements and expands the concept of a work of art and
is characterized by the single organic language for describing verbal and visual impressions, which creates a
specific language of textual visualization. It has been proved that the ekphrasis, allowing penetration of other
types of art into the novel, makes it more discrete. However, as an important constituent in the structure of the
text, it brings new meanings to the literary work, breaking its boundaries.

Based on the material under study, as well as on the conclusions about the continuity of the tradition of
the ekphrastic novel as a genre in Ukrainian literature, the prospects for research in the chosen direction are
determined.

Key words: interaction of arts, intermediality, sculpture, genre specificity, novel-ekphrasis.
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13 «Jlyrancekuit HanmioHaNbHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca IlleBuenka»

®YHKIIOHAJIBHUMI MOTEHIIIAJ ITOE3IN IBAHA HU30BOI'O
Y BUXOPI COOIAJIBHO-ICTOPUYHHUX YMOB ChbOI'OAEHHSA

Y cmammi poskpusaromecs idetino-3micmosi 0cobau8ocmi epoMadAHCHKOL, 30Kpema nampio-
muunoi, nipuku noema-wicmoecamuuxa leana Hu306020 6 KonmeKxcmi peaibHo2o 4acy. 36epHeHo
yeazy Ha aKmyanbHiCmb U020 JTIPUKU Y COYIaNbHO-ICMOPUYHUX YMOBAX CbO200EHHS, HA A8MOPCHKY
MaticmepHricmob nepedbauents, NPOOEeMOHCIMPOBAH) 6 Hill, a0JHce NOeMUYHUL CNAOOK MUMYs, 0amo-
sanuti 90-mu pp. XX cm. — nepuioro dexadoro XXI cm., KonopumHo ma HetiMo8ipHO MOUHO 300padicye
mpaeiyni nooii yKpaincwyKoi icmopii ma cyyacnocmi.

IIpocmesiceno gyukyionanvhe nasanmagicenus yiei memamuynoi epynu noesit. Haeonouwieno
Ha MOMY, W0 MeMOI0 MAKUX JIPUYHUX MEOPI6 NEPEGaAdtCHO € POIMIPKOGYS8ANHA NPO NPUUUHU HAYi-
OHANILHO-0YX0B8HO20 3aHenady YKpaincbkoeo Hapoody. Ceped Hux, AK OVIO 8UABIEHO & pe3)YIbmami

00CaI0IHCEH S, a8mMop 8udinse 06a Kiouosux (pakmopu. Ilepwuii hakmop — ye smpama yKpaincokoi

HAYIOHANbHOI [I0eHMUYHOCMI 8 pe3yIbmami ICMOPUYHO CHOPMOBAHO20 NIOCEIOOMO20 NPACHEHHS.
VKpainyie ioenmugbikysamu cebe axk Hesid 'emHy uacmuny Pociticokoi @edepayii uepez komniexc
HEeNnoBHOYIHHOCH, MEHWOBAPMOCMI YU, HABNAKU, — WOoGIHicmuyHi noznaou. 1. Huzoeuil HeooHopa-
3080 NIOKPeCIi08d8 iCHYBAHHS MAKO20 2AHeOHO20 Asuwd HA mepumopii Yxpainu, ax ykpainogoois,
BUCYBAIOYU NPU YbOMY OEKIIbKA 2IN0OMe3 NOXOONCEeHHS YKPaiHopoois.

Hpyeuti hakmop — ye ioxkpuma HacmynaivHa noximuxa Pocii 6ionocno Ykpainu abo npuxosanuti
32YOHUIL BNIUG HA CBIOOMICMb i 2pOMAOH Uepe3 MpUsai NOLIMUYHI MAHINYIAYIL, o mpueaoms npomis-
eom bazamvox cmonime. Busnauerno, wo 1. Huz08uti 8uKpusae nonimuxy wmyuHoi acuminayii ykpainyie,
AKY 8IKAMU NPOBOOUMb CYCIOHA Oepoicasa. 3 02150y HA ye asmop 8UCYNAe MeOiamopom V eUPIUIEHHT
0azamosiko8020 pocilicbKo-yKpaincbko2o Konghnikmy. Bin sakaukae oouosi cmopouu 00 8i0nosioHux Oili:
VKpainyie — nogasxcamu cebe, 30epicamu 6010 HAYIOHAbHY i0eHMUYHICHb | MEPUMOPIAIbHY YINICHICTMb,
POCISIH — 8I0CHYnUMU, 8iIOMOBUMUCH IO 3A3IXAHb HA YKPAIHCHKY 3eMI0 MA il MEWKAHYI8, NIKITY8AMUCs
npo €6010 Ul Oe3 MO20 8ENUYE3HY 0ePAHCABY MA HCUMU Y MUPI Ma 31a200i 3 Kpainamu-cycioami.

Poszxkpumo enemenmu obpasHoi cucmemu yepes xy0odxcui oopasu Ykpainu, Pocii, 30ipruti obpas

VKPAIHCbKO20 HAPOO).

Cmucno smanvosani napaneni 3 meopuicmio Tapaca lllesuenxa.
Knrouosi cnoea: cpomadsncoka nipuka, nampiomuyna 1ipuxd, noesis, YKPaiHCbKO-poCIliCbKi

B3AEMUHU.

IocTranoBka mpo6Jsemu. IBan HuzoBwmii — ykpa-
THCBKHMH MHTELb-IIICTICCITHHUK, OET, MTICbMEHHHK,
MyOIiNUCT, TIepeKiiagady, TBOPYICTh SKOro HalOyBae
TaKOi MOTY>KHOCTI, aKTyaJbHOCTI Ta 3HAYUMOCTI ChO-
rOJHI, 110, 0€3yMOBHO, MOTPeOy€e TIMOOKOTO Ta BCe-
OIYHOTrO BHBYCHHS, IIOJCHHOTO TEPCOCMHUCIICHHS 3
METOI0 KPaIIoro PO3yMIHHS BCHOTO CIIEKTPY aBTOP-
CHKHX JTyMOK, IIOCHJIaHb, 3aCTEPEIKCHb Ta HAITyYCHB!
«Horo moesis uxae CHIOK0 HAPOAHOI MyapocTi. Sk
BEJIET y KPacCHOMY IMMCbMEHCTBI BiH HE CIIOYMBAB Ha
JaBpax, HE CIiBaB COJIOJKHUX MaHETIPUKIB KOJHUIIHIM
BepxoBozaM, a OyB 31 CBOIM HapoOJOM, >KEPTOBHO 1
MTOCITIOBHO TPYAUBCS Ut HBOTO <...>» [11, ¢. 3].

Amnaji3 mociaimkeHb Ta myoOaikaniii. TBopdicTh
IBana HuzoBoro, norpu 3Ha4HUH SKiCHO-KIIbKICHAN
MOKa3HUK, HE CTajla 00’€KTOM MHUJIBHOI yBard Jire-
paryposHaBiiB. OkpemMi MOBHO-JIiTepaTypHi MO3UIIi1

BucBiTIIeH] y npamsx O. bormapenko, I. Bunorpan-
cekoi, 0. KucempoBa, O. Kpapuyk, A. ManbKo,
O. Hexwusoro, I. Hikomaenko, T. Ilinuyk. OmHax
Oarara Ha poAM Ta KaHPH TBOpYA CHAIIIMHA MUTLS
akTyanizye mnorpeOy ii pi3HOACHEeKTHOro JOCIi-
JOKEHHS.

IMocTranoBka 3aBaanusi. MeTolo crarTti € pos-
KPUTTS 1IeHHO-3MICTOBHUX OCOOJIIMBOCTEH TpoMa-
nsHCBKOI Jipuku 1. HuzoBoro ta moBeneHHs 11 akTy-
QIBHOCTI Y KOHTEKCTI CYCHIJIbHO-ICTOPUYHUX MOIH
YKpPaiHCHKOTO ChOTOACHHSI.

Buxaan ocHoBHOro marepiany. Topuwmii 310-
OyTOK moeTa, 1aToBaHuil 90-Mu — MepIIoro AeKaI0r0
2000-x poOKiB, KOJOPUTHO Ta IOCHUTH TOYHO BimO-
Opakae TpariuHi momii, siki BijOyBajwcs Ha TepH-
Topii VYkpainu. Temamu Takux IJipHYHHX TBOPIB
MEPEBKHO € PO3AYMH MPO MPHYMHU HallioHAJIBHO-
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IyXoBHOTO 3aHenany. Cepes HUX aBTOp BHUJILISAE JBi
KJIFOYOBI TIPOOIIEMH:

nepiia — BTpara yKpaiHIsIMH HallilOHAIBHOT 1/1eH-
TUYHOCTI 4Yepe3 icTopuyHe Oe3mam’TCTBO Ta Ipar-
HEHHs ineHTH]iKyBaTHm cebe sk TpomaasH Pociii-
cpkoi Desepaltii uepe3 KOMIUIEKC MEHIIIOBAPTOCTI YK
MIOBIHICTUYHI Tomsiau: «Hesioomo, saxoi pacu, — /
Yeepmoxoxau i Haniemockaui, — / Pisnosuoom uym-
noi 3apasu / Posnoscioounuce no zemii. / Lle o 60
mi, wjo nuoombs 6 Ko100s3b, / Ha uyscomy onusuiuce
000pi, / bBezsiomosni «wocmaxu 6 xonoodaxy / Ilpu
HeuecHitl MocKkogcoKill epi. / CKinbKu ix — aHu4apie
oyxy, / 36invuosuuenux nazasxcou, / Lo e2omosunu
Ham pospyxy / I iobmaywvkuii wabaw 6iou? !» («Hesi-
JIOMO, SIKO1 pacu...», 1994 p.) [7, c. 25].

Jpyra — BIAKpHUTa HacTyMalbHa moJiTuka Pociii-
ChbKOI IIep’KaBH BIHOCHO YKpaiHW YW PYHHIBHUH
JATEHTHUH BIUTUB Ha CBIJIOMICTH ii rpomajisiH depes
TpHUBaJl TOJITHYHI MaHIMyssLii, 0 CATalOTh INH-
OuHM BIKIB: «BoHU 6dice i0ymb — 3apizsaKu MOCKOG-
coki, / Tomosi 0asno i Ha ece: / [lonepedy ncesdo-
mockans Kupunoscokuii / Ilo-ghropepcoku 2onogy
2opoo Hece. / Bouu exce ioyme — «0eMoKpamuy
pociticoki —/ bes posoymie 3atieux i cuie, / Bonu sic 60
no-opamcoku, / Bouu sic 60 no-csiticoku, / Bouu sic 60
cMepmenbHo OOHIMYmb X0X118! / A Mu y ceoemy Hepio-
Homy Oomi, / B 2onoomiti cyoomi ti mpemminni Koiin, /
Ha Cxio nosupaem, / Iwe ne ceioomi / Toeo, / Lo
epsade i3 Mockoscvkux cmopiny («BoHU BxKe iMyTh —
3api3siKi MOCKOBCBKi...», 1994 p.) [7, c. 9].

. HuzoBmii BUKpUBa€e MOJITUKY IITY4HOI acuMmi-
Tl 3 CYCiAHBOIO JIepyKaBOI0, BAAETHCS /10 MPSIMUX
3aKJIMKIB CXaMEHYTHCS 0 000X CTOpPiH:

— 110 Ykpainu (yKpaiHCBKOTO JieprKanapary Ta npo-
CTOTO Hapoy)—ITaHyBaTH ce0e, 30epiraTu cBoro HaIli-
OHAJIbHY 1JICHTHYHICTh, THJIbHYBATH TEPUTOPIATBLHY
IUTICHICT, HE JTO3BOJIATH ITyCKaTH TyMaHy Ha ceOe:
«MU He 0YIU KOHOBUKAMU — / JHCUAU OCIONO HA 3eMli /
KOMUCKA HAWla HAo SiKamu / 2otoanace (MoaeHbKu-
moni!) /iwe 3a00620 0o nomony /i 00 nauecms cma
niemen / 3i memu asiticokoi 8 €spony /<...> / xiba
oHC My HUMI He maki / Ha weoposemi wupi aoou?! —/
numaio 3 bonem 3emusxis. / Konuwni opii ma ckumu /
Mosyams — 3ayinuio Hemos. / Yu mooduc Hagiku moc-
Kosumu / opiticoky ompyinu kpog?» («Mwu He Oyiu
KOYOBHKaMHU...», 1997 p.) [9, c. 4-5]; «/o ecix, / Lo
cb0200Hi Brpainy nanmooicams, / 36epmarocw: / He
mpeba nireamu 8 Kpuruyio, / 3 axoi n’eme! / A &
Pocii ne myaxcamv / 3a eamu, / He xnuuyms 6 2oc-
munny ceimauyio, / He oicdyme ni ¢ cmonuyi, / Hi
6 oanvritl cmanuyi, / [e 20100H0, x0100HO [ 6e3-
naoitino... / He nmoume 6 xpunuyio! / Ha nawiii
nwenuyi / Iacimocs, / Kupyiime, / Kugimv 0oopo-
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oiuno! / Inaxwe — ne modxcna. / 3aeubens — inaxue /
I ecix...» («[lo Bcix...», 1995 p.) [8, c. 44 — 45];
«laooxoro enosszae ¢ Yrpainy / Ilpasiunuii «opyey i3
Ilymincoxum ruyem, / Hece pyiny 6 nawy xypainy /1 6
Hauty oyuLy wupy ma HaieHy / 3H08 noeiea nigHiuHUM
simepyem» («3actepexxeHus», 2004 p.) [4, c. 71];

— mo Pocii — BimctymuTHCs, n0atd Mpo CBOIO
Jep)KaBy Ta HE YMHUTH 3J7la CYCiIHIM TEpHUTOPIsM,
00 boka kapa paHO YH MI3HO CITITKAE KOKHOIO, XTO
YMHUTHh MOpalibHe Ta (i3WdHE HACHIBCTBO: «He
eanvbucw, Pocie, cxamenucs, / Ta na xpamu npa-
eocnasui nomonucs. / Mu s ne npocmo iz moooio
posivunucs — / Ilpomu mebe mu noscmanu, / Mos
Koaucw. / Bysvkonobi meoi peunuxu-mecii / He myou
mebe eedymo, / O, nHe myou...» («3aCTepeIKECHHS,
1995 p.) [2,c. 25].

1. HusoBuii HEOTHOPA30BO BIAETHCS JIO OIHCIB
CIIOKOHBIYHUX YKpaTHChKO-pOCiiichkux peaniid. [Ipo-
TATOM YCHOTO JKUTTS aBTOpa HE TOKHJAE BiIUyTTS
nepeOyBaHHS MiJ] JaMOKJIOBUM MEYeM «CHapulo-
opamcmeay: «Xosaiocs mo 6 npoci, mo 6 2opoci / 6io
sacnanozo dpama-xonys» («MOCKOBCHKE iro i moci
me Tpusa...», 2010 p.) [5, c. 228]; «Bu 3 mene 30u-
panu/ Buwueanxy nonamy / Pasom i3 scueoro wikipoio /
U namomicmo édsieanu copouxy micny / Iamieny... /
A eam ne sipro! / <...> / AHxi sc 6u no ecoomy ons
mene opamu / 3 yynkumu ceoimu obitimamu / Cmepm-
numu, / bamypuna, Kpymis, Bazapy / namxmuenmi
xamu, / Hesunnumu npoxaami scepmeamu? !y («Tax
3BaHe «OparepcTBoy) [4, c. 36].

locTpo BUKpHUBaTLHUMHY H HATIPOU YT AKTYIEHUMHU
€ Bci Mmoe3ii MUTIS, MPUCBSYCHI PO3BIHUAHHIO Midy
PO YKpaiHIiB 1 pocisiH sk OparHi Haponu: «llionuil
niocmyn — Haoitna 36pos... /<...> / Jluyemipcmao,
xeanvba — naooi / be3siomosni, xonu cmpins / Xmoco
naonuxcenuii / 1 3 6nusvroi / Ilpsamogiocmani — /
Hoyins / [lpsamo 6 cepye! / <...> / Hamu dic npasumo
uyorca ceasons, / Iliozooosysana 3 Kpemns! / Bio-
HAIU Y Hac kaanoms noas — / I 3uyocina oas nac
semasi; / Hawy omo scueyem 3apunu — / 1 30enuna
soHa 6 3emii, / CnatoHOpysanu 0idie mozunu —/ B auu-
yapax onyku sni..» («lligmid migctyn — HalilHa
30post...», 1998 p.) [5, c. 148-149]; «llocmixatoce
sumyweno-3aguerno / Ilomenyitinum Opy3sam-60po-
eam. / Hebesnexa kpuemocs 3a cnunorw, / Xumpa, /
Mog idetinuii anuuap...» («Bce, mo 3Bepxy...», 1997)
[5, c. 146]; «Bopioicenvki csiticoki ma domawni, / Ile
i omi, 3 uyacoi cmoponu, / Ilpeoxkogiuni nawi u y4o-
pawni, / Huniwmi max 36ani 6pamanu, / Ax sce mu
be3 eac, 00 bomo KpesHux, / Aaxc docmepmuo Kpoe-
Hux — /Y maubymo / lliax npoxiademo 6 wacax
oypemnux, / Tpynom npomopyem ceimuy nymv?!»
(«BopixkeHbKi CBIWCBKI Ta JOMaIIHi...», 1996 p.)
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[5, c. 140]; «A4 Jlyeamwuna sc — kpai ceimy: / Tym
eycmuil mockanvcvkutl 0yx!» («A JlyraHmmHa x —
Kpaii cBiTy...», 1999 p.) [10, c. 20].

YV xopoTeHbKOMY Bepiopi « — ['eTh Bim MOCKBI
(1997 p.) aBTOp MOCITYTOBYETHCS JIOZYHTOM MHUKOIH
XBHIILOBOTO, a0H 3aCTEpErTH JOBIPIMBUX CITiBBIT-
YH3HUKIB BiJ{ CJIiMOi HAiBHOCTI Ta MOPAJAUTH TIOBYH-
THCS HA TIOMUWJIKAX icTopii: « — l'emw 6i0 Mockeu, /
eemovmanu! / 2emo i cemv, / 600ai 3a piuxy bepoy /
(6 Kabo-Bepoe?)! / Mockea sic b0 cmenumo m’siko —/
cnamu meepodo, / a con —/ mo cmepmo...» [9, c. 6].

HatiTpariuninioro noesi€to, SKy MOXKHA 3 JIETKICTIO
CIPOEKTYBATH Ha MOAI ChOTOJICHHS, SIKa IEMOHCTPYE
100asIbHI HACTIIKH HAL[IOHAIBHOT PO3PYXH, € TIOe31s
«Ykpaina crorogti». [Tonpu pizHuIo B yaci (moesist
natoBaHa 1999 pokom), BOHA € TOCTOTY aKTyallbHOIO
1 JI3epKaIbHO BifoOpakye B JIaKOHIYHIN ¢opmi Te,
10 OOJIUTH KOXKHOMY CB1JIOMOMY TPOMaJISTHIUHY CBOET
BiTun3HH, KO)KHOMY MOCTPaXJaJIOMy BiJl BOEHHHUX
JUXONiTh: «Ha maymuiv posdopixcoci / Beenioo-
cokomy, / B epomosuwyi ececeimmnvoi / I posu / Pudae
aicinka: / Cino it civosu / Cb0200Hi He nompiona
earce / Hikomy!» [5, c. 150].

I. HuzoBuii HEOJHOPA30BO HArOJIOUIYE Ha iCHY-
BaHHI Ta OJaromoJIy4YHOMY TPOLBITAHHI TaKOTO
raHeOHOrO SBHINA HA TEpUTOpPii HAmIoi AepiKaBH,
K YKpaiHO(OOis, ONOPHUMHU CTOBIAMHU SKOi € TaKi
BHUXITII «NOPOdCHEY MOPAIbHOL 0e300HIy: «O10-
xacmi ncuy, «8i0bmMuy, «obapueuy, «xXoryi Mockos-
cbKk020 bapnidicorcay, «o0siuni oalicmproxu Ilempie
i Kamepuny («Ilaranoriuni ykpainogoou», 2007 p.)
[5, c. 207]; «aziamuy («[oBoputs Ykpainay, 2007 p.),
[5, c. 205]; «banoweuy («1 Bigmsarae Ha ayuii...Bin-
mura...», 2010 p.) [5, c. 226].

[IpukMeTHUM € Te, 10 TAKOK «CAiN0 U HCOp-
cmokoro cunoion [5, ¢. 207] y TBOpax MHTLS BUCTY-
MAlOTh HE TaK HIOBIHICTUYHI YKpAIHCBKIi cycinu («0oH-
cbKi bandumu’”’, sKi, 32 CJIOBaAMH I10€Ta, BUKOHYIOUU
TUIAH CBOTX OTaMaHIB, «YUHULU DE33AKOHHSL MA 2TYM»
[5, c. 225]), sk CHIBBITYM3HHMKH aBTOpA, IO BTpaya-
I0Th ce0e SIK 0CepeioK YKpPaiHChKOT MEHTAJIBHOCTI Ta
TIEPETBOPIOIOTHECS. HA HEBMUINX HOCIIB Uy>KOi MOBH,
1H(IKOBAaHMX SIHUYAPCTBOM MPOINAraHJUCTCHKUX 1
BOPOXKUX 1/lel 4M, HABMaKW, BaIyBaTUX MPHCTOCY-
BaHIIIB, IS SIKUX 1HAU(EPESHTU3M € HOPMOIO JKUTTS:
«Copomumocsw 3iznamucs 8 0606i / [lo Ykpainu, /
<...> /1 00360n5em / Tonmamuce no céamMuHAX yyxnca-
Kog6i. / Yu smuuapcmea een y Hawiti kpoei / 3asiecs i
npudHcuBCs ... » («CopoMUMOCH 313HATUCS B JTFOOOBI. .. »,
2009 p.) [5, c. 220]. Y nopuBax BUIIPaBAAHOTO THIBY
1. HuzoBHi MOPIBHIOE TaKKMX YKPAiHIIB 3 Tapa3uTaMu,
10 MAlOTh Cydy HaTypy Ta kanibHy morpely 1o Oe3-
MIJICTaBHUX IT"STHUX BUXBAILIHG [5, ¢. 227].

LixaBoto € O11Ha 3 aBTOPCHKHX TEOPiil MOXOMKEHHS
yKpaiHCHKHX MepeBepTHIB. Y moe3ii «Mockai — ofiBiuHi
QHTHIIONH. . .»» MHUTELb BUCYBA€E NIPHITYIIICHHS CTOCOBHO
TIOSIBU  «(PEKPYMI6 OpOUHCHKOI apmaouy Ta «AHUuYa-
pis niocmynie i 3paduy TUITXOM MACTYITHOTO KPOBO-
3MIIlIeHHsT YKPaiHCBhKOI Ta pociiickkol Harlii: «Cxpiss,
Oe yi npouducsimu npoxoosmy, / Ilokpumxu nepe-
sepmuie auut poosims, / Pexpymie opouncokoi apmaou
<..>/<..>/Ile 6éonu 3amsenymo y pyiny / Pyco moio
eouny — Yrpainy!» («Mockaili — OBIYHI aHTHIIOH. . .»,
2008 p.) [5, c. 219]. BaifcTproku, HapOMKEHI Bi OIy-
PEHUX TTOKPHTOK, YK€ MICTATh y c00i TeH sIHU4apCTBa,
SIKMH TIEPEeIar0Th CBOIM JIITSM, @ Ti — HACTYITHOMY TIOKO-
JIHHIO, YHCIICHHO TIOTIOBHIOKOYM KUTBKICTh 1HEPTHUX
ABTOXTOHIB, IIMHIYHUX «IIATPIOTIB» UM NMAIKNUX yKpaiHO-
(ho0iB — amoIOTeTiB MOCKOBCHKOTO CJIOBA 1 TyMKH: « B, /
Hapoooiceni 6 Yrpaini, / Xou i 3 npissuwamu na «osy, /
B nesoaenenno cniniti 2opouni / Biouysaeme i Oonumi /
B ceoix orcunax «mockoscoky kpoey/ — Miuanuny «xkpo-
ety mamapcvkux, / Yepo-gincovrux... / Bona meue — /
Bumixae 3 kpusasuwy yapcokux, / 3 kposonosemis npo-
nemapcevkux, / Kanamymumo 6am i neue /[ywiy i pozym»
(«Bu...», 2001 p.) [1, c. 258].

3arajioM Tema KiHKU-TIOKPUTKH, IUPOKO BiToMa
yKpaiHCbKOMYy uuTaueBi me 3 TBopuocti T. Illes-
yeHka, B [. HuzoBoro naOyBae crpaBXHBOI MOTYX-
HOCTI, CBOJIFOI[IOHYFOYHM BiJ y3arajJbHEHOro o0pasy
KIHKUA-TIOKPUTKH JIO CHMBOJIIYHOTO — YKpaiHH-
TIOKPUTKH:  «30itimuce nHao ceimamu, / I ne minoku
ceimam, / A i cobi dosedu, / [1]o ne nokpumxa mu, /
Vnocnioocena zemv mocxkanamu / M 6aiicmpioxamu
nponuma 6 vecmsamuin poseyii / biou! / Ykpainvcs,
Brpaino...» («Bigpomuck, YkpaiHo, He JIUIIEHb XPec-
Tamu...», 1990) [3, c. 4]; «Taxoi ecenpoodasicrocmi
ne 3nana / O06iky nawa smopena semis.: / Cama cebe
(a yu cama?) nioknana / I1io mockans, i e auut nio
Mmockans. / Beeegponeticvka nokpumxa-nosis, / Iogi-
sanace no ecix yoce ceimax...» («Takoi Bcempoax-
HOCTI He 3Haja...», 2003 p.) [6, c. 50].

V¥ cBoix noesisx I. Huzosuii, sik 1 T. IlleBueHko,
YacTo 3BEPTAETHCS JIO JKAHPY MOJUTBH. MOIUTBH
aBTOpa 3By4aTh 3a YKpaiHy, TOMy BOHH OyJIyTh aKTy-
anpHUMU TOBcsikdyac: «O bBooice, nac oboponu / He
qauwt 610 Camanu —/ Bio epomaosmncoroi sitinu / Cnacu
i coxpanu! / <...> /O Booice npasuii, oosepru / [{amo-
Kknig mey gitinu — / Iomunyii sce i coxpanu / Hac —
sunnux ez eunu!» («MomutBay, 1995 p.) [2, c. 7];
«locnoou, posenisaiica na 31ux, / Pospsaou epomis
ce0ix 3apsou / Ha scopcmorux eunysamyis nux / Bee-
JMOOCbKUX, Ha nioni cnpasu enaou! / I'ocnoou, npouty
He 610 000pa —/ 3 bonem 3a cyovby c6o2o Hapooy, / LL]o
aicuge noobepisic Huinpa / Mosuxu, mos onyuenuii y
600y» («Buknmmkanus rpo3m», 2004 p.) [4, c. 19].
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BucnoBkm i nponosumii. OTxe, Tema YkpaiHu
€ Hackpi3How y TBOpYocTi I. HuzoBoro, sika peai-
3yBajlach y TPOMaIsHCHKiN mipuri. [lompu gacoBy
BiJICTaHb, T0E€3isl MHUTIII CHOTOJHI € BEIbMH aKTy-
anpHOI0. [loer 3a ecsATKN POKiB 13 BPayKaKO4ok0 TOY-
HICTIO 3yMiB nepeadayuTu TpariuHe MaiOyTHE CBO€T
kpainu. [lomanbini JOCHIKEHHST TBOPYOCTI BHJIAT-

Horo jipuka Cnoboxanmuau [. HuzoBoro cnpus-
TUMYTh MOMYJSIpU3alii HOro TBOPYOro AOpoOKy, 110
€ HarajapbHOIO MOTPEeO0I0 YKPATHCHKOTO CHOTOJCHHS,
aypKe Moro maTpioTUYHA JipHUKa € TIIHOOKO TTOBYATh-
HOIO, a TOMY IOTpeOye MUPOKOTO 3aydeHHS 10 i1
BHUBYCHHS BCIX YKpaiHIIiB, 0COOIMBO HEOAMTYKUX S0
J10J11 cBO€T baTbKIBIIMHU.

Cnucoxk Jgiteparypu:

1. Huzoswii . . Byt — Haponom! : BuGpani TBopu : ¥V 5 1. T. 2 : BusOupyBarb po3kunane kaminns. Kuis :
Vkpaincokuit npioputer, 2018. 792 c.
Hwuzosuii 1. JI. Bisrap. Jlyrauncek : Paiigyra, 1995. 120 c.
Hwuzosuii 1. Jl. [opobuna niu. JIyrancek. Bunanns aBropa, 1992. 64 c.
Husoswii 1. JI. Kypaina. JIyrancek : JIyra-npunt, 2004. 116 c.
Hwuzosuii 1. JI. HixTo Haai MHOIO He maH : BuOpaHni noe3sii. Kuis : Ykpaincekuit mpiopurert, 2017. 384 c.
Hwuzosuii 1. 1. Onosuuis. Jlyrancek : Jlyra-npunt, 2004. 104 c.
Hwuzosuii 1. J1. [lokoTbomno. HoBoaiinap : Crinka xypHamictiB Ykpainu, 1994. 48 c.
. Huzosnii I. /1. Lle — miii Bepren. .. Jlipuka Biguato i Hapii. Jlyrancek : Jlyranceka obnacua opranizanis CITY,
1996. 76 c.

9. Hwuszoswii I. JI. YopHopocu. Jlyrancek : Ocipic, 1998. 76 c.

10. Huzoswii L. JI. £ 3 Takoi mubuaku. Jlyrancek : Pycs, 1999. 76 c.

11. Cwminka P. yxe cinoBo moera-cobopuuka IBana HuzoBoro nmpomosisie 1o cydacHukiB. Hapogna mymka.
2017.Ne 4. C. 3, 6.

PNV AW

Pinchuk T. S. FUNCTIONAL POTENTIAL OF IVAN NYZOVYI POETRY
IN THE VORTEX OF SOCIAL-HISTORICAL NOWADAYS CONDITIONS

Ivan Nyzovyi — Ukrainian artist of sixties: a poet, a writer, a publicist, a translator whose work requires
deep and comprehensive study because of its relevance and significance in our time.

Creativity of I. Nyzovyi, despite a significant qualitative and quantitative indicator, didn 't become the object
of literary critics’ attention. However, rich in types and genre's creative heritage of the artist actualizes the
need for its multi-dimensional investigation.

The creative achievement of the poet, dated in the 90's — the first decade of the 2000s, reflects colorfully and
rather accurately the tragic events that are taking place in Ukraine today. The theme of such lyrical works in
the majority is thinking on the causes of national-spiritual decadence. Among them, the author highlights two
key issues. The first is the loss of Ukrainian national identity through historical unconsciousness, the desire to
identify themselves as citizens of the Russian Federation through a complex of inferiority or chauvinistic views.
The second is the open offensive policy of the Russian state towards Ukraine or the ruinous latent effect on
the consciousness of its citizens through long political manipulation, which roots still go deep into the history.

1. Nyzovyi discloses the policy of artificial assimilation with the neighboring state, appeals to both sides
directly to think about it. The author calls on Ukraine to respect itself, to preserve its national identity, and to
observe territorial integrity. The artist also appeals to Russia to retreat, to take care of their state and not to
harm the neighboring territories.

1. Nyzovyi repeatedly addressed to descriptions of the original Ukrainian-Russian realities. Acutely
criminative and surprisingly relevant are all the poetry of the artist, devoted to the discovery of the myth of
Ukrainians and Russians as fraternal peoples.

1. Nyzovyi constantly emphasizes the existence of such a shameful phenomenon on the territory of Ukraine
as Ukrainophobia, putting forward several theories about the origin of Ukrainophobs. One of them involves
the birth of Ukrainian haters as illegitimate children of cunning Russians and naive Ukrainian women duped
by them. The author does not stop on the topic of defend less women and brings her to the symbolic image of
defend less Ukraine.

The theme of Ukraine is a fix idea in the work of I. Nyzovyi, fully realized in civilian lyrics. Despite the time
distance, the artist poetry is relevant today. The poet could predict with astonishingly precise ability the tragic
future of his country.

Key words: civil lyrics, patriotic lyrics, poetry, Ukrainian-Russian relations.
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TI'ycesa O. 1.
MapiynoiabChKuil [epyKaBHUHN YHIBEPCUTET

Ilemvko B. B.
MapiynonabCbKHUid Aep>KaBHUN YHIBEPCUTET

JAETEPMIHOJIOTI3AIIA CIHELHIAJIBHOT'O CJIOBA

B XYIOXKHBOMY KOHTEKCTI

Jlemepminonocizayis HAYK0B020 COBA — Ye NPoyec CMAHOBICHHs U020 NONIQYHKYIOHATbHOCTI,

HAUBANCIUBIULOIO YMOBOIO SIKO20 € WUPOKA 83AEMOOI MEPMIHA I3 3A2ATbHOBHCUBAHOIO JIEKCUKOIO.
Y emammi pozenanymo ¢yuxyionysanns ma npupooa mepmina He auwe K IHCMPYMEHmy HAYKo-
6020 NI3HAHMS 8 HAYKOBOMY Ul HAYKOGO-NONVISAPHOMY CIMUISX, A K 00PA3HO-8UPAZHO20 3ACO0Y Y
meopax xyooxcuvoi aimepamypu. Ilocmitinuti Haykosuil inmepec 00 npupoou mepmina ma npax-
MUYHA MOMUBAYIA NPUYUH 11020 O0CNIONCEHHA CAPUALU C8020 H4ACY CMAHOBNIEHHIO HAYKU NPO mep-
MIHU ma mepmMiHoN02i0 [ domenep GUHAYAIOMb PO3BUMOK meopii mepmina. 3okpema, 00Cioxcy-
embcs sisuue 0emepminono2izayii, moomo nepexooy mepmina 3 mepmiHON02INHOL cucmemu y cepy
3a2a1bHOI MOSU, Y HAUWOMY 8UNAOK) — V XYOOXHCHE MOBIEHHS.

Icnye 6azamo nayxosux pobim, npucesuenux cmunto A. I1. Yexosa, ane 0ocnioHuxu 306cim He
MOPKAIOMbCsL memMu MeOuyHoi mepminonozii ma ii ¢ynxyit y meopwocmi nucbmennura. Likasicmo
BUBUEHHSL CAME YEXOBCHKUX MEOUYHUX MepMIiHie cnpuuunena we 1 mum, wo A. I1. Yexoe 6y ne auue
KAACUKOM C8IMosoi aiimepamypu, a il iikapem. Y c6oix meopax 6in 0ae HayKkogo sunpasoamne 8idoopa-
JICEHHS NCUXTYUHUX | MINECHUX CMPANCOaHb TOOUHU, 3YMI8 i3 BUHAMKOBUM Peani3MoM HAMATI08AMU
BHYMPIWHILL CBIM MANCKOXBOPO2O, KEPYIOUUCH 3HAHHAMU [ 00CBIOOM, OMPUMAHUMU HUM V NPOYeCi
HasuanbLHOI ma pobouoi OisibHOCHI.

Meouuni mepminu — ye OCHOBHUL elleMeHm XYOOHCHbO2O MEKCMY, WO BUKOPUCIOBYEMbCS
A. I1. Yexosum 6 onogioannsax 01s onucy OUCKycitl i Oi08UX po3MO8 JiKapie, onucy o6cmaguH 02ns0y
nayienmis, onepayiil, 1iKApCbKUX peKoMeHOayil, Cmamny ma camonodymms nayicHmie, ixubo2o oia-
2HO3Y mowo. BoOHOuac HUM UKOPUCMOBYIOMbCA AK WUPOKOBHCUBAHE, MAK [ CNeyiaibHi ma 8Y3bKo-
cneyianvui mepminu. Pazom i3 HOMIHAmMueHo0 QyHKYIE OaHi MepMiHU GUKOPUCIOBYIOMbCS OIS
CMBOPEHHSL 0COONUBOT BUPOOHUYOT amMOchepu Yu Mo AIKAPHI, YU anmeKu, Yu 3d il 1aumyHKamu, yu
npocmo npayi aikaps 6 nayicHma 0oma.

Kniouosi cnosa: oemepminonocizayis, meouunuti mepmin, 00pasHo-8UPAa3Hi 3acodu, XyO0XHCHill
cmuib, iHOUBIOYANLHUL ABMOPCHKULL CINUID.

IMocTanoBKa npodeMu. XapakTepu3yroud MOBY
Cy4acHOI HayKH, JTOCHITHUKH BiJ3HAYAIOTh II TTOJIi-
CTPYKTYPHICTh, HEOTHOPIIHICT — 3 OJHOTO OOKY, a
TaKOX PyXJIUBICTh, AWHAMI3M — 3 iHmoro [1; 4; 14].
CTpiMKiCTh IHHOBAIITHHUX MPOIIECIB 1 BIPOBAKCHHS
IHIIIOMOBHO1 TepMiHONOTI{, ii IIMpPOKE BHUKOpPHC-
TaHHS 1 32 MEKaMH HayKOBOT'O CTHJIIO 3yMOBIIIOIOTb
MOPYIICHHSI THMTaHHS PO OCHOBHI BEKTOPU PYXY
3aM03M4YeHb Y MOBi-penunienTi. Jns tepminoioriv-
HOTO 3all03MYEeHHs] MOJKHA BUJIILIMTH J[Ba OCHOBHHUX
HanpsiMA HOTO (PYHKI[IOHAILHOTO PYXy — PETEPMIHO-
JoTizariito Ta merepmiHojorizarmito. CaMe TUTaHHS

JETePMIHOIOTI3aIlil TOPYITyeEMO MH y CBOTH poOOTi.
T. A. XKypaBiboBa po3misiiae Mpoecu TePMiHOJIOTi-
3amii Ta AeTepMIHOJIOTI3alil K BHIIU B3a€MOIII MiXK
CIIOBHMKOM 3arajbHOi HaIlOHAJIBHOI JIiTepaTypHOi
MOBH 1 TEPMIHOJIOTTYHHMH chepaMu Pi3HUX rary3ei
3HaHHA [§, . 122]. [Ipo MOKITUBICTH TIEPEXOITY MOB-
HUX OAMHUIb 3 OOJHOTO (DYHKLIOHAIBHOTO Pi3HOBHUILY
B IHIIMH, sSIKa BHUIUIMBAE 3 €IHOCTI MOBH, MHLIYTh
B. L. Jleituuk i €. A. Hikynina [10, ¢. 30].

AHaJi3 ocCTaHHIX A0CTiTKeHb i myouikamiii.
[ocriiinmii HayKOBHI IHTEpeC 10 MPHUPOAW TepMiHa
Ta MPaKTUYHA MOTHUBALsS IPUYMH HOTO JOCIHIIKEHHS
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CIPHSIIM CBOTO Yacy CTAaHOBJICHHIO HAayKH PO Tep-
MiHM Ta TEPMIHOJIOTIIO 1 IOTenep BU3HAYAIOTh PO3BH-
TOK Teopil TepMiHa. OCHOBHI HANPSMU JIOCIIPKSHHS
TEPMIHOJIOTIT Ta peTeNbHI PeECTPH MpoOIeM TepMiHa
Ta TepMiHoiorii mogano B MoHorpadisx C. B. I'pi-
HBOBA, T. A. XKypasmboBoi, podorax 0. M. Mapuyxka,
B. H. Ilpoxopogoi, B. A. Tarapinosa. BHyTpituHro npu-
pony tepmina BuBuaroth B. H. [Ipoxopoga, E. ®@. Cxko-
poxozpko, B. A. TarapiHos, [1. A. ®nopencskuii. JIiHr-
BICTUYHI OCHOBH BYCHHS PO TEPMiH, IO PO3POOICHO
I'. O. Binoxypowm, b. M. T'onosiamM, P. FO. KoOpiamm,
PETENBHO BUCBITIIIOIOTHCS Ta PO3BHBAIOTHCS B POOO-
tax C. B. I'pinboBa, B. I1. /lanunenko, B. M. Opua-
perko, H. A. CmrocapeBoi. IcHye 0Oarato HayKoBHX
poOiT, mpucssuenux ctuwiaio A. I1. Uexosa. Lle podotu
I. M. T'eitzepa [3], H. O. Jmutpiesoi [6], JI. €. Kpoii-
yuk [9], O. A. TTokposcbkoi [11], I. ®@. TatapuukoBoi
[13] Ta iH., ane AOCHITHUKHA 30BCIM HE TOPKAIOTHCS
TeMHU MeIU4YHOl TepMiHouorii Ta ii QyHKuii y TBOp-
yocri A. I1. YUexosa [3; 6; 9; 11; 13].

IlocranoBka 3aBaaHHsA. J[BOHampaBIeHHI pyX
«TEepPMIH — CJIOBO 3aralbHOi MOBH» — II€ JIBa CIIO-
co0M CTaHOBIIEHHS MONi(PyHKI[IOHATBHOI JIEKCHKH.
3aranbHOBKHMBaHA JIGKCMKA — «IOCTiIHHE Marepi-
anbHEe JDKepeno TepMiHOTBOpeHHs» [5, c. 175].
B ymoBax TepMiHOIOTiYHOTO BHOYXY, KOJTM HAYKOBHI
MIPOTPEC CTUMYITIOE TTOSIBY HOBHX CIIEI[iaTbHUX HOMi-
HaIlili, BAKOPUCTaHHA 3araJIbHOBKMBAHOTO CIIOBA Ha
MO3HAYCHHS HAyKOBOTO IMOHSATTSA — I MPOIEC, M0
3aKpiIUIIOE €IHICTH MOBU. AJle B TemepilHiil yac,
KOJIM OCHOBHHMH IPHIUIMB IHHOBAaLil y creuiaibHy
MOBY ITOB’SI3aHUH 13 3allO3MYCHHSIM TEPMIiHIB, MOX-
JUBICTH BiTHOBUTH €IHICTH MOBH, IO MTOPYIIYETHCS
MIPOIIECOM 3allO3MUEHHS, MOB’s3aHa, Cepe]| 1HIIOoTO,
3 JIETEPMIHOJIOTI3AI[€0 3aM03UYCHOT TePMIHOJIOT .
H. C. Banrina Bka3zye Ha peryiasipHICTb IIbOTO IMPO-
Hecy, 3a3Hayae CTIHKWi 3B’S30K MPOIECIB 3aro3u-
4YeHHS 1 JeTepMiHojorizamii: «Jlerepminomorizartis
SK TIpOIleC 3amkau Oyna TMOB’s3aHa 3 THMH TIEpi-
oJlaMH B JKUTTI POCIHCHKOI MOBH, KOJH BOHA OCO-
OnMMBO akTMBHO BOWpalia B cebe IHIIOMOBHE CIIOBOY
[2, c.96].

JerepMiHOJIOTi3a1lil0 CHEiadbHOTO CJIOBA, HOTO
«HEUTpaizarmiroy, Sk 1 HaOyTTsI HUM KOHOTATUBHUX
00aBOK, TIOB’SI3YIOTh i3 TIEPEHECEHHSIM TepMiHA Y
«cTieniajJbHI HEeTePMIHOIOTIYHUH 3araibHONITEpa-
TypHUI KoHTEeKeT» [12, ¢. 337].

BapTo 3a3HauuTH, 10 MiKaBICTh 10 BUBUCHHS
caMe YEXOBChKHMX MEIUYHUX TEPMIiHIB BUKJIMKAHA I11C
it Tim, o A. I1. UexoB OyB HE JHUIIEe KJIACHKOM CBi-
TOBOI JIiTepaTrypH, a i Jikapem. ¥ CBOiX TBOpax BiH
JIaB HAYKOBO BUIIPAB/IaHE BiIOOpaKEHHS IICUXIYHUX 1
TIJICCHUX CTPaXKJaHb JFOIUHU, 3yMiB i3 BUHSATKOBUM
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peasizaMOM HaMaJlOBaTH BHYTPIIIHIA CBIT TSKKO-
XBOPOTO, KEPYIOUHNCh BIACHUMH 3HAHHSMH 1 JOCBI-
noM. [lepexia TepMiHa 3 HAyKOBOT MOBH B XyIO)KHIO B
00pa3oTBOpUil (YHKIIII SICKPaBO XapaKTEPHU3YeE MPO-
Lec JIeTepMiHOJIOri3allii HayKOBOTO CJIOBa, 0 HUHI
€ IIKaBUM HAaIPSIMOM MOJIAMCIUIUTIHAPHUX JTOCITi-
JDKEHB, 110 3yMOBJIIOE AKTYAJIBHICTh HAIIOI pOOOTH.

00’€KTOM TOCITIKEHHS CTAIA MEAWYHI TEPMiHH,
BukopucTani A. I1. UexoBuM y XymoxkHi# QyHKIIi B
Horo omoBigaHHAX, 00’ €JHAHUX 3arajbHOI0 MEIUy-
HOwo Temarukorw. IlpeameTroM naHoi HayKoBOI po3-
BiIkM € (DYHKIIIOHAJBHI OCOOJMBOCTI MEIUYHOI
JIEKCUKH B CHCTEMi XYIOKHBO-0Opa3sHHX 3aco0iB
onoBimanb A. I1. UexoBa. HaykoBa HOBH3HA i Teope-
THYHA 3HAYYIIiCTH POOOTH TIOJSTAE B JIOCIHIKSHHI
MpoIeCy ACTePMIHOJIOTI3a1lii HAyKOBOTO CJIOBA ILISI-
XOM TEpexoAy HOro A0 XyJAOKHHOI'O MOBJICHHS Ha
Marepiaii onosinanb A. [1. UexoBa, 10 CTOCYIOThCS
MEJIMYHOI TEMATHKH Ta BHUKOPUCTAHHS MEIMIHUX
TEPMiHIB Yy XyIO)KHhOMY KOHTEKCTI.

Buxiaan ocHoBHoro marepiajy. BuBueHHs Bxu-
BaHHS MEJIMYHO1 JIEKCUKHU y TBopax came A. I1. Uexosa
CTAaHOBUTh 3HAYHUI IHTEPEC, OCKIIbKU JOIOMarae
BHUSIBUTH OCOOJIMBOCTI 1HJIMBIyaabHO-aBTOPCHKOTO
CIIOBOBXMBAHHS, IHAUBIAYaJBHOIO  XYIOXHbBOTO
CcTWIO NucbMeHHHKA. Sk 3asmagac 1O. b. Xun-
KOBa, «TPAJMIIIHO B XYJIOXKHIX TBOpPaX BUIUIAIOTH
LIIMPOKOBXKMBAHI TEPMiHH, CIELialbHI Ta BY3bKO-
cneuianbHi. LIupokoBKuBaHi TepMiHH (IKCYIOTHCS
Yy TIyMayHHX CIIOBHHKax Oe3 CHeriaJbHuX MOo3Ha-
gok. CriemianbHi TEPMIHU TIPEACTABICHI Y TIIyMad-
HUX CJIIOBHHMKAX, aJl€ MAlOTh ITO3HAYKY «CIHELiaIbHI».
Jnsi BCTAHOBJIGHHsI 3HAYEHHS BY3bKOCHELIaTbHUX
TEpPMiHIB HEOOXiTHO 3BEPHYTHCS A0 CIEIialbHUX
CIIOBHHKIB, OCKUTBKH TXHIX 3HaYeHb HEMAE y TIyMad-
HUX CIOBHHKax» [7, ¢. 84]. 1o TOTO X JOCTiTHUIII
3a3Hayvae, 1o «Bchoro B onosigaHHax A. I1. Uexosa
BHIEHO 283 MenmuyHMX TepMiHHu. Bemuky rpymy
CKJIaJIal0Th IIMPOKOBKHUBaH1 TepMiHHU (262 JIeKC. O11.):
PaK, UHBANUO, KpoGOmeueHue, peyenm, KOPOHKA,
opeanuyeckas MKAHb TOIO; CIHEIiabHI TEePMIHU
CKJIaZaloTh 16 JIeKC. Ol.: KOHCMUmMyyus, cueHamypa,
egcmaxuesvl mpyowl, anonjieKcudeckuti yoap TOIIO;
BY3bKOCTIEL[iaJIbHI TEPMiHM HEUUCIICHHI (5 JIeKC. O11.):
aHeepusMa, mpakyus, cunepecmesus, Heepum, 6e3u-
KyisapHoe ovixanue» |7, c. 84]. MokHa TTOTITUTH BCIO
MEIMYHY JIEKCHUKY, 110 BUKOPUCTOBYETHCS y TBOpPaX
A. TI. YexoBa, Ha Taki BeNWKi rpynu (BUXOISYA i3
uporo, Mu kiacugikyemo ixi (yHKUii B onoBina-
HHSIX POCIMCHKOTO KJIaCHKa):

[Mo-miepiie, MeAWYHI TEPMIHU — 1€ OCHOBHMIA
eJeMeHT XYIO0KHbOI0 TEKCTY, 10 BHKOPHUCTOBY-
€THCS JJIS IUCKYCIH 1 TIJTIOBUX PO3MOB JIiKapiB, OMHUCY
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00CTaBHH OIVISIy MALi€HTIB, IXHBOTO CTaHy Ta Camo-
MOYYTTs, Omepaiild, JTIKapChbKUX peKoMeHAalid. 3a
JIOTIOMOT'OK0 MEJIMYHUX TEPMIHIB K OCHOBHOTO €Jie-
MEHTa XyJIOKHBOTO TEKCTY CTBOPIOETHCS OCOOIMBA
arMocdepa, BayKIMBA Ul Cy4aCHOTO YNTada, 10 BKe
JOCUTH JAJIEKO BiICTOITH Bill YEXOBCHKHX OIIOBiJIaHb
y yaci.

[To-gpyre, 1e XapakTepHUCTHKA YeXOBCbKHUX
repoiB: MOBJICHHEBA Ta ICHXOJIOTIYHA; CTBOPEHHS
MOpTpEeTa IMEepPCOHaKa, SK OMKC 30BHINIHOCTI, TaK
1 OIMUC XapakTepy, 3BHYOK, YYHHKIB TommIo. JlaHWid
npuiioM, mo BUKOpUCTOBYeTbes A. II. UexoBum y
TBOPUYOCTi, MOXXEMO Ha3BaTH OCOOIMBUM CTHIIEM
MICbMEHHHKA, aJKE BiH € HEe B KOYKHOTO YE€XOBCHKOTO
Cy4acHUKa.

ITo-Tpete, 1e TepMiHHU, IO BHUKOPUCTOBYIOTHCS
SK 00pa3Ho-BMpa3Hi 3aco0m — TymMopy U ipoHii,
o0pa3Hi TOpIBHSAHHSI, MeTaQOpUYHI Ta METOHi-
MiuHI KOHCTpYyKHii. Komiuauii edexT CTBOPIOEThCS
A. I1. UexoBUM 3aBJSIKH TOMY, 10 MEAUYHHUIA TEPMIiH
MOXKE IOTPAIIUTA B HEBIACTHBUI HOMY KOHTEKCT,
o0 MeTapOPUIHUX Ta METOHIMIUHUX TOPIBHIHB
13 BUKOPUCTAHHSAM MEIUYHOI JIGKCHUKH, TO B OIIOBiJa-
HHAX A. I1. UexoBa MequuHOMY TE€pMiHY HAJalOThCS
ocobnmBa 00pas3HicTh 1 Bupa3HicTs. Kpim Toro, 3Ha-
XOJMMO y TBOpax MHTISI 3MEHIITYBaIbHO-TIECTIHBI
dbopMH TEpMiHIB, TAaKOXK aBTOP MOXKE IiJCHIIIOBATH
JIesIKy 3 YKHBAHOT HUIM TEPMIHOJIOTIi JOAaBaHHSAM 10
TEpPMiHIB OOpa3HUX 1 EKCIIPECHUBHUX CITiB a00 KOH-
CTpyKUiid. B okpeMy rpymy BUALISEMO JIEKCUKY, 11O
HE € KOHKPETHO MEAMYHHMHU TEPMiHAMH, ajie¢ BUKO-
PHCTOBYETHCS /ISl ONMHUCY XBOPOOM Y XBOPOOIH-
BOI'O CTaHy JIFOMHH, 110 TAKOXK € HEAOMSIKUM XyIOXK-
HIM TIpUHOMOM, SIKUW JO3BOJISIE HE TPOCTO MTOPUHYTH
B arMoc(epy ONOBiJIaHHS, a IHKOJH 1 Bi4yTH Ha co0i
OMMCaHi CUMIITOMH — HACTUIBKM BOHHU SICKpaBi; KpiM
TOTO, y JAHWUU MiIPO3/I OKPEMO BHHOCUMO HA3BH
JIATHHOI0. Po3mIstHEMO HAMOLTBII SICKpaBi MPUKIAaAN
3 KOYKHOT 3 BHINIEHA3BAaHUX TPYN TEPMiHIB, IO BHKO-
puctoBytothcs A. I1. UexoBuM y HOTO OMOBITaHHSX.

MenuyHi TepMiHH — 116 OCHOBHHI €IIEMEHT Xy/I0XK-
HBOTO TEKCTY, 10 BUKOpUCTOBYEThCs A. [1. UexoBum
y MOro OMNOBIJIAaHHSX JJIsl OIUCY JAMCKYCIH Ta A1TIOBUX
pPO3MOB JIiKapiB, OMUCY OOCTaBUH OIVISAY IIaIli€H-
TiB, OIeparliii, JIKapChKUX PEKOMEHMAIliH, CTaHy Ta
CaMOIIOUyTTs MAIlI€HTIB, A1arHO3y TOIIO.

Tak, six OyJ0 3a3Ha4E€HO BUILE, MEITUYHI TEPMiHH
3acTocoByrOThCS A. 1. UexoBUM AJ1s OMUCY JliarHO3Y,
CTaHy XBOPOI JIIOJMHHU, YM KOHCTATYIOThCS TPUUNHH
CMepTi TaIli€HTa, HampukiIam: «Hyocno ensioems
Yyo008uUWy NPAMO 8 2nasa. Y manvuuxa Oyzopuamka
MO32a, U HYHCHO NOCTNAPAMBCA NPULOTOGUMDL CEO5L K
€20 cmepmu, maxk Kax om 3moti Oone3Hu HUKo20a He

sviz0opasausaromy («Jloxkrop») [19, c. 159]. «Kposu
MHO020 nOmMepANo, 0d U, Kpome mozo, yoap no 20106e
KAKUM-MO MYNbIM OpYOUeM, HA8epHOe, CONPOBOIC-
oancs compsacenuem mosza. bvino au compacenue
Mo32a uiu Hem, He Moe 0el0 pewamsy, HO MOIbKO
Onvea omkpwvina 2n1asa u NONPOCUNA NUMb <...>»
(«dpama ma oxorey) [18, c. 178]. Haui mpukimagm
OTIMCYIOTh JIarHO3W Ta CTaH MAaIli€HTIB.

Jlaui — koHCTaTAIlis Ta IPUYUHHU CMEPTI (3 OITUCOM
cuMIToMiB): «I1o0 eeuep Anopeii E¢umviy ymep om
anonnekcuueckozo yoapa. Cuayana oH novyyecmeo-
641 ROMPACAIOWUIL 03HOO U MOUIHOMY; UIMO-MO
omepamumenvbHoe, Kax Ka3aiocb, NPOHUKASL 60 6CE
meno, 0axce 8 NAlbYbl, NOMAHYIO OM JHCENLYOKd K
eonose u 3anuno enasa u yuiu. Illozeneneno 6 2nazaxy
(«[amara Ne 6y) [15, c. 159].

Kpim Toro, MmenuuHi TepMiHN 3aCTOCOBYFOTHCS IS
ornucy BUpOOHUYOT JIiKapchKoT 00CTaHOBKH (30KpeMa,
BHPOOHMYIOTO TICH3aXKYy ) UM MTiH JIIKAPS ITi T 9ac OTIBITY
TMAIi€ATIB, JIIKAPCHKUX PO3MOB YU TUCKYCIH. «3a obe-
00M 06a OOKMOPA 2080PUNU O MOM, YMO NPU BbICOKOM
cmosinuu ouagpazmel uno20a Ovisaiom nepeoou
cepoua, UL 4MO MHONCECHBEHHbIE HEBPUMbL G
nocieouee 8pemsa HAONIOOAIOMCA OYeHb Yacmo, Uil
umo euepa J{blMos, 8CKpbleuLU mpyn ¢ OUASHOCUKOLL
«3/10KAUeCMEEeHHAA AHEMUA), HAULET PAK NOOXHCETy-
oounoit xycenezwly («llonpeirynbsn) [17, c. 21].

Onmc ninoBoi BUPOOHWYOI JTiKapchkoi oOcTa-
HOBKU: «3Haeme, omue2o oH 3apasuinci? Bo
BMOPHUK )Y MAIbYUKA BbICACHIBANl Uepe3 Mmpy-
bouky ougpmepummnsie niaenkuy («llonpBITYHBS)
[17,c.27].

Onuc BHUPOOHMYOTO TMei3axy (Jemo IIupIie
TIOHATTS, HiK BUpoOHMYa obcTtanoBka) A. I1. Uexor
mojgae B OmMoOBimaHHI «B amrekey», 1Womy BHaeThcs
SICKPaBO Ta BHITYKJIO TOJIATH TIEH3ax, M0 MOCTaE B
ysiBl YMTaua came 3aBISKH TPAaBUIBHOMY Ta BIy4-
HOMY B)XXHMBAaHHIO MEIWYHUX TEPMiHIB: «3a orcen-
motl, 10CHAUeUCs KOHMOPKOU, YCMABIeHHOU 84304-
KamMu ¢ CUZHAMYpamu, cmosii 8blCOKULL 20CNOOUH C
COMUOHO 3AKUHYMOLL HA3A0 201080U, CIMPOSUM TULOM
U C BbIXOICHHBIMU OAKEHAMU — NO 8CeM BUOUMOCHISM,
nposusopy» («B antekey) [17, c. 54].

PosrsiHeMo mipuKkIiaz omMcy il JiKaps Imijx gac
omIsAMy TamieHTiB: «Ona coerana eromamenvHoe
08udICeHUe U NPOCMOHANA. 3ameMm el 6RPLICHYU NOO
Koty umo-mo pooe 2ogpmanckux kanenvy («Ipama
Ha oxote») [18, c. 178].

Cran cyyacnoi A. I1. YexoBy Meaununu i ¢ino-
co(ChKUi OIS Ha MEIMIIUHY Ta TIPUPOY JTFOIUHH
orcyeThesl B onoBifanHi «Ilamara No 6»: «Oomen
eewgecme! Ho kaxas mpycocms ymewiams ceds
amum cyppoeamom deccmepmus! <...> Budemuw cgoe
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beccmepmue 6 00MeHe 8ewyecme max dice CMpaHHo,
Kax npopouums onecmsuyio 6y0ywHocms Qymispy
nocie moeo, Kak pazounacs u cmaid He200Hoio 00po-
eas cxpunxay («Ilamara Ne 6») [15, c. 124].

Haperri, TepMiHH BUKOPHCTOBYIOTHCS ISl OTIHCY
JMKapChbKUX PEKOMEHJAIlN /il TAaIli€eHTiB, HacTa-
HOB JUIsl iXHIX MOJANbLIMX Ail y JiKyBaHHI, peuen-
TiB, Hampuknan: «Om HacmMopka noiesen Hacmoll
U3 «MPLIH-MPABLLY, UMb KOMOPbLL Cledyem Hamo-
wak, no cyooomam. llpu cunoHom u ynopHom Kauiie
nOCmMapaiics 0eHbKa mpu-uemslpe He Kaulisams 608ce,
U Meosl X60pb ucuesHem cama cobowy («BpaueOHble
coBeThI») [20, c. 86].

3a  [OMOMOrO  MEAWYHOI  TEePMiHOJOTil
A. TI. YexoB J1a€ MOBJIICHHEBY XapaKTEPUCTUKY CBOIX
MIEPCOHAXKIB: « Y 9mux ciadocmpacmuurkos, 00aAICHO
ObIMb, 8 MO32Y €Cmb 0CODBIL HAPOCH 8POJE CAPKOMBL,
KOMOPbLil cOA8UL MO32 U YAPABIsiem 6Cel0 RCUXUKOIL.
Tonabnooaume-xa Jlaescrkozo, ko20a on cuoum 20e-
HUOYOb 8 obujecmae <...> HO KAK MOIbKO bl 3420-
BOPUNU O CAMKAX U CAMUAX, O MOM, HANpUMep, 4mo
YV NAaykos camka nocie On1000ME0PEeHUs Cbeddem
camya, — 21asza ’y Hezo 3a20parnmcs 1IioO0NbIMCMEOM»
(«dyamby) [18, c. 318].

Kpim toro, A. I1. UexoB 3a I0NOMOTOI0 MEITUYHUX
TEPMIiHIB MOXE JaBaTH B TEKCTI IICUXOJIOTTYHY XapaK-
TEPHUCTUKY TepOiB, OMICYBATH XapaKTep MePCOHAXIB,
HaATPUKIAA: « YV, cmepsauuil Ovin cmapuk! Jlem uepes
nAmMb NOCie 80U €20 MUPOM 6 KOHMOpe HOCEeKlu,
Max oM, 4moovl, 3HAYUM, 3100y C80I0 OOKA3AMY, 6351
O0a u Hanycmun Ha ece Koegviiu zopnoeyio 6one3ns.
Ilogvimeprio moeoa Hapody 6e3 cuemy, ClLOGHO 8
xonepy <...>» («Caactbey) [19, c. 109-110].

Hapemri, mMequdHi TEepMiHM MOXYTh Xapakre-
pHU3yBaTH 30BHILIHICTH T€pOIB, KOJIM SKAaCh XBOpoOa
3apa3 abo i3 IWIMHOM 4Yacy, ado Baja 3 HapOJHKCHHS
MOYKE BIUIMBATH 1 HA 30BHIIIHI PHUCH, HAIPHUKIAI:
«IIpoutno yemoipe 200a. B 2opooe y Cmapyesa dvina
yorce bonvuiaa npakmuxa. OH nononnen, pazoo-
Open u HeoxXOMHO XOOUN NEWKOM, MAK KaK cmpaoan
oovtwukoi. U Ilanmenetimon mosice ROROJIHEN, U YeM
oM DoIbUe POC 6 WUPUHY, MeM nedanbHee 830bIXA
U HCATIOBANCSL HA CBOI0 2OPLKYVIO YYACHb: €30d 000-
nenal» («HMonsray) [15, c. 380].

Hepinko Tepminu BukopuctoBytotses A. I1. Uexo-
BUM sIK 00pa3HO-BHpa3Hi 3acobu — 3acobu rymopy i
ipoHii, mopiBHsHHS, MeTadopryHi a00 METOHIMIYHI
KOHCTpYKUii: «Ee habitus ne niox. Pocm cpeo-
Huii. OKpacka cau3ucmslx 000104eK HOpMAnbHA,
HOOKOMCHO-KTIeMuamulil C101 pa3zeum yooeJient-
eéopumenshno. Ipyov npasunvhas, Xxpunoeé Hem,
ovixanue ee3uxynapnoe. Touwvl cepoua uucmuly
(«/lBa pomanay) [17, c. 481-482].
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Kpim Toro, Menn4aauii TepMiH sk 00pa3Hui 3aci0
BukopuctoByeThcs A. II. UexoBUM JjIsi CTBOPEHHS
00pa3HUX TOPIBHSAHB: «B npuemHyo 6xooum Obs-
Yok Bonumuenacos, @wlCoKull, KopeHacmwuli cma-
pux 6 Kopuunesoil psce. llpaegviii enaz ¢ bervbmom u
NONY3aKPbIM, HA HOCY 00POOABKA, NOX0XHCAS U30ATU
Ha bonbuyto myxy» («Xupyprus») [16, c. 34].

TepMiHU BUCTYIIAIOTH SIK XyI0KHBO-00Pa30TBOPUi
3ac00M TaKoXK y CKJIaji MeTa)OpUIHUX KOHCTPYKIIIi,
Hanpuknan: «— Hy, yoic u omauuno! — 206opun Ezop
Cemenvly, 6x005 3a Hell U NPUHYHCOECHHO CMEACh. —
He caywaii, noosicanyiicma, ne wumaii! Bnpouem, ecnu
Xoueuiv yCHymb, Mo, ROHCANYIl, YUmMAail: npeKpac-
Hoe cHomeopHnoe cpedcmeo» («UepHBII MOHaX»)
[15, c. 168].

Tepminu Takox BxuBaroThesi A. I1. UexoBum sik
3acib MeToHiMil. «— M-da <...> — 2oeopum moncmolil
oacom. — Cnum ¢hapmauun! U anmexapwa cnum.
Tym, Obmecos, anmexapuia xopoutenvkasy («Ante-
kapmia») [18, c. 232].

IHkomu  janst  cTBOpeHHsT 00pa3HOTO  edeKTy
A. TI. YexoB yXuBa€ TepMiHH y 3MEHIIYBAJIbHO-
recTuBil Gopmi. JlaHwid IpUifoM TakKoXK BiITHOCHMO
JI0 TPYITH BUKOPUCTaHHS 00pa3HO-BHpa3HUX 3ac00iB
MOBJICHHS. «Bbl 3amemvme: K020a npu Hem NOOHU-
Maeub Kakou-HuUOyO» obwuil 6ONpoc, HAnNpumep o
Klemouke unu UHCMuHKmMe, OH CUOUm 6 CHopoHe,
monuum u we cayuwaem <...>y» («dysme») [18, ¢. 317].

Hapemri, B okpeMy TpyIy BUAUISEMO JIEKCHKY,
10 HE 3aBX/IU € KOHKPETHO MEUYHUMHU TePMiHAMHU
(€ TakoX 1 TEPMiHM), aJie BYKUBAETHCS JJIS1 OTIUCY XBO-
poOu 4u XBOpOOIHMBOTrO CTaHy JroauHu: « CeoUKUH
ovL1 donen. Bo pmy y nezo zopeno, 6 nocax u pykax
CMOoAIY MAHYyUUe 001U, 8 omsaxcelesulell 20106e
Opoounu mymanHsle 00paszvl, noxodcue Ha 0OIAKA
u 3aKymannvle yenogeueckue gueypviy («B anTexe»)
[17,c. 55].

Iaxonu A. I1. YeXxoBUM BUKOPUCTOBYIOTHCS JIATHH-
ChKi Ha3BH (200 iX TpaHCIiTEepaIllis), o HaJalTh HOTo
OIOBIIAaHHSIM TA€EMHHUYOCTI, KOJIM aBTOP HE IOJA€
MOSICHEHHST IIMM Ha3BaM: «Bcem makoice u3eecmHo,
umo yeadicaemolii koaneza Kuna y akmpucer Cemu-
PAMUOUHOU NPUHSLL OTYACOAIOUYIO NOYKY 3a abcyecc
u coenan npoOHbLLL NPOKOL, OMmue20 U NOCAe008dl
sckopocmu exitus letalis” («atpuru») [16, c. 361].

BucnoBku i npono3umii. OTxe, METUIHI TEPMiHH
SIK OCHOBHHUH €JIEMEHT XYIOKHBOTO TEKCTY BUKOPHC-
ToBYI0ThCSI A. I1. UeXOBUM B ONOBiaHHSIX ISl OTIHCY
JMCKYCIH 1 TUTOBUX PO3MOB JIIKapiB, OMUCY 0OCTaBUH
OIJISITy TAIIEHTIB, Omeparii, JiKapChbKUX PEKOMEH-
Jarfiif, HaCTaHOB, PEIENTIB, CTAaHy Ta CaAMOTIOTYTTS
MaIi€HTIB, IXHBOTO JiarHO3y, KOHCTaTaIlii MpUYuH
CMepTi, BUPOOHMYOI 0OCTaHOBKH (30Kpema, BHPOO-
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HUYOTO Iei3axy), Cy4acHOro CTaHy MEIULMHH,
BUKOHYIOTh Y TBOpaX HOMIHATHUBHY (YHKIIIIO.
[TCbMEHHUKOM BHKOPHCTOBYIOTHCS SIK IITUPOKOB-
JKUBaHI, TaK 1 CIIelliaibHi, By3bKOCIICIiaTbHI TEPMiHH.
Pa3om i3 BukoHaHHSM HOMIHATHBHOI (DYHKIIIT TaHi Tep-
MIHHM BXXHBAIOThCS I CTBOPEHHS 0COOIHMBOI BUPOO-
HUYO1 aTMOoc(epH JTiKapHi UM anTekH, 4 3a ii JamrTyH-
KaMH, Y¥ TIPOCTO Mpalli JiKaps B Mali€HTa BIOMA.

Haii611b1 iKaBUM BBa)Ka€MO T1 KOHTEKCTH 3 OITO-
Bigaus A. I1 UexoBa, ¢ MOXEMO CIIOIVISATH SIBHUIIE
JIeTepMiHOJIOTI3a1lil, TOOTO Mepexoay TePMIHOJIOTI 3
TEPMIHOCUCTEMH 10 3araJIbHOi MOBH, JI€ MEIUYHUH
TEPMIH CTa€ MoNi(pyHKI[IOHATHHUM, a CaMe BHUCTYIIA€
00pa3HO-BUPa3HUM 3aCO00M Y 3ac000M eKcIpecii,
aJIKe caMe B TAKOMY pa3i BiiOyBa€eThCsl KOHTaMiHAIlis
HAyKOBOTO Ta XYJ0’KHbOTO CTHIIB.

Cnucoxk Jgiteparypu:

1. ApHonsa WM. B. OcHOBBI Hay4HBIX MCCIEAOBAaHUN B IMHTBUCTHKE : yueOHoe mocodue. Mocksa : Bricias
mkoja, 1991. 140 c.

2. Banruna H. C. Teopus tekcra. Mocksa : Jloroc, 2003. 280 c.

3. Teitzep . M. UexoB u mequunHa. Mocksa : Hayxka, 1960. 150 c.

4. I'paynuna JI. K., Hlupsiea E. H. Kynerypa pycckoit peun : yueOHuk ans By3oB. Mocksa : Hopma, 2000.
560 c.

5. I'peuxo B. A. Teopust si3piko3HanuA : yueOHOe ocobue. Mocksa : Briciras mxomna, 2003. 375 c.

6. Imurpuesa H. A. [locnanue A. I1. YexoBa. Mocksa : IIporpecc — Tpaaguuust, 2007. 368 c.

7. Kunxosa 0. b. ®yHKIIMOHMpOBaHNE MEANIIMHCKUX TEPMUHOB B pacckazax A. I1. YexoBa. Becmnux Bopo-
HedHCCKo20 cocyoapcmeentozo yHusepcumema. Cepus «JIMHrBUCTHKA U MEXKYIBTYpHast KOMMyHUKanus». 2007.
Ne 2. 4. 2. C. 84-89.

8. Kypasnesa T. A. OcoOCHHOCTH TEPMUHOIOTUYECKOM HOMUHALWY : MOHOTpadust. [lonenk : AOO Toprossiit
oM «Jlonbacey, 1993. 253 c.

9. Kpoitunk JI. E. Yenosek ¢ monoToukoMm. Berynurenbhas cratbst. Pacckaswt u nogecmu / A. I1. Yexos.
Mocksa, 1982. C. 5-23.

10. Jleitunk B. M. TepMuHoBeeHue : npeaMeT, MeToAbl, cTpykTypa. U3a. 3-e. Mocksa : M3narenscteo JIKU,
2007. 256 c.

11. Iokposckas E. A. DxcripeccHBHOCTB MU THYECKUX KOHCTPYKINH ¢ MpsiMOH peubto B ripo3e A. I1. Yexosa.
AH3zvikosoe macmepcmeo A. I1. Yexosa. Pocto-na-Jlony, 1990. C. §89-95.

12. Connpiukuna M. Y. [IpoenupoBanye TEpMUHOIOTHYECKUX COUSTAHUI Ha INIOCKOCTh (hpa3eonorun. OyHk-
YUOHATbHOE ONUCAHUEe eCMEeCMBEHH020 A3bIKA U €20 eOuHuY : COOPHUK Hay4HBIX HokIanoB XI MexayHapoaHoi
koH(pepeHuun o GyHKIHOHaNbHOU TUHTBUCTHKE. CuMdepomnons, 2004. C. 336-337.

13. Tarapuukosa I. @. CnoBa 4y>Koro croBapst Kak BBIPa3UTeIbHO-M300pa3UTEIbHOE CPEICTBO B IPOU3BEC-
Husx A. I1. UexoBa. A3viko60e macmepcmeo A. I1. Yexosa. PoctoB-na-Jlony, 1990. C. 103—107.

14. Yepneiiko JI. O. MeTanuHIrBUCTHKA: Xa0C U NOPSAOK. Becmuux Mockoeckoeo ynugepcumema. Cepus 19
«JIMHrBHCTHKA M MEXKKYNBTypHasd KoMMyHuKanus». 2001. Ne 4. C. 82-96.

15. YexoB A. I1. Pacckassl u moBectu. Mocksa : M3a. BI'Y, 1982. 480 c.

16. Yexon A. I1. [TomHOoe coOpanue counnenuit. Mocksa : Hayka, 1983. T. 3. 619 c.

17. Yexon A. I1. [TomHoe coOpanue counnenuit. Mocksa : Hayka, 1985. T. 6. 733 c.

18. Uexos A. II. [lepBorii moboBHuK. Mocksa : ACT, 2003. 347 c.

19. UexoB A. I1. Pacckasel. 1887. Mocksa : Hayka, 1974. 297 c.

20. YexoB A. I1. Pacckasbr. FOmopecku. 1885—-1886. [lonnoe coOpanue counnenuit u nmucem. URL: https://
www.e-reading.club/book.php?book=64054 (nara obpamenus: 01.09.2019).

Guseva O. 1., Petko V. V. DETERMININIZATION OF SPECIAL WORDS
IN LITERARY CONTEXT

There are many scientific works devoted to the style of A. P. Chekhov, but the researchers have not studied
the topic of medical terminology and its functions in the writer’s work at all. The interest of studying A. P.
Chekhov’s medical terms is also caused by the fact that A. P. Chekhov was not only a classical author of
the world literature, but also a doctor. In his works he gave a scientifically justified reflection of the mental
and physical suffering of a man. He was able to describe the inner world of the severely ill person with
the exceptional realism using the knowledge and experience gained at the university and in the process of
education and work. Traditionally science studies the translation of a medical term that functions in a more
peculiar context — scientific or popular.

The article deals with the functioning and nature of the term not only as a tool of scientific cognition in
scientific or popular science styles, but as a means of expression in works of fiction. The continuing scientific
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interest in the nature of the term and the practical motivation behind the reasons for its research have
contributed, in due course, to the formation of the science of terms and terminology, and still continues to
determine the development of the theory of the term.

Medical terms are the main element of the literary text used by A. P. Chekhov in his stories to describe the
discussions and business conversations of doctors, describe the circumstances of patient review, surgeries,
medical recommendations, the condition and state of health of patients, their diagnosis. Herewith he used
broad-based, special, and highly specialized terms. Together with the nominative function, these terms are
used to create a special working climate, whether hospital or reception, or pharmacy, or backstage, or simply
the work of a doctor at home.

Key words: determininization, medical term, impressive means, literary style, individual author's style.
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ANALYSIS OF CONTEMPORARY KOREAN LITERATURE:

XIX AND XX CENTURIES

In the article, the authors analyzed and studied the stories of Korean literature and its relationship

with folk art. It should be noted that in the Middle Ages Korea became a place for a combination of
many eastern cultures, entering into economic and cultural contacts with other peoples. As a result
of this, on the basis of long-standing own traditions, Korean literary work arises. The period of the
development of Korean literature of the 19th and 20th centuries and its formation, in particular, the
stories: “The Sorrow of the Weak Man”, “Farewell Song”, “Potato”, “Good Day”, “Hometown”,

“Frog in the Preparatory Room”, “The sorrow of the weak” (“2fot Xt 2| SF 7 is studied. Analyzing
them, it should be noted that the development of the Korean literary process takes place against
the background of intercultural dialogue with many countries, on the one hand encourages genre-
thematic modification, but on the other hand, it is an obstacle to the approval of identification figures
of Korean literature. In addition, the article analyzes the path and dynamics of the content and form

of the stories of Korean literature and their distribution among the people.

Indeed, for centuries, Korean literature, especially prose, paid more attention not to the psychology

of characters, but to certain behaviors and Confucian virtues, such as devotion to the king, respect
for parents, respect for elders, loyalty to friendship and female chastity. The main thing in literature,

according to the Confucian tradition, was teachings, moral instruction. All the characters in classical
literature — both positive and negative — were exceptional. Heroes of heavenly beauty all their lives,

observing the Confucian commandments, acted only nobly, but the ugly villains did not manage to do
a single noble deed. The characters did not experience or hesitate — they simply acted according to
their good or bad nature. The authors were interested in precisely their actions in the system of state
and family relations. The characters who did not want to fit into this system were sent to Buddhist
monasteries, where they, without doing anything, strove for a complete merger with nature. Thus,

Confucianism subordinated man to society and the family, and Buddhism to nature.

Key words: Korean literary stories, Korean literature, storytelling, romanticism, realism,
naturalism, confucianismprose, folk art.

Statement of a scientific problem and its sig-
nificance. Analyzing the theoretical foundations of
Korean literature of the 19th and 20th centuries, one
should note a characteristic feature in Korean litera-
ture, in particular, during its development, Korean lit-
erature could not be limited only to the national hori-
zon and remain indifferent to other cultures. In the
Middle Ages, Korea became a place for a combina-
tion of many eastern cultures, entering into economic
and cultural contacts with other peoples. As a result
of this, on the basis of long-standing own traditions,
Korean poetry arises.

Besides. research is determined by the growth of
general scientific interest in the scientific problems of
studying Korean literature of the 19th and 20th cen-
turies, as well as the presence of completely opposite
approaches of scientists to their interpretation. A wide
range of theoretical aspects of the heyday of Korean lit-
erature of the XIX and XX centuries is poorly studied.

Analysis of studies of this problem. In the mod-
ern European space, the studies of classical and
modern Korean literature were devoted in particu-
lar to thorough scientific work and intelligence, car-
ried out by such scientists L. Gumilev, S. Kurbanov,
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I. Tostokulakov, G. Kim, Kim Jong Gil, K. Eckert,
Pak Mi , Park Geun-hye and others.

Prose has been the subject of research by many
Ukrainian scientists, including Yu. Kuznetsov, I. Bur-
lakov, A. Tkachenko. The Korean theory of literary
genres appeared relatively recently. So Hyun Giron
notes that only with con. 1930s Korean scientists,
including Kim Yongsik (Z-&%!), addressed the issue
of identifying types of prosaic forms, while relying
on existing studies by European scientists. Among

!

Korean scholars, Li Gwansu (0| & =), Kim Dong-

ying (Z& 2!), Kim Eudgeon (& 7°8), Kwon Yon-

gming (H € 3), Yom Sansop (4 &), Han Sinok
(2t£) [7], Hyun Jingon (3%%E#2), Hyun Giron
(A X|2)[8], addressed the problem of studying
medieval prose and their relationship to folk art. How-
ever, the question of studying the study of Korean lit-
erature of the 19th and 20th centuries remains little
studied, which is the subject of our scientific search.

The purpose and objectives of the article is to
analyze and deepen knowledge of Korean literature
of the 19th and 20th centuries, to reveal the histori-
cal aspects of the development of Korean literature
of the 19th and 20th centuries, to explore the classical
period of the development of Korean literature of the
19th and 20th centuries and the formation of new lit-
erary genres. The object of our research is the prose of
small forms and, in our opinion, it is advisable to give
its definitions: THH 24 (small prose) is a modern
prose work, an invented story, the volume of which
is less than a novel or story (from 200 characters or
about 70 handwritten sheets), where sharply and suc-
cinctly described an episode from a person’s life from
the position of an independent observer [9]. We also
find a definition — one of the types of the novel, the
characteristic features of which is a small volume, a
single theme, brevity of expression and expression of
an independent point of view [10].

The presentation of the main material and the
justification of the results of the study. In the his-
tory of the development of Korean literature of the
new time, two periods can be distinguished with suf-
ficient certainty. The first period, which ended at the
turn of the 19th and 20th centuries, includes the last
stage of traditional literature, and the second — mod-
ern literature of the 20th century, which has experi-
enced a strong Western influence [1].

Over the centuries, Korean literature, especially
prose, paid more attention not to the psychology of
characters, but to certain behaviors and Confucian vir-
tues, such as devotion to the king, respect for parents,
respect for elders, loyalty to friendship and female
chastity. The main thing in literature, according to
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the Confucian tradition, was teaching, moral instruc-
tion. All the characters of traditional literature — both
positive and negative — were exceptional. Heroes of
heavenly beauty all their lives, observing the Confu-
cian commandments, acted only nobly, but the ugly
villains did not succeed in committing a single noble
deed. The characters did not feel or reflect — they sim-
ply acted according to their good or bad nature. The
authors were interested in precisely their actions in
the system of state and family relations. Characters
who did not want to fit into this system were sent to
Buddhist monasteries, where they, doing nothing,
strove for a complete merger with nature. Thus, Con-
fucianism subordinated man to society and the fam-
ily, and Buddhism to nature [2].

Under the influence of Confucianism and Bud-
dhism, artistic, and, in particular, compositional,
means of the story genre — short stories — were formed
in Korean literature. From folklore, the favorite heroes
penetrated the short story, each of whom embodied
certain advantages or disadvantages. And to a large
extent, the meaning of the novel was precisely the
approval of virtues and the condemnation of short-
comings, and beyond time and space.

There was no room for contradictions in the short
story. The event of the novel, both adventurous and
didactic, consisted only of the episodes necessary for
the development of the action. In the exhibition, the
authors prepared readers for a certain perception of the
actions of the characters. The exposure was followed
by an event whose episodes were given in chronolog-
ical sequence. The meaning of the episodes for the
readers became immediately apparent. The authors
of the short stories were not familiar with such artis-
tic techniques as rearranging episodes in time or the
gradual disclosure of the meaning of episodes along
with one of the characters. The action began with a
tie, developed, reached a climax and ended with a
denouement. In the epilogue, authors often directly
expressed relevant ideas.

Until the end of the XIX century. Korea deliber-
ately isolated itself from the outside world, maintain-
ing ties only with China — the patron and protector of
Japan — and in everything guided by China, consider-
ing only literature written in accordance with Chinese
samples in the ancient Chinese language of Hanmun
worthy. But at the end of the XIX century. dramatic
changes occurred in the economic and, therefore,
in the public life of Korea, and foreign policy has
changed.

Korea began to get acquainted with the human-
istic culture of the Christian world. Under Christian
religious missions, schools were opened where Euro-
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pean languages, literature, and history were taught.
European knowledge was also actively disseminated
by Korean educators. Believing in a utopia about an
ideal state, the enlighteners called for the strength-
ening of the state through the self-improvement of
each individual, to familiarize themselves with the
achievements of world culture while preserving
national history and language.

The Koreans, who embraced the ideas of free-
dom and nationalism, gained pride in their native
country, which occupies its place in the world as a
free and sovereign state, and a respect for the native
language appeared. Before Korean literature, which
went beyond the narrow traditional framework, the
need arose to search for artistic means to create new
images that correspond to the times.

But traditions in the East have always changed
slowly. While Western literature developed as a pure
art with its own individuality, with its own criteria
of beauty and goodness, eastern literature hardly pos-
sessed an independent aesthetics, hardly separated
from religion, ethics and politics. We can say that
in the East, literature has for centuries been a means
of communication between highly educated people.
At the beginning of the XX century. Korean writers
set about creating literature in their native language,
which is close and understandable to all the people.

Since book printing was not developed in Korea,
the distribution of this literature was mainly facilitated
by newspapers that published mostly anonymous
works written in Korean, and Korean translations
from Hanmun, Japanese, and European languages.
And although all the translations were excessively
free, and the translations of European works were
also secondary (as a rule, from ready-made trans-
lations into Chinese and Japanese), moreover, they
were oriented not at literary, but rather at a socio-po-
litical or moral aspect of the original, it was they who
helped the Korean people get acquainted with both
national and world cultural heritage.

In 1910, the country was occupied by Japan. Kore-
ans were forbidden to speak the language of their
ancestors. They banned the study of Western lan-
guages. The Japanese administration, which intended
to completely deprive Koreans of their national iden-
tity, developed all kinds of measures to ruthlessly
suppress not only Korean political leaders, but also
writers. Writers, recognized as “especially dangerous
elements”, were deprived of basic human rights —
freedom of speech and expression: their works were
not only severely censored, but often not allowed to
be published. Moreover, many writers were arrested
for allegedly violating the Japanese Law on Main-

taining Public Peace. Obviously, such measures by
the Japanese administration extremely restrained the
development of Korean literature, but Korean writ-
ers did not abandon attempts to save it from com-
plete destruction. Under the control of Japanese
censorship, in one form or another allegorical form,
they constantly returned to the ideas of freedom and
nationalism. Mother tongue literature has become the
main tool in the fight against occupiers.

In the difficult socio-political situation in Korea,
the movement “For New Literature” was born. The
leaders of the movement, firstly, without losing faith
in enlightening ideals, assigned a special role to lit-
erature in the struggle for freedom of the nation,
and secondly, called for abandoning traditional, but
already obsolete, literary norms, creating a modern
literary language, bringing the norms into agreement
written and spoken language understood by all. And
such a language was created, and the harmonization
of written and colloquial norms in the Korean lan-
guage was called onmun ilchhi.

The movement “For New Literature” was
launched by Lee Gwans, creating the first realistic
works in the history of Korean literature, placing
his characters in a real place and time. Lee Gwansu
(O] & =) described the lives of his compatriots and the
turmoil they experienced after the invaders arrived.
Emotional, simple-written works brought fame to
the writer. Lee Gwansu (O| &) urged the nation
to spiritual development, to the adoption of Western
morality. He regretted that outdated traditions cripple
a person’s life, deprive him of the right to love and be
loved. In all his works there were many instructive
digressions, which, however, modern readers would
surely seem somewhat naive.

Kim Dongying (& & 2!) strongly opposed the tra-
ditional moralism inherent in the works of Lee Gwans
(O] & =) in literature. Kim Dongying has proclaimed
himself an adherent of “art for art's sake”. Having a
heightened sensitivity, the writer saw the main value
of literature in beauty, free from any other, includ-
ing moral, content. Aesthetism, sometimes painful,
was reflected in all his works. It is not surprising that
Kim Dongin first of all drew attention to the genre of
the story, for which, like for no other genre, the used
artistic means are important. We can assume that it
was from the stories of Kim Dongying that the devel-
opment of the story genre began in modern Korean
literature.

While studying in Japan, in 1919, Kim Dongying
(Z&2l) founded the first Korean literary magazine,
Creativity. The writers who published their works in
the journal adhered to various literary trends, but all

119



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnancbkoro. Cepis: ®@inonoris. Conianbni komynikauii

of them were united by a desire for “art for art”. Kim
Dongying began his literary career by placing in the
first issue of the magazine the story “The Sorrow of
the Weak Man”.

At the beginning of the 1920s, many other literary
magazines appeared in Korea, around which associ-
ations of writers and supporters of one direction or
another were created. Members of all associations
were actively engaged in translations from European
languages and propaganda of literary trends that had
formed in the West over the previous hundred and
fifty years. However, it should be noted that in Korea
all these areas are intricately intertwined, influencing
each other and adapting to national traditions. Various
literary trends influenced the work of Kim Dongin:
first of all, realism, romanticism and naturalism.
However, it was these areas that influenced the work
of most modern Korean writers during the Japanese
occupation.

In the XVII century. European romantics, who
saw a force hostile to human freedom in the rapidly
changing real world, began to create an ideal world in
their works, introducing symbolic elements into the
narrative, turning to the grotesque — depicting people
in a fantastically exaggerated, ugly-comic form. At
the same time, one of the most characteristic forms
of contrasting reality and ideal was irony, which drew
attention to the incommensurability of any reality
with the limitless possibilities of the ideal world as a
whole. In the works of the romantics, dreams were not
reflected in a gradual improvement of reality, but in
the holistic resolution of all its contradictions. It is not
surprising that the mood of romanticism turned out
to be close to many Korean writers who seemed hos-
tile to the real world, since, in addition to everything,
they were controlled by the Japanese invaders.

Romanticism in modern Korean literature is inter-
twined with realism. The interpretation of reality as
the objectivity of the reflection of life in all its com-
plexity and inconsistency presupposes the possibility
of objective knowledge of life by means of a gener-
alization of materials - first of all, observations of the
development of the human personality in the system
of social relations. Having adopted this interpreta-
tion, it should be recognized that a realistic artistic
depiction of life (preferably, but not necessarily, in
the images of life itself) can be achieved by various
artistic means and, of course, is accessible to the sup-
porters of many literary trends, including the propo-
nents of romanticism.

As a realist, Kim Dongying (4& 2!) strove for
objectivity to reflect life in all its complexity. For
the first time in the history of Korean literature, Kim
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Dongying wrote “The Story in a Story” “Farewell
Song”, endowing the narrator with character and
speech features and thus giving readers the opportu-
nity to look at reality from two sides.

As a romantic, he drew attention to unusual, tense
situations; created images of outstanding heroes,
overcome by strong passions, striving for unknown
ideals. And he allowed the environment to respond
to the mental state of these heroes. Often used meta-
phors and comparisons.

As a naturalist, he explained many of the passions
of the heroes with the peculiarities of their physiology
and living conditions. And thus, the life stories of his
heroes are often turned into detailed “medical histo-
ries”. Believing that there are no unsuitable topics for
literature, Kim Dongying began to write about ordi-
nary people — the poor — and their simple concerns.

For example, in the story Potato, Kim Dongin
(Z&Ql) sharply criticizes the difficult, especially
for the poor, social situation in Korea occupied by
the Japanese. He describes the gradual fall of a poor
woman who once cheated on her husband. Driven to
despair by poverty and uncertainty, a woman forgets
morality and succumbs to her feelings.

Going beyond the scope of traditional topics,
abandoning traditional moralism and imposing his
own opinion, Kim Dongying made readers take a
fresh look at life. In addition, the writer made a great
contribution to the creation of a modern literary lan-
guage: trying, following Lee Gwans, to pay special
attention of readers not only to the place, but also
to the time of the events described, he began to use
different grammatical tenses, in particular - the past
tense, and not only the present, like most of its pre-
decessors.

The protagonist of the story “Farewell Song”
meets a wanderer on the road, who, having heard a
folk farewell song, tells how many years ago, because
of his own empty suspiciousness, he quarreled and
broke up with his brother. And then, repenting and
deciding to make peace, he could not find him. For
many years he hides pain in the depths of his soul,
but the song makes him remember his brother again.

Kim Dongying (Z & 2!) quite often used the com-
position “story in story”, and usually described his
own life experience, reflected his own aesthetic world
perception. A sharpened, sometimes even perverted,
aesthetic perception of the world, the writer endowed
many of his characters - creators who believe that a
great creation should absorb suffering and express it,
looking for inspiration in arson, rape and murder.

The protagonist of the story “Crazy Artist”, walk-
ing in the forest, composes a story about an unusually
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ugly artist in front of readers. Leaving all hope of
marrying a real girl, the artist decides to draw a por-
trait of a perfect girl. All his life he seeks it and finally
finds it. The girl is blind and does not see the ugliness
of the artist. The artist could marry her. But he no
longer thinks of anything other than a portrait. The
ideal girl suddenly became real, and the artist does
not need a portrait of a real girl. Having gone mad
with disappointment, he kills the girl.

In the early 1920s, other young realist writers, the
best of whom were Hyun Jingon (32 #8%2) and Yom
Sansop (4& B), began to write in their works about
the hard life of the Korean people, the impact on the
human personality of the difficult socio-political sit-
uation, the destruction of old traditions and conflicts
arising from this. At the very beginning of his career,
Hyun Jingon (3%#Ef#) wrote these words: “Nothing
exists outside of time and place, and Korean writers
should stand firmly in their native soil”. And all his
life he followed these words: he tried to comprehend
reality and reflect this reality in his works, no matter
how unsightly it may be.

Hyun Jingon (32#Ef#), whose work was greatly
influenced by romanticism, constantly returns to the
theme of the inevitable conflict between the individ-
ual and society. All of his characters are trying in one
way or another to resolve this conflict for themselves:
to find their place in society, to find freedom.

The story “Good day” is about a rickshaw who,
running with a hopelessly outdated stroller, does not
keep pace with the rapidly changing world. From all
sides hostile machines are approaching him, sym-
bolizing a new, industrial world. The rickshaw wife
is seriously ill. And the exhausted rickshaw cannot
forget about it for a moment. Suddenly an unex-
pectedly successful day falls: customers come up
one after another and, rejoicing at the opportunity to
earn money, the rickshaw delivers them until late in
the evening. But when he returns home, he sees that
while he was running, his wife died. The protagonist
patiently fought with the whole world. But, after run-
ning for money, he lost his wife and lost the battle.

In many works of the writer, the narration is con-
ducted in the first person, the characters are aware
of and difficult to experience the uncertainty of their
position. Hyun Jingon (3% #E%#) draws readers' atten-
tion to amazing paradoxes, often ironizes, giving the
opportunity to see a double perspective through the
prism of irony.

Hyun Jingon’s (Z#E#E) comedic tale with an
unexpected outcome “B. hostel command and love
letters’ is not without some mystery. The main char-
acter of the story, like the well-known hero of West-

ern literature, Dr. Jekyll, suffers from a split person-
ality, because of which he falls into various comical
situations.

From several embedded stories in the style of Ara-
bian tales, the story “Hometown” is composed. The
narrator recalls one random companion who told the
story of an unfortunate girl sold in a stash. Each of the
enclosed stories is yet another evidence of the disem-
powerment of Koreans under the rule of the invaders.

Thus, Korean writers, gradually mastering the
compositional and other artistic means used in West-
ern literature, began to create ever deeper works.

In the early 1920s, for the first time in the history
of Korean fiction, Yom Sansop (Z& Q) turned to a
serious psychological analysis. The writer published
the story “The Frog in the Medication Room”. Under
the influence of naturalism, this story was written with
some excessive descriptiveness, in which Yom San-
sop compared the torment and pain of the protagonist
with the sensations of a frog waiting for preparation
in a biological laboratory. In the story, the writer ruth-
lessly analyzed the suffering of the protagonist from
the longing and madness that swept the nation after
the occupation [1; 2].

The protagonist of the story “The Frog in the Pre-
paratory Room” recalls his unexpected acquaintance
with the madman, explores his restless but still clear
mind. Penetrating into the inner world of a madman,
he sees there a reflection of all the troubles of Korean
society. The description of the flow of abnormal con-
sciousness turns into sharp socio-political criticism.

At the same time, in the early 1920s, interest in
Marxism arose in Korea, the first associations of pro-
letarian writers, Iskra and PASKULA, were created
(the name is made up of the first letters of the names
of members of the association written in Latin tran-
scription). Proletarian writers represented the School
of the New Direction. They saw the main value of
literature in moral and, moreover, ideological con-
tent. The main theme of the work of supporters of
the School of the New Direction was the plight of the
people. Proletarian writers called on the Korean peo-
ple to fight, firstly, for freedom from occupiers, and
secondly, for universal equality. In the mid-1920s,
shortly after the creation of the Communist Party
of Korea, KAPP (Korean Association of Proletar-
ian Writers) appeared. The association program was
almost no different from the programs of the Iskra
and PASKULA groups. In the main position of the
program, it was said that literature and art should help
the proletariat in the struggle for liberation from the
bonds of capital and in the creation of a new culture.
One of the leaders of KAPP was Lee Giyeon.
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Lee Guiyeon fiercely debated with supporters of
“art for art's sake,” in particular with Kim Dongying.
He declared that art cannot stand above classes. Li
Giyong paid much attention to issues of the artistic
method — he defended the virtues of realism.

Most interestingly, the traditional form of the story
turned out to be the most convenient for express-
ing Marxist ideas — short stories: on behalf of the
all-knowing author, with instructive digressions,
with ideal heroes and villains, who in the end receive
well-deserved condemnation or approval. Proletar-
ian writers who paid special attention to new ideas
were not particularly interested in new artistic means
[3; 4; 5].

Thus, we can conclude that in the first half of the
XX century. The main directions of the development
of the story genre in modern Korean literature were
set. After the liberation of Korea from the Japanese
invaders, the partition of the country and the civil
war, proletarian writers went to the North, where they
began to write about the successes of the Korean peo-
ple in building socialism and poor life in the South,
and all the rest settled in the South, where they con-
tinued to learn the achievements of Western literature.

And yet, tradition cannot but influence literature.
Until now, Korean writers, no matter how they pro-

claim themselves supporters of “art for art's sake”, do
not, in contrast to modern Western writers, take spe-
cial interest in stylistic experiments, attaching more
importance to the content of the work than to its form.

It should also be noted that the development of the
Korean literary process takes place against the back-
ground of intercultural dialogue with many countries,
on the one hand it encourages genre-thematic modi-
fication, but on the other hand, it is an obstacle to the
identification of Korean prose.

The civil war and the split of the country left a
mark in the soul of every Korean. And the rapid indus-
trialization that began in the country made people feel
even more lost. The stories of most modern Korean
writers are permeated with a sense of bitterness asso-
ciated with the tragic history of the country, for which
Koreans have a special word khan. Writers, under the
influence of Western humanism, pay special attention
to a person struggling with circumstances. However,
quite often in modern Korean literature there appears
a mixture of oriental traditions and the influence of
Western decadent ideas, the image of a person who
has lost the illusion of being unable to change any-
thing. And more than once, suicide becomes a way
to resolve the conflict of ideals and reality, in full
accordance with the Eastern tradition.
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AximoBa A. O., Akimosa A. O. AHAJII3 CYYACHOI KOPEMCBKOI JIITEPATYPH:
XIX TA XX CTOJITTSA

Y cmammi asmopamu npoananizogano iU 00CiOdNceHO po3nogidi Kopelicbkoi nimepamypu ma il
63A€MO036 'S130K HAPOOHOI0 meopuicmio. Bapmo 3asnauumu mou gaxm, wo 6 enoxy cepeonvogiuus Kopes
cmae micyem NOEOHAHHA 6a2amvboX CXIOHUX KVAbIMYP, GCMYNAIOYU 6 eKOHOMIUMI U KVIbIMYPHI KOHMAKMu 3
IHWUMU HAPOOamu. YHACIIOOK Yb020 HA IPYHMI OAGHIX 6IACHUX MPAOUYIl | BUHUKAE KOPEUCLKA NimepamypHa
meopuicms. Jlocaiodceno nepiod po3sumky xopeticokoi aimepamypu XIX i XX cmonimo i il cmanognenns,
30Kkpema po3nosiosx: «llevans cnadxoi moounuy, «lIpowanvua nicusny, «Kapmonnsay, «Boanuil oenvy, « Piona

Y = AN IT . .
cmoponay, «XKaba e npenapamopcukiity, «Ilevans cnabozon («4%2t XtQ| S&»). Auanizyiouu ix, sapmo
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BIOMIMUMU, WO PO3IGUMOK KOPEUCbKO20 JimepamypHoeo npoyecy 8i00yeacmvcsa Ha Ml MIdDCKYIbIMYPHO20
dianoey 3 bazamvma Kpainamu, wo, 3 00H020 O6OKY, CHOHYKAE 00 HCAHPOBO-MeMAMuyHoi Mooughixkayii, 00Hax
3 iHWO20 — cmoimv Ha nepenoni ymeepodicenus iodeHmugbikayitinux puc xopetcvkoi nimepamypu. Kpim
mMoeo, 6 Cmammi NPOAHANI3068aHO WILAX | OUHAMIKY 3Micmy Ul hopmu po3nogioell KopelicvKoi aiimepamypu ma
nowupenns ix ceped Hapooy.

Ilpomseom cmonime xopelicvka nimepamypa, 0CoOIU80 Npo3d, Npuodilana Oilvuie y6azu He NCUxonozii

NEePCOHANCTB, A NeGHUM MOOEISAM NOBEOIHKU U KOHQYYIAHCLKIM YeCHOMAaM, MaKuM K 6i00aHicms Kopoaio,
warooIUsicmes 00 bamvKis, nosaea 00 cmapwiux, ipHicme y Opyacoi il Jcinoue yHomausicms. 1onosHum
v nimepamypi, 32i0H0 3 KOHGYYIAHCHKOIO MPaAouyicio, 6)10 NOGUAHHS, MOPALbHEe NOGYANHSA. YCi NepcoHaxiCi
KAACUYHOI Aimepamypu — i NO3UMuU6HI, i necamueHi — Oyau eunamkogi. 1epoi nHebecnoi Kpacu ece drcumms,
OOMPUMYIOUUCHL KOHPYYIAHCOKUX 3an06idell, HAOX00Uuau minbKu O1a2opooHO, NOMEOPHUM JHC JUXOOIAM He
60a8an0Cs 3p0OUMU HCOOHO20 O1A20pOOH020 GYUHKY. [lepconadici He giduysanu ma He po30yMy6dlu. GOHU
npoCmo Oy 32i0HO 3i CBOEI XOPOULOW abo no2ano npupodoio. Aemopis yikasuiu came ixui 0ii' ¢ cucmemi
Oepoicagnux i cimelnux gionocun. Ilepconaoicis, sAxi He Oadicanu HiSK YRUCYBAMUCS 8 YK CUCMEMY, d8MOopU
sionpassiiu 8 6y00TiCbKi MOHACMUPI, O€ 80HU, HIU020 He POOIAUU, NPASHYIU 00 NOGHO20 3MUMML 3 RPUPOOOIO.
Omoice, KOHDYYIAHCMBO NIONOPAOKOBYEANLO THOOUHY CYCRIILbCMEY ma Cim’i, a 6y00usm — npupooi.

11io ennusom xoughyyiancmea it 6y00usmy chopmysanucs 6 KOpetcovKoi iimepamypi Xy00dcHi ma, 30Kpema,
KOMRO3UYILIHI 3ac00U JHcaHpy Onogioanns — Hosenu. 3 QorbKiopy dc y HOGewy NPOHUKAU VioOneHi 2epoi,
KOJICeH 13 AKUX YMIn06as nesHi nepegazu ma 6aou. I 4yumanorw miporw smicmom Hogenu 0Vio came CX6aneHHs.
00CMOIHCME T 3aCYOHCEHHsL HEOONIKIE NPULOMY NO3d HACOM I NPOCHOPOM.

Y noseni me oOyno micys cynepeunocmsm. I[lodis Hoeenu, sk asawmiopHoi, max i OUOAKMUYHOIL,
CKA0anocs milbKu 3 HeoOXIOHUX Ojisi po3sumky 0ii enizo0is. B excnosuyii asmopu eomyeanu uumavis 00
NEeGHO2O CHPULHAMMSL GYUHKIE NEPCOHAMNCIE. 3a eKCno3uyiclo cuidysana noodis, enizoou K020 HABOOUNUCS
6 XPOHON02TUHIl NOCTIO08HOCHI. 3HAUEeHHs eni300i8 O/ YUMAyié cmasaniu ouesuOHuMU 8iopasy. Aemopam
HOBel He OYu 3HAOMI MAKi XyO0JCHI NPULOMU, SIK NePeCmaH06Ka enizodia y uaci abo nocmynoge po3Kpummsi
3HAYeHb eniz300i@ pazom 3 OOHUM 13 NepcoHaxici. [lis nouuHanocs i3 3a6’sa3Ku, po3sUsANacs, 00Cieaid
KVIbMIHAYIT 1 3a6eputy8anacs po3s 'sa3kor. B eninoszi asmopu Hepioko npsimo UCL06IH08aNU 8ION0GIOHI ioei.

Knrouosi cnosa: xopeticoxi nimepamypHi po3nosioi, Kopeucbka aimepamypd, po3nogiov y po3nosioi,
POMAHMuU3M, peanizm, Hamypanizm, npo3a, KOHGYYIaHCmeo, HapoOHa Meopyicmu.
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KwuiBchkuii HanioHaneHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca llleBuenka

PO3BUTOK KOPEMCBHKOI JITEPATYPHU B UACH SIMOHCBHKOI
KOJIOHI3ZAIII HA ITPUKJIAJI TBOPYOCTI XAH MOHYHA

Y cmammi Oocnidocyemvca npoyec po3sumky Kopeucvkoi aimepamypu nepuioi noioeuHu
XX cmonimmas. Icmopuuni nepedymosu, wo enIuHyIU Ha MEMAMUKY U GUHUKHEHHS HOBUX JICAHDI6
nio yac sinoncvkoi konownizayii Kopei (1910-1945 pp.), € sascausum niorpyumsam oias pobomu. Yepes
OKYnayito mepumopii’ ANOHCHbKOI0 61a0010 30IUCHIOBANLACA HCOPCMKA 3aDOPOHA HA NYOniKayio ma
ROWUPEHHs KOPelicbKol nampiomuyHoi riimepamypu Ha mepumopii nisocmposa. Biobysanocs npu-
SHIYeHHs HAYIOHANbHOI I0eHMUYHOCMI U NOTIMUYHe nepeciioy8anHs Ha TIMepanypHomy npoCcmopi,
WO NPU3800UNI0 00 NpeseHYliHUX Ol BUKOHABHOI oKynayitnoi eradu. Kopeticvka noesis sucsimito-
€MbC 3 NO2NIA0Y OKYNOBAHOI Mepumopii inuior 0epaicasoio pasom i3 61a0010 ma yeH3ypoio, o npu-
tuina 3 ANOHCHKO secmepHizayicto. Kopeticvki noemu nepiody SHOHCbK020 NPAGIIHHA NOBUHHI OYIU
SHaUMU iHWUI CROCIO BUPAdICEHHS C8020 NPOMUCIOANHA. JI10606 00 Hayii | Kpainu 60HU 6UCI06/10-
8aU 30 OONOMO2010 OCRIGYEAHMS NEU3AIICI6 MA ICIMOPUYHUX NOCmamell C60€i bamvKiswunu, a oo
noKazamu cmaegnents 00 SANOHCLKOI depaicasy 1 nepedamu myay 3a He3anedCHICMIO, Matlcmpu noe-
MUYHO20 CNI08A BUKOPUCIOBYBAIU CUMBONIKY noesii. Xan PVIOHyH 5K OOUH i3 NPOBIOHUX NOEMI8 Y3AMULL
SAK NPUKIA0 MeMAmuKy ma JHCaupie noesii, o GUHUKIU [ BNAUBANU CEOEI0 I0€CIO 6 Yell HenpoCcmull
uac na cyvacHuxie. Biput «Moeguanms koxanoiy» 63amo 00 po3enady K 00uH i3 HAUBIOOMIuUX meopie
noema i i3 21MUOOKUM 3MICMOM, AKULL OV6 HA MOU YAC HOBAMOPCLKUM 3a CE0EI0 CIMUNICIUKOIO Ma
Jrcanpom. Bukornano demanvruili ananiz 8ipuia 3a KIHY08UMU HOHAMMAMU 8 KOPEUCbKIll KYibmypi i
00CNi0dCeH s 2epoi6 015l NOBHO20 PO3VYMIHHA NPUXOBANHUX 3HAYEHb noemuku noesii. Cumeonism Xan
Honyna npocmesicyemnocs uepes 6y00ucmcewki nacmpoi ma munyne Monaxa. Bin moowce 32adysamu 6
niomexcmi By0ody abo nasime wupwiuii 0opas — abconomue oOymms. Taxe pisHOMAHIMMIA MONCTUBUX
3HAYEHb PO3YMIHHS BUCI0BNIOBAHb MAKOIC CIPUSE BANCTUBOCTI 2TUOOK020 8UBYEHHS Yiel noe3ii ma
MemaghopuuHux psaokie 011 8i000pa*CeHHs OYXOBHUX [ NAMPIOMUYHUX NOYYMMIE.

Knrouoei cnosa: xopeiicvka noesis, Kopes, secmepnizayis, MOOepHiCMCbKA NOE3is, CUMBOILI3M.

IlocTtanoBka npoodaemu. OTHUM 13 HABAXKINBI-
ITUX ICTOPUYHUX TEPEXiTHUX MePiofiB Y KOpEHChKii
JiTepaTypi € mepion J00M STOHCHKOI KOJIOHi3aIlii,
sKa He JIMILIE CyTTEBO 3MiHMJIA KaHPOBI OCOOIMBOCTI
noesii, a W BimoOpa3uia BaKJIMBI KHUTTEBI peadii,
NarpioTHYHY CBIIOMICTh HAPOJY Ta iACHTHYHICTb.

AHAJli3 OCTAHHIX [OCTIKeHb 1 myoJsikairiii.
Octanni gocmimkeHast I. A. AMaHOBOI TIpOJIMBAIOTH
CBITJIO Ha KaHPOBI OCOOIMBOCTI 1M0€3ii B TIepioz SATIOH-
CBbKOI OKyIMallii, BUBYalOTh ACTaJi i MepeyMOBU HaIlU-
caHHsl Toe3ii, Oiorpadii Ta Joi MoeTiB. «AHTOJIOTrsA
kopeticbkoi moesii (I c¢t. 1o H.e. — XX ct.)» 3a 3aranb-
HOIO pemakiiero Xo CyHIXO0Ms Ja€ MUPOKHA OIS Ha
niepexsiaianbKy noesiro Kopei ykpalHChKOIO MOBOIO.

IMocTranoBka 3aBaaHHA. [ 0JIOBHA MeTa CTATTI —
BUCBITJIMTH ICTOPUYHI MEPEeAyMOBH Moe3ii mix yac
AmoHchKo1 Komonizamii (1910-1945 pp.), nocnianTtu
JKAHPOBICTH 1 CHMBOJII3M KOpeHChKoi Toe3ii Ta BuIi-
JIUTH iX Ha nprKiIazni noesii Xan Honyna.

Bukaan ocuoBHoro marepiamy. Ilepion smon-
ceKoro mpasmiHHS (1910-1945 pp.) OyB 3HauymIIM
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st po3BUTKY Toe3ii Kopei y XX cT., ockimpkn i
(opMyBaHHS 3yMOBJIICHO HE TUIBKH OCOOIHMBOC-
TSMH PO3BHUTKY JIITEPaTypHOrO Ipoluecy B KpaiHi, a
1 0COONHMBOCTSMH COIIATBHO-TIOJITHYHOI CHTYaIlii,
mo nanysaja Ha KopelicbkoMy IMiBOCTPOBI Ha MEXi
XIX-XX cT.

Y 1876 p., BIAMOBHUBIIKCH BiJl MOJITHKH CaMO-
i3ossntii min Tuckom SAnownii, @panmii, Anrmii, CLHIA
it Pocii, kopelicbka nepxkaBa onmHuiuacs y cdepi
BIUIMBY €BPONEHCHKOT IMBLII3aIlil, OPIEHTUPOM IIif
Yac BU3HAYCHHS HANpPSMY TOJAIBIIOTO0 PO3BUTKY
kyneTypu B Kopei Oynm obpani 3aximHi igeamm Ta
nmocBin SmoHii B iX 3acBoeHHi [4, c. 26].

[Micas anexkcii, mo cramacs B 1910 p., Kopes
noTpanuia Mg KoHTponb Smonii. Y pesynbrarti
HACTYMHUX 32 LI€I0 TOJIEI0 3MiH Y COIIadbHO-TI0i-
TUYHIN 1 KyJIBTYpHIH cdepax JaHO HOBHI MOIITOBX
MIPUCKOPEHOMY PO3BUTKY SIK JITEpaTyPH, TaK i 1HIITHX
ctep nismpHOCTI. Kope#chbke CyCHibCTBO iAo
ITiJ] BIUIMB MPOIECIB BECTEPHI3aIlii Ta MOJepHi3allii,
SIK1 TOPKHYJIHCS IPAaKTHYHO BCiX cep KUTTS KOpei-
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cekoro Hapoxay. Y Kopetro uepes SnoHiro Bennue3HUM
MOTOKOM ITOYasia MPOHUKATH €BPOIMEHCHKA KYJIBTypa
i miTeparypa, KpaiHa MOYMHAE 3HAWOMUTHCS 3 JIiTe-
paTypHUMH TBOpaMH HAWBHIATHIIINX ITOETIB 1 MUCH-
MEHHUKIB 3aX0y.

Haiiuacriime eBpormelickka JiTeparypa IoTpa-
isiia B kpainu Cxony B opurinaii [4, c. 320]. bararo
MOJIOJINX KOPEHIIIB, 30KpeMa TakKi BiJoMi KOpEHCHKI
noetu ¥ nucemeHHukH, sk JIi Keancy, Kim [loHiH,
Mom Cancor, Ha Hoxsa, Kim CoBounb, Xan ﬁOHyH,
a TakoK 0araro 1HIIMX BUDKIKAIN BUUTHUCI B AIIOH-
ceki yHiBepcutetn («Bacema», «Keito» Tomo) Ha
JiTeparypHi Ta ¢irocodcbki (akynasTeTn, 1€ OTpHU-
MyBaJId MOXJIMBICTH O3HAHOMHUTHUCS 13 3aXiJIHOEB-
POIEHChKOI, aMEPUKAHCHKOK M POCIHCHKOIO JIiTe-
parypamu. Benrka gacTiHA KOPEHCHKOI MOJIOI, sTKa
HaByaslacsl B SITOHCBKHMX YHIBepCUTETaX, Hajexasa
JI0 apUCTOKpaTii, BOHM NEPIIUMH 3MOIIM [O3Ha-
HOMUTHCSL 3 OCOOMMBOCTSIMU KYJIBTYPHOTO JKHTTS B
Snonii. OTxe, KOpEUChKUIT HAPOJ MTOYaB 3HAHOMCTBO
31 CBITOBOIO KYJIBTYPHOIO CIAQAIIMHOIO HA TEPUTOPIT
cydacHoi SmomHii.

Jliteparypa, mo 3ae0iMpIIOrO TOTpamusLia B
SnoHiI0 Ta 3 SIKOI0 MOIIM 03HAWOMUTHCS KOPEHCHKi
CTYJCHTH, B MailOyTHHOMY MPOCBITHUKH, 3yMOBHIIA
BEJIMYE3HUI BILJIMB HA CTAHOBJIEHHS CYy4acHOI KOpei-
cbkoi moe3ii. Taki Tedii, Ik pOMaHTHU3M, CHMBOJII3M,
HaTypaji3M, peaii3M i MOJAepHi3M, OyiH TepeHeceH1
Ha KOPEHChKUH I'PYHT, 1110 AaJI0 3MOT'’y 0araTrboM MoJIo-
JIIM JIiTepaTopaM 3HalTH HOBi 3aco0u 300pakeHHs B
MOETUYHOMY CJIOBI, 32 JOMOMOTOIO SKHX BOHH MOTJIH
repeaBaT CBITOBiAUYyTTs JoguHu XX cT. [3, c. 6].
Tox y ceHci mozaepHizauii B Kopei BinOynucs B et
4yac 3MIHM Ha Kpaie, skl He OyJId MOXXJIMBHMH IO
IIHOTO Yepe3 BHYTPIIIHIO KOHCEPBATHUBHY TOJITHKY
Kopei, crpusiin po3BUTKY JliTepaTypu Ta il pi3HHX
JKaHPiB, XyAOKHIX 3ac00iB, 171eH TOILO.

3aBIsKM BIPHIOBAHMM TBOpaM TIOETIB Tepiomy
npucytHocti Snonii Ha Ttepuropii Kopelickkoro
MiBOCTPOBA MOYKHA TPOCTEKHUTH HENPOCTUH MUISX
PO3BUTKY KOPEMCHKOI JiTepaTypH, 30KpeMa IMoe3ii,
B mepirii monoBuHI XX cT. [cHyBana moiTika mpu-
THIYCHHS KOPEHMChKOi MaTpioTHYHOI JiTepaTypw,
dKa MigpuBaja aBTOPUTET STMOHCHKOTO MPAaBIiHHS.
Kopeiicbki marpiotd, siki He Oakald MHUPUTHUCS 3
OKYyTIAITI€T0, HaMaTajucs 3HAUTH MOYKIIMBOCTI IPYKY-
BaTHca Ha Teputopii Manpwkypii Ta Kurato. Born
myOJIiKyBaIM CTATTi, CIIPSMOBaHI POTH STIOHCHKOTO
MPaBJIiHHS, 1 HAMArajucsl MOTalKy MepeBe3TH X Ha
teputopito Kopei mnsi posmoBcromkenHs. bararo
cTared 1 JTepaTypHUX TBOPIB, HANHWCAaHUX Y TOU
niepion, Oynu oIyOTiKOBaHI B IEPIOAMIHUX BUIAHHIX
iHmMX KpaiH (3mebinbmoro Manswkypii i Kuraro),

OCKIJIBKY TiNIbKH B HUX KOPEHUCHKi [TOETH Ta MUCbMEH-
HUKHU MOIJIM TIepEJaTH CBOE MPABAMBE CTABICHHS JI0
npoTexTopary AmoHii.

SIMOHCHKUN yps HE ITO3BOJIAB JKOAHOI HAIlio-
HaJIbHO-BU3BOJIBHOT AisIbHOCTI. [asetn i xypHamu
nepeOyBajy MiJ] HAIVISIOM LEH3YpH, BC1 PYKOIIUCH
ijyiaBanucs orsity. barato 3 Hux koH(ickoBaHi, a
iX aBTOpIB «BUKJIHMKAIHM J0 CyIy» Ta YB’S3HIOBAJIU.
OTxe, KOpEHChKi MOETH Tepiofy ATMOHCHKOTO TpaB-
JIiHHS TIOBMHHI Oynu 3HAWTH 1HIWK crocid Bupa-
KEHHSI CBOTO MpoTHcTOsiHHS. JIro00oB 10 Hamii Ta
KpaiHM BOHHU BHCIJIOBJIIOBAIM 3a JIOIIOMOTOIO OCIIi-
BYBaHHsI TeEH3aXiB Ta ICTOPHYHHX IOCTAaTe CBOET
OaTBLKIBIIMHM, a 100 MMOKa3aTH CTaBJICHHS JIO SIIOH-
CBbKOI JEpKaBU M HepenaTH TYTy 3a HE3aJECKHICTIO,
MaicTpy HOETHYHOTO CJI0Ba BUKOPUCTOBYBAJIN CHM-
BoIiKy T0esii [5, c. 164]. Hanpuknan, Xau Momnys y
TBOp1 «MoOBYaHHs KOXaHOD» BHUKOPUCTOBYE 3aiiMeH-
HHUK «BOHA», Ha3UBAIOYM «il» KOXaHOIO, sKa Iilia
BiJI HROTO ¥ TETep MOBYHTH, IO MA€ CUMBOJII3yBaTH
He3aJIeKHICTD 1 JIIOOOB 10 PiAHOI KpaiHw, ska 3apa3
OKYIIOBaHa Ta PO3JIy4eHa 3 aBTOPOM Yepe3 He3alnex-
HICTb BJIaCHUX TEPUTOPIH.

3’SBUIIMCS TAKOXK JIPUYHI MOETH, SIKI 3a3Ha4aIn
KOJIOHIQJIbHUH CTaTyc KOPEHChKOro Hapoay i Tpare-
IO BTpaTH HAI[lOHAJBHOTO CyBEPEHITETY Y BipIiax.
Cepen BumatHuX moeTiB 1920-X i mepIroi moIoBHHH
1930-x pp. 6ymu Kim Cosons, Kim Mok, Uy Moxan,
JIi Canxsa Ta iHmi. 3okpema, Bipim «KBiTka azamii»,
narucani Kim CoBosieM, 1 Bipir « MOBYaHHST KOXaHOD»
Xan MoHyHa OCIHiBYIOTH KOJNOHIaNbHE CTAHOBMIIE
KOPEHChKOr0 Hapo[y, BBAXKAIOTHCS BaXJIMBUMHU II0€-
MaMH B PO3BUTKY CydacHOi KOPEHCHKOT moe3ii.

®dinocoderka mipuka Xan Homyna (2HE2
(1879-1944 pp.), wo 3’sBunacs B 30ipHUKY «MOB-
uanns koxanoi» (H2| FS), sinkpusae wnopuii
eTam Kopercbkoi pomMaHTH4YHOI moesii. MonepHict-
ChKa Toe3is Ta mpo3a 3’ sBuircs B Kopel Ha mouaTky
1930-x pp., konu Oyna JOCSTHYTa TOBHOIIHHICTD 1
BIJMOBIAHICTh CTWJIIO CYYacCHOI JITEpaTypu 3aXOmy.
[Ipore BapTo mam’siTaTu, IO Taka JiTeparypa Oyna
OONIUYYSIM BUPI3HEHHS JIBOX PI3HUX XYIOXKHIX CIIOCO-
01B CITIOBOTBOPY, a caMe 3aXiTHOTO Ta CX1THOTO.

Xan MoHyH — O1uH i3 HaHBiZOMIIINX KOPEHCHKHX
noetiB XX CT., BIJOMHH TakKOK IIJ IICEBIOHIMOM
Manxe (xop. TFH), rpomancekuii mista cymporuBy Ta
migep y 60oporsbi 3a HezanexHicTs Kopei. Kpim Toro,
YepHellb 1 pedopmarop Oymanu3My TOTO TIepiofy, sIKWi
JIOTIOMIT CTBOPHUTH TPAIUIIIO MEANTAITi] Ta MeTadi3ud-
HOTO BiIOOpa)kKeHHS B Cy4acHii KOPEHUCHKIi JIiTeparypi.
Xan MonyH 6yB 3/1ateH y TBOpYOCT mojary hizocod-
CbKy JAYMKY OyIu3My, MIJHECTH AyX HaliOHaNi3MY,
BUKOPHCTABILH JIITEPaTypHi IPUHOMHU Ta BIACHY YSIBY,
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YMICTHBLIM Y BipIIax i[€l0 MpOTeCTy W HeliIKOPeHHS
B yacu okymailii SIroHiero, a00, HaBMAaKH, 3aKJIHKATH JI0
NPUMHUPEHHS, BAKOPUCTOBYIOUM MeTadopH Ta eriTeTH,
OTXe, TOCIBITM TIOBRKHE MICIIE B iCTOpii CydacHOTO
KOPEHUCHKOTO JTIPIYHOTO TBOPY.

Bipuii Xau MoHyHa — micHi KOXaHHS Ta MyIpoCTi,
CIIBAIOTBCS YISl CTPXKIAOUMX JIFONICH, HAICKHICTh
Jno Hamii skux 3aryonenHa. OTke, JIONM BHKa3ylOTh
CBOIO TPOMAISTHCHKY TO3MIIIO Ta JOOMBAIOTHCS CHIIb-
HUM 1 PIITy9dM TIParHeHHAM BOCKPECIHHS «KOXaHOIY,
¢birypu, sika 9acTo HABOJUTH Ha META()OPHYHIH 3B’ I30K
i3 JIOJIeF0 KOpEWChKOI HaIlii I 4Yac KOJIOHIAbHOTO
npaiiHHs. KoJek1is BipiiiB, 110 MICTATHCS B 30ipHHKY
«MoOBUaHHS KOXaHOI», TAaKOK IMOKAa3ylOTh IIHOWHY
JIYMKH, OCHOBaHOI Ha Oy//TMCTCHKUX TIPUHIIHUIIAX.

Bipmr Xan Honyna «MoB4aHHs KOXaHOD» 0my6ui-
koBaHWN y 1926 p. Ta mpocnaBUB 1MoeTa, SIKUH OyB
JI0 1[bOTO OibIlle BIJIOMHH TUTBKH SIK TPOMAJICHKHUN
mista [S5, ¢. 164]. Bipm — dYacTuHa OJHOWMEHHOI
30ipkH Toe3ii, y SKOMy 4uTadi Oynu Bpa)KeHi 3Ha-
HIECHOI0 «KITBKICTIO 1 CKIIATHICTIO MeTadop, A0Ci HE
XapaKTepHUX UTSI TPAAMINIHOI KOpEHChKOI Toe3ii»
[7, c. 65]. Iloetnynwii TBip OyB HOBaTOPCHKUM 3a
CBOEIO CTHJIICTHKOIO, TOMY IO MiCTUB TPUXOBaHUN
3MICT 1 3HaYEHHSI OCHOBHOI'O MMOHSTTS «KOXaHa», 0
MOTJIO TIO3HAYATH OJIpa3y JACKIUIbKA MOHSTh, SIKI MOTIIN
3pO3YMITH TITBKH YHTaYi, SKUX XBUIIOBAJIO CICITH-
(divHe TUTaHHS HAHOTBIIIE.

Moeuanns Koxanoi
Koxana niwwnia. Ox, koxana niuiia,
my, wo s max nooous.

Tonybe caugo 2ip npobusae moul uisX Kpizo CIeNCUHKY
8 KIIeH0BOMY JIiCi, MAHCKO 010 ill 8i0 MeHe nimu.
Cmapa obiysanka, wo cAaa1a M08 8elUKa K8IMKd 3010md,
nepemsopuiacy Ha OPIOHULL XON0OHULL NONLT, U0
PO30MYXAB Ne2KULl NOOUX Gimepuysi.

1 nponuznusul cno2ad npo nepuiuli NOYLIyHOK, wo 000
MOI0 3MIHUB, PO3MAHY8 | 60aua MOsl 8IONUH)IA.
Koxanoi conooxuii eonoc 3pobus enyxum mete, Koxamoi
yapisnuii 00paz 3poous Cinum meme.

Toku 6ynu mu pasom, He nepetimMascs 5, ma sK 3HeHaAybKa
HACMAIA PO3TYKa, 610 20pst 3aUULIOCs cepye MOE.
Tum He MeHw, 2ope PO3TyKU CIAHe MApHUM, He 0am
po3oumucst 1r0006I i 6CIO Hca2y MOIX apsiuux nowymmis,
CRPAMYIO HA HOBY HADII0 OOJIL.

Mu sipunu y He BUNAOKOBICHIb 3YCMPIUi, XGUTIOBATUCD
NPO MOICTUBICIb POSTYKU, 5 BIPIO,

Wo nodAUUMOChH uje pas 3a60sKU Hauill HAOl.

Ox, mu niwna, are mebe s He 8iONYCmus.

Llicus koxanHs, wo He BMpUMANA 61ACHOT MeNooi,
020pmae ma nepemeopIoe 6ce HABKpPYyell Ha 10008
00 mebe, MOsL MOBYA3HA KOXAHA.

Asrop: Xan Monyn. ITepexman: . B. Anapiasos.
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Cucrema BUpayKeHHS! lyMKH Y BIpLi CHJIBHO Bipi3-
HSIETBCS B TOBCSKICHHO BXKMBAHUX BHPa3iB, Iepeaadi
00pa3iB 1 OPsIKY CIIIB Y Kopekchkii MoBi. [Toer Buko-
PHCTOBYE PUMH Ta OITUCH, aJIe TAKOK Y)KUBAE NMPUXOBAHI
MeTadopr 1 Pi3HI BUCIIOBIIOBAHHS Y BIpIII, 0 HaIae
HioMy OLITBIIT TMOOKOTO 3HAYEHHSL.

BucnosoBanHsl, sSIKi BAKOPHCTOBYIOTBCS B TIOCTHY-
HOMY TBOpi, 3By4arh MPUPOIHO, ajle CEHC JIyMKH YacTo
Jly’Ke BIIPI3HSIETBCS Bifl MPSIMOTO 3HAYEHHS CITiB. ABTOD
TaKo’Xk BUKOPHCTOBYE YHIKAJIBHUNA XyHTOXHIM criocio
BUpa)XEHHS, MO0 (pa3a MiCTHIIA eMOIIHHO-TIATPIOTHY-
HUH, TJTHECEHUH TyXOBHHUI ceHc. Uepes 1eH3ypy BiIaau
MOET BUKOPUCTOBYE MapafoKCcaibHi (pasu Ta TOBOPHUTH
nyxe meradopuyHo. Tomy TyT BapTo 3BEpHYTH OCO-
OMMBY yBary came Ha 3MiCT C()OpMYJIbOBAHUX TTaPaIOK-
CaJIbHUX 3 3HAYEHHSIM PEYCHb.

VY nepuomy psizaky Bipia «KoxaHa minuia, 0 KoxaHa
milia, TH, WO I TaK MOJIOOMBY» IOET TOBOPUTH IIPO
KOXaHy, sIKa TIillIa BiJl HBOTO. [CHy€ unMano cymnepevok
TIPO Te, XTO ISl CaMa «KOXaHay, aJie 3 ypaxyBaHHSIM KHUTTSI
aBTopa 1 Horo akTMBHOI TPOMaJICHKOI TTO3MILIi, SIKa Bi/ITO-
Biflajia TyXy HE3aJISKHOCTI, I1e 3BEPTaHHS BAPTO PO3IIISI-
JaTh K 00pa3 yTpaueHoi He3aJIKHOI «OaThbKIBIHHID),
T00TO Kopei. Takok Ha JOLTBHICTS TAKOTO PUITYLLISHHSI
BKa3ye OCTaHHS YacThHa Bipiua: «OX, TH Tila, aje Tede
s He BiimycTuB. / [TicHs KoXxaHHsI, 110 He BTpUMaJia Biac-
HOi MEJIOfii, OTOpTa€e Ta MEPETBOPIOE BCE HABKPYTH HA
JIF000B 10 TeOe, MOsT MOBYA3HA KOXaHay. Y IHX PsIKax
aBTop Kaxe: «Tu minwia, ane Tede s He BIAITYCTUBY, TTif-
KPECIIIOIOUM TaK CBOIO MaTpiOTHYHY HAJIALITOBAHICT
MPONIOBKYBATH 3aJIULIATUCS BIDHIM OaThKIBILIHHI.

[Ipore Ha mepmmii MO HEMOMIIMBO IIOB’SI3aTH
BUCIIIB «TW» 3 ICTOPUYHHM KOHTEKCTOM 1 3arajlbHAM
TIONIOKEHHSAM [IepyKaBH. YpaxoBylouH Te, o MonyH Ha
TOH 4ac yxe OyB Oy/UIMCTCHKUM MOHAXOM, BiH Mir' MaTH
Ha yBa3i bymny abo HaBiTh mHpIIMiA 00pa3 — abcomoTHe
OyTTs1. Take pi3HOMAHITTS MOKITMBUX 3HAYCHB PO3yMiHHS
BHUCJIOBITIOBAaHb TAKOX CIPHUSIIOTH TNTMOOKOMY BUBYCHHIO
i€l Toe3ii Ta BUKOPUCTaHHS MeTa(DOPHIHUX PSIKIB IS
BiJIOOpayKEHHST TyXOBHUX 1 MMaTPIOTUYHHX TTOTYTTiB.

Bupazom «ru minniay aBrop Biyiiisie cede Big Koxa-
HOI, BUJIUISTFOUH, 1110 BOHU OuIbIIe He pa3oM. ToOTo oro-
Bila4 miepeOyBae B Jy’Ke 3aCMy4YeHOMY CTaHi i Biquai.
OnHax i3 pO3KpUTTSIM i71e1 TToeT JoJ1ae CBOE Tope 1 00iIste
BIYHY JTFOOOB.

SmoHchka Braa npuHecna B Kopero Gararo Oormro i
cTpaknaHb. PazoM 13 TUM JiTeparypa Ta moesis HaOyau
3HAYHKMX 3MiH, BiIOYBCS BIUIMB 1HO3EMHOI JIITEpaTypH.
UYepes roHiHHSI ¥ TIepecitilyBaHHs, LIEH3ypy B JTeparypi
Ta OaykaHHSA TIPOCTOTO HApOAy OyTH HE3aJEeKHHUM MHC-
TENTBO TOe3ii BUIIIOCA B HOBY MeTaopriHy (opmy
y TBOpuocTi Xan MoHyHa. BaratosHadHicT i MIHGOKHiA
MATEKCT JAl0Th 3MOTY YSBHTH YMTa4eBl MOTPIOHMIA



Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

o0pa3 «HIM», KOTpUHl MOke OyTH OCHOBAaHMH Onpasy
Ha JICKIIBKOX peallisiX, & YHUKAHHS aBTOPOM Y)KUBAHHSI
POy LIbOTO 00Pa3y TUTBKH PO3IIUPIOOTH KUTHKICTB TiIO-
Te3. Omke, pOMAaHTHYHHH TITEKCT JOTOMArae ysiBUTH
KOXaHY JIFOIWHY, TIaTPIOTHIHUH TTITEKCT — TyTy 3a 0aTh-
KIBIIMHOO Ta 11 He3aIeKHICTIO, Olorpad)ivHmMiA MiATEKCT,
IpyHTYyI0uHCh Ha Oiorpadii aBropa-uenis, — bymty a6o
I0Ch HEMOXKJIMBE 1 BUCOKOLYXOBHE, HaJAl04Y1 BipILIOBa-
HOMY TBOpY HpocTopy a1sl (haHTa3ii unTaya.

Bipuii Xan Monyna BKIO4aroTh 6arato «HiM» a6o
€KBIBAJICHTHUX MOHATH. Llel «HIM» TakoX HE O3HaJae,
110 1Ie HOBUH «s1», alie B 3araJlbHOMY 3HA4YCHHI, B TOMY
PO3yMiHHI, B IKOMY BUKOPHCTOBY€ETHCS, € IOCHTH KOHTP-
ACTHHUM.

Xan VonyH ocriBye Bipy B Te, 1110 HABIT SKIIO «HiM»
YK€ HEMae, TO KOJM-HeOymb 000B’SI3KOBO TTOBEPHETHCS.
OCKIiJIbKH BiH BIpUTH Y TTIOBEPHEHHS HiM, HOTO TIOE3is He
OIMCY€E HECKIHUCHHUI Bi/T4aii 1 BiH 3a3Ha4ae, 1110 KOJIUCH,

HapeIITi, o0Iae Tiedasthb 1 Hajiiro. OTke, 3aMiCTh TOTO,
100 30cepeKyBaThcs Ha CMyTKY Ta po3iiadi, Horo Bipiii
CIIIBAIOTH ITPO CUITY JIFOOOBI, SIKa BIUIMBAE HAa HHOTO, KON
HIM TIOBepHEThCs. Lli BimMIHHOCTI MOKHA TIOSICHUTH
OararbMa criocobamu, ajie OCHOBHOIO BIIACTHBICTIO €
PI3HI MOYYTTS peasIbHOCTI 1 ICTOPUYHUX MO/, 1110 MaJli
JIBa MOETH.

BucnoBku i mpono3unii. Omke, Tiepiof SIMOHCHKOT
KOJIOHI3a11ii B OCHOBHOMY TIO3UTHBHO BIJINHYB Ha PO3BH-
TOK KOPEHCHKOI 1T0e3il, »aHpiB 1 cMMBOITI3MY. MoaepHi3M
KOpeHChKoi Toe3ii BifOyBCS 3aBISKHM BECTEpHizalil Ta
MOMyIIsIpU3aLiii 3aKOPJIOHHOT OCBITH B KOPEHCHKOI TBOP-
4oi Moozl Ha mpukiani Xan IZOHyHa MH [T00AYHIIH, 1110
KOpe#chKa Jiiteparypa HalOyja OCOOJMBOIO YKaHPOBOTO
CHMBOJII3MY H TIITEKCTIB, III0 BiATIOBIIAIHN iIeSIM Cydac-
HUKIB 1 OylM CIpsAMOBaHI Ha IMITPAMKY He3aJIeKHOTO
IyXy Hapoiy, SKWH JIofae JiTeparypi TOCTPOro TMOi-
THYHO-COLIIAJIBHOTO aCTICKTY.
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Andrianov D. V. THE DEVELOPMENT OF KOREAN LITERATURE AT THE TIME
OF JAPANESE COLONIZATION ON THE EXAMPLE OF POETRY OF HAN YONG-UN

The article examines the development of Korean literature in the first half of the twentieth century. The
historical background that influenced the subject matter and the emergence of new genres during the Japanese
colonization of Korea (1910—1945) is an important basis for analysis. Due to the occupation of the territory
by the Japanese authorities, a strict ban on the publication and distribution of Korean patriotic literature in
the peninsula was enforced. There was a suppression of national identity and political persecution, which led
to preventive action by the executive occupation power. Korean poetry is covered in text from the perspective
of the occupied territory by another state along with the power and censorship that came with Japanese
Westernization. Korean poets of Japanese rule had to find another way of expressing their opposition. They
expressed love for the nation and country by singing the landscapes and historical figures of their homeland,
and in order to show their attitude to the Japanese state and convey their longing for independence. The
masters of the poetic word used the symbolism of poetry. Han Yong-un, as one of the leading poets, was taken
as an example of the subject matter and genres of poetry that arose and influenced his idea during this difficult
time of contemporaries. The poem “The Silence of the Beloved” is considered as one of the most famous works
of the poet and with a deep content, which at that time was innovative in its style and genre. A detailed analysis
of the poem on key concepts in Korean culture and research on heroes were performed to fully understand the
hidden meanings of poetry. Han Yong-un's symbolism is traced to Buddhist sentiment and the past of the monk.
He may mention in the implication of the Buddha, or even more widely, the absolute being. Such a variety of
possible meanings of expression also contribute to the deep study of this poetry and the use of metaphorical
lines to reflect spiritual and patriotic feelings.

Key words: Korean poetry, Korea, westernization, modernist poetry, symbolism.
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JIHINpoBCHKMIT HaLlIOHAIBHUH YHIBEPCUTET 3aII3HIYHOTO TPAHCIOPTY iMeHi akafemika B. Jlazapsna

TPATTYHI HAPATUBMU TA IPPAIIIOHAJICTUYHI HACTPOI
B IHTEPIIPETALISAX JUTEPATOPIB «META®I3UYHOI IIKOJIN»
1 MOETIB HIMEIIbKOTO BAPOKO

Cmammio npucesiueno 00CHiONCeHHIO PUMOPUYHUX ACNEKMIE 300padiceHHs mpaziunux ma ippayionaiic-
MUYHUX MOMUBIE )y NOE3ISIX AHSTUCLKUX MemAapi3uKie i HimeybKux bapoxosux asmopis. lcmopuuni noodii ece-
esponeticbko2o macuimady 6 XVII cm. 3ymosunu 36epHeHHs mo2o4acHux Mumyie 00 mpaziyHux HapamueHux
cmpamezitl i npo8oKysau ippayionanicmuyne dbavenns ceimy. Tpuoysmupiuna gitina 6 Himeyuuni, epomaosii-
coKi cmymu 6 Anenii, 30kpema, cmanu Kamaizamopom Hedy8an020 po3Keimy noemuyHoi OYMKU K HA KOHMU-
HeHmi, max i Ha bpumancovKkux ocmposax. Xaoc ceimy 8U3HAYA8 NPUSHAYEHHS TH0OUHU, 00JIA K0T mpaziund, 60
B0HA CAMA — BMILEHHS MIHIUBOCMI C8IMY U OYmMms, NOGHO20 CKOPOOMU U CIMPANICOAHD, ULO VHEMONCIUBTIOBATO
0y0b-sKi 1100CcvKi Hamazanns. Cmammsi, AKa € YACMUHOK MACWUMAOH020 OOCIIONCEHHS 3 BUSUEHHS AHSIU-
CbKOI Mema@izuunoi noesii 6 wupoKomy KOHmMeKcmi noemuKo-pumoputHoi €OHOCmi 3axXiOHOEEPONEUCHKO20
bapoxo, mae Ha memi NPOOEMOHCMPYBAMU PUMOPUYHT cmpame2ii 051 300padicentst mpaiyHo-ippayionanic-
MUYHO20 CBIMOBIOYYymms y meopax euweHazeanux mumyis. [lpu ypomy, ouesuoro, ix benmedscams Hagimo He
@isuune 3necunenns, Oinb i MyKu, a nepedycim GHYMpIUHIll HeCHOKIU, ympama «ckapoie oyuiiy, 6e3004CcHicmb
3emno20 ceimy. Hecmanicmo moocvkoco 6ymms, nogna empama 36 ’a3xy 3 Abconomom, 6e36uxiob HAKIaIU
2nuboKutl 6i06UMOK HA MEOPUICIb YiN020 NOKONIHHS 6APOKOGUX NUCLMEHHUKIS. [XHA 36uuKa cKpi3b wykamu
MAEMHI 3HAKU OO/, NPUXOBAHE 8 OUEeBUOHOMY 3AC8IOUYe 2UbOKY 0YX08HY Kpu3y, poszeyonenicms i bespadic-
HICMb TI00CLKO20 ICHYBAHHSA 8 JICOPCMOKOMY CGIMi, e KodceH OeHb Hece cMepmb, 0e3HAOIHICb, HesU3HaYe-
Hicmb. [Ipumimno, wo came 3 mux 4acie NUCLMEHHUKU 6ce Yacmiuie Cmanu GUKOPUCINO8Y8amu KpUueasi npo-
mucmosinusi XVII cm. ax memacghopy srcaxime 6itinu ma 3a2anom sik memagopy 2100aioHoi Kpusu c8i0omMocmi,
wo cnimkana 1o0cmeo nio uac nepexody 6id Cepeonvosiuus 0o Hosoeo uacy. Hapamueni cmpameeii, 0o
SAKUX YOAIOMbCsl ROEMU MO204ACC, 300paAdiCyiouU C8ill 4ac NPOMUNPUPOOHUM, ALOSTUHUM, YEUPAZHIOIOMb MY
2AUOUHY A8MOPCHKOT OYMKU, SIKA XAPAKMEPUIYEMBCSL HENPUOOPKAHUM OAICAHHAM 2APMOHIZAYTT HABKOTUUHBOT
OiticHocmi, npazHenHsAM 00 €OHanHs 3 Abconromom.

Knrouosi cnosa: memacgpizuxu, 6apoxo, ippayionanizm, mpaziuni Hacmpoi, noesis, Hapamus, oyanizm, boe,
pumopuxa.

IMMocranoBka mpodjemu. B ictopii XymoXHBOTO
Mi3HAaHHS CBITY HeMae OLIbII HEOAHO3HAYHOI, CyTIe-
pewTUBO1 I BOAHOYAC O1TBII TPUBAOIUBOT €ITOXH, HiXK
Ta, sIka Hece Ha co0i BiIOMTOK MepexiaHoCTi, BOupa-
IOYH TPAIUIll MAHYJIOTO T4 BU3HAYAIOYM HOBI BEK-
TOPH KYJIBTYPHOI eBoowii. Y miTepaTypi nepexianoi
J00u, KO, Oe3yMOBHO, € eroxa 0apoKo, 3aBXIu
BHU3HAYAIOTHCS HOBI €CTETWYHI JOMIHAHTH, yBUpPA3-
HIOIOYH TIOTYKHHIA PO3KBIT KYJIBTYPHOI JTyMKH B YMO-
BaxX akcioJoriyHoi TpaHcdopMmallii CyCHilbCcTBa, M0
crpusie (HOpMyBaHHIO HOBOT CUCTEMHU JyXOBHUX IIiH-
HocTel. Po3BUHEHMI B 0COONMBHX KYJIBTYPHUX pea-
nisix GeHomen JiteparypHOro 06apoko Imij gac Horo
JIOCIIIJDKEHHST BKOTpE akrtyanisye igero M. M. bax-
TiHa TIPO HEMOXKJIUBICTH OCSTHEHHS OyIb-SIKOi JIiTe-
parypu «Io3a I[iIiICHUM KOHTEKCTOM yCi€l KymbTypu
miei emoxm» [1, c. 348].
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Icropuune 170 106U, TOCTPO ApamMaTH4Hi, emiyHi
nofii K Ha BpUTaHCBKHX OCTPOBAx, TaK i HA €BPO-
MeHChKOMY KOHTHHEHTI (ocobmuBo B Himeuunsi)
3yMOBHWJIM 3BEPHEHHSI TOTOYAaCHHUX TBOPLIB IOETHY-
HOTO CJIOBa JI0 TpariyHWX HapaTHUBHUX CTpPAaTeTid i
MIPOBOKYBAJIH ippallioHaIiCTHYHE Oa4eHHSs CBITY.

XVII cromittss B HiMmewuuuni Oyno mepiogom
HumiBHoi Tpuausrupivaoi BiHE (1618-1648),
4acoM, KOJIM KpaiHa cTajia apeHOI0 TPUBAJIOi BOEH-
Hoi OiliHi, sSKa Hecia 3a CO0OI0 HEYyBaHI CITyCTO-
LIEHHS ¥ cTpaxgaHHsA. ToMy HEAMBHO, IO caMe B
HiMeUbKii nmoe3ii sckpasiiie, Hik Oyab-1e, BUpaKeHi
TpariuHi i ippamioHadiCTUYHI MOTUBH Oapoko. Aje
YacH JIMXOJITTS, JICPYKABHOIO 3aHEMaay W IMOJiTHY-
HOTO 3aCTOl0, SIK 1 B IHIMUX €BPOMEUCHKUX KpaiHax
TOroyaccs, CTajld BOJHOYAC OO0 BPayKaro4oro pos-
KBITY moesii. Y BaXKy Mopy JiTeparypa craja orJjo-
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TOM 1 IPUTYJIKOM HaWKpaliX AyXOBHUX YCTPEMIIiHb
[3, c. 95-96].

He w™eHm ngpamatuuHi Ta pajuKaibHI 3MIHU
xapakrepuszyBanu i Aurmiro X VII ct. Came B 11eii yac
BiOyBaJiOCsl CTAHOBICHHS MeTadi3mdHOl TpaguIlil
Ha bpuraHncekux octpoBax. | e OyB 4ac «OpomiHHS
ymiB» (A. M. T'opOyHOB), 3arOCTpeHHsI COLiaIbHO-
MOJITUYHUX KOHQIIKTIB, TPOMaASHCHKOI BiliHH,
PEBOIIIOLIIT, BCTAHOBJICHHSI PECIyOJiKH, BIHCHKOBOI
JTUKTATypy, HOBHUX TIOMITUYHUX BUKIHKIB. 3aTsHKHA
Kpr3a 3MiHWIa 00pa3 AHDIIT i CTHITL KUTTS aHTJIiH-
1iB, iXHIO cucTemy MucieHHs. ColianbHi TOTPSACIHHS
CYIIPOBOIXKYBAJIMCS 1HTEIEKTYaIbHOIO PEBOJIIOLIETO,
sKa POBOKYBaja HOBe OaueHHs cBiTy [4, c. 5—-0].

AHani3 ocraHHiX aocjigkens i myoOsikauiii.
HayxoBe ocmucienns, 30kpema, Mmeradizud-
HOI JIpPHWKU BimOyBaeThCSA ITOCHTH HEPIBHOMIPHO.
3aIikaBIeHICTh KPUTHKH TBOPYOI OCOOHCTICTIO
Jxona Jlowna (1572—-1631) i ioro omHOIYMIIIB
BUHHKA€E HE Ofipa3y Micisl «BIAKPUTTSI» MeTadi3uKiB
T. Exiorom. Toxx TeopeTHUHE HIATPYHTS 1O CITIKSHHS
3arajioM CTaHOBISITH (PyHIAMEHTAIbHI Ipalli, Mpu-
CBSIUCHI BHBUYCHHIO 1CTOPHKO-JIITEpaTypHOTO (hEeHo-
mena XVII cr. ([. bym, FO. b. Binmep), ocmuc-
JICHHIO KYJBTYPHO-ICTOPUYHOI LIHHOCTI 1 CTHIBOBOI
cBoepigHocti 6apoxo (®. /x. Bapuke, A. Xay3zep,
X. MapaBann, P. Bemrex, [. 1. UwmxeBcbkui,
. C. Hamugaiixo, O. B. Muxaitnon), metadiznaHoi
moesii (I. I'pipcon, I. baym, X. apauep, T. Emior,
Jx. Cwmit, [Ix. Cammepc, X. Baiit, A. M. ['opOyHoB,
B. O. Xpunyn, T. M. Pazannesa, O. O. [koHHIKOBa),
a TaKoXX TOETHUKO-PUTOPUYHOI €THOCTI JiTeparypH
nociimpkyBaHoi 106u (C. C. Asepinues, M. JI. I'ac-
napoB, O. B. MuxaiinoB). Putopuunum acrekram
TBOPUOCTI MeTadi3uKiB TPHUCBIYCHO HEIIOIABHO
Brunany mMoHorpadito K. Camnisan [13].

IMocTranoBka 3aBnaHHs. 3aBIaHHSM CTaTTi, KA €
YaCTUHOIO BEJTUKOTO JOCHIJKEHHsI 3 BUBUCHHS IOeE-
TUKO-PUTOPUYHOI €THOCTI  3aXiJIHOEBPONEHCHKOTO
0apoKo Ta MICISI MUTIIIB «MeTa(i3UIHOI KON B
Hilf, 6aYUTHCS B aKICHTYyAIlil pUTOPUIHUX CTpATETiil
JUTSE 300pa)KeHHS €CXaTOoJNIOTIYHUX, ippallioHaTicThy-
HUX HACTPOIB y MOE3isX aHIIIHChKUX MeTadi3uKiB i
HIMEIbKHX 0apOKOBHX aBTOPIB.

Bukaanx ocHoBHoro wmarepiaay. CrnpaBXHbOT
CHJTH TIO€31sI HIMEITLKOTO OapOKO 0CATIIA Y TBOPUOCTI
Anpnpeaca ['pucdiyca (1616-1664), sxuit i3 AUTIINX
POKIB BiZJUyB YCIO TIpPKOTY TpariyHUX JECSTUIITh.
3eMHUI CBIT yABISIETHCS MOETOBI IONOJUIIO CIIi3 1
CTpaXK[aHb, 3JOBICHUM XaOCOM, 3aBXIH TOTOBUM
momMHYTH Oe33axucHy mronuny. Illompasna, 3amu-
maacst e pejiiris, 10 SKoi B Ti OXMYpi poKu Oarato
XTO 3B€pPTaBc 3a po3pajioro. 3BepraBcs i A. [ pudiyc,

30KpeMa, y cBOiX «HemibHIX 1 CBATKOBUX COHETaX)
(Sonn- und Feiertagssonette, 1639) [6, c. 243].

Hatomicth y TsDKKi 11 €BpOIM 4Yacu BiApo-
JUKYETBCS Ayalli3M Y PO3yMIiHHI JIOACHKOI TpH-
pomu. Slkmo nmnms Penecancy Oymo xapakTepHe
OCIIIBYBaHHSI TIIMOOKOi €JHOCTI HaTypH IIOANHH,
JUISL MAaHBEPU3MY — PO3ILEIIIICHHS JIOJICHKOT 1CTOTH
Ha AyX 1 0Tk, To B noe3ii XVII cT. npocnaBnsHHs
YyTTEBOTO CKIJIAJIHUKA JKUTTS BUXOJUTh HA HOBUIH
piBens. Tax, Pobept I'eppik (1591-1674), y TBOD-
9OCTi SKOTO, HA TYMKY ACAKWX MOCITITHUKIB, Bill-
YyBa€ThCS 3HAYHHWM BIUTMB aHTIIACHhKOI MeTadi-
3u4HOi Tpamuuii [4, c. 53], y Bipun «Jlo miBuar»
(To the Virgins, to Make Much of Time), Bu3Ha-
o4r  ¢aTanbHy MBUIKOIUIMHHICTE 1 HECTalib-
HICTb 3€MHOTO JKUTTS, JOXOAWTH BHCHOBKY, IO
HE BapTO TasfTH 4ac, a Tpebda HACOIOKYBATHUCS
MonozicTio TyT i 3apa3 (... Then be not coy, but
use your time; // And while you may, go merry: //
For having lost but once your prime, // You may
for ever tarry [14, ¢. 757]). Y HiMeubKii siTeparypi
XVII ct. mopsia i3 TparidyHUMH, €CXaTOJOTIYHUMHU
MOTHBaMH, MOPOIKCHUMH JIMXaMH OaraTopidHol
BiliHU, 3’ IBISIOTHCS TBOPH, Y IKUX BiIOOPAKAETHCS
MPE3UPCTBO W HE3BOPYLIHICTH Tepe] OOIuvusIM
CMEpTi, IPOCHABISAETHCS «OCHKET MiJ 4ac 4yMM.
VY noesii mi3HbOro 02pOKO CTUCIICTh 36MHOTO Oy TTSI
MMOPIBHIOBAJIACS 3 MUTTIHHSIM OJIMCKaBKU B HIUHIN
TeMpsBi, a BUIBHIH IyXOM IIOAWHI 3alUIIAIOCs
MparHeHHs 3JI0BUTH H YTPHUMaTH KOPOTKY MHTh
Hacononu. B ognoiiMmennomy Bipmi (Die Wollust)
HaTXHeHHHKa Jlpyroi cine3pkoi IKoOIUW XpHUCTi-
aHa lodmancBanpnay (1616-1679), sxuii ysa-
xaB cebe «apyrom Emikypay», 3By4HTH BigBEepTHI
3aKJINK 0 YYTTEBUX 3aJJOBOJIEHB, NPHUCTPACHHUX
possar, 6naxenctsa (Die Wollust bleibet doch der
Zucker dieser Zeit, / Was kan uns mehr, denn sie,
den Lebenslauf versiissen? // Sie ldsset trinckbar
Gold in unsre Kehle fliessen, // Und 6ffnet uns den
Schatz beperlter Liebligkeit...! [10, c. 214]).

AJrle HaBITh TaKWH CIOCIO CIIPUUHSITTS KOPCTO-
KOT peajbHOCTI HE TrapaHTy€ CYIUIbHUX PAJOIIiB i
BecenonliB. HaBiTh 1t000B Billlye MyKu. Yce B KUTTI
BHTKaHE 3 OJ1ar, mepeMiliaHux 31 3JI0M, CKpi3b BapTO
BOauaTH MIiJACTYII, MIyKaTH KaBep3y. Jlyxe BHpa3HO
1le BITYYTTS CTpaxy mepenaHe B coHeti Ipudiyca 3
ipoHigHOIO Ha3BOIO «Mupceki pamomti» (Der Welt
Wollust): Wo Lust ist, da ist Angst; wo Freud’ ist, da

'TIepekiiaa OKPEMHUX BIpILiB HABOAUTHCS B IOCTUYHOMY BapiaHTi;
y THX BHIQJKaxX, KOJM HeoOXiJHa JIeKCHYHA TOYHICTH i/abo
BiZICYTHIH NOSTHYHHI NepeKiIaj, HaBOAUTHCS IEPeKiIa aBTopa
crarti — A. b.

JInms HacaXeHUe — 0Tpajia Hammx quel; // Tlogo6Ho caxapy, oHO
uxX ycnamaet, // HamuTkoM 3070ThIM BCEX CMEPTHBIX yromaet //
U oTkpbIBaeT Kiaz yTex, kak yaposei. .. (mep. M. Pymepa).
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sind Klagen. // Wer schone Rosen sieht, sieht Dornen
nur dabei; // Kein Stand, kein Ort, kein Mensch ist
seines Kreuzes frei. / Wer lacht; fiihlt wenn er lacht
im Herzen tausend Plagen...? [9].

[Toer mepexoHaHwWii, MO Ha TIHOWHI JFOICHKOI
IyIli HaBiYHO ocenwiacs nedanb. A. [pudiyc i3
IPUKPICTIO KOHCTATY€E, 10 HE MPOXKUB 1 JHS, SKUH
O0u He OyB OTpyeHUH mOuyTTIM cTpaxy: Ich red’ es
offenbar, so lang als Titans Licht / Vom Himmel ab
bestrahlt, mein bleiches Angesicht, // Ist mir noch
nie ein Tag, der ganz ohn’ Angst... [9].

YTim 3rogom 1 [opmaHcBanbgay BTpadae cBiit
niJHeCeHUH HacTpil, Oijblue He Tilmauu cede iiro-
315IMH CTOCOBHO TOTO, IIIO 3a MIIIYpPOI0 UyTTEBUX
3aJI0BOJICHb MOJKHA MTPUXOBATH TIIMOOKE BHYTPIIITHE
po3uapyBaHHA ¥ TpUBOrW. | He3Bakalouu Ha Te, 110
PO3pOOIIEHHS 3BUYHUX IS HIMEI[LKOTO 0apOKo TeM
TIIIHHOCTI BCHOTO YKMBOTO T030aBISETHCS Y TBOPAX
lodmancBanpaay meBHOI iAeiiHOI HACHYEHOCTI
JyXOBHOI Hampy»XEHOCTi, Ha0yBae 4acoM 30BHIII-
HBOTO XapakTepy, HelmpaBmiIbHO Oyio O, SK 3a3Ha-
yae 1O. b. Binmep, ybagarum y TBOpYOCTI IHOTO
MoeTa JINIIE «TTaHyBaHHS YMOBHOCTI i MaHIPHOCTI»
[3, c. 99]. Hanpuxnan, y «3emHomy xutTi» (Die
Welt) moert, yrnoniOHIOOUH 1€ caMe KUTTS OXahHHil
JiKapHi 3 Kynoto HeBwiikoBHUX HenyTiB (Ein schon
Spital, so voller Krankheit steckt), 3HaxonuTh BUXij
13 MPOCSKHYTOTO OMAHJIMBOIO PO3KIIIIIIIO i XHOHOO
BEIIMYYIO CBITY Y Bipi, MPparHeHH] TOCATTH OJa)KeH-
ctBa criorsgands boxoro pato: Das ist der Grund,
darauf wir Menschen bauen // Und was das Fleisch
fiir einen Abgott hélt. / Komm, Seele, komm und
lerne weiter schauen, // Als sich erstreckt der Zirkel
dieser Welt!..3 [10, c. 217].

B anmnmiiicekux MeTadi3ukiB 9yTTEBICTH HEPIIKO
CyOIiMy€ThCS, a TyXOBHE JKUTTS MM030aBIS€THCS Ti€T
rapMOHIMHOCTI, sika Oyna mpuTamanHa PeHecaHcy,
HaOyBarOYM HAIPYKEHOTO XapakTepy. 30Kpema, B
«ExcTtasi» (The Ecstasie) k. JlonHa, He3Baxarouu
Ha BU3HAHHS MOETOM IUIOTCHKOTO Havana, akieH-
TYETHCSA, IO TOJIOBHE B 3yCTPidi 3aKOXaHUX HE
¢i3udHe 30MIKEHHS, a JyXOBHE: IyIlla IparHe JI0
iHmoi aymu. Y CTaHl Takoro eKcTaszy repoi Jocs-
raloTh NMEBHOTO BHUIIOTO iICHYBAaHHS MK JKHUTTSM 1
cMmepTio [2, ¢. 129]. Alle cMepTHICTh IXHS BHPa3HO
MiIKPECTIOEThCA  MeTa(di3uKOM IIIAXOM  YIIOJi-
OHeHHs 3akoxaHux HaarpoOHwkam (And whilst our
souls negotiate there, / Wee like sepulchral statues

2 Tep3aeT U CTPAIIUT HAc Kaxaas orpana. / Ha posy morasau:
YBBI, IIUMBI Ha HEH. // Y KaKIOro CBOW KPECT B IKECTOKOH
®U3HU ceil. // CMesich, MBI UyBCTBYEM B DY My4eHbs aja...
(ep. U. Pymepa).

3Ho 181, gy1ua, He yrniogo0obcest miotu! // Ha xxpe6uii cBoii HarpacHo
He pornum. // He B 6nécrtkax, He B ¢anblMBoil nosonore, //
A B ucrune cnacenne nmu!.. (ep. JI. I'in30ypra).
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lay; // All day, the same our postures were, // And
wee said nothing, all the day...*[15, c. 35]).

JIroboB, excra3, €IHaHHsS Iy, CMEPTh — yce
3B’si3aHE OJHUM BY3JIOM, IO 3alBUI pa3 JIEeMOH-
CTPY€E CKIATHICTD 1 CYNEePEWINBICTh BHYTPIIITHHOTO
KUTTA JipuyHOro repos. CMepTh HE € YHUMOCH
30BHIIIIHIM, HE3aJIKHUM BiJl JIOIMHU; JIFOJJUHA HE
JIMIIE HOCHUTH 11 y coOi, a i BIIACHOPYY Ci€ HABKOJIO.
Ile 3 mpuKpicTIO BU3HAE U POJOHAYAIBHUK KIIACH-
musMy B Himewawni Mapria Omin® (1597-1639) y
IunakTHaHid moemi «Besysiity (Vesuvius, 1633).
[ToeTt nmpocaBsie CUITY JIFOACHKOTO PO3YMY, 1110 TPO-
HUKA€ B TAEMHHII IPUPOAH, PO3MIPKOBYE MPO MPH-
YMHH 3eMJICTPYCIB 1 BUBEP)KEHb ByJIKaHiB. Aue xiba
BOTHEHHa j1aBa Be3yBito MoXe 3piBHATHUCS 31 cTpalii-
HOIO BiifHOIO, sika criomnensie Himeuunny? M. Ormirg
HE MOXE HE TOBOPUTH NPO BilHY, K HE MOXYTh
mpo Hei MoBYaTH ¥ OapOKOBI MOETH, SKi 0COOIHMBO
rocTpo BiguyBanu Oinb i cTpaxknaHHs cBoei barb-
KIBIIIMHH.

3okpema, A. I'pudiyc y coneri «Cnpo3u pigHOT
3emii. Pik 1636» (Thrianen des Vaterlandes. Anno
1636) — omHOMY 3 HAUTPOHUKIUBIIIIUX TBOPiHB YaciB
TpuausatupiuHoi BifiHH — MaJltO€ HE aleropuyYHy, a
LIJIKOM peajibHy KapTHHY, 300pa)KyIO4dH pPO3AEPTY,
3HecHJieHy W mnpuHmkeHy Himeuunmny. Ycporo B
YOTUPHAISITH PAJIKAX, BAKOPHCTOBYIOUH SKOPCTKHUI
PUTM 1 3aKpUTI CKIIAIN HAPHUKIHII pAOKiB, A. [pu-
(biycy BAaeThCSI CTBOPUTH IUTICHUI 00pa3 TpariyHoi
enoxu. MaHepa moeTu3yBaHHsl YBUPA3HIOE 0COOIH-
BOCTI 0apOKOBOTO CTHJIIIO MUTIS, MiATOPSIIKOBAHOTO
€IMHOMY 3aBJJaHHIO OCMHCIICHHS i XyT0KHBOTO Bi-
TBOPEHHS MPOTUIIPUPOIHOTO Hacy, J00M OOXKEBiIsA
i ranpOm. lloer 3aknmkae 10 BiAMOBITANBHOCTI
KOXKHOTO 3 JIOJIF0 PiAHOT 3eMJli Ta JII0ACTBA, Hapikae
Ha HEeTONpaBHYy BTpaTy «ckapOiB aymi» (der Seelen
Schatz).

30epiratoun B OTEHIIT HAUTIHONTY TTaM’SITh TIPO
gac («maM’ATh KyJIBTypH»), OYEBHUIHO, IO IIE TBO-
PIHHA BiIKPHBAIOTH HOBUMH TPAHSAMU ITiJ] 4ac 3aHY-
PEHHsI B KOHTEKCT HiMeIpkoi siteparypu XVII cT.
i, mupie, y KoHTeKcT enoxu 3arajoM (Hier durch
die Schanz und Stadt rinnt allzeit frisches Blut. //
Dreimal sind schon sechs Jahr, als unser Strome
Flut // Von Leichen fast verstopft, sich langsam fort
gedrungen. // Doch schweig ich noch von dem, was
arger als der Tod, // Was grimmer denn die Pest, und

4Tloka onm (mymm. — A. B.) x comaceto uum // OT HEKHOTO
MeX0yco0bs, // Tena 3acTbuty, Te nery, / Kak OeccroBecHbie
HaArpoOss... (mep. A. Cepreesa).

5V cBoix crnoBHeHHMX mnadocy Bipuiax BH3HAHHMH TOJIOBA
IMepuroi cine3pkoi HIKONM 1HOAI 3BEPTABCS O TEM, CXOKHX
Ha Ti, SIKI PO3pOOIISIM HOTO CydyacHHKH — OapOKOBI IOETH.
AJte XynoXKHi# KJII0Y, y SIKOMY BiH 1X BHpIiIIyBaB, OyB iHAKIIHUM
[3,¢c.97].
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Glut und Hungersnot, / Dal} auch der Seelen Schatz
so vielen abgezwungen® [9]).

He meH1ie nonero cBoei kpaiHU neperimaroTbes U
MOETH Ha OCTPOBax. Y MOPY 3aIeKiIoi rpoMaITHCHKOT
BiitHN (The English Civil War, 1642—1649) noetuuni
My3u MeTa]i3uKiB HE 3aMOBKAaIOTh Hi Ha XBHIIUHY,
1100 3HAUTH Xy/JI0KHE BUPAXKEHHS Y TBOPAX, CIIOBHE-
HUX TIMOOKOTO po3Mnauy i ’ajro, KpU4ymoi Hecrpa-
BEUIMBOCTI ¥ 00ir0. MoJIo/lIe MOKOJIHHS MHTLIB
«MeTadi3uIHOT KON, TIepeOyBaroun y BUPI peBo-
JOMIHHNX CYTHYOK, 3HAXOAWTH TMOTPIOHI Gopmu,
a0M BHCIIOBUTU HOYYTTSl TPUBOTH M 3aHENOKOEHHS
MaiiOyTHiM pigHoi Anrmii. ['enpi Boen (1621-1695)
MOBHICTIO MOJIISIE €CXaTOJNIOTYHI HACTPOT THX POKIB:
BiUyTTS OOTOIOKMHYTOCTI TOCHIIIOETHCS Came B
MOMEHTH KpalHbO1 KpWU3H, KOJU JIIOIHWHA, 3BEpPTAr0-
yuch 0 HebecHNUX cui, HE OTPUMYE aHi JIOTIOMOTH,
aHl BIJMOBIJI Ha CBOi MUTaHHS. Y HAIHCaHOMY 3a
0i0miHHMMKH MOTHMBaMH Bipili «ABejeBa KpOB»
(Abel’s Blood) moer 300paxye AHIMIIIO, SiKa MMOTO-
nae y KpoBI MOTo CHIBBITUYM3HHKIB; BiH 3aKJINKAE
HEBTOMHO MOJIUTH TBOPIIs, B3UBAKOUU 0 HOTO BENH-
KOJYITHOCTI, a0W TPUIMHHUTH CTpPakIaHHS Oparis,
AK1 B LIl KPHBAB1 Yacu MalOTh CIPOOYBATH B1THOBUTH
BTpaueHui 38’5130k 13 Hum: But what (like His Whose
blood peace brings,) / Shall, when they rise, “speak
better things // Than Abel’s” doth! May Abel be //
Still single heard, while these agree // With His mild
blood in voice and will, // Who prayed for those that
did Him kill!" [12, ¢. 302].

Ennpro Mapsenn (1621-1678) Takox XHB y 11O
OypXJIMBY €I10XY PEBOJIOLIN 1 TPOMAITHCBKUX CMYT,
KOJM BCs KpaiHa Oyja posjiiieHa Ha jJBa TaOopu
i OarathbOX HOTrO CydacHHKIB OdiKyBaja TpariuHa
nmoist. Ane crapieHHs E. MapBemia 1o peBOJIOIIN-
HUX Tofiil mocuth cnenudivne. [lomiTHani morsian
1oeTa 3a3HaJId 3Ha4YHOi TpaHcopmMalii — Bil FOCTpUX
Hacmimok Hag O. KpomBenem 10 Ge3zamepeqHoro
MPUAHSTTS TONITUKU AUKTaTopa. Y CHOBHEHIH mmij-
HeceHoi putopuku «lopariaHchKiii ol Ha TOBEp-
Henus Kpomeerns 3 Ipmanzii» (An Horatian Ode upon
Cromwell’s Return from Ireland) E. Mapsem cripo-
OyBaB IMEPEOCMHUCIMTU TOJIi peBotoLii ¥ HaBiTh
nependaynT MaiOyTHE. 3 yCT MUTIIS 3BYYUTh Ha TIep-
NIMH TOTYISIT KpaMoJIbHA JIyMKa, [0 B YacH 1CTOpPHY-
HOTO HaIJIOMy MOXXHa Opatwmcs 3a 30poro (But thou,

¢ 3iech Kakblii OOKHIA JIEHb JIIOJACKass KpoBb Teuer. // Tpu
mectunetns! YxaceH 3ToT cué€T. // CKomeHbe MEPTBBIX TeEl
0CTaHOBMIIO peku. // Ho 4To mo30p u cMepTh, uTo roiox u oena, //
[oxapsl, rpabexxu u Hemopoxa, korma // CokpoBHIIa JyIId
pasrpabnensl HaBeku?! (mep. JI. [iH30ypra).

7 la, kpoBb Hac ¢ HeOGoMm mpumuput, / KpoBb 3rta syumie
roBopurt, // Uem ABeneBa: Ta u nHech // Ha 3emimo mpussiBaeT
MmecTb... // Ho Coi TBoit yuut Bac monutbesi, // Ytod Obuin
npomens! youinst! (nep. J. Lllenposunpkoro).

the war’s and fortune’s son, // March indefatigably
on; // And for the last effect // Still keep thy sword
erect; // Besides the force it has to fright // The spirits
of the shady night, // The same arts that did gain //
A pow’r, must it maintain® [11, c. 90]).

LixaBo, mo, Toxi six E. Mapsesn y «l 'opartiaHChKii
Ofli» BHKa3ye O0OEpEeKHY CHMIIATIIO MOHApXy, SIKOTO
HapoJHE MOBCTaHHs puBenio Ha emadort, A. [pudiyc
y Tparenii «Yoienne Benuunocte, abo Kapn Crroapr,
xopois Benmkoi bpuranii» (Ermordete Majestdt oder
Carolus Stuardus Konig von GroBbritannien, 1649)
HE JIMIIe He PO3yMi€ iCTOPHYHOTO 3HAYCHHS AHIJIIH-
CBKOT PEBOIIIONIT, @ i BiIBEPTO 3acymKye MyOnmiuHy
crpary BinmeHocus. A. I'pudiyc otouye Kapna I
OpEOJIOM MYYCHHIITBA, & IyPUTaH, SIKi PO3TPOLIIH
KOpOJIIBCBKUN TPOH, 300paky€ HENogaMu W THpa-
HaMH. Y 3aKIIOYHOMY aKTi Tparemii Xop yOi€eHHHX
KOPOJIIB 3aKJIMKa€e Hebeca IMOMCTHUTHCS 33 CMEpTh
aHniiicbkoro MoHapxa. Yce ue, sk nume b. I. [Typu-
LIEeB, CBIIYHMTH JIMIIE TPO TE, HIO «BOJEIIOOHICTDH
OIOPrepChKOro Jpamarypra BUTajia y CBiTI aOCTpak-
Iii4, a HOTO MOJITUYHI i1eayId aX HisK He Oyl peBo-
momiaIMEy. [licns xaxite TpuansatupiaHoi BiHH
OyIb-sIKe KPOBOMIPOIUTTS W CYCHIIbHE IMOTPSCIHHS
31aBaICs HIMEIILKOMY THICbMEHHUKOBI 3JI04MHHUMH
1 Bopoxkumi [6, c. 246].

HagiTb y HaiiO11b11 6€3TYypOOTHOTO cepe/l HiMellb-
kux moetiB Ilayns ®neminra (1609-1640), moesis
SIKOTO  3IeO1TBIIOTO  XapaKTEPU3YETHCS  BIUIMBOM
aHTHYHOI OYKOJIKH, KUTTEPATICHUM CIPUHHATTIM
OyTTs, 3 ’SIBJISIOTHCSI THIOBI OApOKOBI MOTHUBH HOTO
TIIHHOCTI i MAPHOCTI, BITUyTTs TpUBOXKHOCTI. Hanro
BKE HAlpyKEHHMMH BUAAIOTHCS HOTO IMPUCTPACTI,
HaaTO BXe aillye MOeT CBOIO KICKOTIHBY JKHTTE-
JrOOHICTh, HEMOB IIPAarHE CXOBAaTUCS 332 UyTTEBUMHU
pazomamu, aaxe, K ¥ iHIIUM NHCbMEHHUKAaM TOTO-
qaccsi, xxutu 1. dneminry moBoamiocs B MOXMypi
yacu. Tomy 3a oMaHIMBOIO aTMOC(heEporo OypXIUBUX
BECEJIONIIB HEBIJCTYITHO B HBOTO TaiThCsA JAyMKa Mpo
MIBUIKOIUTMHHICTE 1 BPAa3JIMBICTh YCHOTO 3€MHOTO,
y co0i caMOMy CTOIYHO IIIyKa€ BiH OMOPY 3€MHOTO
OyTTs, SIK, CKaXXKiMO, Y COHETi 3 BHUPa3HOI Ha3BOIO
«/lo cebe» (An Sich). [Tapanokc, akuii 3aiiMace oeTa,
y TOMy H MoJjsirae, Mo Ha HOMY HUISIXY «JI0 ceOe»
BIJIKPHBAETHCS TA CAMa YACTHHA «ceOe», sika He JIUIIe
0e3MEKHO ITepEBEPIIIYE ITiJIe JIFOAMHM, a 'y CBOTH 6e3-
MEXHOCTI BOMpa€e yBeCh CBIT, 3aThMapIOIOYN W Bif-
KHJAI049M HOro, MOBHICTIO 3allOBHIOIOUH BCE CO0OIO:
Was klagt, was lobt man noch? Sein Ungliick und sein

8 Ho Tbl, BOWHBI U CJaBbl ChbiH, // I1laraii Briepén, KaK UCIosuH, //
U cBoii kianHOK HanéxHbli / He npsdb 10 cpoka B HOXHBI. //
[Tycts Gnemier cTanb ero CKBo3b HOUb // M 3T00HBIX TyXOB TOHUT
npoub. // Konp Bnacte meuom no0bita, / To Med el u 3amuTa
(rep. M. ®dpeiinkina).
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Gliicke // ist ihm ein jeder selbst. Schau alle Sachen
an: // Dies alles ist in dir. Lal} deinen eitlen Wahn, //
und eh du fiirder gehst, so geh in dich zuriicke. // Wer
sein selbst Meister ist und sich beherrschen kann, //
Dem ist die weite Welt und alles untertan’ [8].
3pemrroro, [1. deMiHT BU3HAE, 11O TyIa JTOIAHU
XBOpa (110 JYMKY [TO€T HATXHEHHO PO3BHUBAE B COHETI
«Bin yce 3poous Bipao» (Er hat alles wol gemacht)),
1 B HamaJi MEJIaHXoJIii 3PIKA€ThCS CBITY, SKHI HEIO0-
JTaBHO OCTIIBYBaB, a Terep Ha3uBae TymanoM (Dunst),
CKYITYCHHSIM MKIMBUX mapiB («HoBuii Hamip»
(Neuer Vorsatz)): Welt, gute Nacht, mit allem deinem
Wesen! // Gehab’ dich wohl; wo auch dem Ubel
wohl, // das du bist, ist. Was acht’ ich deinen Groll? //
Nun hab’ ich einst mich durch dich durchgelesen //
<...>// Welt, du Dunst! Von jetzt an schwing’ ich
mich // frei, ledig, los, hoch {iber mich und dich, //
und Alles das, was hoch heiB3t, und dir heif3et' [8].
MosxnuBocTi MailOyTHBOTO PO3BUTKY JIIPUYHOTO
CaMOBHPaXCHHS B I[bOMY COHETi, HA TEPEKOHAHHS
C. M. lllaynoBa, 3ropHyTi i YKJIaJCHI B TOCTUYHY
TIOTh 6apoKoBOi 0OPa3HOCTI, HEBIJ €MHOI BiI yMoO-
HACTPOIB JIYXOBHOI Ta XyI0KHBOI TPAKTHUK ETOXU.
Y nepriomy X pSIKy COHETY oOa)xaHHs J00poi HOUl
ceiToBi (Welt, gute Nacht...) mocrae y Bumisai npo-
HIaHHSA, a TOMY KOHTEKCTYaJIbHO aKTyalli3y€ MOTHB
CMEpTi; MOET TOJHUIIAE CBIT «31 BCIM HOrO €CTBOM»
(mit allem deinem Wesen). Jlekcema Wesen — onna 3
KITIOYOBHUX B i7I€OJIOT1UHI arMocdepi Torodaccs, IeH-
TpajbHE MOHATTS MicTHYHOI (inocodii nodu. 3 Hero
B 00pa3 CBITy IHTEPTEKCTyalbHO MPUBHOCHTHCS Bif-
YyTTS i€papXiuHOi MMOWHHM, IO Belle A0 CaKpalbHUX
BUTOKIB CBITOOY/JIOBH, UMM, BIIACHE, ITiJITOTOBIIIOETHCS
CEHC OCTaHHBOTO I PO3BUTOK TEMH JIPYrOro PsKIB
neprioi crpodu. [lobaxanHs Omaromomrydds CBITOBI
(Gehab’ dich wol) crioBHeHe MOUYyTTSIM Oalimay>KOCTi
JI0 HBOTO, IHIU(PEPSHTHUM CTaBJICHHSM, HEBIIIUTb-
uum Bin 3ma (Ubel) it ruiBy (Groll), sxi, BTiM, Bike
HE JIOCATAaloTh MoeTa. BiH «IIpouuTaB CBIT HACKPI3b»
(Nun hab’ ich einst mich durch dich durchgelesen),
110 3aiBUil pa3 BiJCHIIAE 0 KHHUTH SIK eMOjeMarHy-
Hoi Metadopu cBity. [lpu npomy nosropenHst durch
(kpi3b, Yepe3) nepeaae BIIYTTS MpopuBy 3i chepu (y
TOMY YHCIIi CMUCJIOBOT) CBITY, a nun (3apas) — mijkpec-

°Yro crnasuth? Yro xyaute? U cyactee u Hecwacthe // Jlexar
B Tebe camom!.. CBon mocTynku B3Bech! // Ctpemsch Brepén,
B3IJISIHH, Ky/la Thl IIET MoAHechk. // ToMy nuIlb, KTO, Mpe3peB
ryOUTeNBHYIO CIIech, // Y caMoro cedst HaXOAUTCS BO BIIACTH, //
[lomnactHa OymeT JKW3HB, MHpP TOKOpUTCA Bech! (mep.
JI. T'in30ypra).

10 To6paniy, cBirty, 3i Bcim TBoiM ectBoM! // I Xaii maCcTUTh; TH
HaBiTh TaM €, ae // [lanye 3m0. SIk MOXy s BIi3HAaTH BeCh TBIH
rHiB? // Jume tenep nodauus s cede kpizpb Tebe. // <...> // I'ei,
cBiTy, TH U auM! BigHuHI 5 3mitato, // BinmbHEH, HECKYTHH,
BHCOKO Haj o000 i T0600. // Bee Te, 1110 Ha3uBaEMO BHCOTOIO,
MoBeJIiBa€ T0000.
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JIFOE OJTHOKPATHICTD (einst) Ta aKTyalbHICTh MOMEH-
TabHO JOCATHYTOTO CTany [7, ¢. 215-216].

Jnst moeriB 0apoko He iCHYE HIYOro iHIMBITY-
anpHOTO: Oymb-sika piu abo SABHIIE PO3KPUBAIOTHCS,
JIUIIEC BUSABJIIOUN 3B’S30K 3 AOCOIOTOM, Oymb-sSKa
OISt ICTOPUYHOTO ab0 MPHUBATHOTO JKUTTS CTa€ 3Ha-
YyILOIO JIMIIE Yy CHiBBigHECeHH 31 CrsimienHoro Icto-
pi€to. A TeHJeHLisl TPaKTyBaTH TEBHI TBOpU OapoKo-
BUX TOETIB SIK CBOTO poiy OiorpadiuHi JOKyMEHTH
HACTIPaBJi BHUSBIISIE CBOIO XMOHICTh. Tak, HaMpUKIiIa,
A. I'pudiyc gacto # TSHKKO XBOPIB, ajie HOTO COHETH,
30kpema «Cipo3u iz yac Bakkoi xBopoOm» (Thrénen
in schwerer Krankheit), «lo apys3iB, siki oOcTynuam
Moto mocTinb» (An die umstehenden Freunde), «lo
camoro cebe» (An sich selbst), HaBpsiI 41 MalOTh CTO-
CYHOK J0 KOHKPETHHX MO 13 )KUTTs moeTa. Clibo3H,
110 TaK YacTo 3yCTPivaroThes y TBopax [ pudiyca, — me
HE 3HaKW 0araroro BHYTPIIIHBOTO KUTTS JIIPUYHOTO
reposi, a, CKopiile, CBiYCHHS peiiriiiHol adekrariii,
emOJieMa IPUYETHOCTI 710 XPUCTOBUX CTPAXKIaHb. Yce
11e — PO TOTOBHICTh TIOBEPHYTHUCS B JIOHO boxe 1 Bpa-
JKaroue HaraJayBaHHS PO TIIHHICT YChOTO 36MHOTO.

BapokoBuii, y Tomy uucni meradizmuHHNA, TEKCT
Maibke 3aBKIM BUIIISIAE K 3arajKa, ClIOBHEHA TaEM-
HUYHMX CHMBOJIB 1 3HAKIB, SIKI HACTIMHO BHMAaraioTh
posuudpyBantst. OcoOIUBUM BUPAKECHHIM TSKIHHS
OapokoBoi Tmoe3ii 70 emMOJIeMaTu3My, J€ caMa Taka
oe3isi BUKOHY€E BCi (YHKIIT eMOneMu, y TOMY YnCIi
Bi3yallbHY, CTaJIM Tak 3BaHi (irypHi BipImi — ymo0e-
HUH KaHp HiMEIbKHX moeriB HiopuOep3bkoro kona.
30BHilIHS (opMa, Yy SKY CKIAJAOThCS TYT CJIOBa U
PSIIKK, HEPO3PUBHO TOB’si3aHa 31 3MICTOM; Taka Ioe-
341, 32 BIIy4yHnM 3ayBaxkeHHsM O. B. Muxaiinosa, Bi3y-
ai3ye SK MEePIIOPSIIHI CHMBOJIM €MIOXH, TaK 1, BIIaCcHE,
MIpUTAMaHHY 1001 «TaEMHY MTOETUKY» [5, c. 140].

Taka rpa i3 cakpaJbHUMHU OCHOBAaMH CBITOYCTPOIO
3aliBUil pa3 BifoOpakae CTaHOBUIIIE JIIOAUHU B ycec-
BiTi, 3aCBIIYYIOUH, 1[0 MiX I'POIO 1 TPAriyHUM CBIiTO-
PO3YMIHHSIM HE iCHYE PO3pPHUBY, a iCHY€ IITHOMHHUI
3B’SI30K 1 MPsIMa TOTOKHICTB; a OyIb-sIKa rpa MOBHHHA
1AKOPUTHCS TUM PUTOPUYHUM YCTOSIM, SIKi CTBOPHIIA
KynbeTypa ernoxH [ 5, c. 141]. I'poro 3 hopmamu gymoBo
BOJIOZIIB aBTOp BijiomMoi B HiMeuuwHi MOETHUKH ImiJ
eKcTpaBaranTHow Ha3Bowo'' «IloeTuyna BopoHKa»'?
(Poetischer Trichter, 1647) I'eopr Xapcabopddep
(1607-1658), y saxoro Bipmii HaOyBaioTh (opmwu,
30KpemMa, BiHKa, OamTu, Ookairy, et Tomo. Ale

' Tloua mHa3zBa — «IloernuHa BOpoHKa, ab0o 5K 3a 6 TOAWH
OIaHyBaTH HIMEIbKe MUCTEITBO TMChbMa 1 IT0e3ii, He 3BepTalounch
no naruany (Poetischer Trichter: Die Teutsche Dicht- und Reim-
kunst ohne Behuf der lateinischen Sprache, in VI Stunden einzu-
gieflen).

2 Tyr BukopucraHo mnomymsipHy y XVII cr. rinep6omy,
3riHO 3 SKOK BUHMTENb «BIMBAE» 3HAHHS Y TOJOBY ITaCHBHO
HAJIAIIITOBAHOTO IO IIPOLIECY HAaBYAHHS YUHSI.
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3aXOIJICHHS LI€I0 caMOoi0 (hOpMOIO 4acoM MPUBOIUTD
MUTLS A0 CIpomieHoi o0pa3HoCTi TBopiB. B omHiit
i3 Takux poOitT (Ein Reichsapfel) I. Xapcabopddep
PO3TANIOBYE PSIIKK Y BHUIVISL JIEPIKABH — CUMBOITY
MoHapuoi Buaxu. lIponoBxyrounm Temy CKpPyTHHX
JUTSE HIMEIIPKOTO HApojy YaciB BiHW Ta JIMXOIITTS,
MOET BUCJIOBIIIOE HAMI1 HE JIUIIE HAa «COJOIKUN» MHP,
a ¥ Ha JyXOBHUH MOPSATYHOK JroguHu. OTxe, nep-
’Kapa, sIKa 3 HACTaHHSM XPHUCTHSHCHKOI €MOXH cTaja
MaTH BUTIAA cdepu (momiOHo 3emiti) 3 ImIHeCCHIM
HaJl HEI0 XPECTOM, BUSIBIISIETHCS TyT BOAHOYAC i eMO-
JIEMOIO CBITOBOTO MOPSIKY, HA IPOTUBATY Xa0CYy, 110
HECYTh 3a cO00I0 KPOBOIIPOIUTHI KOH(IIKTH, 1 CUM-
BOJIOM JTyXOBHOTO CIIACiHHS JIIOJICTBA, IO Ma€ YCBi-
JIOMUTH BJIACHY 0€300KHICTh. AJle, HE3BaKAOUM Ha
HAasBHICTh y BIpIIi BHUCOKHUX ITOCTHYHUX KaTeropiit
(mmp, Bipa, bor), TekcT cnpuiiMaeThcs 3aHAATO OYK-
BaJIbHO ¥ OIHO3HAYHO, OCKIIBKM HE BHMAarae pos-
mmdpyBaHHs 300pakeHOro, ToMy U (opma Bipiia
TYT HE € 000B’SI3KOBUM IUIAHOM JUISL PO3YMIiHHSI Ti€l
3MICTOBHOI TIMOWHU, IO 3a3BUYAil TUKTYETHCS TTOe-
31€10 TAKOTO THILY.

Cepen MetadizukiB MOmiOHOI MaHCTEpPHICTIO
BonoziB xiba mo Jhxopmk [epbepr (1593-1633),
ajie MPUHIUMIIOBA MOr0 BiIIMIHHICTH BiJi HIMEILKOTO
MoeTa TOJISIFa€ TYT Y TOMY, 1110 aHDIIHChKHUI MHUTELb
3aBXAM MIANOPSAKOBYE opmy 3MicToBi. | mompu te,
0 CEMaHTUYHE HAaBaHTaKEHHS Yy QIrypHHX Bipriax
npuiiMae Ha cebe rpadiyHa Gopma, 3MiCTOBHA HAIIO-
BHeHicTh Takoi moesii B Jlxk. I'epbepra mocuitoe
edekt Oe3nocepeIHOI MPUUETHOCTI JI0 3MajIbOBYBa-
Horo fgiiictBa. Tak, B ogHoliMenHiii moesii (The Altar)
BIBTap, apXiTEKTYPHY CTPYKTYPY SKOTO BiITBOPIOIOTH
JIOBKMHA 1 po3TainryBaHHs pAaKiB [16, c. 89], Bucive-
HMI 13 KaMeHI0 3 JonoMororo ['ocrmoa, cTae TOHKOKO
MeTadoporo cepls Bipyrodoi JIIOIUHH, SIKE BOHA, 3pe-
HITOI0, TPUHOCUTH y 1ap Beepumnabomy. A «Bennko-
nHi kpuiay (Easter Wings) He snie BizyanbHO Hara-
JIYIOTh PO3Max PO3KPUTHX JUIS TOJNBOTY MTAIIMHUX
KpWJI, a 1 € BIJOOpaXeHHSIM MapajiOKCIB XPUCTHSIH-
cbKoi Bipu [16, c. 10].

Yacro JIxk. I'epbepT BHHOCUTH eMOIeMy-meTa-
(dopy B 3aroJIOBOK CBOiX BIpIIiB, HE BXKHUBAIOYH il B
TEKCTi a00 BXKMBAlOUM 0OaraTo3HayHO, THM CaMHUM
Hasiarouu cBoOoay utst TBopuoi hanTasii unraya (The

Church Floore, The Collar, The Rose). OueBumaHo,
y Takuid CHoci0 JIEeMOHCTPYEThCS CKIAaTHICTh 1 HEo-
JTHO3HAYHICTh JIFOJICHKOTO OyTTs, HOro Haja3BUYaliHA
eemepHiCTh, HECTATIICTb.

BucnoBk# i mpono3uirii. 3pemnroro, Bce 11e — CBi-
YeHHSI TITMOOKOi JYXOBHO{I, MOJITHYHOI, COIaIbHO-
EKOHOMIYHOI KpH3H, IO CIITKaja €BPOINEHCHKE CyC-
ninbetBo B XVII cr. CnycromieHHst ¥ po30par, 1o
Heclu 3a co0O0l0 KpuBaBi BiiHH, pEBOINIOLIi, pedi-
riftai koH(miKTH, 3a0apBIIOBaIM B TpariyHi TOHU
TBOPH TOTOYACHHUX IIOCTIB, MUCHMEHHUKIB, ApamMa-
TYpriB, 3aJIMIIAIOYN TOXMYpPUH BIAOIHCK y JIFOA-
CBKHX JIymax. XaocC CBITy BHM3HauaB IMPHU3HAUYCHHS
JIFOIIUHY, J0JIsl Ko TpariyHa, 00 BOHA cama — BTi-
JICHHSI MIHJIMBOCTI CBITY U OyTTsi. JXKuTTst Gaumiocs
FOIOJIITIO CKOPOOTH M CTpaXKAaHb, 1e¢ MapHi Oy/Ib-sKi
JIONICBKI HamaraHHs. Putopuka Tparismy ¥ ippari-
OHAJICTUYHE CTABJICHHS 10 KHUTTS 3HAXOISATh CBOE
MiCIIe SIK Y TBOPYOCTI HIMEIBKHX JIITEPAaTOPiB, TaK i
B Tacaxax aHNIIHChKUX MeTadi3ukiB. Tema cmepTi
OCHTEKHUTD JYMKH OCTAHHIX, TIPOTE JIIPHIIi, CKAXKIMO,
JloHHA IpUTaMaHHE «HEPBOBO-APaMaTHUHE)» HayalIo;
BHYTPIIITHIHN po3Naja reposi — MPOBiTHUN MOTHB HOTO
TBOpiB. MeTadi3ukiB y3araii npuBaOIOOTh CKIaIHI
nouyTTs, OOpoTHOa eMOLil, HANPYKEHICTb, a TOMY
AHTHUTE3a TYT, 5K, BJIACHE, 1 y CIIOBHEHIH TPKOTO PO3-
nauy Jipuni A. I'pucdiyca, — TOTOBHHI KOMITO3HUITIH-
HAU mpuiioM. HecTamicTs momcekoro OyTTs, BTpaTa
AOcomoTy, TOBHa O€3BUXigb HAKJIATH TIUOOKUN
BIIOUTOK Ha TBOPYICTH IIJIOTO TOKOJIHHS OapoKo-
BUX NMUCHbMEHHUKIB. A 3BHYKa CKpi3b HIyKaTH TAE€MHI
3HAKH JI0Mi, IPUXOBAaHE B OYCBHIHOMY — 3aiiBe TOMY
T ITBEPIKEHHS.

CHiTbHICTh JESKUX HapaTUBHUX CTPATETii, IO
SIKUX YIalOThCS MUTIN, 300paKyrouu CBiil 4ac Tpa-
TYHUM Ta ippamioHaTiCTUYHUM, 1 MaHCTEpHICTh, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKOT JIiTepaTopu TPaHCPOPMYIOTh KOp-
CTOKY PEaJIbHICTh y B3IpIli MOCTUYHOIO CJIOBA, aKTy-
aTI3yI0Th AYMKY TMPpO (YHKIIIOHYBAHHS PHUTOPHUKO-
MTOETHUKATLHOT €JHOCTI OApOKO, IMTOTAIIBIIE OCATHEHHS
SIKO1 TIOCITyTOBYBaTUMETbCS HE JUILE AJsl JIOCHi-
JokeHHs siteparypHux cryniii XVII cr., a i B acriekri
HaOMMKEHHS. 1O PO3YMIHHSI Cy4acHOTO MOETHYHOTO
eKCTIepUMEHTY (HEOMOJEPHICTCHKOTO, MOCTIIOCTMO-
JIEPHICTCHKOTO).
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Bezrukov A. V. TRAGICAL NARRATIVES AND IRRATIONAL TONES
IN THE INTERPRETATION OF THE METAPHYSICALS AND GERMAN BAROQUE POETS

The paper is devoted to the study of rhetorical aspects of reflecting tragic and irrational tones in the poetry
of the English Metaphysicals and German Baroque poets. Historical background in Europe in the 17th century
led the authors of that time to the tragic narrative strategies and provoked an irrational vision of the world.
The Thirty Years’ War and the English Civil War were the catalysts for the unprecedented flowering of poetic
thought both on the continent and within the British Isles. The chaos of the world defined the human destiny;,
the fate was tragic, the world was full of sorrow and misery, which prevented any human endeavor. The paper,
which is part of a study on English metaphysical poetry in the context of the poetic-rhetorical unity of Western
European Baroque, aims to demonstrate rhetorical strategies for reflecting the tragic and irrational attitude
in the works of the aforementioned poets. At the same time they were not worried about physical exhaustion,
pain and agony, but they were discomposed about inner anxiety, the loss of spiritual wealth, and ungodliness
of this world. The instability of human existence, total loss of relations with the Absolute deeply affected the
oeuvres of the generation of Baroque writers. Their attempts to finding mysterious signs of fate everywhere, the
hidden in the obvious, demonstrated the crisis of conscience, confusion and somberness of human existence in
the world, where a day brings death, hopelessness, and ambiguity. It is noteworthy that the writers thereafter
increasingly began to use the bloody confrontations of the 17th century as a metaphor for the horrors of war,
and as a metaphor for the global crisis of conscience befallen the humans under conditions of the transition
from the Middle Ages to the Modern Age. The narrative strategies expressed the depth of the author s thought
which was characterized by a fierce desire for the harmonization of the surrounding reality, the desire for
reunion with the Absolute.

Key words: Metaphysicals, Baroque, irrationalism, tragic tones, poetry, narrative, dualism, God, rhetoric.
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CYYACHI HAIIPSIMHU PO3BUTKY KIHOMI®OJIOT'TI

PO ®PAHKEHIIITEMHA

Y cmammi poszenaodaromsca sisyanvui inmepnpemayii meopy M. Illenni «@pankenwmetin, ado
Cyuacnuui Ilpomemetiy. 30Kkpema, ygacy 30cepedscero Ha Oinbu cyuachux aoanmayisx pomany. O2nsao
8I3YANI308aHUX (OpM IHMeEPNpemayiti POMAHy 00800UMb, WO CAME 8 HUX HAPOONCYIOMbCS HOBL 3MiCu
icmopii npo @pankeHwmelura, po3KPUBAIOMbCS HOBI 3MICIMOBI Oazamcmea camozo pomMamy, sAKi max
J1e2KO CRPOEKMYBAMU HA 8Ci AKMYAIbHI NPOOIeMU MPbOXCOMAIMHb0I icmopii. [locnioxicyemscs meopue
bauenns pedicucepis Kino ma menebavenns pomany M. LLlenni, pesynvmamom ako2o € popmyeanus ma
yKopinenns Bikmopa @pankenwmerina ax Kyiomoeo2o0 2epos. AKYeHmosano yeazy Ha momy, ujo npax-
MUYHO 0YOb-AKI COYIANbHO-ICMOPUYHT MeMU NPOTIUIY Yepe3 NPUIMY POMAHY, MUPAXICYIOUUCH BiCe 6
Hosux ghopmax 6izyanvHoz2o mucmeymea. Kinomighonozia 6 sikitice mipi nadyna 0o XXI cm. cmamycy
cygepentocmi 6i0 neputooxcepena. Ilomimuumu cmaromo eapianmu KiHOQPaAHKeHWMEUHIAHU, K €
HOBUM NEPEOCMUCTIEHHAM He POMAHY, a KiHoicmopii npo @pankenwmetina. Obiepyouu wabnouu gine-
Mig npo @pankenwmetina ma 00ope 8i0OMUX 2epoi8, pedcucepu 3HAUHOI MIPOIO CNPOCIUIU ICIMOPI0
pomany, eminowul it ¢ docmynHill 01 Macogoeo anadaya opmi. Ananiz 8izyanbHux inmepnpemayii
00800UMb, WO pemeliKu CIMarmy 0OHIEI 3 20106HUX opm inmepnpemayiti pomany. Tax, 201061010
BIOMIHHICIIO pemeliKie 610 THWOI popmu inmepnpemayii € me, o pedxicucepu onpaybo8yIomsb YUICh
no2isiou, 000aruu 0esKi enacki demani 00 crodicenty abo 0o cucmemu 2epois. Bee ye cnpusno nooans-
WoMy po38uUmKy KIHOMi(hono2ii ma KiHOK1iwe, no8 a3aHux i3 NOCMAammr 4eH020 ma to2o CmeopiH-
HAM. Biosnauacmocs, wo eucoxuil cmuciosui nomenyian povany « @panxerwmerir, abo Cyuacnuil
Ilpomemeriy ma tioco obpasie, cmeopeHull 3a 00NOMO2010 POMAHMUYHOT MipomeopuoCcmi, 003601UG
aoanmysamu 1020 00 OYOb-5KOI enoxu, CNpPOEKNY8amu HA C80I GIUHI NPOOIEMU KOHNCHOMY HOBOMY
nokoniuHwo aroel. Lle i € 20106HOK NPUUUHONO 36EPHEHHS. 00 HbO2O MBOPYIE PIZHUX KPAiH Ma enox.
Y emammi maxooic 3a3navacmucs, wo KinogpankenuumeuHiana mana 8adciuee SHA4eHHs y momy, ujo

@panxenwmetin i tioco lemoma 3anam’smanucs enadayesi.
Knrouosi cnosa: sizyanvne mucmeymeo, inmepnpemayis, mi¢h npo @pankeHwmenna, KiHo, Kyib-

MypHUil 2epoil.

IloctanoBka mpoOiaemn. MacoBa KynbTypa
3anpoNoOHyBaJla MUTISIM HEWMOBIpHHN (GOHA, 110
SIKOTO BXOJIMIIH KiHO(1JIbMU, TeaTpasibHi TOCTAaHOBKH,
KapTHHU Ta KHWKKH, 5Ki 0azyBayivcs Ha (paHKEHIII-
TelHiBChKOMY Midi. I3 mporo donmy moxHa Oyio
BHOpAaTH TOW UM IHIUI BapiaHT pO3BUTKY iCTOPIT ITpo
Opankenmreitna. KiHOMHCTENTBO MOPOIKY€E CBOI
CIOKETH, y sKkux DpaHKEHIUTEHH 3amam’aTaBcs sIK
OOKEBUIbHUI JIEMOHIUHUI BUCHUH, uepe3 M0 iM’s
MoHcTpa movanu Jy)e IIBHIKO OTOTOXHIOBATH 3
iMmeHeM Bikropa.

AHaJi3 ocTaHHiX JI0caigxkeHb i myOsaikauii.
10. b. Innic HaronomryBana Ha TOMY, LIO B LJIOMY
eKpaHizalisi JTepaTypHOrO TBOPY HE OTpHMaia
HAJICKHOI yBard B paMKax (iIOJOTIYHOT OCBITH
[1]. JliTepaTtypHa KpUTHUKHAHS 3a3Hadaja, 1o JTOCUTh
yacTo Ul KIHO3HABL MPEAMETOM aHaji3y CTae
¢binbM, a JiTepaTypHHH TEKCT € HEO0OOB’S3KOBUM
JIOAATKOM JI0 HBOTO, a JIiTepaTypo3HaBelb, HABMAKH,
OLNIbIN 3alliKaBICHUH B aHAi3l TEKCTY 1 HE 3aBKIN

BOJIOZi€ MOTPIOHUM 1HCTPYMEHTapieM Ta HaBHUKaAMH
JUIsl aHaIli3y cueHapito i gpinmpmy. Expanizamis € mio-
IIMHOIO TIEPETUHY PI3HUX KOMYHIKaTHBHHUX CHCTEM
(riTepaTypu i1 KiHO), @ TaKOX aBTOPCHKUX / IUTAIlh-
KHX / TISJAIbKUX CTpareriii i CTaHOBUTH OCOOMH-
BUH IHTEpeC came SIK KOMIUIEKC PI3HOPITHHX TeK-
CTiB, pi3Ha MeAiliHa MpPUpPOJA SKUX MOPOIKYE HOBI
3micte [1]. HaykoBUM MiATpYHTAM JOCITIJUKEHHS €
po6otu 1O. B. Imiic, C. I'. Konecuuk, H. T. Ilaxca-
posid, K. Bonbdranra, P. P. Tomaca, C.-/Ix. Ponanna,
T. Eanpro, ®@. JI. JlecTepa Ta iHIIHX.

IocranoBka 3aBaaHHsi. CTaTTIO NPUCBAYEHO
po3misimy BapiaHTiB iHTepnperauii pomany Mepi
Henmi «®pankenmreiiH, abo CyuacHuit [Ipomereii»
y CydacHiil KiHOIHAyCTpii. Y Mekax JaHOTO JIOCITi-
JUKCHHS Hac Oy/ie IIIKaBUTH B3a€EMOIisSI OPUTIHAIIEHOTO
TEKCTY pOMaHy 3 TBOPUNUM OadeHHSIM ITi€l KITaCHIHO1
icTOpii uepe3 MpuU3My peKUCEPiB KiHO.

Buxaanx ocHoBHOro Marepiany. 3 noyarky 60-x y
KiHemarorpadi HamiTHIacs TEHAEHIsI Nepe3HiMaTH
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¢binbMu, 10 paHille Majdd MNOMYIApHicTh. Pemelikn
HE 3B BUXOJSATh BIATUMH, 110 POOUTH 1X OiIbII
CXOKMMH Ha mapoiii. bararo pexwucepis i He MPUXOBY-
0T IIHOTO, TIPOMOHYIOUN TaKi KiIHOKapTUHU MOJOI,
sIKa B 3aXBaTi BiJl YOPHOTO TYMOPY 1 BiTBEPTHX CIICH.
3 iHmoro OOKy, peMelK — Iie TaKhi ke aTpuOyT eBO-
mronii Kinemarorpada, sSIK IpuxiJ Koinbopy abo CTBO-
peHHst Hajulerkux udpoBux kamep. [Ipocrexyroun
CIOXKETH, K1 HaifyacTilie MOBTOPIOIOTHCS HA eKpaHi,
MOXHa HA0YHO I00AUUTH T€, SIK 3 POKAMM 3MIHIO-
BaJIUCS MPUHOMH PO3MOBiMI KJIACHYHHX I1CTOPIA Ta
SIKi HOBI 3MICTH 3 SIBJISUTUCH Y HUX. 3a3HAYMMO, IO,
3aHOBO OCMUCIIOIOUM YYKHMH JOCBil, KiHeMarorpa-
¢bicTn AekoaM 3AIMCHIOITH CIPaBXKHI BIAKPUTTA, Y
TOMY YHMCIIi i Y cBOTii BiiacHi# TBopyocTi [3]. [Tomice-
MaHTHKa pomany M. lllemi 1o3BoIs1a HATTIOBHIOBATH
MaTpHLIO0 POMaHy BCE HOBMMH 1 HOBUMH 3MiCTaMH.
[IpakTU4HO BCi BUKJIMKU Yacy JIETKO MPOEKTYBAIUCH
Ha icTopiro mpo dpaHKeHIITEHHA.

Tak, BiguyTTst abcypaHocti OyTTsi 60-X pOKiB
MOPOJDKYE TPOTECKHI (hopMu BTiIeHHS icTopii Dpan-
KeHIlTeHa. Pexxucepy HaMararoThCsl CHOMYUYUTH Y
(danTacTHuHIN QopMi KaxXJIHBE i CMIIITHE, TOTBOPHE 1
miiHeCeHe, a TaKOX MO€AHATH HEMOEAHYBaHe, Iepe-
TUIECTH HEpeajibHE 3 peallbHUM, ChOTOJCHHS 3 Maki-
OyTHIM 3 €IMHOI0 METOIO — PO3KPHUTH y iibMi Ipo-
TUpiUYs niicHOCTI. Pe3yiapraTom mporo crajo Te, mo
y TPOTECKy 3a 30BHIITHHOIO HEIMPaBIONOMIOHICTIO,
(haHTACTUYHICTIO PO3KPUBAJIOCS TIIHOOKE XYTOKHE
y3arajlbHeHHsI BaKJIMBUX ABUIL KUTTA [6]. [Ipukna-
JAMH BCHOTO IIbOTO MOXKYTH OYTH TaKi KIHOCTPIUKH:
MEKCHKaHChKHI pemMelik QinmbMy «E660T 1 KocTemno
3ycTpidaroTh PpaHKeHIITeHHA» 3 Ha3BOIO «PDpaH-
keHIITelH, Bammip ta xommanis» (“Frankenstein,
el Vampiro y Cia”, MEX 1962, prod. Guillermo
Calderon); pemeiik Ha KiHOKapTHHY «DpaHKEHII-
TeitH 3ycTpivae JIroauHy-BOBKay, ie MOBA #Jie HE TIPO
MIePEBEPTHS, a M03a3€MHUX 3aBOMOBHHUKIB, 3 HA3BOIO
«DpaHKEHINTEHH 3yCTpidae KOCMIYHOTO MOHCTPa»
(“Frankenstein meets the Space Monster”, USA 1965,
prod. Robert Gaffney). ¥V dinemi «xecci [[xeiimc
3ycTpiuae gouky @DpaHKEHIITEHHa» pexHucepa
Vinesama beynina (“Jesse James meets Frankenstein’s
Daughter”, USA 1965, prod. William Beaudine)
Hamagaok @OpaHKEHINTeHHA TPOBOAWTH BIiIIOBIIHI
exciepuMeHTn Ha [luxomy 3axomi. et dimem €
peMeiikoM Tnepioro (inbmMy-npopoBkeHHs: «CHH
OpaHKEHIUTEHHAY.

Creoprorount pemeiiku ¢inbmiB mpo dpaHkeHI-
TeliHa, peKUCePH HaMararoTbes 30epertu xoda 6 Bim-
TOJIOCKH pOMaHy, Horo 0omounx mpolieM, siKi XBH-
JIFOBAJIM aBTOPKY pomany. Takumu npobiemMaMu Oyiu
TpariuHi HACHiJKH HAyKOBO-TEXHIYHHX BIIKPHTTIB,
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pO3’€MHAHICTh JIFOMUHKM 1 COIliyMy. AJie, mepepo-
Ororoun mepepoOrIcHe, BOHU 3aJUIIAI0Th Y HUX BCE
MEHIIIE PEMIHICICHINIH 3 MPoOIEeMHO-TEMAaTHIHOTO
wiany pomany M. Illemmi. 3okpema, BinOyBaeThCs
OCBOEHHSI Ta po3BUTOK Midoorii npo PpaHkeHmI-
TeliHa # IctoTh, sika Oyiia CTBOpPEHA MOTYKHOK KiHO-
IHAYCTPI€IO Ta CYCHIIBCTBOM MacOBOTO CTIOKHBAaHHSI.
Y OiIBpIIOCTI KiHOKAapTHH Oyzne po3IMOBiTaTHCS TIPO
BXKE BITI3HABAHOTO OOXKEBLIBHOTO BUEHOTO 3 HOTO
IPOTECKHUM CTBOPIHHSM, IO JOIIOMOXKE MPUBAOUTH
MacoBOTO IIsi1aua, ISl SIKOro y (iibMi FOJIOBHUM €
eKIIH Ta crenedeKTH.

Yacu ximi, CeKCyalbHHX Ta IHIINX PEBOIIOLIN
Oynu Tex BimoOpaxeHi B cepii KiHopoOiT mpo Dpan-
keHwTerHa. 3 70-x pp. pexucepu BOaBalIKCs BCe
YacTilie i CMUIMBIIIE JI0 300paKCHHSI CEKCY YH JI0
KoMeJliiHoro nepeciiByBaHHsg Midy npo dpankeHI-
TeliHa, IIyKalu ajibTePHATUBHI 3ac00U MpUBaOICHHS
ayauTopii, 3aCTOCOBYIOUM OCTAaHHI TEXHIYHI JTOCST-
Henns [11, c. 150].

Tak, y o¢imemi «llloy xaxiB Poxki» (“The
Rocky Horror Picture Show”, USA 1975, prod. Jim
Sharman) Bikrop ®@paHKeHIITEHH CTae TPAHCBECTH-
ToM Jlokropom @pankom Dyprepom, sIKUH ITPOSIBIISE
SIBHI CEKCYaJIbHI HATSAKH, — aCTIeKT, Skuit 3 1970 pokiB
nepeBakae B iHMMX Bapiamisx midy [9]. YV npomy
KOHTEKCTI MOTPiOHO Takox 3ragatu gpimemu «I1moTh
st OpankeHmteiinay abo «®pankeHmTeiin Enpi
Bopromna» (“Flesh for Frankenstein”/ “Andy Warhol’s
Frankenstein”, IT Ta FR 1973, prod. Paul Morrissey,
Antonio Margheriti), «®pankenmreitn. [IpaBaua
ictopis» (“Frankenstein. The True Story”, USA 1973,
prod. Jack Smight) Ta «Irtaniiicekuii dpankeHm-
teitn» (“Frankenstein all’italiana”, IT 1975, prod.
Armando Crispino), y sKux OyJIO IMOE€JJHAHO O3HAKH
MOpHO Ta (ITBMY JKaxiB: CTBOPIOIOYH TOAPYTY IS
Ictotn, ®paHkeHIITEH BHUIAIKOBO IEPECAIKYE
HOMYy MO30K Y€HLS, 3BiICH NMPHUYMHA BCIX MPHUIOA 3
«HApEYECHUM Ta HApPEUCHOIO».

3 70-x pokiB 3’SBISIOTHCS 1 HOBI Bapiawii icTopiit
®dpaHkeHIITeiHA 1 HOrO CTBOPIHHS, 1€ MOBa ific HE
TUIBKH TIPO OJKMBJICHHS HEXHMBOI Marepii it CTBO-
PEHHS HOBOI JIFOMUHU. Y KOPOTKOMETPaKHOMY (DiJTbMi
Tima beprona «@pankensini» (“Frankenweenie”, USA
1984, prod. Tim Burton) po3noBiga€eTscs Npo XJIOMYHKa,
SIKAI OXKMBIISIE CBOIO BOMTY coOaky. ['omoBHMI Tepoit —
Yy TIIUBA OCOOUCTICTH — HE 3MIT TIEPEIKUTH BTPATY CBOTO
Haiikparmioro nmpyra (cobaku Crapki, Sparky) i came
Yepe3 Lie BUPILINB OKUBUTH HOTO.

V cepennni 80-x BiAHOBIIOETHCS heMiHICTUUHUI
PYX, SIKMH BIUIMBA€ Ha OHOBJICHHS XKiHOUOi TeMHU B
KiHOBepcisix nmpo dpankeHInTeiHa. Buinsoun reH-
JepHUi 1 (PeMIHICTHYHUIN aCTIeKTH, PEKUCEPU aKIeH-
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TYIOThb yBary Disjada Ha HOBOMY EKCIIEPHMEHTI
BUCHOTO, SIKHI HaMaraeTbcs MEPETBOPUTU €BY, SIKY
CTBOpIOE micis MOHCTpa, Ha iieajlbHy €MaHCHIIO-
BaHy KIHKY, IKa € He3aJIe)KHOIO Ta BUTHHOIO Bif 3200-
OoHiB. TakiMH BUSBHIINCS ITOBOPOTH (PpaHKECHIITEH-
HIBCHKOTO CHOXKETY, HANpuKiIad, y ginbemi 1985 poky
«Hapeuena» (“The Bride”, UK y cmiBpoGiTHUIITBI
3 USA 1985, prod. Franc Roddam), ne BueHuii mij-
JTAETHCSI BMOBIISIHHSIM [CTOTH Ta CTBOPIOE i/i€aibHy
KIHKY, X0ua IIel eKCIICpUMEHT TPHUBOIUTH HOTO 110
TIMOOKHWX CYMHIBIB y JOUITBHOCTI JOCHTiITY, ajKe,
MIPOTOJIOIIYIOYM Ha CJIOBaX HE3aJCKHICTh Cy4acHOI
JKIHKH, BYCHUH MiJICBIIOMO HE BipUTH Yy Lie 1 Hama-
raeThCsl IMiJKOPUTH HOBOCTBOpeHY €By co0i. He
JOMITIIMCh MPHUXWIBHOCTI €BH, DpaHKEeHIITEHH
BHPIMITY€E TTEPEKPECITUTH BCE, YOMY BiH HaBYaB ii, Ta
3IBAITYBATH ii, ane MOHCTp pPSTy€ CBOIO HapeueHy
BiJ] JIIOMUHH.

Y cepemuni 80-x BimOyBaeTbCs BiIPOKEHHS
iHTEepecy A0 TOTUYHOI €CTETHKH, IO € MPUYHHOIO
MOSIBU  OJHOTO 3 HAaWBIAOMIMUX (GUIBMIB  KIiHIII
XX cromitts — «l'otuka» (“Gothic”, UK 1986, prod.
Ken Russell) 6purancekoro pexucepa Kena Paccena.
®inpM BIAPOIKYE IMOETHKY TOTHYHOI JITepaTypH,
PO3IOBINAIOYM 1CTOPII0 CTBOPEHHSI CAMOTO POMaHY.
3manboByroun moii Ha Bt Jliomati, aBTOp Hajaae
MOKITUBICT CBOIM TepOSIM BHTaJaTh BJIACHI iCTOPIi
Ta BUHECTH Ha MOBEPXHIO MPHUBATHI CKeNETH (TaeM-
Huti). Pexwncep aHami3ye IICHXOJOTIYHI MOTHBHU
TBOpumx 3amymiB M. Illemmi ta 1i *KHUTTEBY icTOpito
1 JIOXOIUTHh BHUCHOBKY, IO CaM€ HE3AaTHICTh MHUCH-
MEHHHUII BUHOCUTH Ta 30€perTu JUTHHY, ii OakaHHS
MOBEPHYTHU O JKUTTS NIOMEpIly TUTHHY i Oynu npu-
YUHOK CTBOpPEeHHs MOHcTpa DpankeHumreiiHa. Ha
IYMKY peXHcepa, KA ITyKae crenudiuai BUTOKA
iledl MUCbMEHHUKIB, IPUYMHOIO CTBOPEHHS POMaHy
«Bammip» Oynu romocekcyanbni Haxuiau [lominopi,
foro cyiuuaanbHi JyMKH Ta 3aXOIUICHHS BAMITIPaMH.
HaBiTh y Takux MpOEKIISX peKUcepaM BIABAIOCS
SKIIIO HE BTUIMTH, TO X04a O 3BEPHYTH OCOOIIHMBY
yBary Ha IMOYYTTS POMAHTHKIB, SIKi OTPUMYBAJIH
CHpaBKHE 3aJ0BOJICHHS Yy CamMoOMy Mpoleci TBOp-
qocTi. Sk mpukian, MoxHa 3ragatd ¢imemu «Jlito
npuBuaiBy (“Haunted Summer”, USA 1988, prod.
Ivan Passer) Ta «['pebtu 3a BiTpom» (“Remando al
viento”, ES 1988, prod. Gonzalo Suarez), y sIkux 3ma-
JILOBYETHCS iCTOPist cTBOpeHHs pomany M. Illemnni na
Bt Jliomari.

CydacHuil aMepUKaHCBKHI JOCHiIHUK PoHab
P. ToMcoH cTBepKyE, 110 KiHO TIEPETBOPIOE TUIEMY
MIHJIMBOCTI Cy4acHOCTI 1 e()eMEepHOCTI Ha JKEpesio
3amoBoNieHHs 1 po3Barm» [8, ¢. 306]. Tak, moxHa
JIATH BUCHOBKY, IO Oy/b-sKa COIiaIbHO-KYJIBTYPHA

3MiHa B CYCHUJIBCTBI 3 JIETKICTIO BilOOpa)kaeThCs
yepes ictopito npo Ppankennirerina. CeMaHTHYHUN
ta Midonoriunuii morennian pomany Mepi [lemni,
TIePETBOPEHNN KIHOMHCTEIITBOM, J1aBaB MOXJIHBICTH
JUIS aKTyai3aimii MpakTU4HO Oynb-sSKoi mpoOieMu
yepe3 Qopmar HaMacoBIIIOTO BHIY MHCTELTBA —
KiHO. AJle oMy Ha 3MiHY MIUIO iHIIE, OB MOIMY-
JISIPHE 1 MAaCOBE MUCTELTBO, — TeJIe0adeHHSI.

3 1950-x TenebadeHHS CTa€ OCHOBHHUM 3acO00M
BIUIMBY Ha AYMKY CIOXHBaua KyiabTypu. Ha Toi
Yac MOCTYIIOBO CKJIajiacs KylbTypa TeleOaueHHs SK
MacoBOTO BHUJIOBHIIA, PO3PAXOBAHOIO HE 3aBXKAW Ha
1HTeJIeKTyaJapbHOro croxusada [2]. Uepe3 cTpimKy
repeOy/I0By MPOBIHUX KIHOKOMIIAHIHM, K1 BiI4ylIn
3arax BEJIMKUX TPOIICH B TeNEiHIyCTpil, IPOIroCcepH
MTOYMHAIOTH CITIBIIPAIIOBATH 3 TeieOaueHHsIM. Tak,
BOHU TIEPITUMHU MTOYNHAIOTE TIEPepoOIITH ¥ hopmar
cepianiB Ti BapiaHTH icTopii mpo DpaHKeHITEeliHa,
SKI TpUHEeCHH ycmix y kiHo. Y 1959 poni xomma-
His “Hammer” y cmiBpoOitHunTei 3 “Columbia
Pictures” 3Hsu1a MIBroqMHHMUE MiJIoTHUH emizox (pilot
episode) 3 HazBoto «Kazku OpankeHmrerinay (“Tales
of Frankenstein”, UK 1959, prod. Curt Siodmak).
®inbM MaB CTaTH CYMINIIIIO BEepCiii BiJl KOMITaHiH
“Hammer” Ta “Universal Pictures”. “Hammer” xotiB
3po0uTH cepiai npo Oapona dpaHkeHIITEHHA, TKAN
Ou MaB crpaBy 3 pPi3HUMH HeriacTsiMu. KommaHis
“Columbia Pictures” xoTisia 3HITH HHU3KY HAyKOBO-
(aHTaCTUYHUX ONOBiAAHb MPO TE€, L0 HE 3aBKIU
HAyKOBi JOCJIJKEHHS] IPUHOCATEH J00po. AJie uepes
PO301KHOCTI KOMIIaHi#l y TOMY, Ipo 110 Ma€ OyTH Lei
cepial, Jlaii Mepioro emnizony podora He Miluia.

TeneOaueHHs cTa€ HEBIJl' EMHOIO YaCTHHOIO JKUTTS
TepecivyHoi JIFOAMHYN, TOMY Ha TmodaTky 60-x morry-
JSpHIMMMHE 32 (ITBME CTAIOTh Tenecepiaiu. [ e, mo
@OpaHKEHIITEIH NPUXOAUTH Ha TeJeeKpaH (HaitMaco-
BillIMIA BULy MUCTEITBA) € IOKa30M iCHYBaHHS HOToO
00pa3sy SIK KyJbTypHOIO Teposi.

3 1964 poxy aMepuUKaHCHKUM TelleOaueHHIM
neMoHCTpyBaBcs cepian «Cimetika MroucTpis» (“The
Munsters”, USA 1964-1966, prod. Joe Connelly, Bob
Mosher), y sikoMy Bci WwieHH ciM’T cX0Xki Ha KJ1achy-
Hux MoHcTpiB “Universal”. «Cimeiika MIOHCTpiB» —
aMEpHUKAaHCHKUI TEJIEBi3IMHUI CUTKOM 13 300pakeH-
HSIM JIOMAIITHBOTO KUTTSA CiM 1 T0OpuX MOHCTPIB. Taxk,
Hampukiaa, [epman Mrorcrep (Herman Munster)
OyB CXOKMM Ha MOHcTpa PpaHKeHIITEHHA, TIAYyCh —
Ha rpada Bammipa, a iioro cun Eqai — Ha mepeBepTHSL.
Jlimi, npyxxuna ['epmana, 3 CHBUM TTaCMOM Yy BOJIOCCI
HaragyBaja KiHO9oro MOHCTpa 3 pinbmy «Hapeuena
DpaHKeHIITeHHAY, JTUIIIE TUIEMIHHHIS Meprtia Oyia
3BUYAHOIO JiBUMHKOI0. Lleit cepian OyB cBOEpiIHOIO
BinnmoBiamo Ha «Cimeiiky AnamciBy (“The Addams
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Family”, USA 1964 TV series), sIKy OKa3yBalu Ha
IHIIOMY KaHaii, mo0W MPUBAOUTH TISAJAYiB, SIKUM
[pUIIaja Jio Ayl TeMaTHKa cepiajly — pO3IoBijb IIPO
OyaHi He3BUYaKHOT ciM’1.

IcTora ®pankeHmTeliHA 3’ IBHIACS H Yy MYJIBTH-
TUTIKAIiHIX 00pa3ax, Hanpukiaz, y ¢inemi «boxe-
BiJbHA Beuipka uynoBuchk» (“Mad Monster Party”,
USA 1967, prod. Jules Bass), y sikomy B 00Opa3zax
KJIACHYHUX MOHCTPIB Tpajd aHIMOBaHI JISUIBKH
[9, c. 133]. bapon bopuc dhon dpankeHIITSHH (03BY-
genuit bopucom Kapmoddom) mocsrae cBoei mern,
CTBOPIOIOYH (pOpMyITy MOBHOTO 3HHILEHHS ICTOT, Ta
30upae Ha Bedipli BCiX BIIOMUX HAM MOHCTPIB — Bij
Moncrpa ®@pankenmreiina (y ¢iapMi HOro Hazupa-
1ot ®anrom), rpada dpaxynu, Mywmii, Ksazimomno
(sramyetscst sk «lopbans Hotp-Iamay), Ilepe-
BepTHs, JltonuHu-HeBUOUMKH, a0 Ictotn 3 YopHoi
Jlarynu (3rapyetbcsi sik «TBapunax). CTBOprorouu
aHIMaliiHUK KOMEIiMHUN (inbM, pexucepu HAyTh
Jai 1 J0Jar0Th JIFOOOBHHUM CHKET B ICTOPIO PO
cTBOpeHHs cBOepinHOi «CBiTOBOi OopraHizarii MOH-
cTpiB». Hampukinti GineMy misgad Mi3HAETHCS, IO
MICIIST BEYIPKA 3MOTIM BIDKUTH JIMIIE TUIEMiHHHUK
Oapona ®ernikc Ta Horo acucreHtka PpaHuecka.
Biarykom Ha mopii y CBIiT/Ii THX POKiB Ta Ha MOILY-
JSIPHICTH HAayKOBOI (aHTacTuku € Te, mo demike Ta
®panyecka — podotH, ctBopeHi bopucom pon Dpan-
KEHIITEHHOM.

KinoOym 3a motuBamu ictopii dpaHkeHIITEHHA
HanpukiHai XX CTONITTS MOYHUHAE CTHXATH, MOCTY-
MAaroYiCh MICHEM CYTO JIITEpaTypHHM BEpCisiM, sIKi
Terep MaroTh OUIBIIMK BIUTMB Ha KiHOOOpa3W Ta
KiHoicTopiro. lle, Ak 3maeTncs, Oylo MOB’S3aHO 3
MOBEPHEHHSIM KJIACUKH B JKUTTS IEPECIYHOrO IIsi-
Jlada Ta TOMYJISIPU3AIi€l0 OPUTIHATBLHOIO Marepi-
amy. Tak i cTamoch y BHINAAKY 3 (QiIbMOM «3BiJib-
HeHui DpaHKEHIITEWH», SKHH € eKpaHi3aIiero
pomany bpasua Onmicca «3BimbHeHUN DpaHKESHIII-
terim» (“Frankenstein Unbound”, USA 1990, prod.
Roger Corman).

BinnoBigHO A0 CIOKETY Cy4acHOTO MMCbMEHHUKA
TOJIOBHUH Tepodl (iabMy MpOBAJIOETHCS B 4aci Ta
syctpivae Mepi Illeni, sika nuiie He CBiii 3HAMECHH-
TUH poMaH, a iCTOpiro Tpo cBOro cycina dpaHKeH-
TeliHa. PeanmpHe Ta (ikIiiHEe CITIBBITHOCATHCS, 5K 1 B
Onmnpnicca, B yHiKanbHINA Gopmi. | Bce xk Taku, sk crae
MIOMITHO, 115 KIHOBapiallisi € BApiaHTOM iHTepHpeTanii
He TBopy M. Ulemnmi, a pomany b. Onpicca, kKiHOreHiy-
HOT'O 33 CBOEIO CYTTIO, SIKHI MOXKJIMBO €KpaHi3yBaTH
0e3 ocoOmMBHX TPOOTIEM Ta 3MIiH y CIIEHApii, amKe
JTUHAMIYHUN PO3BUTOK CIKETY TBOPY U e(eKTHICTh
CIICH pOMaHy JIy’e IPOCTO MEPEHECTH Ha IJIOMINHY
eKpaHy.
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®inem Kennera bpana «®pankenmreitn Mepi
Ilemmi» (“Mary Shelley’s Frankenstein”, USA 1994,
prod. Kenneth Branagh) [7] HaiibinbIme 3 ycix mepe-
JYEHUX KapTHH OpieHTyeThcs Ha pomaH M. e,
TOOTO Ha JIITepaTypy, a He Ha KiHOBEPCii, SIKi 3 4acoM,
Ha BiZIMiHY BiJl pOMaHy, BTPaTHJIH CBOIO 3HAYMMICTh.
Tak, came opwWriHajgbHa MaTPUIS POMAHY BMIIIY€E
B c00i BCi TeMH, SKi HE TUTHKH HE BTPATHIIH CBOET
aKTyaJbHOCTI Ha BiIIMIHY BiJl KiHOBapiaIii, ski Bij-
MOBiJJaJIM Ha BHUKIHMKHU CBOTO Hacy, aje H 3HaXOIsATh
Bce HOBI rpani. [lounHaeTbest GinbM, SK 1 pomaH, i3
3yctpiui PobGepra Yonrona 3 Bikropom ®pankeHii-
TEHHOM, SIKHI PO3MOBiJa€ HOMY TPO CBOE JKUTTA Ta
nmocmimkeHHs. [Ticis 3ycTpiui MoHcTpa 3 @paHKeHII-
TeliHOM, MOHCTp 3aMUCIIOEThCS, XTO BiH TaKHi, 70
SIKOT pacu OTro MOKHA BiIHECTH, 1 03BYUY€ NMUTAHHS,
sike Horo 1ikaBuTh: “What of my soul? Do I have
one? What of these people of which I am composed?”
[5, c. 138]. Pexwucep Hamaraerscs 300pa3ut MoH-
CTpa )KEePTBOIO CHJI, SIKi HE MalOTh KOHTpoJ0. Hacin-
KOM JIii X CHJI € Te, 0 IcToTa BUprBae cBoe ceple
3 Tpyden.

[Mompu yci HamaraHHsi, O4€BUIHO, 110 i Y BOMY
GbinBMi pexucep He MOXKE 3BUIBHUTHCS BiJl BIUTHBY
ronepenHsoi KiHodpankeHmTeitHianu. [ Tomy TyT
3HA4YHY POJIb BiJIBEACHO BXKE anmpoOoBaHUM edeKTam
¢inbpMiB-kaxiB (HarHITaHHS BIJUYTTS CTPaxy, IPOTH-
CTOSIHHSI MOHCTpa Ta BYEHOTO0). AJe B MiICYMKY, 5K
e OyJ10 1 paHilie, HAPO/HKYETHCS CBill BapiaHT iHTep-
nperauii TBopy M. Llemi.

Y cydacHuX (iTpMax peKHCEPH BUKOPHCTOBY-
IOTh €JIEMEHTH PI3HOMAHITHUX HOMYJSIPHUX JKaH-
piB — eKIIHY, IPUTOTHULBKUX (iNbMIB, MEIOApaMH,
Tpuiepy, GiabpMiB kKaxiB Ta (aHTACTHYHUX (IIBMIB.
Poman M. lenni uepe3 6araTroBeKTOPHICTH 3MICTIB
MOCTHKU € TIPUJATHUM JUIS TaKUX CKCICPUMEHTIB.
OmHUM 13 TakWX CKCIIEPUMEHTIB MO)KHA BBa)KaTH
¢inem «Ban Xenscinr» (“Van Helsing”, USA 2004,
prod. Stephen Sommers), sIKMii € CyMILIIIIO POMaHIB
«pakyna», «®Ppankenmreiin» Ta «J/luBHa icTopis
nokropa xekina i micrepa [aiina». C. Commepc niepe-
OCMUCITIOE KaHOHIYHHUH 00pa3 [pakymu, mepeTBopro-
104U HOTO Ha TPaHCHIILBAHCHKOTO rpada 3 MaHepamu
BIKTOpPIaHCHKOTO [DKEHTIIbMEHa, a UynoBuceko dpan-
KeHIITelHa y (iIbMi € 0e3BOIBHUM, ajie MO3UTHBHUM
[IEPCOHAXKEM, IKMH cripuiimae J[pakyiry siKk CBOTO Xa3si-
{Ha, sIKOMYy BiH 3MyIIeHHH Koputucs. Icrora ®pan-
KEHIUTEHA IEPETBOPIOETHCS HA APYTOPSIHOTO Iepost
Ta cTae OUIBII CXOXKOI0 Ha CIYTY-MOHCTpA i3 cepiaiy
«Cimeiika Anmamciy, Hixk Ha Jlemona M. Llemi.

Hdo  denresiiinoro  OoioBuka  ((aHTacTHU-
Horo (inbMy 3 elleMeHTaMH Kaxy Ta TpUiIepy)
MOXXKHa BigHecTH GimbM  «Sl, DpaHKEHIITSHH»
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(“I, Frankenstein”, USA, Australia 2014, prod. Stuart
Beattie). Ines pinmbmy Hapogunacs B ysBi clieHapucTa
Kesina I'peB’e, sxuii B omHOMY 31 CBOiX rpadidHuX
POMaHiB TepeHic MOHCTpa, cTBOpeHoro MpaHKeHI-
TEWHOM, Ha KiJIbKa CTOJIITh yIepea B YMOBH JKaXJIH-
BOI'O Cy4acHOI'0 MICTa, y SIKOMY CBOIO BifiHy BEemyTb
KJIAHU MarigyHux ictoT. Y (ibMi 3HOB MOETHYIOTHCS
ictopii MoHcTpa ®pankeHmTeiina, JloonuHU-HEBH-
JUMKH, JIpakymu Ta iHIIMX 3HAKOBHX JIITEpaTypPHUX
icToT B onHy [4]. 3aKOHM KIHO TUKTYIOThH CBIl PO3BH-
TOK CIOXKETy. 30KpeMa, i OiibInoi BUIOBHITHOCTI
TYT HOEAHYIOTHCS KIIACHYHI MOHCTPH (DiIbMIB JKaXiB,
a Anam — TBopiHHS DpaHKeHIITeHHA — IEPEeTBOPIO-
€TBCSI HA THIIOBOTO KIHOTEPOsl, IKHH 3aBASKH CBOIM
HAJIIOACBKUM SIKOCTSIM € CHJIBHIIIAM, HIBUIIIUM 1
BUTPHUBAJIIITNM, Hi)K ITepecidHa JIFOINHA.

OctanHs cripo6a BTUTUTH POMaH y KUTTS — LI€ aMme-
pUKaHCHKUI (aHTacTHUHUHA (inbM XKaxiB «BikTop
Opankenmreiin»y  (“Victor  Frankenstein”, USA
2015, prod. Paul McGuigan), y CTBOpEHHI SIKOTO TEX
NMOMITHUH BIUIMB KiHOMidonorii. Tak, moxnii ¢inremy
pPO3TOPTAIOTHCS Bi iMEHI TOMIYHHKA CTYICHTA MEIH-
nuHu Bikropa ®pankenmrTeitna — Irops (kxomumi-
HBOT'O TIOBITPSHOTO aKkpobarta, KU 3Ha€ aHATOMIIO).
Came BiH npononye ®paHKEHIITEHHY BUKOPUCTATH
€JIEKTPUYHUNA CTPYM ISl OXKHUBJICHHSI IXHBOTO MOH-
ctpa. Criouarky BOHH CTBOPIOIOTH TOA00Y IINM-
MaH3e, SKoro Ha3uBaroTh [opmornom (Gordon), a Bxke
MICIIST IHOTO — JIFOAMHONOAIOHY ICTOTY, sIKa OTPUMYE

im’s Ilpomereli (Prometheus), ane mizHime IctoTa
Oyia 3HUIIeHA. BiKTOp T0XOMUTH BUCHOBKY, 1[0 Came
Irop OyB #oro HaWKpamuM «BHTBOPOMY», aKe BiH
CTaB MOro APYyroM Ta COPaTHUKOM. AKTOp, SIKHIl rpae
pons OpaHKEHIITelHa, Y CBOEMY IHTEPB IO 3a3HAYaE:
«[lompu Te, mo MoHcTp € ioro TBOpiHH:M, Irop, 6e3-
YMOBHO, TaKoX CTBopeHuid HuM» [12]. Hazuparoum
crBopinHs [IpomereeM, pexkucep HamaraeThCsi Hara-
JaTH TsaadeBi mpo poman Mepi et Ta imero mpo-
MeTei3My, sKa HEe Ma€ MIaHCy BHKUTH B CY4acCHOMY
cycnisnbcTBi. [00BHMI Tepoil cTae OiIblIe CXOKUM
Ha Biktopa ®panxenmreitna M. Illenni y cBoemy
Oa)kaHHI TIPUHECTU KOPUCTH CYCHIUIBCTBY Ta, SK 1
[IpomerTei, 3amanuT iCKpy KUTTS B CEPIIi JIONNHH.

BucnoBku i mpomno3uuii. Maiike 1Ba CTONITTS
ictopiss mpo uymoBuchko DpaHKeHINTeHa TOpo-
JOKYE CBOIO Mi()OJIOTIFO 3aBISKH BEIHYE3HINA Kilb-
KOCT1 BUIbHHMX aJlalTalliii Ha CIEHI Ta eKpaHi3allii.
O0pa3 icTOTH, CTBOPEHOT 3 IIMATKIB MEPTBOI ILIOTI,
3a3HaB JEKITBKOX cepho3HuX TpaHchopmariiit. Kox-
HUW HOBHUI aBTOpP HEMOB BXOJIMB Yy pPOIb BUCHOTO 1
CTBOPIOBaB CBOTO MOHCTpa. Skmo poman M. Hlemi
pO3IOBITAE TIPO TPAreAif0 TBOPIIS Ta HOTO BiIMOBY
BiJl CBOTO TBOPiHHSA, TO HOBI ajamnTallii MepeTBopro-
IOTBCS Ha PO3MOBIAL MPO OO0XKEBUILHOTO BYEHOTO
i rporeckHoro MoHctpa. KiHoppaHkeHmTeliHIaHa
3irpajia CBOIO POJib Y CTBOPEHHI Miosorii pomMaHy
M. [lemr, y 3akpilieHHI CBOIX CMHCIIB B icTOPIil
OpHUTIHAJIBLHOTO TBOPY.
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Pryshchepa T. V. MODERN WAYS OF THE DEVELOPMENT
FRANKENSTEIN’S CINOMYPHOLOGY

The article deals with visual interpretations of M. Shelley’s novel “Frankenstein: or, The Modern
Prometheus”. In particular, the focus is on more modern adaptations of the novel. A review of the visualized
forms of interpretation of the novel proves that they are the source of new contents of Frankenstein's story. They
show the new content richness of the novel itself, which is so easy to project on all current issues of a three-
hundred-year history. The article explores the creative vision of film and television directors of M. Shelley's
novel. The result of which is the formation and rooting of Victor Frankenstein as a cult hero. Attention is drawn
to the fact that virtually any socio-historical theme has passed through the lens of the novel, replicating itself
in new forms of visual art. Cinephilogy about Frankenstein obtain the status of sovereignty from the novel by
the 21st century. That is why variants of cinematic Frankenstein become more noticeable, which are a new
reinterpretation of the Frankenstein movies, not of the novel. By combining Frankenstein movie templates and
well-known characters, the directors have greatly simplified the story of the novel, making it accessible to the
mass viewer. Analysis of visual interpretations proves that remakes are one of the main forms of interpretation
of the novel. The main feature of the remakes from another form of interpretation is that the directors have
worked out someone else's existing point of view, though, adding some of their own details to the plot or to the
system of the heroes. All this contributed to the further development of cinema and television, related to the
figure of the scientist and his creation. It is noted that the high semantic potential of the novel “Frankenstein:
or, The Modern Prometheus” and its images, created with the help of romantic myth-making, allowed to adapt
it to any era, to project on its “eternal” problems to every new generation. This is the main reason why the
novel appeals to the creators of different countries and eras. The article also notes that the movie plays a big
part as Frankenstein and his Creature are remembered.

Key words: visual art, interpretation, myth of Frankenstein, movie, cultural hero.
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OCOBJIMBOCTI HACY TA NTPOCTOPY
B HOBEJII <MACKA YEPBOHOI CMEPTI» EJITAPA AJLJIAHA 110

Y emammi posensodaromucs 0cobnusocmi xy00dcHb020 wacy ma npocmopy Ha mamepiani Hogenu
«Macxa Yepsonoi Cmepmiy amepuxancoko2o nucbmeruuxa XIX cmonimms Edeapa Annana Ilo.Memoro
cmammi cmae 6ceOiyHULl AHAI3 XPOHOMONIE8 MEOPY, KOMPI Yy CMPYKMYpi HOelu 00 €OHYIOUUCD, UpOp-
MOBYIOMb 3a2ANlbHUTE XPOHOMON, AKULL 6NIUBAE HA HCAHPOSY MOOUDIKAYTI0 MBEOD).

Xponomon y nogeni xapaxmepusyemuscsi HEOOHOPIOHICMIO MA XAOMUYHICIIO, WO CKEPO8YEMbCS
AKMUBHUM HApamopom. XyOoducHill wac mae 3MiHHY opmy: (abynbrull yac micHo nepeniima-
E€MbCAL 13 CIONHCEMHUM, I, XOUa TPYHMYEMbCS HA peanbHomy nepedicy noodil, 00HAK YCKAAOHIOEMbCS
HapamugHUMU NPULOMAMU, KOMPI YROGIIbHIOIOMb, NPU3VRUHAIOMb, AO0 i 3a2a10M, nepepusaioms
crodicemuuil yac. /[ yaconpocmopy xapakmepuuti MOMue 2pu, aKuil NPOSABIAEMbC HA PI3HUX pi6-
HAX: HAPAMUBHOMY, CUMBONIUHOMY, 0bpasHomy mowio. Koncmanmuum 018 npocmopy cmae Momus
KapHaeary, MOMue MAacKu, npuiomy MAcKu NPUMIpAOmMb He Juuie OCHOBHI 2epoi, ane I 311 Cui,
NOKAUKAMI 8UNpo608yeamu 1100cmeo. XyO0diCHIl 4ac y HOGeli Xapakmepu3yemucs. KOHKPEemHicmio
Ma cUMBONIZMOM, I NOOAHULL Yepe3 CUMBON 200UHHUKA, SIKULL 8IOpaxogye Jcummesuil yac. Y noseni
KOHCTAHMHUM CMAOMb eK3UCMEeHYIliHI Momuey (dcumms i cmepmi, cmpaxy mowo). 3uauyuumu
npoOCmMoOpoOSUMU MONOCAMU € KMOHACIUD Y, KKIMHAMA», Mi MiCYA, AKI XapaKmepusyrmsbcsa 3aMKHe-
Hicmio. XyOO0duCHill Yac HOGenU XapaKmepusyEmovcsi 36YHCEHHAM Mda SHUKHEHHAM 3a2aloM, OCKIIbKU
Vv @inani meopy srcummesuil yac i npocmip 2epoie noguicmio 3HUKae. Budinsromoca ocobnugocmi
iHOUBIOYANbHO20 CINUIIIO NUCbMEHHUKA, A TMAKONC 36 130K 3 IiMepamypHOr mpaouyicto.

Kniouoei cnosa: E. Ilo, «Macka Yepsonoi Cmepmiy, momue, XxpoHomon, 4ac, npocmip, Hapamus,

monoc.

IMocTranoBka npodaemu. Eqrap Anan [1o (Edgar
Allan Poe (1809 — 1849)) € onnum i3 mpeacTaBHU-
KiB aMEepHUKaHCHKOTO POMAaHTHU3MY, KOTPHIl HUHI BBa-
JKAETHCSI KJIACHKOM CBITOBOI JiTepaTypu. MHUTemb
BU3HAHUH 3a4MHATEIIEM ACTEKTUBHOTO XXaHPY 1 mep-
MM aMEPHKAHCHKHUM IHCbMEHHUKOM, IO IOYaB
TIpalIoBaTH y aHpi KopoTkoi HoBenu. Moro mepy
HaJexarb Taki TBopu sK: «llaminHs qoMy Arniepisy
(«The Fall of the House of Usher», 1839), «IIpo-
Baisa 1 MasaTHUK» («The Pit and the Pendulumy,
1842), «Yopumit xit» («The Black Cat», 1843),
«OBanpauit moptpe™ («The Oval Portrait», 1842),
«BouBcTtBo Ha Bynmuui Mopr» («The Murders in
the Rue Morgue», 1841), «Taemuuni Mapi Poxe»
(«The Mystery of Marie Roget», 1842), «Buxpa-
neanit ymct» («The Purloined Letter», 1844) Ta
iH.,3HaHl TIOIIHOBYBaYaMH JITepaTypu Ta Tepe-
KiajeHi OaratbmMa MoBamu cBiTY.  [lMCbMEHHHK
OyB BIJJOMHUM III€ 32 JKUTTS, OJIHAK BCECBITHSI CllaBa
MpHALIIA JI0 HBOTO YKe micist cMeprti. [Ipore Haii-
O1TBIIIOT0 BU3HAHHS aBTOPOBI MPUHECTIA0HAI3 HOTO
BimomuxHoBen «Macka YepBonoi Cwmepri» (1842),
10 KOPHUCTYETHCS TOMYISIPHICTIO Cepesl YUTaviB Ta
JOCITITHUKIB JTiTepaTypu i Hapasi.

Camo0OyTHIicTh TBOpuOi cnaauwuu E. [lo # cbo-
TOIHI BUKJIMKA€E 3HAUHY 3aIlIKaBJICHICTh CepeI TiTepa-
TYpPO3HABIIIB Ta MEPECITYHUX YUTAYIB, OCKUTBKH HOTO
TBOpaM XapakTepHa «HAA3BUYAlHA ITOCTUYHICTb,
MO€THAHA 13 PEeATICTUYHICTIO, MaiKe JKOPCTOKICTIO,
y 3MaJIOBaHHI XUTTs» [2, ¢. 293],110 CynpoBOmXKY-
€THCS )KAHPOBUMH €KCIIEPUMEHTAMH.

AHaJi3 oCTaHHIX JOCJTiMKeHb i myOJikamiii.
Jliteparypo3Hasii BCeOIYHO  XapaKTepHU3yBaIH
xynoxaro cnanmmay E. Tlo (Cinsepman K., Bypa-
wemti B., [TaBnosa M., I'pisBonbn P., I'inencon b. ta
iH.): y HeHTpi iXHbOI yBaru ONMUHSUIUCS TPOOIEMH
JKaHpY, CTHII0, MOTUBHOI OpraHizalii TBOpiB, MpoTe
TPYHTOBHOTO aHANi3y XPOHOTONy Ha Marepiaii
voBen E. Ilo He Oymo 37iiicHEHO y Cy4acHOMY JIiTe-
paTrypo3HaBCTBI.

IlocTanoBka 3aBnaHHsA. MeTor0 cTaTTi € IH-
OOKwMii JIiTepaTypo3HaBYMil aHai3 HOBenn «Macka
Uepsonoi Cmepti» Exarapa Ilo ta nocmimkenHs xpo-
HOTOITY TBOPY.

BuxkJian ocuoBHoro marepiay. OfHi€ero i3 11eH-
Tpanbaux HoBelnl E. A. Ilo, mo Haginena ¢inocodiu-
HicTIO, € «Macka YepBonoi Cmepti» (anmi. «Masque
of the Red Deathy) (1842) (nepma na3a «The Mask
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of the Red Death»), y sxiit nepenoBinaeTbes icTopis
npo npunia [pocnepo, koTpuii, 100 YHUKHYTH XBO-
pobu, sika y HoBeuli HMenyeThes «HepBona CMepThy,
3aMKHYBCS 3 IPUJBOPHUMH B CBOEMY 3aMKYy-MOHAC-
THpi, MO0 TepedeKaTH >KaxXJIMBUH dac. MoHacTup
yciM 3a0e3neueHnii Ta 130JbOBaHUH, TOMY «TYyib-
BiCH» MOXYTb He OosiTucst uyMu. Uepes Kinbka Mics-
I[iB BECEJIOII[IB JI0 MaJially MOTPAIUIIE HOBA «MAacKay,
KOTpa BHKJIMKaja BcCe3arajJlbHUK Heratus. IIpuHI
[Ipocnepo HamaraeThCst ONTHCS 13 HE3HAWOMIIEM, ajie
OJIMH JIMIIE MOV, KWHYTHA HUM Ha «MacKy» IpH-
3BOJMTB JI0 HOTO CMEepPTi. YCi MPHUIBOPHI KHHYIUCS 10
yopHoi 3ayu, « Then, summoning the wild courage
of despair, a throng of the revellers at once threw
themselves into the black apartment, and, seizing the
mummer, whose tall figure stood erect and motionless
within the shadow of the ebony clock, gasped in
unutterable horror at finding the grave-cerements and
corpse-like mask which they handled with so violent a
rudeness, untenanted by any tangible form» [4, c. 86].
CroKeT HOBEJH €, Ha Halll MOTJIsII, TEBHUM EK3HC-
TEHIIHHUM TIOTJSIIOM JIFOIWHU Ha CBIT 1 Ha caMy
cebe y TMeBHI «MEXOBi» mepioan KuTTs. Ipa i3 KuT-
TSAM 1 CMEPTIO — OJIMH 13 OCHOBHUX MOTHBIB HOBEJIH,
OCKUIbKMA Tepoi HaMaraloTbcs IMOOOPOTH CMeEpTh
ycima IOCTYITHUMHU 3aco0amu. AJie, Ha IyMKY aBTopa,
11e SIBUIIIC HEBIIBOPOTHE, X0U SIK BiJl HOTO HE TiKai,
yChOMY TIpHiine cBil 4ac. [yig omoBigaHHS Xapak-
TEpHUI MOTHB I'pH, IPUYOMY TPU Ha Pi3HUX PIBHSX:
Ha HapaTHBHOMY PiBHI (aBTOp Tpa€ThCs i3 YHTAUEM,
JIAl0ud TIEBHY HaJIito), oopaznomy pieHi ([Ipocrepo i
HOTO MPUIBOPHI IPAIOTHCS Y JKUTTSI, HAPSKAIOUUCH
y pi3HI MackH, MO0 3aXO0BaTHCS Bill CMEPTi), CHMBO-
JTYHOMY piBHI (HE€3HaOMeIlb, KOTPHUI 3’ ABISETHCA 3
HI3BI/IKM HE TPHXOBYE CBOET «MACKW» CMEPTi, OJHAK
JIOAM HE PO3YMIIOTh i3 KMM MalOTh CIpaBy 1 Hama-
rarThCsl BOUTH 10r0). [ITMChMEHHHUK KOHCTATye€, 110
JIFOJITHA HECTIPOMOXKHA ITOOOPOTH CTpax IMepejt TaeM-
HUTICIO JKUTTS 1 CMEpTi, TOMy BOHA BCIJITKO Hamara-
eThest 3a0yTrcs. OCh TOMY y HOBEITI 4aCOTIPOCTIp Ma€e
KapHaBaJIbHY OCHOBY, Jie¢ yci, O0siluuCh OyTH BITi3Ha-
HUMH, XOBAIOThCSI 32 PI3HOMaHITHUMH MacKaMH.
CroKeT HOBEJIU € TPAJAULINHUM JIJIST POMaHTUYHOT
miteparypu, ane E. I1o 3Minrye akiieHTH, IEpeHOCSTIn
CIOXeT y (hiTocoChKy IIOMUHY. Y TBOPI JTOMIHAHT-
HHMMHU € TOTUYHI MOTHBH, SIKi i BU3HAYaIOTh XPOHOTOI
omoBizai. Y HapaTHBi HOBeNH Bci ii CTPyKTypHi ene-
MEHTH B3a€MOIOB’si3aHi. [lepeoBcim Bce e CToCy-
€TBCSL XYJAOKHBOTO 4acy i mpoctopy. OCHOBHI moii
(He paxyroudm eKCITO3HIlii) BimOyBarOTHCS IPOTSITOM
OITHOTO BEYOpa -A0 MIBHOUI, ajie, K CIPABEIIUBO
BKkazye 0. KoBaiboB, KIFOYOBI MOMEHTH B PO3BUTKY
CIOXKETy IOB’si3aHi 13 00eM ronuHHMKA [ 1, ¢. 200].
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Xy/MOXKHIH Yac B HOBEJII XapaKTEPU3Y€EThCsI KOH-
KPETHICTIO Ta CHMBOJII3MOM. BiH Hade € Ti€ro CHUII0I0,
0 «MEXYye» 13 BOPOKUMH CHJIAMH Ta CHMBOJI3Y€
macTst OyTTsl, a TAKOXK HOTO 3MIHHICTb. Y XyJO)KHBOMY
MIPOCTOPi HOBEJM AOMIHAHTHUM € CUMBOJI TOAMHHHKA
(riraHTCBKI 13UTapi 3 €0EHOBOTO JiepeBa), Yacy, sIKHi
HEBIIMHHO ciuikBae. «It was in this apartment, also,
that there stood against the western wall, a gigantic
clock of ebony. Its pendulum swung to and fro with a
dull, heavy, monotonous clang; and when the minute-
hand made the circuit of the face, and the hour was
to be stricken, there came from the brazen lungs
of the clock a sound which was clear and loud and
deep and exceedingly musical, but of so peculiar a
note and emphasis that, at each lapse of an hour, the
musicians of the orchestra were constrained to pause,
momentarily, in their performance, to hearken to the
sound» [4, c. 81]. EOeHOBHI TOMMHHUK BiJpaxoBye
TOJIMHY 3a TOJMHOIO MPOXKUTOTO JKUTTSI, HATAIyIOuH,
IO 4Yac XHUTTS HEMUHYYe CKOpOUyeThcs.biit rommn-
Huka it [Ipocnepo i oro rocTeil, Ha Hamry AyMKY,
CTa€ MEePEeIBICHUKOM CMEPTi, BCEISIIOYM B HHUX JKaX:
«...and, while the chimes of the clock yet rang, it was
observed that the giddiest grew pale, and the more
aged and sedate passed their hands over their brows
as if in confused revery or meditation. But when
the echoes had fully ceased, a light laughter at once
pervaded the assembly», « ...there strikes the ebony
clock which stands in the hall of the velvet. And then,
for a moment, all is still, and all is silent save the
voice of the clock»[4, c. 82].

YacoBuii pUTM MEPEIUTITAETECS 3 PyXaMH I'epoiB,
Mae (i3ionoriyHui mposB: TOCTi 3aBMHUPAIOTh, NPU-
CITyXaroThCs 10 0010 TOAWHHMKA, Y HUX TO YMOBIJIb-
HIOETBCS, TO TIPUCKOPIOETHCS IMyJbe. PUTM 4acoBoro
MeXaHI3My B HOBEJI Haraaye cepueOHuTTs, KUTTS Y
CTiHax masnaiy-(hopTeli, KOJIu 30BHi OyTTs 3aBMepIIO,
OCKIJIPKM 3Ha4HA KUTBKICTh MiAJaHUX MpUHIA Oyna
MOKWHYTa HANpH3BOJSIIE 3a CTiHAMH Mypy. biit
TOIUHHUKA — PEryjsipHe HaralyBaHHsS INPHCYTHIM,
0 TXHE ICHYBaHHS 3aJIGKUTh BiJ Yacy, 110 HEBij-
BOPOTHE yXe OMM3bK0. MOTHB CTpa3y € JOMIHAHT-
HUM Y HOBEJIi, OCKUTBKH 13 KOXKHIM HACTYITHUM 00€M
TOJMHHHMKA JKUTTS y Tajali 3YMHUHSEThCS, MPUIH-
HSIIOTBCS TaHLI 1 My3HUKa 1 BCl MPUCYTHI MOYHHAIOTh
HepByBatucsi: «And the revel went whirlingly on,
until at length there commenced the sounding of
midnight upon the clock. And then the music ceased,
as I have told; and the evolutions of the waltzers were
quieted; and there was an uneasy cessation of all
things as before. But now there were twelve strokes
to be sounded by the bell of the clock; and thus it
happened, perhaps, that more of thought crept, with
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more of time, into the meditations of the thoughtful
among those who revelled» [4, c. 83].

OpHUM 13 IPOCTOPOBHUX TOTOCIB TBOPY € «MOHAC-
THP», MICIIE, I¢ BiMOyBalOThCS OCHOBHI TOMIT TBOPY.
Monactup — TOTIOC, IO CUMBOITI3y€ yB’ I3HCHHS. Bin
BiJ[pi3aHUii 1 3aXOBaHUH TaMm, Jie HOr0 HIXTO HE MOXeE
3HaiiTu. J[Bepi MoHacTups-¢opreni 3a4MHeHi 3cepe-
JIUHU, TOOTO BiJIBilyBaui 3HAXOASITHCS Y 3aMKHCHOMY
MPOCTOPI, BUXOY 13 SIKOTO Hemae. BimayTTs 3aMmkHe-
HOT'O TIPOCTOPY Ta TOTHYHA TPAJUILIsl € KOHCTAHTAMH
YChOTO ONOBIJJaHHS Ta BIUIMBAIOTH HA YHTAI[bKE
CIIpUIHATTS Ta NPOAYKYIOTb MoTuUB cTpaxy. E. Ilo
3aHYypIOE YMTaua B ippeabHUH CBIT, e MaHy€E MICTHKA
i crpax. OcnoBny yBary E. [1o npuainse armocdepi
Ta 0OCTAaHOBIII, HI)K MEPCOHAXKAM YH CIOXKETY: came
atMocdepa y HOBEJ CTBOPIOE TOTHIHHUH «ePEKT».

Y HOBeJi MOTHB CTpPaxy, IO € CKJIATHUKOM XYT0XK-
HBOTO TIPOCTOPY, BHUKOHYE IMAaroriuny (QyHKIIO:
«The «Red Death» had long devastated the country.
No pestilence had ever been so fatal, or so hideous.
Blood was its Avatar and its seal --the redness and the
horror of blood» [4, ¢. 79].

Y XpOHOTOII HOBEJIM TiCHO BILTITAIOTHCS OHIpHYHI
MOTHUBH, IO TEX € O3HAKOIO POMAHTHYHOI, BYyXYe
rotnuHoi, Tpaauuii. « There are some who would have
thought him mad. His followers felt that he was not.
It was necessary to hear and see and touch him to be
sure that he was not» [4, c. 82].I'epoii-onioBimzad 3ma-
JLOBYIOUH TIOAIT Y 3aMKY, caM Tiepe0yBa€e Ha «MEXi»,
OCKUIBKH MacKapaJaHiCTh, pi3HOOApBHICTH MPOCTOPY
CTBOPIOE €(EeKT «KaJeHJOCKOIy», KOIU IOHSATTS
Yacy i mpocTopy po3MHUBaIOThCs. Hapatop TouHO He
MOXKe CKa3aTH, KOJNW BimOyJIHCsS OMUCYBaHI y TBOPI
MOJi1 1 CKITBKH Yacy MPOUIILIO JI0 TOTO, OCKUTBKH BiH
cam «3a0yKaB» y KIMHATax masnary.

XpOHOTON y TBOPi BHKOHYE CTPYKTYpOYTBOPIO-
BaJIbHY (DYHKIIiFO, «BIJITBOPIOE B3a€MO3B’SI30K MIiXK
MIPOCTOPOM aBTOPA-TBOPILI 1 Teposi, MOEAHYE pPi3HI
TTOTIISIIN, BUSIBJISIE IIHHICHICTh TTPOCTOPOBO-YaCOBUX
00pa3iB Ta aHaJi3ye€ MaKpOCBIT TepPOiB Y €JHOCTI IPO-
CTOPOBHX Ta YaCOBHUX acHeKTiB» [3, ¢. 56]. Hacompoc-
Tip y HOBEJi HEOTHOPITHHUN 1 TaKHi, IO MOJAETHCS
Xa0TH4YHO. Yac omoBiJii IPOSIBISETHCS Y TPHOX PI3HO-
BHunax. Mexi ¢pabyaIpHOTO Yacy PEIUITIEHT OKPECITIOE
CaMOCTIIHO, 1[0 3aJIe3KUTh BJIACHE BiJl MOTO CBITOOA-
yeHHs. [lepenoBciM e peanbHHUN Yac, KOJIH MPUHIL
Ta MPHUIBOPHI3AIUILAIOTECS Y MOHACTHPi 10 KIIIO-
YOBOTO MOMEHTY, OIiBHOYI, Ha YOMY aKLEHTYEThCS
yBara aBropa. Takuii BUOip yacy j100M He BUTIAJIKO-
BHI 1 XapaKTepHUH SK IJIs TOTHYHOI TPaguIlii, TaK i
JUTSE POMAHTH3MY 3arajioM, OCKIIbKU came Jisl I[bOTO
Mepiojly XapakTepHa MiCTUYHICTh, TAEMHHUIIS, HE3PO-
3yMIJTICTb.

®abynbHUN Yac TICHO MEPEIUTITAEThCS 13 CIOKET-
HHUM, 1, X049a TPYHTYETHCS Ha peaqbHOMY Iepediry
MO/Iif, ONHAK YCKJIQJHIOETHCS HAPATUBHUMH IIPH-
ioMaMy (OIUCH KIMHAT, M0 MAlOTh PI3HUN KOJIp
TOWIO), KOTPi YNOBUIBHIOIOTH, MPHU3YNHHAIOTH, a00
1 3arajiom, IMEpPepUBAIOTh CHOKETHHMI yac. Tperii
PI3HOBU XYIOKHBOTO 4Yacy, HapaTHBHHH, [0Ja€
HOBEJII HEMOBTOPHOCTI, CTa€ CTHIHOBOIO OCOOIH-
BICTIO aBTOPA, SIKMI TBOPUTH HEMOBTOPHHH XyTOKHIN
cBiT. HapartuBHuil 4ac XapaKTepu3yeThCsl €K3UCTEH-
miamisMoM Ta (inocodiyHICTIO, IO TPOSBISIETHCS
3aBJSIKM MOTHBY CEpEIHBOBIUYHOIO KapHaBaiy.Taka
crienudika 4acoBOi CTPYKTypH IOB’si3aHAa 3 KOMIIO-
3UII€I0 HOBENM. XapakTep XyAOKHBOTO YacoIpoc-
TOpYy BH3HAUCHHH yXe B INEpIIMX CIEHaX TBOPY,
KOJIM TOJOBHHMM repoid HoBenw, npuHl IIpocmepo,
kugae Bukiauk Cwmepti. «This was an extensive and
magnificent structure, the creation of the prince’s
own eccentric yet august taste» [4, ¢.79]. Bin nmparae
HEMOXITBOTO — IIEPEMOTTH cMepTh. ToMy BiH CTBO-
PIO€ BIIACHUH MIKPOCBIT, 31 CBOIMH 3aKOHAMH 1 TIparae
y HboMY Imepeudekaru juxo. «When his dominions
were half depopulated, he summoned to his presence
a thousand hale and light-hearted friends from among
the knights and dames of his court, and with these
retired to the deep seclusion of one of his castellated
abbeys» [4, c. 79]. LlenTpanbHi J0KycH (3aMOK, Pi3-
HOKOJILOPOBI KIMHATH), SIKi MPEACTaBICHI B TEKCTI,
BUSIBISIIOTBCSL ~ YITKO PO3MEKOBAHUMH, OCKIIBKH
XYJAOKHIH MPOCTIp 300paKy€eThCs Yepe3 3iCTaBICHHS
«BHYTPIIIHBOTO» — «30BHIIIHBOTO», IO HEOIHO-
Pa3o0BO MiATBEPIKYETHCS CEMAaHTUYHO. «BHyTpim-
Hill» TPOCTip CUMBOJIIYHO PO3IIICHUH Ha CIM KiM-
HaT, PO3MIIIEHHsI SIKMX Harajaye JaOipHHT, 3 SKOTO
Hemae Buxony. «Here the case was very different, as
might have been expected from the duke’s love of the
bizarre. The apartments were so irregularly disposed
that the vision embraced but little more than one at a
time. There was a sharp turn at every twenty or thirty
yards, and at each turn a novel effect. To the right
and left, in the middle of each wall, a tall and narrow
Gothic window looked out upon a closed corridor
which pursued the windings of the suite...» [4, c. 80].
Kimuaru B abarcTBi po3ramioBani 31 Cxofy, e BcTae
ComHIie, 3apo/pKy€eThest KUTTA — Ha 3axia, ne CoHle
3aXOJ/IUTh, 3aTyxa€e. BilmoBiIHO, 1 KOJip KIMHAT CHM-
BOJII3Y€ Pi3HI €TaI! JTIOICHKOTO JKUATTSI.

ABTOp IOCHTH [ETalbHO ONHCYE OOCTAaHOBKY
kokHOI kKiMHaTH: «That at the eastern extremity was
hung, for example in blue - and vividly blue were
its windows. The second chamber was purple in its
ornaments and tapestries, and here the panes were
purple. The third was green throughout, and so were
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the casements. The fourth was furnished and lighted
with orange — the fifth with white — the sixth with
violet. The seventh apartment was closely shrouded
in black velvet tapestries that hung all over the ceiling
and down the walls, falling in heavy folds upon a
carpet of the same material and hue» [4, c. 80]. bna-
KUTHA KIMHAarTa, [0 3HaXOOMUThCI B CXIAHIA YacTHHI
MOHACTHUS, € JI0000 HapokeHHs. Lleit konip cum-
BOJII3yEHEBUHHICTh, HEBIJIOMICTh, TUTHHCTBO, BCE
T€ MPUEMHE, IO 0AYNTh TUTHHA ITICIS CBOTO HApO-
JokeHHs. HactymHa kiMHara — ¢ioneTroBa, o€ THaHHS
CHUHBOTO (HApOMKEHHS) Ta 4YepBOHOro (TIOB’s3aHe
13 )KUTTAM Ta IHTEHCHUBHICTIO) TOBOPUTH MPO ITOYa-
TOK poCTy. 3€JCHHMIA, HACTYIHUN KOJIp, yOCOOIo€e
«BECHY» KHTTS (MOJIOAICTh), TOMapaHUYEBUIl — JITO
1 OCIHB JKHTTS. bimuit, HACTYITHUI KOJip, CHMBOJIIZYE
BiK, YUCTOTY, My/picTh (Oisie Bomoces Tomro). dioe-
ToBUH (MMOeTHAHHS (10JETOBOTO T4 CHHBOTO, 200 (io-
JIETOBOTO Ta CipOro) € TIHBOBUM KOJIBOPOM Ta SIBIISIE
co0010 TeMpsiBy. YOpHHIA KOJIp CUMBONI3YE CMEPTh.
I y HOBeni moeTHAHHS YOPHOTO 03A00JICHHS KIMHATH
13 0arpsiHUM, «TYCTOTO KOJBLOPY KpPOBI» BIKOH, aco-
IIFOEThCSI3 KPOB'I0, CTpPAXoM Ta cMepTio [5, c. 65].
YepBoHMIA 1 YOpHHUN KOJIBOPH 30JIMKAIOUNCH, CHM-
BOJI3YIOTh TaHueM «YepBoHOi cMepTi», mmplIe
CMEpTi, 1 TEeMpPSIBH, 1110 Y HOBEJIi YOCOOIIOEThCS Uepes3
o0pa3 cpomoi kiMHaTH. «But in this chamber only,
the color of the windows failed to correspond with
the decorations. The panes here were scarlet — a deep
blood color» [4, c. 81]. Ha naumry nymKy, HasBHICTb
YepBOHOI KIMHATH MOIIa O 3HU3UTH EMOIIMHUN
e(eKT uu Jeno Horo MpUrTyIuTH.

HasBHICTHP ceMH KIMHAT € TIEBHOIO alleTOpi€ro
JKUTTSI, TOMY U TPUIBOPHI HE BXOAATH Y YOPHY KiM-
HATy, sIKa CTa€ y HOBEJI CMMBOJIOM cMepTi. UepBoHa
CMepTh MPOXOIUTH 4Yepe3 yci KIMHATH KOJIbOPY
COKUTTS», BIJ HAapOMKeHHs 1 j0 cmepTi. [Ipocmepo
TEX PyXaeTbCs IUM NIISIXOM, HaMararodrch HasJo-
THaTH HE3HAHOMII Y MacIli «4epBOHOI cMepTi».«He
bore aloft a drawn dagger, and had approached, in
rapid impetuosity, to within three or four feet of the
retreating figure, when the latter, having attained the
extremity of the velvet apartment, turned suddenly
and confronted his pursuer. There was a sharp
cry — and the dagger dropped gleaming upon the sable
carpet, upon which, instantly afterwards, fell prostrate
in death the Prince Prospero» [4, c. 86]. Horo npu-
IUTIYHUKY TaKOX 3aXOJATh y YOPHY KiMHaTy, 1100
3HUIIMTH HE3HAHOMIIS, 1 TakoX momuparoTh. «Then,
summoning the wild courage of despair, a throng of
the revellers at once threw themselves into the black
apartment, and, seizing the mummer, whose tall figure
stood erect and motionless within the shadow of the
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ebony clock, gasped in unutterable horror at finding
the grave-cerements and corpse-like mask which they
handled with so violent a rudeness, untenanted by
any tangible form» [4, c. 86]. OTxe, nuULsIX TepoiB B
HOBEJIl — IIe TepexXij BiJl KHUTTS IO CMEPTi.Y HOBel
«Macka Yepsonoi Cmepri» E. Ilo 3 noriunoro mocii-
JIOBHICTIO 1 TIOCTUYHOI TICPEKOHIUBICTIO JTOBOIUTH
YUTa4YEBi, IO CTPaX CMEPTI — HAHCHIIBHIIIE TTOIYTT,
sIKe MOJKE BiAUyTH JroquHa. CaMe BOHO Ha PiBHI M-
CBIZIOMOCTI BU3HAYAE [TOBE/[IHKY JIFOJIMHH B «IIEPEIIOM-
Hill cuTyanii». ABTOp JOCUTH YiTKO BUOYIIOBYE CXEMY,
Jic IEpETUHAETHCS TIPOCTIP 1 Yac: KOKEH mpeaMeT abo
JIIOJIMHA 3HAXOAWTHCSA y TIEBHOMY MICIl 1 B TIEBHUU
gac, M0 aBTOPOM 300pa)keHO CUMBOJIUHO. [loka-
3YIOUH PyX «CMEpTi», BIH Ha3WBa€ KOKHY KiIMHary,
4yepes sIKy BOoHa mpuxoauTh: «It was in the eastern or
blue chamber in which stood the Prince Prospero...
he made his way uninterruptedly... through the blue
chamber to the purple chamber — through the green
to the orange — through this again to the white — and
even thece to the violet» [4, c. 85].3amKkHeHH, Tep-
METHYHUI TPOCTiIp MOHACTHUPSI CUMBOJII3Y€ MIpUpeUe-
HICTb JIIOZIeH, 110 OMMHWINCS y BUMYHLICHIH 130Js1ii
Ta BTPATUJIN KUTTEBI OPIEHTUPH.

YacompocTip HOBENW HAMMOBHEHUH CHMBOJIKOIO:
KOITLOPOB1 KIMHATH, OpKEeCTp, TOAWHHUK, 00pa3
«Macku Cwmepri». KiMHaTH SIK CHMBOI JIHOJICHKOTO
OyTTs aBTOPOM JAeTaNbHO MponucytoThes. « There was
much of the beautiful, much of the wanton, much of
the bizarre, something of the terrible, and not a little
of that which might have excited disgust.To and fro in
the seven chambers there stalked, in fact, a multitude
of dreams. And these — the dreams — writhed in and
about, taking hue from the rooms, and causing the
wild music of the orchestra to seem as the echo of
their steps» [4, c. 82]. Macka UepBoHOi cMepTi — T1e
CHMBOJ, II0 € BIYHMM 1 aOCOJIOTHHUM, 1 CHMBOJII-
3y€e HEMHUHYYICTh, BiJl sikoi He BTekTH. LlikaBo, 1m0
npuHia [Ipocriepo HOBHHA PO HE3HAHOMIIS Y HOBIl
MacIli 3acTa€e y ONaKUTHINM KIMHATI, sIKa 3HAXOAUThCS
13 JiaMeTpalibHO TPOTHIICKHOTO OOKYy IO HYOpHOI
kimMHaTi. [IpuHII TPOXOaUTE 32 HE3HAWOMIIEM ITITHI
LIUKJI, SKUH 3aKiHIyETHCA B OCTaHHI KIMHATI.

VY noseni «Macka Yepsonoi Cmepri» E. Ilo 3
JIOTIYHOIO TIOCJIIOBHICTIO IOKa3y€ YWTA4yeBi, IIO0
CTpax CMepTi — HaWCWIBHIIIE TMOYYTTS, BIIACTUBE
JIIOAVHI; 1 caMe BOHO Ha PiBHI MiJCBITOMOCTI BU3HA-
Jae TOBEMIHKY JIIOMUHU Y «KPUTHIHIN CHTYyaIiiy.
[TocTare «YepBoHoi CMepTi», sika panToBO 3’ IBUIIACS
y po3mall BECeNOILiB, BUCTYNAE IJIsl BCIX MPHUCYTHIX
MpoBiCHUKOM cMepTi. DiHam HOBENIH SBHO CBIJYUTH
po HWOro MICTUYHY, HAANPUPOIHY CHIIY: Pa3oM 3
[Ipocriepo ruHe Hanis Ha Oe3cMmepTd. 3BIACH KpH-



Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

BaBa BakxaHalis y ¢inani HoBenu: «And one by one
dropped the revellers in the blood-bedewed halls of
their revel, and died each in the despairing posture
of his fall» [4, c. 86]. Cunm 31a (cMepTi) TIpopuBa-
FOTb KOPJIOH, SKUH PO3AUISIE CBIT XKUTTSA 1 CMEPTI, 1
MOTPAIUIAIOTh JI0 BHYTPIIIHBOTO KOJIA, 3HHUIIYHOUYH
Bce xuBe — [Ipocnepo i oro rocrei.

Jns HOBenM XapakTepHUM MOTHB MAaCKH, IO
HEBIJI’€MHO TIOB’SI3aHUH 13 MOTHBOM MacKapajuy, i €
KoHCTaHTOI0 dacompoctopy E. Ilo. IlpmmiTHO, mo
CHUJIH 3712 XOBAIOTh CBO€ OOIMYYS TTi7] MAaCKor0. MoTHB
MAacCKH TYT IIJIKOM JIOT1YHUH, OCKIJIBKH 3JI0 HIKOJU HE
Busiisie cebe siBHO. [epoii E. Tlo, mpunn IIpocmepo,
HIyKae CraciHHs Y 3aMKHEHOMY MPOCTOPI, 38 CTIHAMH
abarctBa (mig npuiucTkoMm bora). JloMiHaHTHUM y
HOBEJII € MOTHUB HEBITBOPOTHOCTI CMEPTi, OCKIIEKH
HisIKI CHJIM, HaBiTh OOKECTBEHHI, HE 3MOXYTh BiJI-
BepHYTH npuxig «4epBoHoi CmepTiy.

BucnoBku i npono3unii. ¥ noseni «Macka Yep-
BoHoi Cmepri» E. [lo malicTepHo BUIUCY€E XyIOKHIH
gac i mpocrip. 15 9aconpocTopy XapakTepHHI MOTHB
TpH, SIKUH TIPOSIBISIETHCS HA PI3HUX PIBHSX: HApPaTHB-
HOMY, CHMBOJIIYHOMY, 0Opa3HoMy Tomio. KoHcTaHT-
HUM JIsl IIPOCTOPY CTa€ MOTUB KapHAaBally, MOTHB
MacKH, IPUIOMY MACKH MIPUMIPSIIOTH HE JIMIIE OCHOBHI
repoi, aje 1 3711 CHITH, IOKJIMKaHI BUITPOOOBYBATH JIFOII-
cTBO. XyIOKHIN 9ac y HOBEJ XapaKTepU3y€eThCS KOH-
KpPETHICTIO Ta CHMBOJTI3MOM, 1 TIOJaHUH Yepe3 CUMBOJT
TOJIMHHUKA, IKUH BiJJPaXOBY€ KUTTEBHIA Y4ac. Y HOBEII
KOHCTaHTHUM CTarOTh SK3UCTEHI[IIHI MOTHBH (KUTTS
1 CMepTi, CTpaxy Towlo). 3HAYYIMMHU POCTOPOBUMH
TOIOCAMHU € «MOHACTHP», «KIMHATa», Ti MicCIs, sKi
XapaKTEpU3yIOThCSl  3aMKHEHICTIO. XYHOXKHIH —dac
HOBEJIM XapaKTEpU3Y€EThCA 3BYKEHHSIM Ta 3HUKHEH-
HSIM 3arajioM, OCKiJIbKH y (piHai TBOPY KUTTEBUI Yac
1 MPOCTIip TepoiB NOBHICTIO 3HUKAE.
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Sherstiuk N. O. FEATURES OF TIME AND SPACE

IN THE SHORT STORY “THE MASQUE OF RED DEATH” BY EDGAR ALLAN POE
The article deals with the peculiarities of artistic time and space in the short story “The Masque of the Red

Death” by the American writer of the 19th century Edgar Allan Poe. The purpose of the study is to analyze the
chronotopes of the work, which are united in the structure of the short story, complete a common chronotope
that influences the genre modification of the work.

The chronotope in the short story is characterized by heterogeneity and chaotic, which is directed by an
active narrator. Artistic time has a variable form: the story time is closely intertwoven with the plot, and
although it is based on the actual course of events, it is complicated by narrative techniques that slow down,
pause, or interrupt the plot time. Time-space is characterized by the motive of the game, which appears at
different levels. There are narrative, symbolic, imagery levels and others. The carnival motif and the mask
motif are the most important for space. The masks are tried on not only by the main characters, but also by
the evil forces, which want to test humanity. Artistic time in the short story is characterized by specificity
and symbolism, and is presented through a symbol of the clock, which counts life time. There are existential
motives: life, death, fear in the short story, which are important. The significant spatial topos are “monastery”,
“room”, and places that are characterized by limited space. The artistic time of the short story is characterized
by a narrowing and disappearing, because the life time and space of the characters completely disappear in the
end of the work. In the article stand out features of the individual style of the writer, as well as communication
with the literary tradition.

Key words: E. Poe, “The Masque of the Red Death”, motive, chronotope, time, space, narrative, topos.
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HartionansHuil yHIBEpCUTET Xap4OBUX TEXHOJOTIH

IPOHISI B HAPATUBHIN CTPYKTYPI POMAHIB
I'EHPI ®IVIJIHI'A TA TJOPEHCA CTEPHA

Y emammi na ocrosi docniodcenv apximeopis aneniticokoi nimepamypu XVII cmonimms — poma-
nie «lcmopis Toma [oconca, snaouy 1. @indinea (1749 pix) ma «Kumms i oymxu Tpicmpama
Lllenoi, ooscenmavmenar JI. Cmepua (1769-1767 poku, 8 yKpaiHCbKoMy nepekiadi enepuie 6UOAHO
2014 poky) — ycmanos1eHO 201068Hi YUHHUKU, SKI 3YMOGIOIMb iPOHIYHY MOHAILHICMb Y POMAHHILL
0nogioi. Lle nepedycim mo6Hi 3acobu (OHOMaAcmuKa, MONOHIMIKA, CReYUuIUHUL CUHMAKCUC | NYHK-
myayisi, OoyilbHe ONnepy8anHs CNeYiaibHO MEePMIHONOLIEND 3 PISHUX 2aly3ell HAYKU, MUCTEYMS i
pemecen), Oypreck — NOEOHAHHA BUCOKO20 MA NPUZEMAEHO20 Y hopmosmicmi pomary (noxkas i0606-
HUX icmopitl, Manopieok, ginocoghcvkux, a iH0Oi Ui ncesdoditocodhcokux pegrexcivi Ha mi yu mi
memu), eKCHePUMEHMYBANHS 3 XYOOICHIM YACOM i NPOCMOPOM (RPULIOMU PemPOCneKyii ma nepexu-
O0aHMUs1 8 MAUOYMHE, CYMIWEHHsL PISHUX NPOCMOPOGUX NIOWUH), CYRONIONCEHHS ThA NPOTMUCTNAGTEHHS
NEPCOHANCIE-MACOK, IHIMEPMEKCMY ANIbHICIb — iPOHIuHe, Omoice, | meopue iHmepnpenysants Oionii-
HUX, GHMUYHUX, PEHeCaHCHUX, OAPOKOBUX I CYHACHUX AGMOPAM NPOCEIMHUYbKUX NPOMOMEKCMIE.
3a donomocoio ecix 3a3nayenux 3acobie y pomanax 000X NUCLMEHHUKIE MEOPUMbC ammocgepa
HECKIHUeHHOT epu — 2pu exsucmenyianie (006po / 3o, 1100606 / Henasucms, Oyoenne / pomanmuyne,
ocine sxcumms / no0opodic, GilHA / MUp), 2epoie 00HO20 3 OOHUM, ABMOpdA i3 Yumadem, MOMUBI8 i
obpasie, Hasims epaghiunux 3naxis. Ilokazano, wo 6ci Yi YUHHUKU, AKI 3HAUHOK MIpOH OVIU MEop-
yumu eunaxooamu 1. @indinea ma JI. Cmepra, ompumanu HanedxcHi ymosu 0iisi akmyanizayii' y cei-
mosiu aimepamypi XX—XXI cmonimv — 000U, Ky CIYWHO HAZUBAIOMb «ENOXO0I0 MOMANLHOT IDOHII»
(30xpema, y pomanax Hoc. [owcotica, M. Ilpycma, B. @onxnepa). Came ye i 3yM08110€ nepcnekmusi
ROOANLULUX OOCAIONCEHD IPOHIUHO20 CIMUIIO Y CBIMOGIL K)IbMYPI, 30KpeMd 6 ACNeKmi CUHme3sy MUc-
meyme — Aimepamypu, My3uKu, meampy, KiHemamozpag)y, Komn 10omepHux mexHonozii.

Knrouosi cnosa: aneniticoxa nimepamypa XVIII cmonimms, poman, meopuicms 1. @indinea ma
JI. Cmepna, iponis, MO8HI 3acobu, epa, agmop, onosioay, yumad.

IocranoBka npodaemu. «Enoxa ToTambHOT ipoHii»
(3a BHM3HaueHHsIM KaHajachKkoro inmonora Hoprpona
Opast), crapryBaBIM 3 A00M €Bporelicbkkoro Bigpo-
JOKCHHSI, aKTyaJli3yBajiacsi B HaIlll JIHI SIK HEBiJI eMHHI
eIIeMEHT TocTMOonepHi3My. Ll xynokHs cuctema (SIK,
HAaIpUKIIa, i 6apoKo Ta pOMAHTH3M) TTO3HAYEHA CXHTh-
HICTIO aBTOPIB /IO TPH 13 KIIACHYHVMH SIBUIIIAMH MHC-
TELTBa, O NEPEOCMUCIICHHS JITEPaTypHUX TPaHLIii,
SIKE BEJTbMHU YaCTO 3/1IHCHIOBAJIOCS B IDOHIYHOMY KITHOUI.
Taka «BCEmMO3BOJNICHICTEY, 3 OMHOTO OOKY, ITpHU3BEIa 10
PO3MHUBAHHSI YKAHPOBO-CTHUIILOBHX MEX, ITiTHECCHHS
BUIMAJIKOBHX CIIONYYEHb CITIB JI0 PiBHS BHCOKUX METa-
¢op, ane i3 mpyroro — 3yMOBHJIa HE3BUYAHI TOTIISIN
Ha JKUTTS, YCBIZIOMJICHHS TOTO, L0 JIITEPATOPOM MOKE
OyTH KOXKEH.

V nmiteparypHiii KpUTHIII HEJ]ABHIX YaciB 1poHii Bif-
BOIMUTH OUTBIII-MEHIII CTaJie MICIle B YKOPCTKii iepap-
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xii Kareropii KOMIYHOTO (Jie 4YiIbHE MiCIle TMocijana
carupa). SIK HerarTMBHMII MOMEHT — aKIEHTYBaBCS
cy0’€KTHUBI3M 1pOHii, SIKMH, «HION KPUBE JI3epKajIo, CIIO-
TBOPIOBAB PEaJIbHICTHY, 3a cioBaMu B. MapkoBa. Ase
caMe 3aBISKH LIbOMY «CIIOTBOPEHHIO», a TOYHIIE —
iHTeprpeTaltii cepio3HOT0 Yepe3 CMIlllHe, ipOHIYHUI
JMCKYypC TIHOIIEe Tepeiae peajii JyXOBHOTO KHTTSI.
ToMmy Hag3BUYAHO BaXJIMBOIO M aKTyaJIbHOKO € IIPO-
OyieMa BUBYCHHSI BOJTIOLIT IDOHIYHOTO HavauIa B JIiTepa-
TYpHIH TBOPUIOCTI.

IpoHis K KOHTPACT i TPOTUCTABICHHS ABOX 3MICTIiB —
CEpHO3HOro Ta KOMIYHOT'O — CTOCYETHCS SIK KOMIIO3HLL1,
TaK 1 mpoOIeMaTuKy MCeMHOro TBOpy. Lle — cBimomuii
KOHTPACT eJIeMEeHTIB (POPMO3MICTY, 10 BHHHUKAE TOI,
KOJIM B IMCHbMEHHUKA 3’ SIBJBIETHCS MOYIIUBICTH BHOOPY
(opM 1 BBeEHHS X y CBOEPIMHY MOBHO-JIITEPATYpHY
rpy. Tomy 00’ekTamu JOCIiKEHHS B il CTATTi CTaIA
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pomanu «Icropis Toma [[xoHca, 3naiinmy» I. dinginra
ta «Tpictpam Lllenni» JI. Crepna. Lli TBopH, 0coOMMBO
JIPYTHI 13 HUX, HAYKOBLI BU3HAIOTH MAPOJIisIMU HA TPO-
CBITHUIIBKUI POMaH, SKi pyHHYIOTb HOTO 3CEepeIuHN.

AHaJIi3 ocTaHHIX AoCTiTKeHb i myomikaniid. OxHe
13 Cy4acHHUX TPaKTyBaHb IOHATTS ipOHIl 3BYy4HTh TaK:
1ie (hopMa KOMi3My, sika BUPaKAEThCSl B €MOIIIHHO-OITiH-
HOMY €CTETUYHOMY CyO’€KTMBOBaHOMY CTaBJICHHI IO
niiicaocti. BoHa, sk 1 iHIN OpMH KOMIYHOTO, TPYH-
TY€ThCS Ha TICBHOMY YSBJICHHI IIPO ineal, Tpo BHUIILY
rapMoHito [4, c. 33]. Y KOHTEKCTi AOCTiHKEHHS IIIeeB-
piB anmmiiicekoi pomanictuku XVIII ct. Takumu inea-
JIaMH BHUCTYNAIOTh TOMEPIBCBKHH €IOC, JIMIAPCHKUM
poman y ctuni «Jlon Kixoray, pomMaH BUXOBaHHS B JTyci
JK.-XK. Pycco.

Sxmro I'. DinmiHT, X0 1 HAMAraro9rCh CIIApOIIFOBATH
CydacHy HOMy HapaTHBHY CTPYKTYpY, CTaBUBCS 110 Hei
3 HaJISKHUM TakToM (OymylOud OIOBiIb TPaAWLIHHUM
croco0oM, aje 3 elIeMEHTaMU IHTepPTEeKCTyaIbHOI TpH
Ta B OPHUTTHAJIBHOMY XPOHOTOII — iHAKIIIE KayKy4H, TBO-
psun «KOMiuHY eroreio»), To JI. CtepH 3Baxkae Ha Bcl
CKJIAIHAKH IIPOCBITHHULIBKOIO POMaHy, aje IOPYLIye
ixHi Tporopiii, 3B’SI30K 1 TOCIIIOBHICTh, JOBOISYA
JI0 KpaiHOIIIB — AESKI PO3IITH KOMIIOHYIOUH 3 OJJHOTO
a03airy, JiesKi CTOPIHKM 3a4OpHIOOYU a00 JIMIIAKYU
MOPOXKHIMH, a JI0 JSIKUX Jofaroun rpadiuHi 300pa-
JKEHHSI.

«Knura CrepHa TOBOpUTH IPO HETOBOPEHE», —
ciyiHo 3ayBaxye B. IIIKJIOBChKUIL, KOMEHTYIOUM CIie-
miuHl, K 111 YKpaiHCBKOTO 4YMTaya, CHHTAKCHC Ta
nyHkryauito «Tpuctpama lenni» [18, c. 192], oco-
OJIMBO YaCTOTHE BKMBAHHSI TUPE (BT OJTHOTO JIO 1T SITH),
sIKi, 3a 3a[yMOM aBTOpa POMaHY, CHMBOJII3YIOTh TIay3d
MK CIIOBaMH.

IponiuHicTh IpOHU3YE 1 1oTipOHIYHY POMaHHY OTIO-
Bimb «Toma JlxoHca <...>». KoxeH mepcoHaxk TBOpY —
HOCIH THX YM THX MOPaJbHHX TOIVISAIB, Y CYKYITHOCTI
SKUX MO’KHA BUOKPEMHUTH BaXKJIMBUI CHCTEMOTBOPYHIA
NPUHIMI HapaThuBy — KOHTpacT. OCHOBOIO Ui IpO-
TUCTaBIICHb € CITUIbHI PHICH TEpOiB (CTAaHOBa HAJICK-
HicTh, npodecisi, POAUHHI 3B’3KH, CIJIbHA TOJOPOX
Tomio). Bij mporo nuisxoMm AeAYyKINii (3arajibHe — KOH-
KPETHE) BelleThCsl MPOTHCTABIICHHS, y SIKOMY Ha Tep-
VA TUTAaH BUXOMSATH CYTIONIOKEHI MOpPajIbHI KaTeropii:
dobpoma — dicadionicmo, WUPICMb — NO20POIUBICTID,
npasousicms — auyemipcmeo W iHm. Lle 1imxoM Bif-
MOBiJla€ TIPUHIUIAM CEHTUMEHTAJI3MY, JUIS SIKOTO
3acagHMyuM Oyno omnoeTusyBaHHs OyaeHHoOCTI 3 i
CTPOKATICTIO Ta Herlepe0av1yBaHiCTIO, Ta 0apoKo 3 HOTo
CIOKETOTBOPYMM YHMHHUKOM Taemawli [17, ¢. 301-303].

Ha xoHTpacrax 30ymoBaHO Maike BCIO CHUCTEMY
obpaziB «lctopii Toma [[xonca <...>». M. Coko-
JSTHCBKUE y MoHorpadii npo TBopuicts . dinpinra

CTBEp/PKYBaB, 110 HEOIJIBHO aHAJI3yBaTH KOKHY
OKpEeMY TI0CTaTh, BIIIyUCHY 3 TEKCTY: aibke «0e3 baii-
(bima HE3pozymimumu Oynmu O OCHOBHI yecHOTH Toma;
6e3 Omsepri He OyB O sickpaBuMm o0pa3 Bectepna»
[12, c. 100].

HesBuuaiinuii 3a 3micToM, ajie mosioHu# 3a popmoro
110 Te3u M. COKOJISTHCHKOTO 3aCHOBOK TIO/IA€ Y CBOI# 0i0-
rpadii I. @immiara I1. Pomxepc: «Tom [owconey — oona
3 HAU3HAMEHUMIWUX KHU2 aHeTilCbKol aimepanmypu, i
HABPs0 8apmo OemaibHO nepexkazysamu il amicm abo
po3eodumucst npo it eepoig». OnHaue W aHDIIACHKUI
HAayKoOBEIlb TaK caMO JIeTaJbHO aHajli3y€e CYTHICTb
MPOTArOHICTIB / AHTAaroHICTIB: OE3MOCepeIHLOI0 Ta
noOporo 3a Hatyporo Toma MPOTHCTABIISE JTUTIEMIPOBI
brnaiidiny, sKuii )kuBe Ta JIi€ 3a MPUHIATIOM «XOTIB SIK
Kpallle, a BUHAILIO sIK 3aBkam»; Codiro BiH yBaxae 0e3-
CYMHIBHOIO TBOpuoOI0 ynayeto [. ®inninra; cam Tom, Ha
Horo ayMKy, Mae aprooiorpadiuni pucu [ 10, ¢. 96].

IlocranoBka 3aBranHsA. MeTta poOOTH — Ha OCHOBI
a"aiizy apxitBopi I enpi @inmiara ta Jloperca Crepra
BU3HAYMTH POJIb PI3HUX MOBHHX 3aCO0iB y TBOPEHHI
IpOHIYHOT KOMIIOHEHTH POMAHHOI OIOBiAl i yTBEpAUTH
IX YMHHHUKOM B3a€MOIT MHUCTELTBA Ta KUTTSI. MOMEHT
ipoHii, 3aKJIaieHNid B IHTEPTEKCTI, TIOJISITAE B TOMY, 11O
TIEBHI ITUTATH, aJTr03i1, PEMIHICIICHIIIi IO 1HITIX TBOPIB
(He muIIIe JTiTepaTypHUX, a i HAyKOBHX) Y HOBHX IHTEP-
NpeTaisx 4acto HaOyBalOThb NPOTHIICKHOIO 3MICTY,
Cepiio3He TIOKa3yeThCsl Yepe3 CMIIIHE, a Tpa K KOM-
MOHEHTa ipoHii BiIOyBaeThCs B Jiaio3i JliTepaTypHHUX
POmiB 1 )KaHpIB.

Bukian ocHoBHoro marepiamy. Pomann «lctopis
Toma JIxoHca, 3Haiinm» Ta « Tpictpam Llenmi» (moBHA
Ha3Ba — «OKurts 1 mymxu Tpicrpama [lenni, HKkeHTIb-
MEHa») 3HAMEHYIOTh BHBUIGHEHHSI MHCHbMEHHHKA BijI
ycraneHux (opM 1 KaHOHIB >kaHpy. BoHO BiiOyBaeThCsI
Yepe3 3acTOCYBaHHS 3ac00iB KOMIYHOTO, TEpemyciM
iponii. OmHIEIO 3 TOJOBHUX PHC IPOHIYHOTO CTHITIO
I. ®inpinra € BUTBOPEHHS SKiCHO HOBOTO Pi3HOBHIY
poMaHy, 110 HOro aBTOp BHU3HAYMB SIK «KOMi4Ha €Io-
niest y npo3i» (a comic epic poem in prose). Yiepiie
1€ TIOHSITTS TTMCBMEHHHK YXKUB IIOJI0 TIEPIIOTO CBOTO
TtBOpY — «IcTopist [xo3ea EHmprocay; Takoro x ermo-
rreero crana i «Icropis <...>». CeHc KOMIYHOI erorel
aBTOp MOSICHIOBAB TaK: ‘A comic romance is a comic
epic poem in prose, differing from comedy as the serious
epic differs from tragedy, it involves a much larger
circle of incidents, and a greater variety of characters”
[20, c. 20-21].

TBopstuu cBiii KomiuHumii enoc, . dinginr criupascs
Ha CyTOJIOCHE 3 HOTo BIIaCHMM BHU3HAYECHHSM APHUCTOTE-
neBe TBepmKeHHs: «Emones <...> Mae OyTu MpOCTOIO
9H 3aITyTaHOI0, MOPAJIBHOIO UM MAaTCTUYHOIO <...>.
Bona morpeOye mepureTiii, xapakTepiB, CTpPaXkIaHb;
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HapeIlTi, TapHOrO Croco0y JyMKA Ta BHCIIOBY»
[2, c. 30]. Y pomaHi aHIJIIHCHKOTO MMCHMEHHUKA IO~
nest BUCTyTae B 11 «3aluTyTaHii» imocraci: yHacIiioK
MOETHAHHS BUCOKOT'O CTHJIFO BHKJI Ty Ta MPU3EMIICHOTO
CIOKETY YTBOPIOETHCS OypIICCK, KU «BiOUBAETHCS I
y MaHepi MMChMa, 1 B OTKCI Cy9aCHOTO MUTIIEBI IIIOICH-
HOTO XHUTT» [7, ¢. 276; 19, c. 308].

Bapro nomisiHyTH Ha Hiepii po3iiM poMaHy, o0
B I[bOMY BIICEBHHUTHUCS. YXKE Ha3Ba MEPIIOrO 3 HUX —
«Bctym mo pomany, a6o Crircok cTpaB Ha OSHKETI» — I1e
IpOHIYHA Tpa i3 YuTa4eM, MOAAHHSI CEKPETiB MMChMEH-
HUIIBKOT TBOPYOCTI B TOMOOWM3HI PENENTiB TNPHUTOTY-
BaHHS! BUIIYKAHUX HAiJKIB:

«Omoice, npoeizis, AKY MU 3a20my6anu, — He Wo
iHue, 1K 00ChKa npupoda. A ne 6010cst maxoic, ujo mitl
PO3CYONUBULL YUMAY, XOU [ MAE HAUPOSKIUWHIWUL CMAK,
nouHe, OOHAK, 3azpasamu abo obpadcamucs, aoice
32a0a6 s e 00uH npeomem. Yepenaxa — ax moi aivb-
Ooepman Bpicmonsi: 0obpe posymiemvcst Ha KyuiHapii' i
Mae 8enuKull 00C6i0, — OKPIM CMAYHO20 KATINAULY ma
Kaniny, nponomnye bazamo pisHux euois ivici. I ne mooice

000pe oceiueHull uumay He 3HAmu, wjo cepeo TH0CbKOL

npUpooU, Xou i nio OOHIEI 3A2ANIbHOI0 HA36010, € MAKULL
Henepeciunull copm, wo Kyxap weuouie nepekyutnye
6C1 BUOU MBAPUHHOL MA POCTUHHOL IDICT HA C8IMI, AHIdIC
asmop ycmueHe SUYEPRAmu MAaKy WUPOKY MeMy»
[21, c. 27] (TyT 1 nmami MOBUMBHUNA TEpEKyaj LUTaT
I'. ®inmiara HAJIGKAUTE aBTOPOBI cTarTi — H. H.).

I'pa, ToH sKOI 3a7aHO B TIEPIIOMY PO3/LT, TPH-
Ba€ W Hajadi: TYT 1 Maibke Ka3koBi 3aumHHU («V uac-

MUHI 3aXIOHOI NOOBUHU HAWO20 KOPOTIBCMEA, 36AHOL

Comepcemuup, dicus He max 0agHo, a mooice, it OOHUHI
arcuse wsaxmuy Ha npiseunje Oneepmi, yuooneneysb He
e npupoou, a i popmynuy [21, c. 28]), 1 xapris-
TBe 3acTtepekeHHs: «[llui uumaua 3acpooicye Hebes-
nexa 6i0 KapKoioMHo20 onucyy (ale, OCKiIIbKH 3a3Have-

HUM OMKUC BUKOHAHO MAWCTEPHO, TO YNTAY «WACIUBO il

(uebesnieky — H. H.) munae»), i IOBOJI-TaKu CEPHO3HUI
PO3ILT CHOMHIA, IO TIOYMHAETHCS HACTAHOBOIO Ha TYMO-
puCTHYHUH Ja1;: « Yumau ynpoooexc Hboeo awi pasy He
nocmiemucsi, xioa wo 3 asmopay [21, c. 36].

Cepen 4YMCIEHHMX JIPUYHHMX BIJCTYIIB HasBHI
IiKaBI JUIsl Cy4acHOTO yMTada pedyuiekcii Ha TeMy MUCTe-
IITBa — HAIIPUKIIA/I, TaKa «TeaTpajibHa ICTOPIsH» 13 KHUTH
gerBepToi («Po3mis I, sikeii Mae 11’ sITh CTOPIHOKY): «L{ap
Lipp came 06idas y nusHuyi no cyciocmey 3 meampom,
KOJU 02010CUIU 11020 8uUxio Ha cyerny. Hecuna 6yno tiomy
noauwumu Heodoioene bapansue nieve, ane we Ot
He XOmiNocs HAKuKamu Ha cede eHie micmepa Binkca —
tio2o bpama, oupekmopa meampy — 3d me, Wo 3mMycus
nyonixy yexkamu. Tooic y3a6 ma i NiOKynue akmopie, siKi
Manu 3’ a8UMUCS Noneped Hb020, WOob He KEANUIUCS 3
suxooom. Biomak, noku micmep Binkc memas epomu:
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«e mecnapi — nonepeonuxu yaps Ilippa?», monapx
CNOKIlIHO 00i0as c80l0 bapanumy, a 2na0adi, xo4 im
Hemepnenusuioc OUSUMUCS 8UCTNABY, MYCUIU PO36a-
arcamucs, cayxarodu mysuxy» [21, c. 90].

L{yM criocoOoM OmoBiau CIIOHYKA€ CBOTO PELIITi-
€HTA MpUrajaTy noxioHy icTopito i3 BIaCHOrO JOCBiLY
i TIM CaMUM JIOTIOBHUTH 00pa3 YATAHOTO TBOPY.

Ta TOMOBHMM TPOTOTEKCTOM KOMIYHOI eromei
I. ®inginra, 3a criocTepeKeHHsIMU OararbOX HayKOB-
uiB (A. €mucrparosa, [1. Pomkepc, M. CoKonsHChKHIA,
b. WanarinoB), € «/lon Kixor» Mirens ne Ceppan-
teca. [lepemyciM sik HacIiyBaHHS 1[LOTO TBOPY OYJI0
HarmmcaHo «Icropiro Jxo3eda Enaproca» — Tak 3BaHmit
«pPOMaH BEIMKOI JIOPOI'M», KOMIIO3MIISI SKOTO IIO3HA-
yeHa (haOyJbHICTIO — YMHHHUKOM, IO TTOCHITIOE JIMHA-
Mi3M «KOMIYHOT eromnei».

Came TOMy BapTO 3ayBa)KHTH, IO OpPUTIHAJIBHUI
xponoron «lcropii Toma JlxoHca <...>» — ne e
OIIH BUSB ipOHil B OMOBidi. [poHis, HamiieHa Ha cep-
BaHTECIBCHKUM 1HBapiaHT, BUSBISIETHCS B TOMY, IO
KOJKHA 13 TPBOX YaCTHH XYAO’KHBOT'O POCTOPY (BENIMKA
Jopora — nomicHa AHIIsE — JIOHIOH) 3HAYHOIO MipOrO
ABTOHOMHA, TIOTIPH TXHIH CIOKETHUM 3B’s130K. 1M mpo-
CTOPOBHM BHMipaM BiIOBIAE KOMITO3UIIIS: 13 BiCiM-
HAIIATH KHUT JI0 «ITOMICHOT AHTIIII» HaJIeKaTh IepIITi
LIICTh, JI0 «BEJIMKOI JOPOrn» — i3 CbOMOI 10 IBaHa LIS
TO1; 10 «JIoHIOHaY» — IIICTh OCTAaHHIX.

Sxmo npoctip «Ictopii Toma [xonca <...>» BUpi3-
HSIETHCS] BUHSATKOBOIO CHMETPHYHICTIO, TO Y TIIaHi Yacy
aBTOp HE TparHyB A0 cuMmerpii. CBoe TpaBo BITBHO
oriepyBaTi XyAoKHIM gacoMm . DuImiHT yTBEpIKyBaB
3aJIeKHO BiJI TOTO, HACKUIBKM BaXKITMBa 300paKyBaHa
OIS,

SIkmo 3actocyBatd MaTeMaTuyHi rpadikd, TO Xpo-
HOTOIT pOMaHy MO)KHA OKPECIHTH TaKUMH 3aKOHOMIp-
HOCTSIMH:

1. IlpocTip — KOOpPAMHATHUI TPOMiHb.

123456|789101112|131415161718

nomicHa Anania

geniKa 0opoza Howdon

2. Yac — rinepbora.

.

19 pokiB
1 pix
0.5 pokiB

3 TIxHI

11...12 guiB

123456‘789101112‘131415161718

Tpumimxka: 32i0H0 3 HAgedeHUM pa@ikom, 3HAUYWICIMb ONuU-
canux nooitl 0bepHeHO NPONOPYIIHA MPUBATOCMI eni3o0y
[7,c.278-279].
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I'enpi @inginr, K yBaXkaloTh JiTepaTypO3HaBL,
MepuIMM 3acTocyBaB (popMy OIOBiAI BiA TPeThOI
ocobu, a Taka MaHepa OijibIlie BIAMOBIIAE SHIYHOMY
XapaKkTepoBi TBOPY, HIX Bix ocodu mepmoi. Kpim
TOTO, BiJICTOPOHEHICTh aBTOPa-pO3IOBiada 3yMOB-
JI0€ TOM (paKT, 10 aBTOPCHKi KOMEHTapi, HABITH SKIIIO
BOHHU U €, MalOTh IpOHIYHUHI XapakTep, IO i 3acTe-
pirae Bix HagMmipHOTO MOpamizaropcTsa [23, c. 84].
30KkpeMa, Ipo 1e CBIAYUTH EIIJION, Y SKOMY KOPOTKO
MTOJIaHO BIJJOMOCTI MTPO JI0JIi BCiX TOJIOBHUX TIEPCOHA-
’K1IB, @ OCTaHHIHM ab3all — LIJKOBUTHUH XEImi-eH/I:

«A HAOCMAHOK 5L CKAJICY: He MOJICHA 3HAUMU 2IOHI-
WIUX HONOBIKA [ ACTHKY, HIIC 100 "s3He ye NOOPYIHCIHCS,
[ HIKO20 He MOMCHA yseumu wacausiwum. Bonu bepe-
JACYMb  HAUYUUCMIWLY, HAUHINCHIULY NPUXUTLHICTb
00He 00 00H020, KOMPA 0e0dli CUTbHIULAE, JICUBTA-
YUCH 63AEMHUM 3AXONJEHHAM | 83AEMHOIO NOBALOIO.
Hasimb 00 ceoix poouuie i Opy3ie ne cmasnamvcs
B0HU MAK 00OPO3UUIUBO, SIK 00OHE 00 00H020. Omaki
BOHU NOOAACIUBL, MAKI 00OPO3UYIUGE, | HeMAE 8I0-
mak awi cycioa, aui openoaps, aui ciyeu, aKui ou He
0On1azoci068uUs i3 80AuHICMI0 MOU OeHb, Koau nobpa-
qucs micmep Joconc i3 Coghiero!y [21, c. 530].

Iponiuna rpa, sKol mpoiHATAa arMocdepa
«xomiuHOi emonei» [. DingiHra, NOCHIIETHCS Y
«Kwurti # nymkax Tpictpama Llenni, IKeHTIbMEH
JI. Crepna. TBip 1mei BumaBaBcs 1 CXOXKHM, 1 HECXO-
KM Ha PEIITy TOTOYaCHUX POMAaHiB, IO iX — i
CIOKeTHUMH 3arasibHuKaMu «Ictopii <...>», «llpu-
romu <...>», « KuTTs i JUBOBMKHI IPUTOIH <...>» —
MPOMOHYBANIM, Xail 1 B MapOJIHNX iHTepIpeTalisX,
nonepenuuku JI. Crepna. HecrniomiBane, siK JJis THX
4aciB, CIOBO «IyMKW» (opinions), BAHECEHE B 3aro-
JIOBOK, BIIIyBaJ0O HOBHU 00EpPT PO3MOBIIHOTO KAHPY.

Ipownis tBopy JI. CrepHa — 1e Takox rpa 3 peuu-
MEHTOM. ABTOpP 33/I0BOJIbHSIE€ BUMOTY IMILTIIUTHOTO
YHTaya PO3MOBICTH, Y AyCi MPOCBITHULILKOTO POMaHY,
PO IMOXO/KEHHSI i BUXOBAHHS TepOosi, — aJie 1 3 OUeBH/I-
HOIO TOTOBHICTIO YBOAWTE JI0 CTPYKTYPH OTIOBIIi a0CO-
JIFOTHO BCI JIETAlT, 5IKi 1 CTOCYIOTBCSI, i HE CTOCYIOThCS
ii. Po3nmounHae Haparop HaBiTh 1 HE 3 HApPOIKEHHS,
gk xoya 0 [. DingiHr, a 3 MOMEHTY 3a4arTsl repos;
BUTpa4a€e 10 JBOX COTEHb CTOPIHOK, HIOOM IMOKa-
3aTH HOTO TOSIBY Ha CBIT, 1 BIIPOJOBXK JIEB’SITH TOMIB
3aJieIBe JOBOMUTH iCTOPif0 BHXOBaHHS TpicTpama mo
foro m’sTupivdst. 3BaKalO4X Ha TaKy KOMIIO3HILO, a
TaKOXX MOBY, MOKHA TOBOPHUTH, IO «KUTTS i TyMKH
<...>» — nepuIuid pOMaH «IIOTOKY CBIZIOMOCTI», SIKHI
BUHUK 3aJI0BTO JIO MOSBH 1 I[bOTO TEPMiHa, 1 3HAKOBUX
B3ipIIiB kaHpy — «Yiiccay k. JIxoiica Ta «Y momry-
Kax yrpadeHoro yacy» M. [Ipycra.

I'pa i3 yurauem y JI. CrepHa BusiBIs€eTbCA Uy
noOyIoBi JIIOOOBHOI IHTPUTH. 3aMicTh MOKa3aTH

NaJKy MPUCTPACTh TOJOBHOTO TEPOSi, aBTOP PO3IIO-
BiJlac TIPO KOMIYHI TMPUTOAM CBOTO IHUBAKyBaTOTO
nsapka ToOi, SKWiA CcTaB IMITOTCHTOM depe3 Iopa-
HeHHs B OuTBi ipu Hamropi: y MEUpHOMY KHTTI HOTO
«arakye» 3aB0awIBa HEMOJI0/1a BJIoBa Micic BoimeH.
A Tepoii, SK1il BOAHOUYAC € OIMOBIaYeM, CIIOCTEpIrae
3a Li€I0 KOJMI31€10, Ta HATOMICTh BUOYXa€e pO3yMyBaH-
HSM TIPO JIFO00B, CXOKHUM 70 0apOKOBOTO «aidasiT-
HOTO BipIIa», 0a HaBiTh BEPIiOpy:

«JIbos <...> €, noza cymHieom, oOHa 3i cnpas,
wo emiioms

Aorcimysamu,

banamymumu,

Bopoxobumu,

Tapsuumu, 3 ycix

Jusisonvcwvrux cnpas y scummi — — 60HA HAOLIbUL

XKazyua,

3anosucma (na E, €, U, I ma U cxazamu Hi4020),

Kanpusna,

Jipuuna 3 ycix aro0cekux npucmpacmeti, 800HO-
uac 6oHa HalOiIbW

Manosipna,

Habpuonusa, maxa, wo

Obnnymye,

Ilycmomausa,

Cym’samausa,

Po3zsadicanvua — (xoua, y oysckax saznavy, P mae
cmosimu neped C)» [13, c. S11].

Sk peami3yeTbes ifiest MPOCBITHUIITBA B POMaHi?
BumnpaBnoBytoun cronmiBaHHS YUTa4iB CBOTO Yacy,
JI. CTepH CTIOBHIOE OTIOBIb ITUTATaMU | ermirpadamMu
IPElBKOI0, JIATUHCHKOIO, 1HIMMMH MOBAMH 3 JaBHIX
1 HOBUX (imocodiB, TeoaOriB, MUCHMEHHMKIB. I3
MOKA3HOIO IAHOONUBICTIO aBTOP BKIIIOYA€E A0 TBOPY
IIJTI CTOPIHKH JIATUHCHKOTO TEKCTY, CYIPOBOKYOUN
X TapajenbHUM MepeKIa oM i KOMEHTapsIMH TepoiB.
e, manmpuxmnan, «Icropist CirokeHOSPTIsH» 3 MOYATKY
IV Tomy, sika 3acBiguye 4M He HeplIuii B icTopii
JiTepaTypu B3ipellb 3MUTTS MPO3H 13 Apamarypriero,
«TEKCTY B TeKCTi». Ii MoBa — GypleckHe MoeIHAHHS
BUCOKOT (pOpMHU 13 MPHU3EMJICHUM 3MIiCTOM: MPUCBS-
YEHUN HOCOBI TOJOPOKHBOTO TOJIJIOT TIEPCOHAXIB,
JIe aBTOPCHKI CJIOBa — 3MIeOUIBIIOT0 «CKa3aB <...>y,
«BIATIOBIB <...>», «3anepednia <...>».

Hlomo anamoriyHoro oQopmIIeHHsI PEIIiK Mpsi-
MO ¥ aBTOPCHKOT MOBH, YK€ B Hallli JIHI IIKaBH
KOMEHTap momae «koponb xkaxiBy CriBern KiHr:
«Haiikpamri cioBa aBTopa MpH Jiajiorax — «CKa3aBy,
sk-oT: He said, she said, Bill said, Monica said.
<...> Jlyxe UMOBIpHO, L0 BaM 60a0csi PO3Ka3aTH
ICTOPiI0 HACTIJIBKU SICHO, MOOM CMUIMBO BXKHBATH
he said, 1 uurau 3HaTMMe, SIK BiH 1€ CKa3aB: IIBUIKO
YU TOBITBHO, pamicHO 4M HemacHo. <...> Ilucarn
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NIPUCIIIBHUKY — CIIPaBa JIIOACHKA, aje nucary he said
abo she said — 6oxecTBenna» [6, c. 114-116]. Lle —
3aCTOpOra MOJIOIUM aBTOpaM BiJl TAKUX HETaTHBIB
AHTTIACHKOTO XYIOKHBOTO THChMa («Kymp0ad», 3a
C. Kinrom), K 370BKHBAaHHS TPHCIIBHAKAMHU IPH
JIIECITOBaX TOBOPIHHA («CKa3aB CYMHO», «0aJIbOPO
BIJIITOBIBY 1 T0J1.) a00 3aMiHA OCTaHHIX TaKUMH, IO
M03HA4YarTh HEe (DAKT BIAIMOBIMIL, a BUJUMY PEaKIIiO
MOBIIS (HA KINTQIT «IiJCKOYUBY», «BIJICAXHYBCS,
«KaxXHyBCSD) TOIIIO).

IlepenyMOBOIO OSIBM BCTABHOI'O TEKCTY B pOMaHi
JI. Crepna crana noMmuinka Jikapsi Crnorma, sSIKUil aKy-
HIEPCHKUMHU MIMMISIMUA YIIKOAWB HEMOBIATI HOCA;
CBOEIO YEProro, OMUC IbOro (akTy PO3BUBAETHCS B
JIOBXKEJIE3HE aHTPOIOJIOTIUYHE PO3MIPKOBYBAHHS PO
3B’5130K (DOpME HOCA 3 OJICIO JTFOMUHY, 11 HaIliOHAIb-
HICTIO.

3a cnoBamu JI. CTepH yMiB YyTH MOBYaHHS, SIKE
1HOJII TOBOPUTH Oifibllie, HiXK ciioBa. Hacto (yHKIIiTO
¢irypu yMoBYaHHS BUKOHYIOTH crielU(iyHUN CUH-
TaKCHUC 1 MyHKTyalis: Gppasu, IKi HEeCIoiBaHO Tepe-
pPHUBAIOTHCS; PO3MIITH, SKi HE TOBOPATH Hi PO IIIO;
MOPOXKHI 0111, 4OpHI 200 Bi3epyHUYACTI CTOPIHKH; PO3-
JIIIK 3 KUTBKOX PSIIIKIB, @ TO H CHiB, TUPE Y KPAIoK.

Oco0arBO BaXKIMBUMU € TUPE, SIKUM JICIIETOBAHO
HU3Ky QyHKUi. [XHS QyHKIiS B MOBi Xym0’KHBOTO
TBOpY — 3aci® mepenaT 3aTPUMKY AMXaHHS, BUKIIH-
KaHy CHJIBHUM a()eKTOM, €MOIIHUM TMOTPACIHHAM
[3, c. 7]. [IpoTskHICTS 1 MIHIUBICTH SK 30BHIIIHI
pucu tupe B poMani JI. CTepHa CTalOTh TaKOX YHMH-
HUKaMU 00pa30TBOPCHHS: Y 1[bOMY pa3i BOHO Haly-
BAa€ 3HAUYIIOCTI B TUX MICIISIX, JIe SICKPaBO BUPAXKEHO
miaTekcT [8, ¢. 315-316]. 3a Tpamuilieto, Ha MOYATKY
TUpE 3HAMEHY€ HOBY PEIUIiKY, a BCepEAnHi Ta Halpu-
KiHIII — 1ay3y B MOBIICHHI, CIIPSMOBAaHY Ha aKTHBi-
3alil0 BHYTPILIHBOTO CIyXy 4YHTadad. Y KHBaHHS
TUPE MOXKHA TPAKTyBaTH SIK ENINCHC — PUTOPUYHY
Gbirypy BHIy4eHHs clioBa a00 HHU3KH CIIiB, siKa Hajae
POMaHHOMY ITaca)KeBi HOBETICTHYHOI HAIPy>KEHOCTI:
«Omorce, 60oea Boomen nrwbuna 0sa0vxa Tobi — — a
os10vko Tob6i He n0bus 6008y Boomen, omoice, 6008i
Boomen Hivozo ne 3anuwianoce, sK npooosiicyeamu
mobumu 0sidvka Tobi — — — abo 3anuwumu 1o2o y
cnoxoi» [13, c. 509].

[HmMM  CHMBONIYHHM  PO3IIJIOBHM 3HAKOM Y
JI. CrepHa € 3ipodKH, SIKi 4aCTO BHCTYMAIOTh y (DyHK-
uii eBpeMi3MiB (SIK 1 THpE) UM KymIOp — HECHpaB-
JKHIX BUIIYYEHb 13 TEKCTY: «<...> KOIU NOMUIKOBO
CHputiMeul Cme2Ho 3d 20108Y — MO J1e2KO MOoxMce
cmamucy (AKWo Oumuna — XA0NYUK), WO WuUnyi
********************» [13’ C. 176] 3a HOHOMO'
TOI0 TAaKMX Iay3, TBOPCHHX PO3IUIOBHMHU 3HAKaMHU,
MUCbMEHHHK JIONly4ya€ 0 TPU YUTayda, JAAal0dud HOMY
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pocTip A ButbHOT (paHTasil, Mo € BaXKIMBUM YHH-
HUKOM 1pOHI3yBaHHS.

Sk mapuHa komiuHoro iposis JI. CtepHa, 5K 1 ipo-
Hisg [ ®ingiara, MigHO MOB’s3aHa 3 TMapojiero. 3a
Bu3Ha4YeHHsM B. HoBukoBa, mapojis — e KoMiqHUN
00pa3 Xy/JI0KHBOTO TBOPY, CTUIIO, JKaHpPy [9, c. 454].
«Kutts 1 nymu <...>», OTKe, — 30ipHUN KOMITHHIA
06pa3 ¢inocochbKUX yUeHb (Teopis «acomiarii et
JIx. Jlokka 3 1i meradoporo “frisking ideas” — «cTpu-
Oyui imei», MallOyTHI «KOHUKHNY), aBaHTIOPHO-TI00Y-
ToBHX poMaHiB (TBopu I. dinainra, siki y JI. CrepHa
cranmy npoodpazom icropiii Ckpibnepyca Jlpyroro),
nenaroriunux tpakrariB («Kipomenis» Kcenodonra
sk iaBapianT «Tpictpamenii» Bamwsrepa Illenmi) i
HaBiTh CAMOT'0 POMAaHHOTO YaCOIPOCTOPY.

@akTUYHO BCi TOro4acHi POMAaHU TMOYUHAIHMCS
MOOKHUM OMMCOM HAapO/DKEHHS i JUTUHCTBA TEPOst;
Jasi WD OMTUCH HOTO MOJIONOCTI W Pi3HI MPUTO/IH.
Came Tak, BapTo Harajmard, nodmHaeThest «lcto-
pis Toma JxoHca <...>». Y crepHiBCbKHX «Jlym-
Kax <...>» icTopis repos mepedirae MOBLIBHIIIE Bil
IUIMHY pOMaHy. | THM IMBHIIIOI BUAAETHCS Taka
nmoOy/ioBa, KOJIM JI3HAEMOCS, 110 OIMOBI/Jb BEACTHCS
BiJI MEpPIOT 0COOM — CaMOT0 repost, SIKUH HApOIUBCS
JIATIIE HAPUKIHIT Y€TBEPTOTO TOMY.

CrpykTypa poMaHy, 3acHOBaHa Ha BIACTyII
(digressive method, xapakrepHuii, HanpuKIazg, LIS
BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHSI XBOPOro Ha ifioTito ben-
okl Komricona B «["amaci ta manencrsi» B. doi-
kHepa [22, c. 353]) — e TakoX OAWH i3 BUHAXO[IB
JI. Crepna. HenpuifHATTS MOCIiJOBHOI OIOBIII Mae
3a HACIJOK TICHE MOETHAHHS MUHYJIOTO, Teepi-
HBOTO Ta MaliOyTHHOTO Y TBOPI.

Kpim aBTOpCBHKOi, B OIOBiJI HAasBHI I KiJibKa
morsaaiB Ha yac. Hociem omHOro 3 HHX, IOCHTH
OpHUTIHAJIBHOTO ¥ y Hami JHi, BHCTYyNuB Bamberep
[Ienni — TBopenb « TpicTpareaiin, TOKIHKaHOT BUXO-
BaTH B CHMHA «SIKHICh YHIBEpCATbHHUU IHTENEKT i3
MEBHUM MOJITeXHIYHUM yxuiom» [17, c¢. 305]. Hus
HBOT'O Yac OB’ s3aHO MEepeayciM i3 MOBHUMH KaTero-

pisiMu:
«llonomigicni  diecnosa <...> makxi: «Oymuy,
mMamuy, «NPURYCKAmuy, «XOmMimuy, «MOSHUY,

«OYMU HATLEHCHUM Y, «HACTIOYBAMUY, «MAMU 36UYall
abo 36uuKy» — 3 ycima iXHiMu 3MiHaMu 6 menepiui-
HbOMY, MUHYIOMY Mad MAtuOYMHbOMY YdcCi, GIOMIHIO-
eami 3 diecnosom «oauumuy <...>, UpAdceHi Heea-
mugHo <...> abo cmeepoHo <...> ab0 XPOHONIO2IUHO
<...> abo einomemuyno <...>» [13, c. 371]. I Bce i
MPaBUThH 3a 3aCi0 PO3BUTKY CBiIOMOCTI.

VY cdepy xomiunoro B pomani JI. CrepHa BXOIUTh
MIPUHIIMTT XapaKTePUCTUKH MEPCOHAXKIB 3a JOTIOMO-
roto hobby-horse — «KOHHWKa», yITIOOJIEHOTO 3aXO-
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IIeHHs abo nuBanTBa: «l]e dceasutl KOHUK, WO 6i0-
HOCUMb HAC 2emb L0 OTUCHOCME — 4YO0acis, MEmenux,
Kapmuna, Hicenimuuys — oonoau 0s0vka Tobi — cio-
80M, yCe, Ha WO MU CIAPAEMOCs cicmu 8epxu, woob
nocKakamu 8i0 HCUMmesUx mypoom i He2apazoie»
[13, c. 542].

Hobby-horse — unHHHK 1pOHIYHOT TOOYIOBH HE
JMIIEe XPOHOTOIY, a i xapakTtepy B pomani. Lllennui-
XOJUI — Majiuid CBIT, 3aryOiieHuid cepell HOpKIIHp-
CBKHUX OOIIT 1 Maibke BiIOKpEeMJICHUH BiJ BEJMKOTO
cBiTy. «KoxkeH TyT 3 yCiX HIT cKade Bpi3HOOIY Ha CBOIX
konukax» (H. VYoimaBa). Tak, «koHuk» Bainbrepa
lenni — iHnTeneKTyanbHi BOpaBisaHHs. [aBa cimMei-
CTBa MapHO HAaMaraeTbcsi MOOYIyBaTH TEOPil0 iMEH
Ta IXHBOTO BIUIMBY Ha JOJIIO HOCI{B X iMeH (y XX
CT. 3HAYHOTO yCHiXy y Mk crpasi mocsru [1. dio-
PEHCBhKHMI, a 3 HaIMX Cy4YaCHHKIB — XapKiB’SHHUH
b. Xirip):

«<...> JDicex, [lix i Tom <...> 6ambKko Ha3u6a6 ix
HeUmpanbHumu, — cmeepodicytodu, 6e3 ycaKoi ipouii,
wWo 6i0 COMBOPIHHA C8IMY IMeHa Yi HOCUNLO, NPUHAL-
MHI, CMIIbKU HC He2iOHUKIG | OYPHIB, CKIIbKU MYOPUX
i xopowux nrooetl <...>. Bob, im’a mozo bpama, meoic
HANeHCano 00 Yb0o2o HeUMmpaIbLHO20 PO3PAOY XPUCTIU-
SHCOKUX IMeH, Wo OyJce MAlo 6NAU8ANU K 6 MO,
maxk i 8 inwull OIK; i OCKIILKU OAMBKO Mill 6UNAOKOE0
nepebysas 6 Encomi, xonu 6ono 6yno itomy oame, — mo
8iH wacmo 0sKysas bozosi 3a me, wo 60HO He 8UABU-
nocs cipwum. In’sa AHOpitl 6y10 0118 HbO2O YUMOCH HA
3DA30K He2amueHOi 6elUdUNU 6 an2edpi, — BOHO OY10
2ipute, Hidc HIN020, — 2080pus bamvko. — I’ Binbsm
8iH cmasug 0ocumyv 8UCoxko, — — same im’s Hamnc
(mpocropiune Bix I'ambpi — H. H.) 6in 3no8y-maxu
cmaesus 0ydxce HU3bKo, — a eace Hixk, 3a tioeo crosamu,
0yn10 He im’s, a wopmsua-ujo» [13, ¢. 53-54].

BaTbko crapaHHO Tpalioe B ramxy3i MeJaroriku,
muiryyn « TpicTpanesniro» 3 po3aiiaMu «IIpo i THOMHI
BIKHAY», «TIPO 0OPi3aHHD», «IIPO CEKPETH 3I0POB’5»;
IHaKIIIe Kaxy4du, BampTep — type antique 3a crtocodbom
MucieHHs [7, c. 281], ane TunoBuii pabnesiaHens 3a
(hopMoI0 BHKJIa/ly HAyKOBUX MaTepialib.

O6pa3 Too6i Lllenai — konTpact no Bansrepa. Bin
HE BUTOJIONIYE IMOMIIE3HUX Opalliid, a KOJIX 9y€ I0Ch
0e3rmy3ae, HaCBUCTYE IMCCHBKY «JIimmibymiepoy; 1o
TOTO X BiH — JIFOAWHA [Iii, UM BAae i3 cebe Taky. Ha
HEBEJIMKOMY Ta30Hi BiH 30yAyBaB (OPTEI0 3aBOLIb-
IIKK 3 BEJIUKY KIMHATy, OTOYMB ii 3pOOJCHHMMH 3i
CTapux 400iT MOPTHUpPaMH, MPOBIB 10 HUX TpyOH Ta
MycKaB 13 HUX 1uM. BiH 1 #oro cnyra, xamnpan Tpiwm,
ITUMHA THIMU TPAIOThCS y BifiHY, HATPOMaHKYIOIH
dopTudikarniitai Tepmiau (opycmeep, Konmpeckapn,
KOHmpeap, 21dcuc, paseiin, 0eMiloH, (ianeu TOIIO),
CTBOPIOIOYH MOJIENIb OOJIOTH MICTa i MPOTHO3YIOYH,

SIKIIIO TOBOPUTH CYYaCHOIO MOBOIO, TpadiuHUi 1HTEp-
(etic MalOyTHIX KOMII'IOTEPHUX «CTPUTUIOK» Ta
ITOp-CcTpaTerii.

Oobmnora ¢opreni 3aiimae Bech moctuii Tom. Llum
pPYHHYETBCS 11103151 BifHM sIK Takoi: ajpke Oaramii —
miiie GpopManbHi, 6e3 KepTB 1 pyiH, a 3a 3MiCTOM 1€
rpa, 10 3aBEPIIYEThCS «XEIi-eHI0oM» (Ha B3ipelb
xomt ' rotepHoro Level complete!).

I'epoii-onoBimau — Tpictpam lllenni — sk mepco-
HaX, Tak 1 aBTop KHUTU. Jlesakoro Miporo BiH — IBili-
Huk camoro JI. CrepHa, ane, 3BicHa pid, i3 HUM He
inenTudikyerbes. JI. CtepH ymie HEMOMITHO Bif-
okpemuTHcs Bix TpicTpama, i TOAi mocTarh OCTaH-
HBOTO BHCTYIA€ BHPA3HO, OCBITICHA BiZOIHICKAMHU
aBTOpChKOi ipoHii. «KoHUK» Tepos, HOpPOBIMBUH,
30aTHUH Ha KapKOJOMHI BUTIBKH, — I¢ HOTrO MOTST
1o TBopuocTi. o mami yntad 3ariuOI0eThes B 1CTO-
pito Haiimonommoro Illenai, To Ginbine ioro OeHTe-
KHUTh «BECEIMH rapMHJIEp MEPEPHUBYACTHX CIOTAJIIB,
JIBO3HAYHMX HATAKIB, HEIOKIHUYEHUX aHEKIOTIBY.
Hanpuknaza, po3mMoBa mpo 0i710ro BeAMEs, i SKUM
JI. CtepH po3yMi€ «HETIOTPiOHI OKOJIHLII KUTTSI, ySIBHY
HayKy, OOrocjoB’si, rOCIIONaPCTBO, JIUCTH arlOCTOJIIB
toio» (B. ILIknOBChKHIT), BUBEPIIYETHCS B PUTOPUY-
HOMY 3alUTaHHI: Yu Kpawutl Oinull 6e0miob, aHIdiC
yopruu? [13, ¢. 371-372]. 1 omoBixa4 cBilOMO TBO-
pUTH LIel «rapMuAep»: BIH IEPECKaKye 3 II'STOrO
Ha JlecsATe, MiHSE MOPSAJIOK PO3JLIIB, 3yNMUHSE abo
MOBEPTaE HA3aJ 110, CTPIMKO MIEPEHOCHTH YUTa4a Ha
JBA/IIATH POKIB ymepen, o0 3HOB TIOBEPHYTHUCS, —
a To i MOBYUTH IUTHX ABa po3minu [13, c. 33-34, 213,
578-579].

«Iadopmaris, Ky HeCyTb y OOl CCHTUMEHTAIIICT-
CBbKi TBOPH, HalIepIIIe CTOCYETHCS CBITY TIEPEKUBAHb
TOJIOBHUX TEpoOiB, a eTHorpadiuHi abo TOMOHIMIYHI
peainii — 11e T0, Ha SIKOMY TTOKa3aHO Mepeodir moayT-
TiB» [16, ¢. 56]. Bech cBiT HaBKOI0 TpicTpama Ilenmi
CIIOBHEHUH PI3HUMHU PEYaMH, SIKi B CYKYITHOCTI CTBO-
PIOIOTH arMocdepy ouyaHEHHs. | BUSABIA€THCS BOHO
HE JIMIIE y CIIOCTEPEkKECHHI 3a HECKIHYCHHOIO irpalii-
KOBOIO BIHOI0, a i y JIMBOBMIKHIH Mporiecii Haps/IiB,
AKUX Tparae cryxauisd Cy3aHHa:

«Yeecv capoepob moei mamepi npuiiuios y pyx.
<...> uepeoHe Kamuamue, — MeMHO-NOMApAHuese,
Oini ma ocoemi NOCMPUHU, — MAapmsne Kopuu-
Hese, — MepedCusHi Yinyi, cnaibhi xogpmu i 3pyuni
HudicHi cnionuyi. — JKoOna eanuipxa He 3anuuu-
naca na micyiy [13, c. 328]. Hapsau 1i cTaHOBISATH
IPOTECKHUM KOHTPACT i3 PO3MAYIMBHMHU CJIOBAMH
Cysannu: «Hi, 6oHa Oinvbuie HIKOIU 8IICe HE OUVHSIEY.
JuHaMIYHICTb 1 KONbOpUCTHKA 103BoIH 0. Tuns-
HOBY OTOTOKHUTH JIaHY CIICHY 3 €ITi30JI0M KOJIOPO-
Boro dimemy [14, c. 203].
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3aranoM KOJbOPU3M SIK YHHHUK OYYIHEHHS MOCi-
Jla€ 3HAUHE Miclie B poMaHi. Bin nepenbauae 3actocy-
BaHHS BEJIMKOI raMy MPUKMETHUKIB, a 1€, HA JYMKY
JI. AHnpeeBa, BaXHBO, MO0 «<...> i3 TPAHHAIHOIO
TOYHICTIO PO3MOBICTH IMPO MPEAMET, KU MMOBUHEH
3aKpimuTUCs y cBimomocTi yutada» [1, c. 100]. Ak
AITI031I0 10 IUTOBAHOTO EMi30/ly MOKHA HABECTH OIHC
BeHelilchbKoro KapHaBany B «KoHuepti Oapoko»
kyounmst A. Kapmentweepa: «V cyminkax, po3ysi-
YEeHUX YCiMa KONbOpAMU 8eCelKU, UOYXHYE epaHOi-
O3HULL XpeujeHCbKUll KapHasan, OVAHHA ACKpABo ma
HIJICHO-JICOBMUX, 3€/IeHUX, SPAHAMOBUX, MATUHOBUX
i uepsonux 6aps. Kapmami, inoueosi ma wagpa-
HO8I KOCMIOMU, CMPIUKU [ KOKApOU, mpuxymHi xane-
JUOXU [ NAIOMAdXCl, nepenusy WosKy U amiacy <...>y»
[5, c. 58-59].

Poman Jlopenca CrepHa o0OpHBa€ThCS HECTO-
JIIBAHO — Ha JEB’SITOMY TOMi. IpOHIYHICTH TaKoro
3aKiHYCHHS CITIBBIJHOCUTHCS 3 BIJKPHUTICTIO CaMOTO
TBOPY:

«— T'ocnogu! — BUTyKkHYyNa MaTH, — 10 TI€ 3a 1CTO-
pito BOHU PO3TOBITAIOTH?

— Ilpo BLJIOTO BHUYKA, — ckazas Vopuk, — — i
OJTHY 13 Kpall¥X i3 THX, SKi MEHI TOBOJUIIOCS TyTH»
[13, c. 603].

3a 3amxymom JI. CrepHa, came Takum Oyio Bap-
TiCHE 3aKiHYCHHS pOMaHY.

CrinbHEM 1711 000X TMTHCEMEHHHKIB € CTBOPEHHS
Macok — y ayci commedia dell’arte. J[Boe 3akoxaHuX,
ki He MOXKYTh 3ycTpitucsi— TomTa Codis (I inainr),
nsapko ToOi ta BmoBa Boamen (JI. Cteph); kymenn
[ManTanone — ycesnanuuii cymuas Oneepri (I Din-
IIIHT); CIyra-a3aHHi, ado MOmiOHWN O iCITAHCHKOTO
maxpas-mikapo repoit — Ilaprpumx (I dinginar) i
Ob6anist (JI. Crepn; B octanuboro Takox — Cy3aHHa,
IOBIMHMK iTaniidcekoi CMepanbpaunn); «dinocod,
sxuii cmietsesi» — Tpictpam (JI. Crepn); Hoxrop Jlom-
Oapxai, BiuHO 3amuciienuii negant — BecrepH (1. @in-
niar) Ta Bamerep (JI. Crepn); Kamitan, xBampko Ta
3aB3saTuil Bosika — To0i (JI. Crepn).

Jlo 1boro MokHa JONYYUTH i OHOMAacTUKY 000X
TBOpiB. I. ®inaiHr po3mouaB ipoHIUHY Tpy 3 iMe-
HaMH 1€ B PaHHIX I1’€cax, 30KpeMa y OIHUCKydoMY
«[TackBini». Tak, apamarypra, aBTOpa BCTaBHOI
KOMelii, BiH Ha3BaB TpemBiTOM (Bia aHIIIHCHKOTO
trap — «mactka» Ta wit — «oremn»), kpuruka — CHip-
BEJUNIOM (BiJ] Sneer — «HACMIIIKA»), KaHAWJIATIB Y
yneHn mapiaameHty — [lpomicom (promise — «o0i-
siHKa» ) Ta Dokcuei3oM (fox chase — «MUCITUBEIb HA
JUCHUITLY), CKBap TaHKapy micTaB CBOE€ WMEHHS Bil
tankard — «TUBHUH KyXOJb 13 KpUIIKOIO»; Mic CTid,
JI0OYKa KpaBIls, — BiJl aHIJIIMCHKOTO aHallora CJOoBa
«cTiOOK», MPSAMOTO HAaTsAKy Ha Mpodeciio; akTpuca
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Micic Mepit — BiJl IMCHHUKA merit — «3aciyra» (4um
He 3aciykeHa apTtuctka?) [15, c¢. 1-2]. CBoero uep-
TOI0, IPO3WBHUM CTaB 1 3aTOJIOBOK I’ €CH — 1M 5T TIep-
COHa’Ka, BiJl SIKOTO YTBOPHJIOCS CJIOBO «IACKBIIIBY.

Takuit camo mnpuifoM MOMITHMH B iHIIKX
TBOpax, 3okpemMa B «Tomi JlxoHci»: Omnsepri
(Allworthy) — BapTuii ycinskux noxsai; [laprpumk
(Partridge) — xypirnka, HeTIoka3Ha, TOTAINBA i1CTOTA;
Haiitinreiin — «coJioBeii», MOJIOANH 3aKkoxaHuii; Bec-
TEPH — «3aXiJHUK», OCBiYeHa 0co0a; HOoro jodka
Codist — «mynpicTby», a Takox Tom J[»oHC — THIIOBE
aHMIIAChKE 1M’s, SK 1 TUIIOBOIO € iCTOpisl Tepos,
ToJiaHa Iij] KyToM 30py KOMI4HOTO.

He menmr 1mikaBoto € onomactuka JI. CrepHa.
V tioro pomani lllenni (Shandy) — nuBak, «6e3 naps
B T0JI0B1». TpicTpam — 3 ofHOTO OOKY, IMOBipHA TIApO-
nist Ha « Tpucrany, i3 1pyroro — nepekpyudeHe Tpicme-
TiCT, SIK 1 XOTIB OXPECTUTH CHHA 0aThKO, a CIY KHUIIS
Cy3aHHa 3amporioHyBaja IMe «KPYTIMHW» Bapi-
anT — Tpictpawmrict [13, c. 271]. Cayxuaux Hlenmi-
xoiry OOafisi ycrmajkyBaB CBO€E iM’s Bij 0i0miliHOTO
npopoka OBanii (ABmist; HOMYy HaJIeKHUTh HaHKoO-
porma y Crapomy 3aBiTi KHHTa, J¢ aKTyalli30BaHO
icropito IcaBa i lakoa). Bin imeni ToOi >xomHOTO
pasy He yTBopeHO moBHOI (popmu Tobiac (Tomis —
nepcoHaxk Kuuru ToBiTa, CHH TOJIOBHOTO TEpOsi, 110
HOTO 3I[JINB BiJl CIIMIOTH PUO’TYUM JKUPOM), a Iie, 3a
3aJlyMOM aBTOpa, YBHUPA3HIOE HEBUNPABHY AUTIYICTD
BansrepoBoro Opata, ioro O0a)kaHHsI TpaTu y BiliHY
X04 70 CKOHY (Takoro co0i «reiimepa» XVIII ct.).
CumBortiyHi iMeHa HaBiTh y KoHe# — [lloTmanmens i
[Narpior.

PoGota Haj mieto craTTero nmoponuia i Taky ped-
JICKCIIO Ha TeMU 1poHil.

Huni y TBOpuiii naboparopii JiTeparypo3HaBIIs
TTOBHOITIHHUM CKJIQJITHIKOM CTaB KoM foTep. I1ig gac
«CITIBTBOPYOCTI» 13 Cy4acHUM KOMIT FOTEPOM HayKO-
Bellb 3Bips€ HOMY BIIACHI TEOPETWYHI 3HAHHS CIIO-
BaMH, 4acTO HE3PO3yMUIMMH EJIEKTPOHHINA MalluHi.
Tomi cmpanpoBye (QYHKIIS «aBTO3aMiHa» — PO3i-
pBaHHS Ha CKJIATHUKHA a00 CaMOCTIHE BUIIPABIICHHS
mporpamoro  «PyTay» cmiB, BiICYTHIX y Te3aypyci
komm 'totepa. JliaJeKTusMu, By3bKOCIELialbHI Tep-
MiHH, MaJIOBIZIOMI IMEHa, CII0BA-IIOSTU3MHU, apXaizMu
a00 aBTOPCHKI HEOJIOTI3MH ITiJIAF0THCS TAKOMY 00pO-
OJICHHIO HaWJacTiIe, CTBOPIOIOYH (hiJI0JIOTOBI 3aiiBi
mpobnemu [11, c. 17-18]. V wiit crarti 0 aHTpOIIO-
Hima lllenni nmporpama «Pyta» mpormonye BapianTu
«IBenmi», «Illeni» Ta «IeHmai», IKi TMBHUM YHHOM
MacyroTh JI0 BCIX HOCIiB 1poro mpizBuiia. «[lap-
TPHIDKa» BOHA IOBCSKYAC IMEPEHMEHOBYE B «Kap-
TpUmKay. Y IBOMY TEX € CBOS IPOHIS — YXKE CyTO
MTOCTMO/IEpHA.



IlopiBHsIIbHE J1iTEPAaTypPO3HABCTBO

BucHoBKkH. Y3araipHIOIOYM CIUIBHI Ta BIIMIHHI
pucu iponiuHoro crumo ['enpi Dinginra Ta Jlopenca
CrepHa, BapTO HAroJOCHTH TIEpeAyciM Ha MaHepi
BeZICHHA omoBii. Bix Tpersoi ocobu (yce3Harouoro
aBropa) — y . ®@inginra Ta Bij nepmoi (IUBOBUXK-
HOTO reposi — crepury emMOpioHa, MOTiM HOBOHApO-
JKCHOTO, & HAaCaMKIHEIb 1T’ ITUPIYHOTO, IIPOTE HE 10
mitax posymHoro) y JI. CrepHa.

binpma BiACTOPOHEHICTH TEPIIOro 3 MHCHMCH-
HUKIB TIMOTETHYHO J03BONIMIA O HOMY IOIIMPHUTH
BJIaCHE 1pOHIYHE CTABJECHHS HAa BECh XYHOXKHIM CBIT
pomany, azne iponisi I. dinnginra BUSBISETHCS MEpe-
BRKHO Ha (OpPMaIbHOMY (KOMIIO3UIIHOMY, iHTEp-
TeKCTyalbHOMY) piBHI. CBO€IO Yeproro, OIoBimad
JI. CrepHa IUBHUTHCS HA CBOE JOBKIUIS BOAHOYAC i3
JIBOX TIO3UIIIH: CEpHO3HO Ta 3 TYMOPOM; CaM K€ BiH
MOTpAIUIsi€ B CHJIOBE IOJIE ipOHIl JIUIIE TOMI, KOJIU
aBTOP BIIUYXKYEThCsl Bij omnoBigava. Jlo TBOpeHHs
iponiuHoro HapatuBy i y I. ®@inginra, i y JI. Crepna
MIPUCITY)KY€ETHCS HAHW3YBaHHS TEPMIHIB — Xoua
IHKOJIM i BY3BKOCIIEIiaTbHUX (MUCTEIBKUX y Bab-
Tepa, doprudikamiitaux y ToOi), — sKi, ojHade, HE
YTPYIHIOIOTh PO3YMiHHSI ONOBiAl (a/ke 3HauYeHHS
KO)KHOTO TEpMiHa TPOSICHIOETHCS B KOHTEKCTi), a
HaBIAKH, JO3BOJIAIOTH PEIMITIEHTOBI OCATHYTH BHY-
TPIMTHIA CBIT KOXKHOTO TePOsI, IKWH IIUMH TepMiHAMU

KOPHCTYETBCS, 1 IPH HATrO[i 3’ ICyBaTH iXHI 3HAUCHHS
s cele.

UuHHUKOM 1pOHIYHOTO CTHJIIO B 000X poMaHax
€ IHTepTEeKCTYyaJIbHICTh. AJF03ii 10 TOMEPiBCHKOTO
€M0Cy 3yMOBIIOIOTh MOACKYAN BHUIIYKaHY aBTOPCHKY
MoBy apxiTBopy I. ®inginra; apxitexkTonika «lctopii
Toma [Ixonca <...>» cmiBBimHocHa 3 «JloH Kixo-
tom» M. ne CepBaHTeca; MOCTIHHE 3BEpTaHHS J0
guTaya — BUSB 0APOKOBOI TPaAMIIi BEACHHS OIIOBII.
Ta BonHouac «Tom J[)KOHCY» MOCITYKUB I'PYHTOM ISt
napozitoBanns y JI. CrepHa, sk 1 «lxo3ed Enmprocy.
006’ exramu apoxii y « Tpictpami <...>» cTajau TaKoX
Teopis «acouianii imed» Jxk. Jlokka, momyispHi Ha
TOW Yac MeNarorivyHi TpakTaTH W CHITUKIIONCIAYIHI
Bunanua («Kipomenis» KceHodonTa sk iHBapiaHT
«Tpicrpanenii» Bansrepa Lllenmi).

Hapemri, HalronoBHIMIOW CHIBHICTIO MIiX
JIBOMa TBOpaMH € arMocdepa Ipu B onoBiai. [pa mixk
reposiMH, aBTOpaMH W YHTadaMH, MiXK aBTOpaMu i
TEKCTaMU — pHca, Ky CIYITHO BBa)KalOTh TBOPYHM
BiAKpHUTTsM sk [, Dinmginra, Tak i JI. CrepHa, — oTpu-
Maja YUCIIeHHI iHTeprperarii B miTeparypi XX Ta
nouatky XXI ct. Came 11e # 3yMOBIIIOE MEPCIEK-
TUBHU TMOJAIBIIUX JOCTIKSHb IPOHIYHOTO CTHIIIO Y
CBITOBOMY IMCBMEHCTBI, 30KpeMa B MOPIBHSUIEHOMY
ACIIEKTI.
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Naumenko N. V. IRONY IN THE NARRATIVE STRUCTURE
OF THE NOVELS BY HENRY FIELDING AND LAWRENCE STERN

The author of this article established the main factors to create the ironical intonation in the masterpieces
of the 18th century English literature — novels “The History of Tom Jones, a Foundling” by Henry Fielding
and “Life and Opinions of Tristram Shandy, a Gentleman” by Lawrence Stern. These factors are, first of
all, the linguistic means (onomastic, toponymics, specific syntax and punctuation, expedient use of specific
terminology from different areas of knowledge, arts, and crafts), the burlesque — combination of the elevated
and the utilitarian within the shape and sense of the novel (showing the love stories, travels, philosophical and
sometimes pseudo-philosophical reflections on various topics), experiments with the artistic time and space
(the means of retrospection and transposition into the future, combination of different spatial dimensions);
Juxtaposition and opposition of the masque characters, intertextuality — in other words, ironical and therefore
creative interpretation of biblical, antique, renaissance, baroque and, finally, contemporary to Fielding and
Stern Enlightenment prototexts. With a help of all of the factors listed, both novelists succeeded in creation of
the atmosphere of the game — particularly, the game of existential conceits (good / evil, love / hate, everyday /
romantic, settling down / travelling, war / peace), of the characters with one another, of the writer and a reader,
of the motifs and images, and even of graphic signs. The author of the article showed that all of the aforesaid
means, which were mostly Fielding s and Stern s creative inventions, had got the proper conditions to actualize
in the world literature of the 20th—21st century, — a period to be logically named “an époque of total irony”
(including the novels by J. Joyce, M. Proust, W. Faulkner etc.). This is to condition the perspectives of further
researches of the ironical style in the world culture, particularly in the aspects of artistic synthesis (literature,
music, theatre, cinema, computer technologies).

Key words: 18th century English literature, novel, works by H. Fielding and L. Stern, irony, linguistic
means, game, author, narrator, reader.
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CxigHOEBpONEHCHKUI HalllOHATBEHUH yHIBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku

ABTOPCBHKI IPUIHOMHU BIZITBOPEHHS CUMBOJICTCHKOI'O OBPA3Y
B IPAMATUYHOMY TEKCTI: JIECS YKPATHKA/MOPIC METEPJIIHK

Y ecmammi npoananizoeano cnocobu inmezpayii 3apy0OinicHOi cumM80niCMCcbKoi Opamu 6 yKpa-
iHcoKOMY nimepamypHomy npocmopi (ha npukiadi inmepnpemayii Opamu Mopica Memepninka
«Hemunyuay Jlecero Yxpainxoio). Poszensdaemvcs npobiema cmamycy CUMBOMICICHKOI opamu 6
3a2anbHONIMEPAMYPHOMY KOHMEKCMI, d MAKON’C PONb | YHKYIOHYEAHHA CUMBOY 8 OpAMAMUYHOMY
Hapamusi. Yxazyemocs na me, wjo Jlecs Yxpainxa, nazusarouu Mopica Memepninka «meopyem Hogo-
uacHoi Opamuy, 21ubOOKO NPOHUKHYGUIUCH 11020 MBOPHICIO A MAHEPOI0 HANUCAHHSA, NPEeOCMAasUnd
ce010 inmepnpemayito Opamu «Hemunyuay. Y cmammi ananizyromoca nputiomu Jleci Yxpainku, axi
60HA BUKOpUCIALA OJis NEPedayi CUMBOLICMCLKO20 00pa3y HA368AHOT Opamu.

Hazonowyemscs, wo mema 3ax60piosanis, Ak MilecHo20, Max i OYuleHO20, sKe HeMUHy4e geoe
00 cmepmi, € OCHO8HOIO 8 Uil Opami, il 038yuyIomb OCHOBHI 2epoi Opamu: 0i0 (cruinuii), bamvKo,
0510bK0, MpU cecmpil, cecmpa MUiocepos, Hemoss, Tikap, iHui. Po3skpueacmvcsa UKpUGieHa poib
KooicHO20 nepconadica. OKpemo auanizyemvcsi CUMBONICCbKUll obpaz cmepmi — Hemumyyoi uu
Henpoxanoi, sax ii npedocmasnse Jleca Yxpainka.

HemanvHno onucano 0cHo8HI Mapkepu CUMBONICTNCHKO20 OPAMATNUYHO20 MEKCY, AKUMU €, OKPIM
nepconadcie, micye i yac pozeopmants nodiil. Po3kpueaiouu enacre cami cmocyHKy Midic YieHamu
poounu, Jleca Vkpainka 3acmocogye maxi npuiiomu: 1) cyeny sicaxis, axa 8i0o6panicacmuvcs Hu3-
KOW CUHOHIMIYHUX Ma AHMOHIMIYHUX 360pOMI6, Wob nepeoamu 3p0Cmaroydy Yu cCnaoardy spadayiro
CMaHy mpueoau, XeUn08AHHs, Hebe3neKy, Cmpaxy, a makoxc Hedosipu, 2) 8ionosiob 3anumaHHiIM
HA 3aNUMAHHS, Yacmi no8mopu K HeOANCAHHS 2080pUMU 0OUH OOHOMY NPasody, 3) MOBYAHH, HeOOo-
CKA3aHH3L, SIKe OOCUMb YACMO BHCUBAEMBCA ) OPAMI.

Iumepnpemyrouu Mopica Memepninka, Jlecs Yikpainka 0ysice maucmepro UKOPUCIOBYE OPYeo-
PAOHI Oemani, AKI, MUM He MeHuie, 8i08epmo nepeddarms Cy2eCmugHe CNPUUHAMMSA KOHKPEMHUX YU
abecmpaxkmHuux peuetl, npoGOKYIOUU MAKUM YUHOM YUmMaya 00 pO3VMIHHIL MOPATbHO20 PO3KAAOAHHS,
0YUIEBHO20 3YO0NCIHHA, CINOMU, De3NePCNeKMUBHOCIIE K OKpeMoi cim’i, max i yinozo Konexmugy
30 «CINUM» NPOBOOUPEM.

Oxpim 3a3nauenoeo, inmepnpemayis Jleci Yxpainku xapaxmepuzyemocs 6iICU8AHHAM HAPOOHO-
PO3MOBHO20 CINUNIO, HACUYEHHAM PeanisiMu ma OianeKmusmamil, 6paxo8yiouu €OHICMb MAKUX Acnex-
mie, K AimepamypHo-noemuyHULl, Ky1bmyponociutuli, MOGHUL i NCUXONO2IUHULL.

Jlecs Ykpainka enuboxo npoHukaa 8 ioetinicms opamu, 6 Manepy po32opmanisi CUMEONICICbKO20
8 OPaAMAMUYHOMY HAPAMUBI, MALCIMEPHO SUKOPUCMANA THMepnpemayiini nputiomu 015 1020 6io-
MBOPEHHS HA BCIX PIBHAX CUMBONICMCLKO20 OPAMAMUYHO20 EKCTY.

Knwuogi cnosa: cumeonizm, cumeonicmcokuii oopas, opamamuynuti mexkcm, iHmepnpemayis,
asmopCoKutl NPULoM.

IHocTranoBka mpo6iaemu. CyuacHa Hayka Haziae
BUHATKOBOTO ~ 3HAYEHHsSI  JOCIHIKCHHIO  XYIOXK-
HBOTO TBOpY, IO Tependadac HE TUIBKU 3iCTaB-
JICHHSI JIITEpaTypHOTO JKaHPy 13 JKAaHPOBUMH Tpa-
munismu (JI. 3anecpka-OHHUIIKEBUY), OCMHUCIICHHS
[pollecy ABTOPCHKOIO BUKJIALYy, a I HU3KY IHIINX
MmpoOeM, TOB’S3aHUX, HAMPHUKIAN, 13 KOHIICTIIIE0
«eKkcnepuMeHTanbHoi Jiteparypu» (X. dDopmser),

MIpKyBaHHAMH TIPO (YHKIIOHAIBHICTh 13 TOTISAY
MICIIS Ta 3HAYEHHS1 HOro B CIPUIMAaloUii JiTeparypi
(P. I'pom’six, A. Qropumus, XK. MyHen).
O3HallOMJICHHST 3 HOBITHIMU BITYM3HSHUMHU ¥
3apyODKHUMHU JIOCTIJDKCHHSIMA CIIPHYMHUIIO HOBY
IHTepTpeTanifo 0ararboX XyIOXHIX TBOPIB, HOBY
3aLiKaBJICHICTD JIITEpaTypHUMU KPUTHKAMU SIBUILEM
CHUMBOJII3MY, YKpaiHcbkoro B ToMy umcii. [Ipore
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nopsiz; i3 MpoOIeMOI0 BHOKPEMHUTH OCOOIMBOCTI
CHMBOJII3MY B HalllOHANBHIH JiTEpaTypi, 1e OCHOBHA
yBara npuaisiacs noesii (O. HikoseHnko), Ha3pina
1ie OJiHa — JOCIIJPKEHHS CHMBOJICTCHKOI MPO3H Ta
JpaMaryprii, SKi po3MISIaNIKCs Y BIIPUBI BiI CHMBO-
JICTCHKOI Teopii.

AHaJIi3 0CTaHHIX J0CTiIKeHb i myOmmikamin. Sk
3a3Hauae O. boHgapeBa, «iie 3a 4aciB paasSHCBKOTO
COLIIOKYJIBTYPHOTO IMIIEpaTUBY CKJIABCS CTEPEOTHIT
CIIPUIHATTS YKpaiHChKOI Japamaryprii XX CTOTITTI
SK JIEN0 MPUMITHBHOTO, TEMaTHYHO, (OpMasbHO,
JKQHPOBO 1 CTHJIICTHYHO OOMEXKEHOTO JiTeparypHO-
KyJabTypHOTO siBUIIa» [1, c. 4], came ToMy 10 CbO-
TOJIHI TOCTa€ HarajbHa NpPOOIEeMa JIOCIIHKCHHS
PETNPEe3eHTaTUBHOCTI Cy4acHOT YKPaTHCHKOT IpaMH.

JIMCKYCUBHUM 3aJTUIIAETHCA W MUTAHHS CTaTyCy
JIpaMd B 3arajbHONITEpaTypHOMY KOHTEKCTi, sKe
IPYHTOBHO aprymeHTyBasia M. Moxkmuust: «Jlipuka,
ernoc i jJpama — I¢ HaWOLIbII y3arajibHEHa Ha3Ba
3Micty Jiteparypu» [4, ¢. 113], «yTiIeHHsAM TOBHOT
cBoOOAM cTaHe JipuKka (aBTOpP BUIBHO BHCIIOBITIOE
MIEPESKUTE), BTIJICHHSIM TOTAJILHOT aBTOPCHKOT HECBO-
0omm craHe emoc (aBTOp 3MYIIEHWH paxyBaTucs i3
3aKOHAaMH iCHyBaHHS 00 €KTHBHOTO CBITY 1 MiJmO-
psnKoBYBaTH ceOe, cBOI MOUYTTS W AYMKH 3aKOHAM
300payKeHHs] HaBKOJMIIHBOTO CBITYy), a JIpaMa Mae
JICHUITI0 cBOOONM 1 BOJHOYAC HECBOOOIH, TIepedyBa-
FOUH TTOCEPETINHI, MIXK JIIPHKOTO i ermocom» [4, c. 112].

OTtxe, 3aBOsKH HaykoBUM po3Bigkam O. bimern-
koro, O. bonpapeBoi, B. I'ymenioka, O. Koryr,
M. Mautorinoi, M. Moxuuiii, M. Cynmumu, C. Xopo0a,
O. YupxoBa Ta iH., yKpaiHCbKa ApamaTyprisi OoTpu-
MaJla Cy4acHy METOOJIOTIYHY KOHIIETIIi0, KA PO3-
KPUBAE CYTHICTh 1CTOPUKO-TEOPETUYHHMX AaCIIEKTiB,
YKaHPOBOI1 B3aeMoii i Tpancdopmarii. 3a croBamMu
H. MantoTiHoi, 1pamMaTypru 3JaMHOTO Mepioay mpar-
HYJIM aJIeKBaTHO BiJlpearyBaTu Ha 3MiHHU B Xy/I0KHbO-
€CTETHYHIN CBiZOMOCTI 00U, IO BiIOMBAETHCS B
aBTOPCHKiH TepMiHoIOTii [2, €. 17].

Oxpim Toro, I. CuBokiHb, yKazyroun Ha Oararo-
3HAYHICTh OHATTS «CAaMOTOTOXKHICTh TUCHhMEHHUKA,
HAroJIONTyBaB Ha TOMY, IO TJIMOOKa 00 €KTHBHA
IHTepIpeTalis TBOPUYOCTi TOTO UM 1HIIOTO MUCHMEH-
HUKAa 3JIC)KHUTD BiJl IOEHAHHS JIBOX aCIEKTIB: 3a()ik-
COBaHOI aBTOPCHKOI TEPMIHOJIOTIi Ta KPUTHKO-1HTEP-
mpeTariiitnoro komeHraps [ 5, ¢. 6-21].

CamMe TOMy JOCIIPKEHHSI CHMBOIIICTCHKOTO Jpa-
MaTU4HOTO TBOPY SIK TAKOTO, 110 IEMOHCTPYE BiAXix
BiJl TPaJMIIIHAX KAHOHIB, a OCOOJIMBO iHTErparii
3apyOiXKHOT IpaMH B YKPaiHCBHKY JIpaMaryprilo € HaJl-
3BUYANHO aKTyaJIbHUMH.

IlocranoBka 3aBaaHHs. MeToro MyOmikamii €
JIOCITII/DKEHHST CIOCO0IB 1HTEepHpeTalii CUMBOIY, 5K
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1 crmoco0iB iHTerpauii 3apyOikHOI Apamu B YKpa-
THCBKOMY JIiTEpaTypHOMY HOpOCTOpi (Ha TpUKIAmi
iHTeprperanii apamu Mopica Merepninka «Hemn-
Hy4a» Jlecero Ykpainkoro). 3aBmaHHSIME OyJH TaKi:
1) mpoaHai3yBaTH CHMBOJICTCEKY JpaMy sIK 0cOOIH-
BUH Pi3HOBHJ OPaMaTHYHOIO TBOPY; 2) MPOAEMOH-
cTpyBaru maiictepHicTh Jleci YkpaiHku cTOCOBHO ii
IHTepIIpeTallii CHMBOJIIYHOTO 00pa3y Apamu Mopica
Merteprninka «HemuHy9a», OCKUIBKH, HE3BAKAIOUU
Ha BEJIMKUH IHTEpPEC IO TBOPYPCTI ITLOTO MHUCHMEH-
HUKA, [1e €JIMHUHN TIepeKIal, IKUi HaM BiJOMUH.

Buxkaan ocuoBHoro marepiasy. [locrats Mopica
[omimopa Mapi bepnap Merepainka (Maurice
Polydore Marie Bernard Maeterlinck) (1862—1949)
BUK/IMKATAa # BHKINKAa€ 0arato mpoTupid. Moro
nmepma apama «L’Intruse», sika 3a3Hama CBITOBOTO
ycrixy, omyoOnikoBana B ciydi 1890 p., mocras-
JieHa Ha cueHi ogHoro 3 tearpiB [lapmwxka y TpaBHi
1891 p., B bprocceni —y Oepesni 1892 p., y MockBi —
20 >xoBtHS 1904 p. [ToBTOpHE 3alliKaBICHHS IPaMOIO
«L’Intruse» cmoctepiraeTscst B 1964 p., crmouaTky
B bemnbrii, motim y ®@panmii (1983, 1998 pp.). Oue-
BUJHO, IO YKPaiHCBKY MyOIiKy ISl Apama OMHUHYJIa,
He3Bakatouu Ha nepeknaz Jleci Ykpainku.

Och sk aprymentye cama Jlecs Ykpainka cCBiii
MepeKIaa; «... 3TOMOM TIPUILIIO CBIA TIEpeKam
OIMHOAaKTOBOI apamMu Metepmiaka «L'Intruse». XoTi-
JI0Ch OM MEHi Jyke, o0 Haia yKpaiHchKa ImyOITika
no3HalloMusIach OM 3 CUM HOBITHIM ApamaTyprom B
Horo HalKpalix TBOpax, a 10 TOTO X B YKPaiHCHKIM
nepekiiani. Hexall Baiia xBajibHa pejakiiisi modope
BiZIOMY MEHI CBOIO HEXIiTh JO «MOIEPHICTIBY» 1 TPO-
YUTAE MiH Mepekyad, s TeBHa, 10 CsI OpPHUTiHAIbHA 1
TOHKO HaIlMCaHa pid HE MOXKe He 3BEpHYTH Ha cebe
yBaru HaBiTh «IIPHCTOPOHHBOTO YnTaya». S He abco-
TMoTHA (faneko Hi!) mokJIoHHHI MeTepriHka i B3a-
rajii «MOJICPHI», alie B TPhOX JIpaMax ChbOT0 aBTopa sl
cripaBmi 0ady HOBi €TEMEHTH MITYKH, CKOMOIHOBaHI 3
BeIMKUM TanaHoM. OfHY 3 TaKHX JpaM OIle, BIacHe,
maro noaatu» [Jluct no B. I'nartoka, 18.05.1900].

Otxe, npama «HemuHyuay HammcaHa B Ti 4acw,
koiu M. MeTepiiHK IepeKuBaB CMEPTh MOJIOAIIOTO
Opara, came TOMy TeMa 3aXBOPIOBAHHS, K TUIECHOTO,
TaK 1 IyIIeBHOTO, K HEMHUHYyYE BEIE JO CMEpPTI, €
OCHOBHOIO B IIiif Jpami, ii 03By4yIOTh OCHOBHI repoi
JpaMu:

aobvko. Boice sx minvku xeopoba 6sitioe 00
Xamu, mo 30a€mvbCs, HeMO8 XMO UYHCULL € 8 POOUH.

bamuoko. Ane moodi medc 6uoko, wo noza poou-
HOI0 Hema Ha Koeo Hadismucy [3; 6].

be3Buxine 3ByunTh Yy CIIOBaxX JBOX HAWCHWIIbHI-
MX 4ICHIB CiM’i: JspKa Ta 0arbka, IpoTe W BOHU
BUPaXXaIOTh HEBIIEBHEHICTh, CTPUBOXKEHICTh, HEMOXK-
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JMBICTh Hi Ha KOTO PO3PaxOBYBATH, KPiM CBOET CiM 1.
Came Tomy Jlecst YkpaiHka oOMeXye KOJIO Micls Ta
JIONIEH CIIOBAMM «XAmMay, «POOUHA».

IIpo Te, mo CMMBOICTCHKUI TBIp CIPHUIMAETHCS
Ccy0’€KTHBHO, TIEPEKOHYIOTh 1 TOMBIHHE IpeACcTaB-
TeHHs Ha3BW apamu: «HemwmHyday, TOOTO acorria-
TUBHO, OCKIIBKM CMEPTh 3aBXKIW € HEMHHYUOIO i,
BiacHe, «Henpoxana», ToOTO TOCIiBHO.

3a 3aKkoHaMHu JIpaMu, y Hiii TTOBUHHI OyTH YiTKO
BKa3aHi TMepcoHaxi, micie Ta dac. [1lomo romoBHUX
MEPCOHAXKIB, TO YUTAYEB] HE BKA3YETHCS HISIKUX KOH-
KpPETHHX JIAHUX, IXHI IMEHa KOHKPETU3YIOThCS Maiike
B KIHIIl JIpaMH, MPOTE MANHCTEPHUMH MPUIOMaMU
Jleci YkpaiHiui BIaeThes NepeaTd BHYTPIIIHINA cTaH
TPHBOTH, CTypOOBAaHOCTI, HABITH MICTHIIM3MY 1 Jipa-
MaTU3MY B IXHIiH ITOBEIIHIII:

Jio (crinuit): Typoyemscs Oe3 mipu. Yacom npo-
CMO HIYUM 11020 He 8MOGUW, [ CAyXamu HiY020 He
xoue. ... Yacamu 6iH mac Ou6Hi OyMKU.

bamvko — Ilasno: ..ce nepwuil pas, wo s
no4Yy8arocsi OOMa MeNCU C8OIX NicC/isl cux ii cmpawHux
nouozie.

Jaovko — Onié’c: He 3uamu, 0e cuouu, ne snami,
Kyou tioewt, He 3Hamu, 36i0KU NPUxoou, He 00piz-
HAMU NIGOHS 810 NIGHOYIL, IMA GI0 3UMU ... [ 3A624COU
cs mempssa, ¢ mempsed ... A 6 eonie ne scumu ...

Tpu oouxu: Bci mpu 0ouxu ecmaromy i, deporca-
YUCb 3a pYKU, UOYMb 8 XAMY NPABOPYY.

Yoeo 6u 6ci mpemmume, 6ci mpu, 4020, OOHeuKu?
... mMpuU cecmpuyi noYiny8anUch.

Hac wmecmepo xono cmona, oidycio.

Cecmpa munoceposa: ma noposi 3 ’A619€mMbCsl
cecmpa Munoceposi 6 YOPHUX WIMAHAX, CKIOMHSI-
EMbCA, XPECMAYUCH, 0AI0UU MUM 36ICIKY, WO JICIHKA
8oice Mepmea.

IIpo oueBMAHY BUKPHBIEHY pOJb UJCHIB CiM i
CBiTUaTh CKYTIi, aJie BOJHOYAC Oararo3HauHi PETUTiKH:
0aTbKo, IKUH I0UYBAETHCSl HAPELLTI CePe] CBOIX MiCIIs
CTpAIIHUX IOJIOTiB APYKMHHU Ta SKUH 32 LIe JTMXHUH
Ha CBOTO MalllOKa; JSIIBKO, SIKMK BOJIB OM Kparie
BMEPTH, HI)K KHTH CIIIHM; CECTpa MHJIOCEP/s, IKa
CITOBIIIIAE TIPO CMEPTD; CITYKHHIS, POJIB SIKOi aCOIIifO-
€TbCS 3 TIOPAJKOM, TUM HE MEHILE, BHOCUTH TPUBOTY.

Oco0MBOIO € pONIb TPHOX JOYOK, YyHiikarlis
SKUX 3acBiUCHA YHCITIBHUKOM «mpu OOuYKkuy W
NePEeaETbCsl CHHOHIMAMH «IMPU CeCPU», «mpu
cecmpuyiy, «mpu 0OHeUKu».

Taxuit mpuitom Jleci YkpaiHKH, MOXIIHBO, BXKH-
THA I TOTO, MO0 MiAKPECIUTH aHTaroHi3M Iudp
«TPU» 1 «IIICTHY, SKI CUMBOII3YIOTh O0XKECTBEHHE 1
JSIBOJIBCBKE.

Po3kpuBaroun BiacHe cami CTOCYHKH MIX diie-
HaMmu poamHH, Jlecss YkpaiHka 3acTOCOBY€ TaKi MpH-
Homu:

1. Crmena »axiB, ska BiJIOOpa)XaeThCS HU3KOIO
CUHOHIMIYHMX Ta AaHTOHIMIYHUX 3BOPOTIB, MI00
nepeiaTi 3poCcTarody YM CHaJarody rpajaiilo CTaHy
TPUBOTH, XBUJIFOBAHHS, HEOC3MEKH, CTPaxXy, a TaKOX
HEJOBIpH:

Hema uoeo mypoysamucs oinvuie.
Tenep oe3neuno...
<. MU MOJICEMO OYMU CROKIUHUMU...
CROKITIHUIL geyip ...
Ce mycums Oymu cmpauienHo.

2. BignoBiap 3alMTaHHSIM Ha 3aldTaHHS, 4YacTi
MOBTOPU SIK HEOAXKaHHS TOBOPUTH OIWH OJHOMY
MpaBy:

Bu 6oice ne mypoyemecs?
A yoeo 6 mu manu mypoysamucs?

L]o o 6ydemo pooumu uekarouu?
Yoeco uexarouu?

A uyro, wo eam cmpautno.
Ta yoeo 6 nam 6y10 cmpawino?

3. MoBuaHHS, HEJOCKa3aHHA, SKE JIOCUTh 4acTO
BXKHUBAETHCS B JIpami:

Mosuanns nes2oou.
Moeuanms.

Oxpim TONOBHHUX IiHOBHX OCi0, y Apami € mie it
MEpPCOHaXI, MPO SKUX MOBa /i€ OMOCEPEeIKOBaHO,
aje sSKi MarTh IMEBHE 3HAYCHHS JUIS PO3TOPTaHHS
nofiii. Hacamniepen, ue:

— nouka /Jlima, npyxuna barbka, MaTu XBOpPOTO
HEMOBJISTH, sIKa JISKHUTh y KIMHATI IIpaBOpyd, XBOpa
ITCIIST TIOJIOTIB, caMe 1i CTaH 3J0POB’S TPUMAE BCIO
POIVHY B HAINPYKEHHI:

Bona soice epamosana;

Bona nesooposa;

Bona mana oysce 0obpuil 6uensio no 00ioi. Tenep
60HA MIYHO CNUMb,

— came HEMOBIISl B KIMHATI JiBOpYY:

Boice kinbka muocHie, sk 8iH 6p0OUSCs, a nedge
sopyuwumocs. Jloci i pa3y He KpuKHy8, mak Haue 3
6OCKy Oumuna.

Taki X BUKpHBIEHI poIi BIAIrpaloTh JKap, KU
HE X04e, mo0 HeMOBII OyII0 B KIMHATI MaTepi; cecTpa
barpka i Jlsipka, HacTOATENIbKa MOHACTUDS, sKa 00i-
LsU1a IPUITH M HE TIPUXOAUTS 1 SIKa HIKOJIM paHille He
Oy/ia By LIbOMY JIOMi; CTOJISIp, SIKMii ITOBUHEH IPUNTH
3aBTpa i MOJNAroANTH JBEPI, 1110 HE 3a4UMHSFOTHCS, 1 SIKUI
Mae poOOoTy B JILOCT; CAliIBHUYNH, SIKUH KOCUTH YHOMI.

OcoOnmMBy OpUTIHANBHICTE MOXKHA BiIMITUTH B
repeayi CMMBOJIIYHOCTI 00pa3y camoi HemuHyuwof,
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JIe BUKOPHCTOBYIOThCS 0€30C000Bi, HIOM «0e3Ti-
necHi» (OpMH, SIKI OMOBHIOIOTH €MOLIHHHMN CTaH
CTpaxy i TPUBOTH Ta ii BIUIMB 330BHi:

Boice oic nema uozo doamuce.

Tu nivozo ne oauuw, Ypcyno?

1 mu Hikozo e b6auuw?
30aemucs, M08 XMOCH V6iliul08 Y cAdOK...
Xmocb mycums 6ymu y caoxy...
[lesne, xmocw ioe noHao caskom ...
Hikozo ne 6auuw?

Jlecs Ykpainka ngyxe MaiCTEPHO BHUKOPHUCTOBYE
JPYTOPSIHI JeTali, sKi, THM HE MEHIIe, BiIBEepTO
nepenalnTb CYreCTUBHE CIPHUHATTS KOHKPETHHX
YK aOCTpaKTHUX pedei, MPOBOKYIOUM TaK YyUTava JIo
PO3YyMIHHSI MOPAJILHOTO PO3KIIAJaHHS, JyIICBHOTO
3yOOXKIHHS, CIIITOTH, OE3MEPCIIEKTUBHOCTI SIK OKpe-
MOi ciM’1, TaK 1 IIJIOTO KOJIEKTUBY 31 «CIIMHAM» TIPO-
BOJMPEM:

..CKpUmi 08epi 6 KymKy.

B 2nubuni— gixua...

Jleepi moecmi.

..mym He Oyxce ACHO.

Linuii musicoenv umio8 oOowy, i Houi menep
XO07100Hi Ma 602Ki.

3opi Hivoeo ne 3nauame.

Jlns miacuiieHHS CHMBOJIIYHOCTI 00pa3iB BUKO-
PHUCTOBYETHCSI TPUHOM TepcoHidikarii mpupos,
TOOTO TIepeBeneHHsT aOCTpakTHHX 00pa3iB y paHr
MEPCOHAXKIB-CUMBOJIIB, JAYyaliCTHYHE PO3YMIHHS JTHS
1 HOYi, CBITJIOTO i TEMHOT'O, BIYHOCTI 1 CMEPTi:

Conogeiiku panmom 3aMo8KIU ...

Jebeoi cnonoxanuce...

Bci pubu na cmasxy panmom naocHyIuch Ha OHo.

OxkpimM Ha3BaHUX 1 JaJeKO HE MOBHICTIO OXapakx-
TEPU30BaHUX I1HIIUBITyaIbHUX MPHUUOMIB, MOTPIOHO
BIIMITUTH, IO 1HTEpIIpeTalist Apamu Mopica Metep-
nminka Jlecero VYkpaiHKOIO XapakTepH3yeThCsl BXKHU-
BaHHSM HapOJHO-PO3MOBHOTO CTHJIIO, HACHYCHHSIM
peanisaMu Ta miaJleKTU3MaMH, SKa BPaXOBY€ €IHICTh
TaKMX YMHHUKIB, SK JITEpaTypHO-MOCTUYHHHA, Kyb-
TYPOJIOTIYHUH, MOBHUH 1 ICUXOJIOTTYHUI:

cobaxu He Opeuwtyms ...

noxazyoms 00UH 00OHOMY HA MUMAX ...

o3uzap 3aHa0mo YOKAe ...

Benukuii gpnamanocoxuii ozuzap.

A cnuee nuxuii Ha HbOZO ...

A xmie ou ...

Mamka

.. 30 OCMAHHIM 2YKOM ...

Taxi MiKXMOBHI TpaHCchOpMAIliiiHI TIpHIIOMH €
BHIIPABIaHUMH B KOHTEKCTi Jiaory 000X KYIbTYD,
10 € MOKJIMBHMHU 3aBJISIKU B3a€EMOIHTETparii.

BucHoBk# i npono3uiii. CuMBoJTiCTChKA JApama B
3arajgbHONIITEPATYPHOMY IIPOCTOPI € OTHUM 31 CTIOCO-
0iB IeMoHCTpaIlil )KaHPOBOI IHTEPaKIIii Ta ApaMaTyp-
riuoi iHTepnperariii. OcCHOBHUM 3aBIaHHAM Mopica
Merepiiaka B #oro panniii m’eci «L’Intruse» Oyno
nepefaTH Tak 3BaHUU «Tearp CMEpTi» 3a JOTOMO-
rOI0 HOBHX JIITEPATypHUX MPUHOMIB 1 (POPM, SKUMH
XapaKTepr3yIOThCS TOTOYacHI CHMBOIICTCHKI Apama-
TUYHI TBOPH. 3aBOAKH iHTeprnperarii Jleci Ykpainku
npama «Hemunyuay, sik 1 TBopuictb M. Meteprinka
3arajgoM, CTaldd BiJOMHMH YKPaiHCHKOMY YHTaueBi.
Haragaemo, mo aHajizoBaHil iHTepIpeTaltii Oibe
COTHI POKiB, OCKLIBKH IHIIOI HAM HE BAAJOCS BiJ-
HaWTH, HE3BAXKAIOUW Ha MMOCTIMHMIA CBITOBHIA iHTEpEC
1o TBOopuocTi Metepninka. Jlecs Vkpainka mocra-
BWJIa 3aBJaHHSM TPAaBHJIBHO JIOHECTH TpariyHui,
MIPUTHIYCHUH HACTpPii opwuriHamy, 30epertd oOpas-
HICTh 1 CIOKETHY crenudiky iHIUBiAyaIbHO-HEIO-
BTOpHOTO cTHit0 Mopica MerepiiHka, SIKOTO BOHA
Ha3BaJla «TBOPIIEM HOBOYACHOI ApaMm».

Jlecs YkpaiHka mMOOKO NMPOHHKIIA B iJCHHICTD
JpaMH, PO3TOPTAHHIO CUMBOJIICTCHKOTO B JipamMaTHy-
HOMY HapaTHBi, MaliCTepHO BUKOpHCTAJa iHTEPIIpe-
TaIiifHI MPUHOMU TSt HOTO BiATBOPEHHSI HA BCiX PiB-
HSIX: JIITEepaTypHO-MIOETUYHOMY, KYJIBTYpPOJIOTIHHOMY,
JIEKCUYHOMY, TICHXOJIOTIYHOMY, KYJIBTYPOJIOTTYHOMY.
[lepcneKTHBHUM  YBaKAaEMO JIOCIIPKCHHSI OpHTi-
HaJpbHOCTI Mopica MetepiiHka MO0 PO3TOPTaHHS
CUMBOJTICTCHKOTO 00pa3y B IpaMaTHIHOMY TEKCTi, K
1 fioro iHTEepHIpeTalis B yKpaiHChbKOMY KOHTEKCTI.
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Bondaruk L. V.AUTHOR’S METHODS OF SYMBOLIC IMAGE REPRODUCTION
IN THE DRAMATIC TEXT: LESYA UKRAINKA/MAURICE MAETERLINCK

The article explores the ways of integrating foreign symbolist drama in the Ukrainian literary space
(on the interpretation material of the drama of Maurice Maeterlinck “Inevitable” by Lesya Ukrainka). The
issue of symbolist drama in the general literary context, as well as the role and function of the symbol in the
dramatic narrative, is considered in the article. It is indicated that Lesya Ukrainka called Maurice Maeterlinck

“the creator of modern drama”, and was deeply impressed in his works and his writing style, presented her
interpretation of the drama “Inevitable”. The article analyzes techniques, used by Lesya Ukrainka, in order to
convey the symbolic image of the above-mentioned drama.

1t is stressed that the topic of the illness, both physical and mental, which inevitably leads to death, is the
main one in this drama, which is voiced by the protagonists of the drama: grandfather (blind), father, uncle,
three sisters, Sister of Mercy, infant, doctor, and others. The distorted role of each character is revealed in the
article. The symbolic image of death — Inevitable or Uninvited, as represented by Lesya Ukrainka, is analyzed
separately.

The main markers of symbolic dramatic text are described in detail: the protagonists, the place and time of
the events. Describing the relationship between family members, Lesya Ukrainka used the following techniques:
1) horror scene, which is displayed by a series of synonymous and antonymic expressions in order to convey a
state of anxiety, excitement, danger, fear, and distrust; 2) the question-to-question -answer, frequent repetitions
as a reluctance to tell each other the truth; 3) silence, lack to talk, which is often used in the drama.

By interpreting Maurice Maeterlinck, Lesya Ukrainka used skillfully secondary details, which nonetheless
conveys a suggestive perception of concrete or abstract things, thereby provoking the reader to understand the
moral decomposition, mental impoverishment, blindness, hopelessness as an individual family, and the whole
team with the “blind” leader.

In addition to the above-mentioned information, Lesya Ukrainka's interpretation is characterized by the
use of folk-colloquial style, saturated with realities and dialecticism, taking into account the unity of such
aspects as literary and poetic, cultural, linguistic, and psychological.

Lesya Ukrainka penetrated deeply into the ideology of the drama, the manner of the deployment of the
symbolic image in the dramatic narrative, and skillfully used the interpretive techniques for its reproduction at
all levels of the symbolic dramatic text.

Key words: symbolism, symbolic image, dramatic text, interpretation, author's method.
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META®IBUYHUMN JETEPMIHI3M I HOCTMETA®I3UYHE MUCJIEHHS
B POMAHI «XMAPHUM ATJIAC» 1. MITYEJLIIA

Y emammi 0ocnioscerno sunsu nocmmemadizuunoco MucieHHs, eKCnIiKo8aHi 6 cyuacHomy opu-
mancokomy pomani «Xmapruii amnacy J]. Mimuenna. Busnaueno penpesenmayito MighonociuHux
nammepHis 8 ananizosanomy pomari. OKpecieHo Karouosi KyibmypoiociuHi npayi, y iKux npeocmas-
JIEHO [0et0 peakmyanizayii NOHAMMSA «8eUKI HApamueuy y OUCKYPCi NHOCHAOCMMOOEPHI3MY, 30Kpema
npoaranizoeano noausiou D. [xciimicona ax 00HO20 i3 YibHUX NPEOCMABHUKIE NOCTNMOOEPHIZMY 1
B00HOUAC MEOPEMUKA NOCMAOCMMOOEPHIsMY. JoCaiOHuK y cmyoii « Anmunomii peanizmy» ananizye
poman «Xmapuuii amaacy sAK NPUKIAO HAPAMUBY, AKUN HA PIGHI KOMNO3UYii € emanom y po36u-
MKY NOCMMOOEPHI3MY 8 NOCINocmMooepuism. ¥ cmammi pozsunymo nozasiou D. Jicetimicona npo
enoxy, wo npuxooums Ha 3MiHy NOCMMOOEPHI3MY, Ha Mamepiaii i0etiHO-C8IMO2NIAOHUX NAPAMEMPI8
pomany «Xmapuuil amaacy, AKUIl He auue Mae nocmnoCmmoO0epHiCMcbKy KOMNO3UYiiuny cneyu-
@iky, a il peanizye cucmemy Momueie i nPOOLEMHUX KOMNIEKCIB, SIKI 6KA3YIOMb HA OCOONUBULL MUN
HE2OMO2EHHOCI, 1ACTUBULL NOCIMAOCMMOOEPHI3MY (BUSHAUANLHOKW € aKMYani3ayis YiHHICHOI ma
CMUCTO60I napaduemu 6 Hcummi nepconaxcig). OOHuM i3 KIo408uUX y pOMAui € Ys1eH sl PO Po3-
BUMOK Mamepii ik enmenexii, HadieHoi po3ymom i, 6i0N0GIOHO, «euwUM» (Memadizuunum) oemep-
MIHIZMOM, WO GUSHAUAE NI02IKY MEOPUO-NPOOYKIMUBHO20 CAMOPYXY NPUpoOu y « XmapHomy amaaciy.
Busnaueno cneyugixy nousmms «mema@isuunuil 0emepminism» Ha mMamepiani pomany «Xmapruu
amaacy, y AKomy po3euUHymo KOHYenmyaibHi NON0NCeHHS NPEOCMAGHUKIE HIMEYbKOI K1aCuyuHoi (ino-
coghii. Tak, po3sunymo noeisadu Ha npupoody siKk NPoOYKMUBHO-MEOPUULL Npoyec, B0OHOUAC BU3HA-
YeHo, AKUM CNoCcoOOM yell KOHYenm peanizo8anutl y OpumaHcbKomy nocmnoCmmo0epHiCmcbKoMy
pomani. Haeonoweno Ha npodiemMHo-meMamuidHomy KOMRJIEKCi, N08 a3aHOMY 3 eKCHIIKAYIE Kama-
cmpoghu 1l 3a2po3u, Wo UHUKAE BHACTIOOK PO30LIEHHS NPUPOOHO20 PO3BUMK) OKPEMO HA MEOPUULL
i npoOyKmueHULl nepemi, wo nepeddauaoms 0ele2y8ants NI3HABAIbHUX (DYHKYIU npupodoio cede
IHUWUM MEXHONO02TUHUM BUHAXOOAM.

Knwuogi cnoea: cyuacnuil OpumancvoKuii poMan, nOCMNOCMMOOEpHI3M, «XMmapHuil amnacy,
npupooa, enmenexis, nocmmemadgizuune mucienns, [. Mimuenn, @. [ocetimicoH.

IMocranoBka mpodiemu. B «AHTHHOMISIX pea-
mizmy» (“Anatomies of realism”, 2015 p.) y po3nini
mpo poMaH «XmapHuii armacy, skuMm D. J[xeimi-
COH 3aBeplrye MOHOTpadito, yKHUTO TOHSTTS, SKe
HaOy7I0 OCOOMMBOTO CTaTycy B MapaJurMi IMOCTMO-
JEPHICTCHKUX 1HTEpIpETaLill JiTepaTypH 1 3arajom y
noctMoaepHiid auckypcii. [lousTrsa «geruxuii napa-
muey («rpaHj-HapaTuBy), sike BxuBae . Jlxefimicon
[5, c. 305] y po3mimi mpo «XMapHHUH aTiiacy, 3amepe-
Yy€e MOXKIIUBICTh IHTEpIIpETalii TBOPY B MMOCTMOJEP-
HICTCBKIN MapagurMi, OCKiJIbKH MOCTMOJIEPHI3M TIijI-
BAXKYE€ i 3arepeuye iCHyBaHHS «BEJIMKHX HAPATUBIBY.

AHaji3 ocTaHHiX aocjigkeHb i myOsaikamiii.
®. [IxelimicoH y mpaii «AHTHHOMII peanizmy»
BIAETHCS 10 yKuBaHHS ¢pasu “some kind of grand
narrative”, OCKUIBKH TEOPETHYHY HPUPOLY TaKOIo
TUIy HapaTuBy e, Oe3nepeyHo, MoTpiOHO mociIi-
quty. HaykoBeusb (sSikuii € OIHUM 13 YiTbHUX TEOpeTHU-
KiB TOCTMOZICPHI3MY i OZIHUM 13 MEPIINX TEOPETUKIB
KyJIBTYpH, 110 IPUHTIIA HA 3MiHY TIOCTMOAEPHIZMY ),
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3MIACHIOE aHai3 KOMIIO3UIIHHO-XPOHOTOITHOI CIIe-
nupikn poMaHy, MOKa3ylouH TiOpHIHY TPUPOAY
TBOPY, V SKOMY Y 3MIIIAHOMY BHUIJISAI TIPEICTaB-
JICHO TIiCTh HAPATHUBIB, KOXKHHM 13 SKUX ONPHUSBHIOE
NEBHUHA KOMIUIEKC CBITONIAOHO-(PITOCOPCHKHUX 1
MOTHUBHO-TeMaTn4Hux npoodnem. Tak, mepma icto-
pis, 3a ®. JKeiMiCOHOM, pEnpe3eHTye Te, IO
JIOIUIBHO CXapakTepu3yBaTH SIK «IOCTMOJEPHICT-
ChKy TpakTuKy mactunry» [5, c. 307]. IIpore ipo-
Hisl, sika HaOyna CTaTyCcy BH3HA4YaJbHOTO YMHHHKA B
JHMCKYPCi MOCTMOACPHI3MY, Y POMaHi IOMOBHIOETHCS
IHIIUMH ~ CBITOMISAHO-(1T0COPCHKUMHU  OpIEHTH-
pamu, sIK, HaIpPHUKIIAJI, TIepecTopora yepe3 Hebes3rneky
KaTaKJIi3My BHACIIOK TEXHOJIOTIYHOI JiSTBHOCTI B
KamidopHnii (mocmigHUK BHU3HaYae IO TPETIO 1CTO-
pirO-IIEPECTOPOry SIK «KOPIIOPAaTUBHUI TpUIIEp»: “‘a
corporate thriller about a young investigative reporter
exposing the ecological predations concealed
behind government contracts in a California setting”
[5, c. 304].
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[Iparayun oxpecnautd crneuudiky «XMapHOro
arnacy» SIK «BeNuKoro HapartuBy», . J[xelimicow,
HATOJIONIYIOYH, IO TOHSTTS «IOCTMOACPHICTCHKUIM
pOMaH» Ma€ JOCUTh IIMPOKE 3HAYCHHS W CHOTOJHI
HaOyII0 cTaTycy «pomoBoi kareropii» [5, c. 310], 3ay-
BaXYe€, 10 CTPYKTypa KOMIIO3HLIi B aHaJi30BaHOMY
TBOp1 OUTBIIIOIO MIpPOIO MOB’A3aHa HE 3 TI0TapiBCHKUM
noHsATTAM “‘grand récit” [5, c. 311], a 3 dynaamen-
TaJBHOIO TapaJUrMOI0 PO3BHUTKY iCTOPIi, Ky Tpen-
craBuB [. I'erens. Take TBepmKeHHS, OE3MEpEUHO,
Ja€ TIACTaBH BBaKaTH pPOMaH «XMapHHUH ariacy
TaKuM, L0 BKE HE 3a/I0BOJILHAETHCS BU3HAYCHHSIM
y HOCTMOAEPHICTCHKUX KaTeropisx. lmest mupKyis-
1ii, CBOEpiIHOT TpaHCMicii BU3HAYAIbHA Y TBOPIi, Ha
nymky @. Jlxeiimicona [5, ¢. 309]. Came us pemnpe-
3CHTOBaHA B POMaHI KaTeropis «TPaHCMICID» yMOXK-
muBIo€e exciepuMenTr [l Mitdera 3 ictopiero Ta ii
XyZI0’KHBOIO pENpEe3eHTAali€r0, Y SKil BMILIEHO Pi3Hi
¢dopMH KaHPOBUX MaTepHiB (poMaHy-IOACHHUKA,
ICTOPUYHOTO pOMaHy, POMaHy-NacTUIIy, pPOMaHy-
AHTHYTOIIIi / TUCTOTIIT TOIIO).

KpiMm ToTO, MOCTINHWMK 3BEepTaEe yBary Ha IEBHY
TUTIOJNIOTIYHY TOAIOHICTE «XMapHOTO aTiacy» 10
pomaniB A. Po6-Ipie [5, c. 310], BKasywouu Ha 0co-
OnuBy ¢inocodito IpencTaBIeHHs «pedeiy y TBOPI,
3aHYpEeHHs B II3HAHHS CBITY 3 IO3UINI «OHTOJO-
ril pediy», 1m0, 3pemTo, pOOUTH MaTepial poMaHy
M0-0COOJIMBOMY Bi3yaJ bHHUM, OT)K€, MOKIHBUM IS
TpaHcdopmallii B SCKpaBUH KiHOTEKCT (1o U Oyio
3pobineno). [TuranHs Ipo «TpaHCMICiIO» aKTyamizye
MUTaHHS [IPO KOPIOHHU B POMaHi, MPHYOMY KOPAOHH
SK Ha piBHI KOMIIO3HIIi1, TaK 1 Ha PiBHI CBITOIVISTHO-
(bimocoPChrKUX HACTAHOB, SKi y3arajabHEHO TIPE-
CTaBUMO IOHSTTSAM «IIOCIIOCTMOJEPHA UYTTEBICTHY.
[TutanHs Npo KOPAOHU € MPUPOIHHM 3 OIISAY Ha
TUQy31HHO-TIOpUIHY IPUPOLY TBOPY, Y SKOMY TO€]I-
HaHO Pi3HI HApaTUBH, KOXXHHUU 13 SIKUX CITiBBIJHO-
CUTHCS 3 BIAMOBITHUM THIIOM >KaHPOBOI TaM’sTi,
JKaHPOBHM TIaTEPHOM, MOJACIUIIO iHTEepIpeTartii Ta
penpesenranii ictopii. B immiit npami “A Singular
Modernity: Essay on the Ontology of the Present”
®. JIxeiMiCOH y BCTYIMHIM CTarTi HAroiomye Ha
0COOJMBIN MapagurMi CBITOCTIPUHHATTS, aKTyali3o-
BaHIN y KynbpTypi micis noctmonepHismy. b. Jlaryp
y mparti “We Have Never Been Modern” Haroymocus
Ha TiOpuau3amii (3MHUTTI) MK «HATypalli30BaHUM
(«OpUPOTHUM») 1 «COLIaNBHUM» Yy KYyJBTYpi KiHIS
XX ct. (iIeThCsl PO KOHIICIIIII0 «aHTPOIOJIOTi3alii
peui» [6, ¢. 5], M0 BUAAETHCS TUIOJIOTIYHO MOJi-
6nor0 10 morsaniB . JlkefimicoHa B aCTEeKTi peari-
3amii y «XMapHOMY atiiaci» miaxomiB (paHIy35Koro
HOBOTO pomaHny). ®@. /xetimicor ycmin 3a b. Jlarypom
TOBOPUTH TPO MOEAHAHHS Pi3HUX HACTAHOB 1 CBITO-

DJISITHUX TIapaMeTpiB, SIKi JOCI CIIpHHMANUCS 0CiOHO,
BIIOKpEMJICHO, SIKi HE MOTJIH CITiBICHYBaTH B OJTHOMY
THUTIl MHUCJICHHSA, TIPE/ICTABICHOMY, 30KpeMa, i B JUC-
Kypci Jiteparypu [4, c. 2]. [locnigHuk 3BepTae yBary
Ha peBiTaii3alio B Cy4acHid KyJabsTypi HOBoi MeTadi-
3WKH, pO3BUBaIOUM iMIutinuTHO monissau FO. Tabep-
Maca CTOCOBHO mocTMmeTadizuku. PempeseHrartis
icropii B poMaHi «XMapHHH aTiiacy» A€ ITiJICTaBH
TOBOPUTH TIPO HASBHICTH Memaghizuku icmopii, po
JIETEPMIHOBAHICTh JIFOACHKUX YYMHKIB 1 BOJI TIEB-
HUMH YMHHUKAaMU, K1 B TApaJuTrMi IOCTMOIEPHIZMY
OynM KOMIIOHEHTAMH «BEIIMKUX HapaTHBiB». laes
peKypcii, moBepHEHb, CTPUOKIB 1 TTepexoiB (JTiHiHi-
HUX 1 HeTHIHHNX) Y poMaHi BUTBOPIOE YSBICHHS TIPO
MeTadi3HYHUHA 3B’ 30K MiXK MOTISAMU 1 MeTa(izndHy
(TpaHCiCTOpPUYHY) [ETCpPMiHOBAHICTb, sIKa II03Ha-
YaeThCsl Ha TMEPEXO/Al 3HAKOBOTO SIBUIIA 3 CIOXH B
eroxy, Ha 3AaTHOCTI nependavyaTv Mmolii, MOCIyTroBY-
FOUUCH «MeTa(i3NIHOI0 MOBOIOY, SIKOIO, HAIPUKIIAT,
€ My3HKa ¥, BIAIOBITHO, CEKCTET « XMapHUH aTiacy,
skuil, Ha aymMKy @. J[kelimicoHa, 1aB MOXIJIHBICTH
nepeadaYnTy pO3BUTOK iCTOPIi i caMoro poMany.

O. BenapeB y nucepranii «Tomoc KopaoHY B
xynoxapoMy cBiTi [layns IlleepGapra» (2019 p.)
3BEpTa€ yBary Ha akTyalli3allil0o B Cy4aCHOMY JIiTe-
parypo3HaBCTBI W HayIll 3arajioM IOHSTTS «KOP-
JIOHY», 10, 30KpeMa, JEeTEPMIHOBAHO «IIePEPO3IIO0-
JIJIOM KOPJIOHIB LapuH 3HaHHS Mik “hard” 1 “soft”
sciences, TOYHMMH ¥ TyMaHITApHHUMH HayKaMH.
Came ¢anracTHyHa JliTeparypa Ha modarky XX CT.
3HAYHOIO MIpOI0 B3sila Ha ce0¢ BUKOHAHHS IIHOTO
3apmaHHsa. KpiM Toro, BOHa Tepekuana MiCTOK BiJl
oiIiifHOT HAYKH 10 MiAMUIFHOTO 3HAHHS, JIO0 €30Te-
PUYHOI «MyApOCTi». YBara 10 Cy4acHHUX HayKOBHX
BIZIKPUTTIB 1 BWHAXOJIB, NPOTHOCTHYHHMU madoc
MOETHYBaUCS y (paHTaCTHUHIN JIiTeparypi 3 iHTEp-
ecoM /10 (peHOMEHy HEeCBiIOMOTO, TOCBiy Iaparcu-
XOJIOTIi (CIipUTH3M, TIITHO3, TeJemaTis, POopeTH3M),
i3 pealimiTaliero TepPMEHEBTHYHOTO 3HAHHS (AJIXiMis,
acTpOJIOTis, BUSHHS MPO cUrHatypu)» [1, c. 4]. Xoua
O. benapes ocmiKye TBOPYICTh HIMEIIBKOTO aBTOPA
np. on. XIX — mou. XX cT., mpoTe HaBeIeHI MipKy-
BaHHS CYTOJIOCHI 13 TPOOJIEMHO-MOTUBHUMH 1 Tema-
TUYHUMH KOMIUIEKCAMH, TIPEJCTaBICHUMH B POMaHi
«XMapHHUii aTiacy, SKHil IOCTa€e CIIPOOOI0 PEIpPE3eH-
Talii «MeTadi3sHuHOro 3HAHHSY, 0 Ja€ MOXKJIUBICTh
OaunTy cutyamii (HampuKiIaa, OB’ S3aHy 3 1CTOPIEI0
Jlyism Peii, sika po3ciigye MOXKIIMBI HACTIAKH JTisUTh-
HOCTI puOepekHOT aTOMHOI eekTpocTaHiiii). Jlyiza
pO3CIlilye MisTBHICTh KOPHOpaIlii, sKa BIAETHCS
JI0 TOpYLICHHS 3aKOHY, KOPYIIIii, a 3roJiloM HaiiMae
yOWBITIO, MO0 TIEPEIIKOIUTH TIEPCOHAKEBI TIPO-
BecTH posciiayBaHHs. Bonero o, sika mpuTamManHa
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0apoKOBOMY CBITOCIPHHMHSTTIO, BOHA HaTparuisie Ha
3BiT Pydyca Cikcmita, a B roreni B Homepi CikcMmiTta
orpumye et Ppodimtepa. JIMCTH MICTATH 3rajgKy
PO CEKCTEeT «XMapHUi amiacy: koiu Jlyiza 3aMoB-
JISI€ KOTIit0, Y Hel BUHUKAE TUBHE BiMUYTTs, HIOM BOHA
B)K€ 3HA€ IIeH TBip, Yysia 1oro B MUHYIIOMY. Y TakOMy
pasi B poMaHi pO3KpHUTO ificro MeTadi3nuHol mam’sTi,
o peaiizye cebe depe3 HECBIJIOME TEPEKOHAHHS
MEPCOHAXIB Y TOMY, III0 BOHW MalOTh 0COOJIMBE 3Ha-
HHS, SIKE JAETHCS IM SIK OCSITHHSA, IHTYITHBHO.

IMocTanoBka 3aBaanHsi. Mera crarTi — oxapak-
TEpU3yBaTH BUSBH IMOCTMETa(Di3MIHOTO MUCIICHHS
B IOCTHOCTMOJEPHICTCHBKOMY pOMaHi «XMapHHUH
aTacy, BUSBIISFOYM TPAIMIIIT PO3BUTKY iJIci HIMEIIb-
koi (istocodii B ocMHUCIIEHH] 00pa3y MPUPOIU; OKpec-
JTUTH Mi(OJIOTI9HI-CHMBOJTIYHI TTATEPHH B aHAJI30Ba-
HOMY pOMaHi.

Bukaan ocHoBHoro marepiauy. Konnenr «Mera-
¢bi3uku icTopii» MOB’sI3aHUH 13 YSIBICHHSM PO «MeTa-
¢bi3ndHuil 1eTepMiHI3M», 0 BU3HAYAE JIOTIKY PyXY
CBITOBHX NMBUTI3alIHHUX MPOIECIB, PEATi30BaHUX Y
[apUHI TOJITHKH, COIIaTbHUX 3MiH, TEXHOJIOTIIHOTO
po3Butky. Ilo cyrti, «meradizuka ictopii» He 3arme-
peuye aHi ifei mporpecy, aHi 3B’S3Ky MK PI3HHMHU
KOMITOHCHTaMHU 1CTOPUYHOIO JaHiora momid. Taki
MOMISZM CYTOJIOCHI 3 Oa4eHHSM ICTOPIl, MpeicTaBie-
HOMY y TIpaIsiX NPEeACTaBHUKIB KIACHYHOI HiMEIlb-
ko1 ¢imocodii, 30kpema I'. I'erens ta @. Ilesmrinra.
b. lllanarinoB Mae paitiro, 3a3Ha4ar0uy, 110 «Ha Mep-
momy erami po3ymHe Hawaino (Intelligenz) TBOpuTH
HECBIIOMO, LI € BIIACHE MPUPOJA, SKa BUCTYNAE SIK
spumuti tyx (Geist). um @. HlemmiHr nocryroe
CHMBOJIIYHE PO3YMIHHS TPHUPOAM, HA SKOMY 0asy-
BaTHMETHCS WOTO pO3yMiHHS Mionorii sk yacTWHU
npupoau. OJHaK PO3yMHE HAYAJIO € HE JIUIIE TAKUM,
II0 HECBiJOMO TBOPHTHCS (naturatum), a i Takum,
I0 came CBiJOMO TBOPHUTH (naturans) i HacaMmKi-
HEIlb M0CTA€ K AyX, IO OCATHYB caMm cebe. Y wid
SIKOCTI TIPUPOJIA TTOCTAE K Hespumutl 1yX. HecBigome
TBOpiHHA MyXy (Tpupona) i Horo cBijloMe TBOPIHHS
(icTopist, Mi3HAHHS, MUCTEUTBO) MYCSITh OyTH TOTOX-
HUMH, 00 MOXOJSTH 3 OHOTO JKepena.

Omxe, ®. IlleumiHr npencraBise BCe CyIe Yy
BUIJISAII OMHIET JTiHIT, HA OJHOMY KiHIII SIKOi ITepeBa-
JKae cy0’€KTHBHE, Ha MPOTUIIC)KHOMY — 00’ EKTUBHE,
a MeHTp sABIsie o000 aOCOTMIOTHY HEPO3Pi3HEHICTh
(Indifferenz) mix peanpHUM Ta ieansHuM [2, c. 155].
Takuil oA Ha NPUPOAY SIK HA «HE3PUMHUHU JyX»
CYTOJIOCHUH Oa4eHHI0, PeNpe3eHTOBAHOMY B pPOMaHi
«Xwmapuwuii atmacy. [Ipore Komi3is B poMaHi BUHHKAE
B pe3yabTaTi TOTO, IO «PO3yMHE HAYallo» TakK 1 He
Ma€e MOXKJIMBOCTI TMi3HaTtu ceOe, HaTOMICTh YacTHWHA
TAKOro IMi3HAHHS JEJeroBaHa IHIIMM, HaIpUKIal,
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CKOHCTPYHOBAaHUM y pe3yjbTaTli TEXHOJOTIYHHX
iHHOBaIliit Oiopoboram. IlepemaHHs YacTHHU IIi3-
HaBAJIbHUX (PYHKIIH MalliHAM CBiTYUTH, 3 OIHOTO
00Ky, PO CHUTYAIiI0 BTOMH, 3a SIKOT JIIOICTBO IIparte
neneryBaTd (QyHKIII 3 Mi3HaHHS JIMCHOCTI i OTpH-
MaTH 3aJI0BOJICHHS BiJl 3/100yTOr0 BiIbHOTO 4acy. I3
Jpyroro OOKy, caMe II¢ 3a/I0BOJICHHS CTa€ 00’ €KTOM
MaHIMyJSITUBHUX TEXHOJIOT1H, FEHEPOBAHUX YPAIOM,
110 TIPU3BONTS 10 OPMYBAHHS MOJIITUKHA TIiIIePTPO-
(hoBaHOTO CITOXKUBAIITBA W HIBEIALi 3arajioM 37at-
HOCTI Ti3HaBaTH cebe. SIKk HacHioK, BiOyBa€ThCs
OyHT, SIKMi € (OPMOIO MOBEPHEHHS IMBiTi3alii 10
TaKoro CTaHy, 3a SKOr0 BOHA 3]]aTHAa 3HOBY YCBIJO-
MHTH BaXXIINBICTh KYJIETUBYBAHHS B CO0O1 «PO3YMHOTO
Hayasia», METOIO SIKOTO € Ii3HaHH: cebe.

«WMenninry Baamocs ¢inocodcbku OOTPyHTY-
BaTH 1JIeI0 PO3BUTKY Y MPHPOJI, IO MPUBOIUTH JI0
BUHUKHEHHS CBIZIOMOCTI Ta KyJIBTYpHU («IiaJIeKTHKa
MpUpOaN»). Y bOMY BiH BiMiHIIOB Big DixTe, AKUN
yCi CWIIM BiJiIaB MPOTUJIEKHIN TTpoOIemi: K CBiJlo-
MICTh TPOAYKYy€e 00’€kT (mpupomy) («maiallekTuka
cBigomocti»). Cam ke 00’exT BuCTymnaB s Dixre
y BUIIAAI TemHOro cwuiyetry. llemminr 3pyiiHyBaB
Kay3aJbHO-MEXaHICTUUHE PO3YMIHHS IPUPOJH, TIPH-
tamanaae XVIII ct., mpencraBuB ii K TUHAMIYHO-
OpTraHigYHUH, TPOXYKTHUBHO-TBOpUMil mporec. Came
3a Taki pUCH BHCOKO LiHUB Horo ¢inocodio Ierex»
[2, c. 156]. 1. Mituenn po3BUBa€ iger0 MpoO MpH-
poay SK MPOAYKTUBHO-TBOPYHMH MPOIIEC, TPOTE YK HE
Briepmie y OpurancekoMmy pomani micast 2000-x pp.
TTOKa3ye HEOE3MEUHICTh PO3BEACHHS Y MPUPOTHOMY
PO3BUTKOBI IIPOIYKTUBHOIO Ta TBOPUOro. TBOpumii
4yepBeHb y «XMapHOMY arnaci» B icropii KaBenauma
3aMIlIyE€THCSI CUMYIISIKPOM TBOPUYOCTI, & MPOTYKTHB-
HUI YepBeHb MOBHICTIO MEPETBOPIOETHCS HA TEXHO-
JIOTIYHMH, SKMH 13 4acoM MO030aBIIIETHCS €THYHOI
MexXi i cTac HeOE3MeYHNM IHCTPYMEHTOM KOHTPOITIO
monicTBa. Y Takomy pasi inei ®. Hlemninra 3HaXoa4Th
OpTraHiuHUM PO3BUTOK Yy OPUTAHCHKOMY IOCTIIOCT-
MOJICPHICTCBKOMY pOMaHi, SKOMY, IONpPH ipOHiY-
HUI MOJYC IMEPIIOTo iCTOPii, BIACTUBE 3aroCTPEHHS
yBaru Ha mpooemMax, sSKi He MOKyTh OyTH po3B’si3aHi
B IpOHIYHIH IUTOIIHHI.

3BepHIMO yBary Ha I11¢ OIMH BaKJIMBHI KOMITOHEHT
¢inocodii ®@. Hlemninra, sxuii 3a3navae b. Ilana-
TiHOB 1 AKWHM BaXKIMBHHA JUIA PO3YMIHHS €CTETHY-
HUX TIPOTIO3UIlIH Cy4acHOTO OPHUTAHCHKOTO POMaHY.
«Ockinbku st [lemtiara Mig € TEOPETUIHOIO 171€€10
(1), BomHOYAC XYI0KHBOIO MOJEILIIO (2) 1 TPH IbOMY
KOHKPETHUM, YTIJICHMM 00pa3oMm (3), TO MoexHaTH
IO TPIMII0 MOXKHA TUTBKK Yy cuMBOI. Mid — cumeo-
JiYHULl. AJDKE caMe CHUMBOJY M Halle)KUTh yCSI MHC-
JUMa TOBHOTa abCOIIOTY W MpH IIbOMY MOYKJIUBICTBH
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TpaHchopMalLii Ta «IIepeBeACHH» B Pi3Hi XyZ0KHBO-
CTWJIbOBI cUCTeMH Ta xaHpu» [2, ¢. 160]. [Ipexcras-
JICHWH XyJO)KHIH HapaTHB poMaHy «XMapHUIl aTiac
Hacniaye Mid, BogHOYac MiororiyHa iHTEHIIIs pea-
Jizye cebe B CHMBOITI « XMapHOTO aTiacy» K My3H4-
HOT'O CEKCTETY, 110 IOCTa€ MaTpPHLEIO, BiAMOBIAHO
JI0 SIKOi pO3TOPTAETHCS PealbHICTh poMany. My3uka
CHUMBOJII3y€ B pOMaHi IapHHY TpaHCLEHACHTAaIb-
HOTO, 1Ie TPOCTIp BHUIOTO PO3yMY; IMi3HAHHS I[HOTO
CHUMBOJIy MOXJIUBE 33 YMOBM PO3BUTKY IPUPOIH
SK CWJIM, IO TIparHe Mi3HaBaTH cede, KepyIodnch
NPUHIMIIAMH  TBOPYO-TIPOAYKTUBHOTO  PO3BHTKY.
TBopuicTh (KpeaTWBHUI KOMIIOHEHT) Y POMaHi eKc-
TUTIKOBAHO SIK YHHHHK PO3BUTKY XYHAOKHBOTO CBITY,
3[IaTHOTO OCATHYTH CYTHICTh CUMBOITY SIK aOCOIIOTY.
Jnsa @. lllemniAra HAWBUIIMM BUPA3HUKOM CHMBOITY
e mig [2, c. 161] i HaBmaku. ns J[. MiTaenna mid
MOB’SI3aHUM 13 CHMBOJIOM, YCSl AWHAMiKa IMPOIYyK-
TUBHO-TBOPYMX 3MiH y TIPUPOJi peanizoBaHa B mapa-
JIUTMi JIOCSITHEHHSI CYTHOCTI CUMBOIY SIK HaWBHUIIIOT
17e1, 1110 CUMBOITI3y€ TAPMOHIIO 1 MTi3HAHHS PUPOJIOI0
BJIACHOI CYTHOCTI B MAaKCHMAaJIbHI ITOBHOTI. 3ayBaKYy,
0 MOHATTA «cymuicms (Wesenheit) Takoxk € morm-
perum TepminoMm y @. llnerems. <...> y ®. Illne-
resisi BOHO OyJIO KIIFOUOBUM. 3rofIoM HOTO BUTICHUIIO
MIOHSATTS, BBeJeHE [ereneM, Takoxk 3a IMOXOKEHHIM
cyto (diocodcerke, — ides («idest TBOPY»). Bakimuso
HaraJaTy MOXOMKEHHS OIHOTO i iHmmoro» [3, c. 40].
CytHicTh «XMapHOTO atjacy» SK CEKCTETy Mae
MY3UYHY [IPUPOLY ¥ MOxke OyTH Ii3HABaHa 3a JOIO-
MOTOIO OCSITHEHHSI MY3UKH SIK CIEHU(IYHOI MOBH,
HaONMKEHOI y TpajuIlisiX HIMEIBKOrO POMaHTHU3MY
nmo tmapuHu MeTtadizugHoro. KonmenT «metadizmd-
HOTO JIETEPMIiHI3MY» Y TOCTIIOCTMOAECPHICTCHKOMY
pOMaHi CyrojOCHUH iiesM eHTesexii i MoB’s3aHul
3 YSBIEHHSIM NPO AyX SIK CYTHICTH (cyOcTaHLilo),
37aTHY 3IiHCHIOBaTH MPOAYKTHBHO-TBOPUUI PO3BU-
TOK BIAMOBITHO J0 3aKOHIB, SIKi TIOKH 110 HE MOXKYTh
OyTH mi3HaHI IUBLTI3amiero. BogHowyac ysaIBICHHS PO
PO3BUTOK SIK TBOPUMI NPOLEC MAE NEPEILIKOAUTH
(opMyBaHHIO CyCHiIbCTBa POOOTIB, KEPOBAaHUX Bij-
MOBITHO J0 YiTKO PErIaMEHTOBAHUX TMPaBHJ, KOJH
npolec PO3BUTKY MPHUPOAH JACTEPMIHOBAHUHN 1/1€€T0
MexaHizamii ¥ oOMeXeHUIl Hero 10 MPOCTOpY, KUK
Moke OyTH Oe3leuHO KepOBAaHHMM IIEBHOIO CITUIHHO-
TO0 (OOMEXEHOI0), IO IMparHe yTBEPAWUTH BIAacHE
NPaBo «HAa MPaBIy», TOOTO BU3HAYATH AUCKYPC, Hop-
MYIOUH HOTO MeXi ii 0OMEKyIouH 1HCTPYMEHTH LIS
Mi3HAHHS.

YV @. Hitime BaeThest Mpo po3na aHHs TeTeTiBChKOT
B32€MOTIOB’13aHO1 KapTUHU (110 OyJiia 3IIeMEeHTOBaHa
VSIBJICHHSIM TIPO «PO3BHUTOK TyXy») CBITY Ha OKpeMmi
MHO)KMHHU KapTHH, IO CIPHYMHEHO HEMOXIIUBICTIO

HAOMM3UTHUCS JIO MI3HAHHS JIyXY, OTKEe, KOYKHA 1CTOPIs
MO’KE MaTH MHOXXUHHY CHCTEMY Pi3HUX MECHIIINX 1CTO-
pi#i, siKi GOpPMYIOTH ii 3HOBY K Taku B MEBHIH Bepcil,
BH3HAYEHIN MOIVISIOM TOTO, XTO PO3IOBIIa€ iCTOPItO,
BUTBOPIOIOYH NEBHUI icTopuuHmii HapaTuB. Konuent
«MOCTMETAa(I3MNYHOTO MUCIICHHSD) PEaKTyalli3ye ysiB-
JICHHSI TIPO JyX SIK BU3HAYAIIbHY CHITY, IO BILIMBAE
Ha MUBLTI3AifHAN mocTyn. TpaHcicTOpuaHMA Hapa-
tuB J|. MiTuenna, 3yMOBIEHUH PI3HUMHU OKPEMUMH
HapaThBaMH (pa3oM iX micTe y «XMapHOMY atiaci»),
OTIPUSBHIOE YSIBIICHHS IPO BOJIO JIO BJagH, fKa
BOJHOYAC CITIBICHYE Ha MaKpOpiBHI 300pakyBaHOI
XyJOKHBOI PEAbHOCTI 3 0COOIMBHM MeTa(i3uIHUM
JETCPMIiHI3MOM, 3YMOBIICHUM BipOI0 B TIEPETiKaHHS
eHepriil 1 Marepii, 1110 BiIMOBia€e cXiHOMY OaueHHIO
niticHocti. Takuil OyIIMCTCHKUE CrOCiO CBITOPO3Y-
MiHHSI KpUCTaJi3y€e YSIBICHHS PO BHILY 3aJaHICTh
y CBITi, PO HAsBHICTH €HTEJNEXii i BUILOTO PO3yMY,
KW BIUIMBa€E Ha (OPMYBaHHS yCTaJE€HOCTI Y CBITI
SIK JIICHOCTI, KWW BJIACTHBA KATETOpis TOPSIIKY.
Jucbananc eHepriii, Xxaoc 3yMOBJICHUI caMe BOIICIO
710 BJIQ/IM, IPOTE y CBITi B Mepio/] HAlO1IbIIOTO 3aHe-
najay 3aBKIU 3’ SBISETHCS MOXIIHMBICTH TOBEPHYTH
JUACHICTD JI0 TOPSIZIKY, SIKUHM JOIIIBHO CXapaKTepH-
3yBaTH 3a AOIOMOIOI AHTUYHOIO HOHATTSA rapMo-
Hii. [Ipore y «XmapHOMY atmiaci» TapMOHII MOXe
JocsATaThCs He JIMIIEC Yepe3 YHOPSIKyBaHHS Marepii
gy OajaHC eHepriid, a i yepe3 ChajeHHs CBITY, IO
BIJINIOBI/Ia€ THOCTUYHHUM YSIBJICHHSIM IIPO  EKIIpO-
3HC (SIKOMY BJIACTUBUI MOTHB CIAJIEHHS ¥ BOCKpe-
cinus) Ta mamiaredesii. Llicts icTopiit «XmapHOTO
arjacy» BUTBOPIOIOTh XYIOXKHIM TPOCTIp, Hasiie-
HUM HaJ3BHYAHOIO TMPOIYMAHICTIO, CKPYITyIbO3-
HICTIO Yy TuIaHi apxiTekToHiuHoi opranizaumii. Came
KOMIO3UIIHHUN piBEHb pOMaHy «XMapHHH atiacy,
Ha nymky @. [[xeiimicoHa, mae MiACTaBH BBa)KaTH
HOTo BU3HAYHUM XyIOKHIM TBOpoM. Kpim Toro, Ha
OYMKY HayKoBIs, came (OopMajbHI aCeKTH XyHIOXK-
HBOT AIMCHOCTI W MMO3HAYAOTHCS Ha 37]aTHOCTI TBOPY
BUSABJISITA HAI4aCOBI SIKOCTI, SIK1 JArOTh IT1ICTABH CXa-
paxKTepHu3yBaTH HOTO K TAKWH, 110 Mae 0COOINBY 3Ha-
qyIIicTh. Y TIEPENliueHUX BHINE ACTICKTaX KPHETHCS
cnermdika «XMapHOTO aTiacy» sIK MOCTIOCTMOJEP-
HICTCHKOTO HAapaTWBY, SKHUU, BIAMMOBITHO JO KOHIIETI-
il HiZepIaHICHKUX TCOPETHKIB Cy4acHOI KyJIbTYpH
T. Bepmtonena i P. Ban nen Axkepa [8], mo3HaueHunit
MeTadoporo po3rOiAyBaHHS MIXK MHCAMH, IO MAfOTh
TPaJULIHHO AaHTArOHICTUYHY HPUPOLY: CKEICUCY U
HAIBHOCTI, MParMaTuYHOCTI Ta IUPOCTI TOIIIO.
CaitorsigHo-dinocodcbka HETOMOT€HHICTb
3yMOBIICHaTU(Y31€F0 CTPYKTYPHUX EIIEMEHTiBOITOBI/Ii,
KOMIIO3UIIHHOK HErOMOTE€HHICTIO, sIKa BU3HAYAETHCS
MOETHAHHSIM Y «XMapHOMY ariaci» pi3HOYACOBHX
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IUIOILIMH, MPUYOMY KO)KHOMY 3 PENpe3eHTOBAHUX
KYJBTYPHO-ICTOPUYHUX TEpioNiB BIACTUBE CaMo-
MIPEJCTABIICHHS Y BIJTIOBIHIN Mapaurmi ;xaHpOBOTO
narepHy: NPUTOJHHUIBKOTO POMaHy, POMaHy-aHTH-
yTorii (IucToIi), HayKOBO-(paHTACTHYHOTO POMaHY,
MOCTANOKAMIIITAYHOTO POMaHy Tomo. Taka >kaH-
pOBa HEOTHOPIIHICTH TOMOTEHI3YETHCS B MOCTIIOCT-
MOZICPHICTCBKOMY HapaTHBi, SKHH caMe IIISIXOM
MOETHAHHS TaKMX PI3HOPITHUX €JIEMEHTIB peaizye
MOKJTUBICTD OYTH HapaTHBOM, KU MA€eMO TIiICTaBH
CXapaKTepu3yBaTH K «BEIHKHHA HapaTuBy. Meradi-
3WKa icTopii 1 MeTadi3uYHUA JeTepMiHI3M BHUSBIS-
I0Th MiJXOAHW, ONPUSBHEHI Y NpalsiX NpEeICTaBHUKIB
KJacn4yHol Himenpkoi (inocodii, 30kpema B acnexTi
PO CHTENIEXil0 W PO3BHTOK JyXy. Y MOCTIIOCTMO-
JIEPHICTCHKOMY pOMaHi 3HOBY 3 SBISETHCS 0O0Opa3
JIyXy SIK CBOEPITHOI CHIIM, IO 3yMOBIIOE IMBLTi3a-
WIHHUN MOCTYI, XO04Y caM MOCTYIl PEeNpe3eHTOBAHO
JaJleko He B CyTO MO3UTHBHOMY acmekTi. [loctym
peaiizye BOJHOYAC 1 HEraTUBHI PUCH JIFOJACTBA, SIKi
MOCHITIOIOTHCS HA T 3aHemaay NPUPOIH, SKa B
pomani JI. Mitdyemra HabyBae cTaTyc caMOOyTHBEOTO
SBMILA, K€ IIOCTYIIOBO BUXOIUTH 32 PAMKH CHpPUK-
HATTSI CyTO B aHTpomonoriynii tpaauuii. [lpupona
B POMaHi € OKpeMHUM OYTTSIM, CIPUHHSTTS SIKOTO HE
MOXe OYyTH IiJUTalITOBaHE ITiJ| JIOACHKY «OITHKY,
iHaKme 1e 3aBepiryeThes Katactpodoro. Ilpu-
KJIaJIi €KOJIOTIYHO1 KaracTpodu HasBHI y TPHOX i3
IIECTH HapaTuBiB « XMapHoro atiacy». @. Jlxeimi-
COH, MPHUIUISIOUN yBary KOMIIO3ULIHHIN CTPYKTYpi
pOMaHy, HE BJIAEThCS JIO aHAJIi3y HOTo CBITOTJISAHUX
opienTupiB. biykanus «yxy» y pomani (peaiizo-
BAaHOMY 4€pe3 OKPEMHX IIEPCOHAXKIB, SIKUM HalaHO
CTaTyC TOJIOBHHX y KOXHIH 13 IecTH icTOpiil) BUSB-
JIsi€ MOJIeNb LMBLII3AIHHOTO TOCTYIY SK TaKOTO,
IO TMO3HAYeHUH pucamu JeeBoitomii. «XMapHun
aryac» MOCTaE TBOPOM, KM Ha KOMITO3UIITHOMY
piBHI Mae 3B 430K i3 «bBOXECTBEHHOIO KOMEIIEI0»
JlaHTe, 30KkpeMa Ha THIIOJIOTIYHOMY piBHI 3iCTaB-
neHHs. CBIiT 10 icTopii mpo moxii B ToTaliTapHIl
iMmnepii, sxa Haraaye cydacny lliBHiuny Kopero (B
aCreKTi peajizamii MOJITUYHOTO PEKUMY), TMOCTAE
«ITexnom», OCTaHHIN €Mmi30/] Harajye HaOJIMKECHHS
1o JlaatoBoro «Patoy», y AKOMy TepCOHaX1 BHUSBIIS-
I0Th IIOCTTEXHOJOTIYHUN TUI MHUCJICHHS, BOJHOYAC
MOEJHAHUH 13 TUM, 110 AOLITBHO CXapaKTepU3yBaTH
AK «CXiTHa MyIpicTb» (po3yMmiHHS 6a30BuX, pyHIa-
MEHTAJILHUX OCHOB CBITY, SIKi TOBHHHI OyTH HEIO-
PYIIHI HE3aJIeKHO BiJl Yacy i TEXHOJIOTTYHOTO PiBHS
[UBiTi3aMil);: BOHH PO3YMIIOThCS HA TOMY, IO OyIb-
sIKa TEXHOJIOTIS MICTUTh Y cO0i TIOTEHIIIHHY 3arpo3y,
IO B pasi CHiBii 3 BOJCIO IO BJIaJH JIFOJUHU MOXE
MaTH HeTaTUBHHUM HACIIJIOK JAJIS BCi€l MIIaHEeTH.
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KnrouoBuM y «XMapHOMY amiiaci» € MOTUB Tiepe-
X0y KOPAOHY: Y KOKHIM 13 IIeCTH iCTOpidi mepco-
HaXl TepexXoasaTh KOAOHHU (IO3BOJICHHX COIIaTbHHUX
HOpPM JIUIsI BCTAHOBJIGHHs crpaBemuBocTti). Jlyiza
Peit y Buraganomy KamiQoOpHIHCBKOMY MiCTEUKY
Byenac-€pbac (y mepeknani 3 icnaHcbkoi «byeHacy
o3Ha"gae «mo0pi») i pobor CoHMI B aHTHYTOIIYHIH
icTopii, momii sikoi BigOyBa€eThCsl Y BUTaAaHIA KOpeH-
CBKill KpaiHi 3 TOTaJITApHUM PEKUMOM, MAIOTh Taci-
OHAapHy CHJLY, II0 HE MAa€ JOCTEMEHHOIO IOSCHEHHS
(y Bumaaky 3 Jlyizoro Pell MoOXHa NpUIYCTUTH, IO
TakuM OyB 1 ii 0aThKO, SIKOTO IMOBAKAOTh Y KOpIIOpa-
1ii, 30kpema, oxoporens Jlxo Hefimip, skuil 3HaB ii
Oarpka, psaTye miBumHY Bim cmepti). COoHMI TIparHe,
moou Marepianu cymay Haj Hero Ta [lexmaparii Oymu
OIIPWITIONHEH] B MallOyTHhOMY, 00 BOHH JOIIOMOXYTb
3pyiHYBaTH TOTANITAPHUI PEKUM 1 MPOTOJIOUICHY B
HeoiMIIepii IMKTaTypy. 3HAHHEBA MapaJurMa i3 4acom
CTa€ YMHHUKOM MAaHIMYIAIIN, sIKI KOHTPOIIOE YPSI.
3uanHs (odimiiiHe) cTae HEOE3MEYHOI CHIION, SKY
MIeBHA I'PyTIa JIFOJCH NparHe IepeTBOPUTH Ha BIACHUH
pecypc, sikuii He MoXe OyTH y BUIbHUI crioci0 nepena-
Huil iHmuM. Came ToMy TiceB0aBToOiorpadivHi ene-
MEHTH poMaHy (JIMCTH, MIOJICHHUKH) € (JOPMOFO CTBO-
PEHHSI aJbTEPHATHBHOI 3HAHHEBOI MApAaNTMH, SKa
MIEPEXOJUTH 3 €TIOXU B €TOXY SK MOXKJIMBICTb 3MIHUTH
nepeOir icropii Ta depe3 OyHT (mpuKiIax peamizamii
MOTHBY €KMiPO3UCY: TIOCTaHHs HOBOTO CBITY 3 BOTHIO)
MOBEPHYTH CBIT JI0 CHPAaBXHBOTO «IOPSIKY», SKUI
rependayae rapMoOHiHE TIOE€AHAHHS PI3HOTO 3HAHHS,
PI3HUX BHIIB YyTTEBOCTI i Pi3HOTO JOCBITY.

VY posnini «Ilepenpasa 6ins Ciymni Ta BCi perira»
cuH 3akpi (iHBapiaHT imeHi 3axapiii — oxmuH i3
12 «mamux» npopokiB y Crapomy 3aBiTi) mepemnosi-
Jae pi3Hi icTopii, siKi MOYyB BijJ OaTbKa, MPUITyCKa-
FOUH, IO JESKi 3 HUX MOIJIM O BHUSBUTHCS TIPABIIOIO.
Y TakoMy pasi B pOMaHi IIOCTaBJICHO TTi/T CyMHIB MOX-
JUBICTh YITKOTO KOPIIOHY MDXK palliOHaJIbHAM 3Ha-
HHSIM 1 3HaHHSM MeTadi3udHOro Xapakrepy (actpo-
norist, OyaaucTcbke BYeHHS Tomio). Crenudikoro
CBITOTIISIY TIEPCOHAXKIB MOCTIOCTMO/ICPHICTCHKOTO
HapaTHBY € caMe 3JaTHICTh MPUHMATH Te, 110 paHiIIe
BHJaBaIOCS 32 PaHTACTHUKY, K TIPABAY, 1 B TAKUH CITO-
ci0 3MICHUTH PEeBi3il0 MHUHYJIOTO ¥ TENepilrHbOro.
«XMapHUH ataacy, Mo CyTi, € IPUKIATOM HAayKOBO-
(haHTaCTHYHOTO pOMaHy, y SKOMY IEpPCOHaXi Ipar-
HYTb BHSIBHTH JIOJIAHHS MEXI1 Y CIIPHUHSITTS TTOJIITHY-
HUX CHUCTEM, TPAIHIIIHA, COIiaTbHUX HOPM, iCTOPIT K
cucreMu (akTiB 1 Midy.

BucnoBkmu i npono3uuii. Y pomani «XmapHuii
aTiac» MPEICTABICHO HOBHUM THUII XPOHOTOIY W
CBITOTIISIIHO-(170CO(PCHKUX HACTAHOB, IO pPerpe-
3€HTYE JiTepaTypy IOCTIIOCTMOICPHI3MY, BHSBIIA-
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I04M HOBY KOMITO3MLIHHO-CTPYKTYpHY cHenudixky
Ta MOTHUBHO-TIPOOJIEMHI KOMIUIEKCH, TOB’Si3aHi 3
aKIEHTYBaHHSIM Ha 3arpo3ax IJIaHeTapHOIO Xapak-
Tepy, 110 BUHHUKAIOTh YHACIITOK PO3MIJICHHS MpH-
POIHOTO PO3BUTKY (10 TIepeadadae caMoIi3HAHHS)
Ha TBOpYMHU 1 MPOAYKTHBHUI nepBHi. OKpeciieHni
criekTp ¢inocodcbKux MpoodIeM J1a€e MicTaBu rOBO-
PUTH PO peakTyaizauilo iei HiMebKOTo poMaH-
TU3MY B JHMCKYpCi MOCTIIOCTMOACPHI3MY. AHai3

OKpECIICHOTO y CTarTi KOMIUIEKCY (inocoPpChKux
npobnemM Ha marepiaii pomany, sikuii @. [xeiwmi-
COH BiZTHOCHTb JI0 HAPATHUBY, 110 BUXOJIUTH 38 PAMKH
IACKYpCy TTOCTMOACPHI3MY, Ja€ TiJCTaBH TOBOPUTH
PO TEPCHEKTHBHICTh 3alPOTIOHOBAHOTO (HiJIOJIO-
TIYHOTO TiIXOy B aCIIEKTi BUSBJICHHS CBITOTJISTHO-
¢binocopcrKUX MOCTYIATIB HIMELILKOTO POMaHTU3MY
B MOCTIIOCTMOACPHICTCHKUX poMaHax Benukoi bpu-
TaHii Ta IHIIUX KpaiH.
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Drozdovskyi D. I. METAPHYSICAL DETERMINISM
AND POST-METAPHYSICAL THINKING IN D. MITCHELL’S “CLOUD ATLAS”

In the paper, I investigate the manifestations of post-metaphysical thinking explicated in the contemporary
British D. Mitchell's novel “Cloud Atlas”. The representation of mythological patterns in the analyzed novel
is determined. Key cultural works are outlined, which present the idea of actualization of the concept of grand
narratives in the discourse of post-postmodernism, in particular, the analysis of F. Jameson's views as of one
of the leading representatives of postmodernism and at the same time post-postmodern theorists. A researcher
in “The Antinomies of Realism” analyzes the novel “Cloud Atlas” as an example of narrative, which at the
composition level is a new stage in the development of postmodernism into post-postmodernism. The article
develops the views of F. Jameson on the period that is replacing postmodernism, on the material of conceptual
parameters of the novel “Cloud Atlas”, which not only has a post-postmodern compositional specificity but
also implements a system of motives and problematic complexes that point to specific inhomogeneity inherent in
post-postmodernism (crucial is the actualization of the value and semantic paradigm in the characters’ lives).
One of the key ones in the novel is the notion of the development of matter as an entelechy endowed with reason
and, accordingly, a higher (metaphysical) determinism, which defines the logic of the creatively productive self-
movement of nature in “Cloud Atlas”. The specificity of the concept of metaphysical determinism in the novel

“Cloud Atlas”, which develops the conceptual position of representatives of German classical philosophy, has
been discussed. Thus, views on nature as a productive-creative process have been developed, and at the same
time it has been determined how this concept is implemented in the British post-postmodern novel. Emphasis is
placed on the problem-thematic complex related to the explication of catastrophe and threat, which arises from
the division of natural development into creative and productive separated lines, which involve delegation of
cognitive functions by nature to other technological inventions.

Key words: contemporary British novel, post-postmodernism,
metaphysical thinking, D. Mitchell, F. Jameson.

“Cloud Atlas”, nature, entelechy, post-
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Kutomupcbkuii nepxaBHUN yHiBepcuTeT iMeHi [Bana dpanka

"KAHPOBA CBOEPLTHICTh YACOIIPOCTOPY
B CYUACHIN HIMEIILKINA JPAMATYPI'Ti

Cmamms npucesuena 00CIiOMCeHHIO XPOHOMONY 8 CYUACHIU HiMeybKill Opami. Mema cmammi —
O00CNIONHCEHHS OCHOBHUX XAPAKMEPUCTUK UYACONPOCMOpPY CYYACHOI HiMeybKoi Opamamypeii, uo, y
€B010 uepey, nepeddbauac po3e a3amHsA MAaKUx 3a60anb: OKPEC/eHHsl Xapakmepy 63aemo36 s13Ky 0pa-
MamypeiuHo2o Hcaupy ma QeHoMeHy Yaconpocmopy; V3a2aibHeHHs OCHOGHUX PUC OPAMAMYPiuHO20
XPOHOMONY, 1020 pONi Y GU3HAYEHHI Opamamypaii K VHIKAIbHO20 JICAHPY, 3 SICYBAHHA BUSHAYHUX
Xapakxmepucmuk cy4dcHoi Himeywvkoi Opamamypeii. Y cmammi po3eniioaromscs HAHpO3YMOGIeH]
Xapakxmepucmuky XpOHOMONY, OKPeCIolmMbCsl OCHOBHI meHOeHyil cyyacHoi Opamu ma ii icmopuurui
nepiod. Koncmamosano, wo npocmip y Xy0odxcuii inmepnpemayii He 3a¢hikco8yemuvcs enemenmamit 8
meKcmi, a 6KI0UAE 8 cebe 3HAUHY YACMKY CUMBONIG | SHAKOBUX CKAAO0BUX YACTUH, SIKI MOJCYMb PO3-
KpUBAMUCH 8 YABILEHHI YUmaua nio 4ac 03HAOMAEHHA i3 MEopom. Busnauaromucs xapakmepucmuxu
4ACONPOCMOPY HIMEYbKO20 OPaAMAamypeiuHo20 meopy ma to20 3yMOGIEeHICMb MEeHOeHYIAMU Y Opama-
mypeii cb02o0HiWHb0i Hivmeuyunu. 3aznauero, wo opama, 5K i 6y0b-aKuil XyO00diCHill meip, Hamaza-
EMbCA OCASHYMU NPOONeMU CYUACHO20 il CYCRinbemea. 3ay8adceHo, wo iHuoW 03HAKOKI ICIOMHO20
6NAUBY THGOpMAaYitino20 cepedosuya Ha YACONPOCMIP CYUACHO20 OPAMAMUYHO20 MBOPY € OUCOHAHC
MOACYMb BUKOPUCOBYBAMUCS YUPDPU, BEIUKA KIILKICIb YACONO3HAYEHb, iIX HAOMIPHA KLTbKiCMb, 3
00HO20 OOKY, 3MYWYE CHPUIMAMU MEKCM SIK Ol MOYHULL, 3 IHUO20 — NEPeBAHMAdICYIOUU CUCINeMU
CHPULIHAMMSL, CIMBOPIOE ammocgepy xaocy. 3podneno maxi GUCHOBKU: JHCAHP Opamamypaii cb0200Hi, 3
00HO020 OOKY, 80Jli€ BIONOBIOAMU HA NPOYECU 8 CYUACHOMY CYCRLIbCMEI, WO GNIUBAE HA YACONPOCHIO-
POBI XapakmepucmuKku OpamanypeiuHo20 meKkcmy, 3 IHU020 — Cy8opicmb OpamMamypeiuHo20 KAHOHY
3a0a€ YimKi MednCci 8NIU8Y CYyUaACHOCMI Ha Opamamudnull meip. Po3suwupenHo XxpoHOmoniuHo2o po3ma-
imms Opamantypeiuno2o meopy Cnpusie ti meHOeryis 00 enizayii CyyacHoi opamu, ujo 0038015€ A8MOpPY
po3uUPUMU XPOHOMONIYHI XaPAKMEPUCMUKYU MEKCIY Mda CIEOPUMU RPUMXIUGUL YaACONPOCIOPOSUL
Janowagm i 3anypumu 6 Hb0o20 1A0aua / Yumaua.

Knrouoei cnoea: uaconpocmip, xponomon, XyOodCcHill uwac ma npocmip, CyYacHa HimeybKa
opamamypeis.

MocranoBka npoodsemu. [Ipodiema xyq0KHBOTO
Yyacy Ta MpPOCTOpY, SIKYy «IO TpaBy BiTHOCSATH JIO
onHi€l 3 hyHmaMeHTanbHuX» [5, c. 18] 1 AKa € Takox
OCHOBHOIO B Mojienti mucrenrsa [8, ¢. 132], y cydac-
HUX JIITEPaTypPO3HABYMX CTY/isIX HaOysia HOBOTO 3BY-
YaHHS. 3BEPHEHHS 10 OCHOBOIOJIOXHHX MPOoOieM
JITEPaTypO3HABCTBA € O3HAKOK CIPOO OCATHEHHS
HAyKOBIIIMH, 30KpeMa JITepaTrypo3HaBIIMH, BiJ0-
OpaXyBaHUX Yy CHOTOIHINTHROMY MUCTEITBI 3MiH ¥
cBiti. Ockinbku, sk crBepkye J. Jluxados, «pos-
BUTOK PO3YMiHHS KYJIBTYPHUX LIHHOCTEH MHHYJIOTO
Ta KyJIbTyp IHIIMX HAIllOHAJBHOCTEH» € Ba)KIIMBUM
CBIIUEHHSIM TpOrpecy KynbTypH [9, c. 353], a «uepe3
CHCTEMY TIPOCTOPOBO-YaCOBHX BIJIHOIICHL BH3HATY-
BaHa CBIZIOMICTb JIFOJMHH SIK (heHOMEHY TEeBHOI iCTO-
puyHOi eroxu» [5, ¢. 19], Ta TakoK ypaxoByrouH, 1110
«KOXKHA eroxa MOpPOKY€E CBOI (POPMH XyHOKHBOTO
BijoOpaskeHHsI AIMCHOCTI» [ 14, ¢. 47], BUBYCHHS MPO-
0JIeMH XPOHOTOITY Y TBOPYOCTI CY4YacHOT JIFOJMHH, 1
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HIMpILE — BUPILICHHS 3aBJaHb, MOB’3aHUX 13 MPO-
0JIEMaTHKOIO0 4acONpPOCTOPY, BIIKPUBAE YIS HAYKOB-
I[iB MOXKJIMBOCTI OTpPWMaHHS BIATOBiAeH Ha 1Ty
HU3KY NHUTaHb SK Yy JITEpaTypO3HAaBCTBi, 30KpeMa,
po XapakTep (EHOMEHY 4YacolpocTopy Ta HOro
MICIIE Y CBIJJOMOCTI JIFOJIMIHU, HOTO KOHIENTYaJIbHUH 1
MepLenTyaIbHHUA MOTEHIIIad, TaK 1 B IaPUHAX HAYKO-
BOT'O 3HAHHS, SIKI BUBYAIOTh IMMTAHHS JIFOICHKOI CBI-
JIOMOCTi, KAPTHHU CBITY, JIIOACHKOIO MUCJIEHHS TOLIIO.

AHaJi3 ocTaHHIiX doCHilzKeHb 1 myOmikamii.
BrnacHe «Teopist XpOHOTOITY CTBOPIOBAIACh HA OCHOBI
MO€AHAHHSI PEe3yJIbTaTIB JIOBrUX MOLIYKiB (himocodii
TaTpUpoIo3HaBCcTBay [ 14, c. 46], TepMiHOTIO3HAYCHHS
«XPOHOTOIT», yBemeHe B 00ir ncuxomorii O. YXTom-
CbKUM, Yy JITEpaTypO3HABCTBI 3’SBUJIOCS 3aBASKH
M. Baxriny, imei sikoro «(popMmyBaucs B Ty €IOXY,
KoM micis BigkputTiB EifHIITEHHA Y pUpoa03HaB-
CTBI CKJIaJlaCh HOBa KOHIIEMIIist cBiTy» [ 14, ¢. 46]. Ha
nyMKy M. baxTiHa, «IpUKMETH 9acy pO3KPHUBAIOTHCS
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y IIPOCTOPI, 1 IPOCTIP OCMHUCTIOETHCS 1 BUMIPIOETHCS
gacoM. L{uM nepeTrHOM pSIIB 1 3MUTTAM XapaKkTepu-
3y€ThCsI XyAOKHIM XxpoHoTOom” [1, C. 246].

Oco0nrBY poOJb YaCOMPOCTOPY B XyHAOKHBOMY
TBOpi Bim3HauaB lO. Jlorman: «lIpocropoBa Bin-
MEXXOBAHICTh TEKCTY BiJl HE-TEKCTy € CBiTYEHHSIM
BUHUKHEHHS MOBH XyAOKHBOI'O MPOCTOPY SIK OCO-
6mBoi Mozemorouoi cuctemu» [10, ¢. 255]. Onniero
3 BaXJIMBHUX IPOOJIEM XPOHOTOIY € MOro >KaHpoBa
JIeTepPMIHOBaHICTh. Ha B3aeMOKOpemsIlito KaHpy Ta
4acoIpoCTOpY 3BEpHYB yBary mie M. baxtiH, skuit
HaroJollyBaB Ha TOMY, IO XPOHOTON Yy JiTeparypi
Ma€ CyTTeBE >KaHpoBe 3HadeHHs. Ha iHoro mymky,
JKaHp 1 KaHPOBI PI3HOBWAM BH3HAUYAIOTHCS came
XPOHOTOIIOM, TIPUYOMY B JIiTEparypi MpPOBIIHUM
HaJaJioM y XpoHoToti € gac [1, ¢. 279]. Sk 3a3Hauae
10. JloT™maH, «miepexiTroueHHs B iHIINAN KaHp 3MiHIOE
«MalJaH4uK» XyAoKHbOro mpoctopy» [10, c. 251].
OTtxe, mpobiemMa B3a€MOBIUIMBY >KaHPY Ta XPOHO-
TOITy — OJJHA 3 HAraJIbHUX Yy Cy4acHOMY JIiTeparyTo-
PO3HABCTBI, «OCOOIMBO TOCTPUM € MTUTAHHS BILTUBY
BHJIOBUX O3HAK aHAJi30BaHUX TBOPIB HAa METOIUKY
pobotm» [6, ¢. 3], METOIUKY iX AOCITIKEHHS 1 yKaH-
POBi 0COOIMBOCTI XPOHOTOIY APaMaTHYHOTO TBOPY,
OTXke, PO3POOJICHHSI METOIMK HOTO BUBYCHHS — BaXK-
JIMBE MUTAHHS, SIKE OYiKye Ha CBOE BUPIIICHHS 1 Ha
9aci, Mo ¥ 3yMOBIIIOE aKTYaIbHICTh TaHOI CTATTi.

ITocranoBka 3aBnanHs. MeTta crarTi — nocii-
JOKEHHSI OCHOBHHX XapaKTEPUCTHK YacOIPOCTOPY
Cy4acHoi HIMEIbKOI IpaMaryprii, 1110, y CBOIO Yepry,
nependavyae po3B’A3aHHS TAKUX 3aBIaHb!

— OKPECJIUTH XapakTep B3a€MO3B 3Ky JApamaryp-
FIYHOTO XaHPY Ta PCHOMEHY YacoIpOCTOpY;

— y3arajJbHUTH OCHOBHI PHUCH ApaMaTypriqHOTO
XPOHOTOITY, HOTO pOJIb y BU3HAYCHHI IpaMaryprii sk
YHIKaJIbHOTO aHpY;

— 3’siCyBaTH BU3HAYHI XapaKTEPUCTHKH Cy4acHOT
HIMEIBKOT JipamMaryprii.

Bukiaaax ocHoBHoOro wmarepiamy. 3arajbHOBI-
JIOMO, 1110, «y XOJl CBOTO PO3BUTKY JIFOJMHA BCTa-
HOBJIIOE IIEBHI II0O3HAYKHM B CHUCTEMI OO0 €KTMBHHUX
IUKJIIB Ta 3aKOHOMIPHOCTEH, SIKi 3ayIexars Bijg Oara-
ThOX (hakTOpiB ii iHAMBIAYaJILHOTO Ta CYCHIJIBHOTO
KUTTS» [7, ¢. 61], 1 Tak «POPMYETHCS TUIACT peajib-
HOTO MIPOCTOPY Ta Yacy («IIHCHOTO» il KOHKPETHOT
JIOAWHM YW CIITBLHOTH)» [7, ¢. 61]. 3Baxaroun Ha Te,
0 «y CTPYKTYpi TBOpY XyOOXHIH 9ac i mpocTip €
MIEPBUHHAMHU 1HPOPMALIHHUMHU KOJAMH 31 3HAYHUM
XyJAOXKHIM TIOTeHIiaioM» [6, ¢. 3], a yacompocro-
POBI BiIHOLICHHSI «€ TPUHIMIIOM XapaKTEPUCTHKH
MEPCOHAXKIB 1 IX PO3CTAHOBKHU B Xy[I0KHHOMY KOHTH-
HyyMi» [12, ¢. 15], BU3HAYCHHS OCOOMMBHX Xapak-
TEPUCTHK YacONPOCTOPY ApPaMaTypriuHoro TBOPY

Ja0Th MOYJIMBICTB 3pO3YMITH HOTO poib y Apama-
TypriuHOMy >kaHpi. L[ikoM 3po3ymisio, 1o «KOXKHa
eroxa MmopoJKye CBOi (hOPMHU XYIOKHBOTO BiZjoOpa-
JKEHHS TificHocTi» [14, c. 47], 3MIHIOETBCS XapaKTep
«Ccy0’€KTHBHOTO CHPHUUHATTS IIHCHOCTI W criocoOy
iX XymoXHBOTO BimoOpaskeHHs» [14, c. 47], Takox i
cydacHa Jpamaryprist TSKi€ 10 MOIIyKY HOBUX (opM
BUPaKCHHS B YMOBaX JIOCUTH KOPCTKOTO >KaHPOBOTO
KaHOHY.

TepMmin «xpoHoTom», 3a Mmuxaitnom baxTiHnM,
YiTKO PO3KPHUBAE B3a€MO3B’ 30K KOOPIUHAT XyHLOXK-
HBOTO TEKCTY B ME¥KaxX 4aCOBHUX 1 TPOCTOPOBHX aCIICK-
TiB [1, ¢. 246]. Y Xyn0KHbOMY XPOHOTOIII JIOCIIiTHUK
BUJIUISIE€ TOJIOBHY HOT0 YaCTUHY — XYJOXHIH Yac, 1110
MMO3HAYMIIOCS W Ha BH3HA4YeHHI TepMmiHa: «Yac TyT
3TYLIYETHCS, YILIIBHIOETHCSA Ta CTA€ XyNOXKHbO 3pU-
mum» [1, c. 247].

Ha gymKy nociiHUKIB, «XyI0XKHIH MPOCTIp — e
CHCTEMA TOIOJOIIYHHUX BIIHOMIEHD 1 TOIIOHIMIB, IO
BUKOPUCTOBYETHCS Y MPOIEC] XyIOKHBOI TBOPYOCTI,
Yy CTaHOBIEHHI ¥ (QYHKIIOHYBaHHI XyTOKHHOTO
o0paszy» [6, c. 14]. IlpocTip y XymoxHiil iHTepmpe-
Tanii He 3a(iKCOBYETHhCS TEBHHMH €JIEMEHTaMHU B
TEKCTi, a BKIIIOYaE B cebe 3HaUHy YacTKy CHMBOJIIB i
3HAKOBUX CKJIaJIOBHX YaCTHH, SIKI MOKYTh PO3KpHBa-
THCH B YSIBJICHHI YMTaya i 9ac HOTO O3HAHOMIICHHS
13 TBOPOM.

«Xy#AOXKHIM 4Hac — 1e cucTeMa XPOHOJIOTTYHUX
BiJHOIIEHb, XYJ0)KHBO BTUJIEeHa y TBopi» [6, c. 15].
Y naHOMY Y3TOMKEHHI PO3KPHBAETHCA MPEACTaB-
JICHHSI TIOZIM 4Yepe3 Xy[dOKHiH 4ac, 10 BKIOYAE B
ceOe 3HAaKKM Ta CHMBOIIH, aje 3 MOTYKHOK 4acOBOIO
MIPUB’SA3K0I0, SKa BiIOOpa)ka€Thcsl B TMEBHUX (ak-
Tax i Jomomarae po3KpUBaTH MIPOCTOPOBI €JIEMEHTH
TBOPY YUTady, XPOHOTOIY K CHEHU(IYHO CKIAIAHOT
CHCTEMH CKJIQJIOBUX EJIEMEHTIB 4acOolpoCTOpy, IO
BKJIIOYa€ B ceOe XapaKTepHCTHKH MPOCTOPOBOTO Ta
4acOBOI'O CIPSIMYBaHHS.

[Tig cygacHorO apamarypriero, ycmin 3a €. Bacu-
JBEBUM, MH PO3YMIEMO «CBITOBY JpamaTrypridyHy
MPAaKTUKY YOPOJAOBXK OCTaHHIX AECATHIIITH, MOYH-
Hatouu 3 1991 p.» [2, c. 13], 3Baxatoun Ha Te, IO
«II0 TIOHSTTS OXOIUTIOE HE JIUILE YacOBY MEXKY, a W
CKJIAJIHMM JKMBUM Ta €CTETUYHO 3HAYYIIMK Mpo-
1ec, sSIKMii 6araToMaHiTHO PO3BHBAETHCI» [2, c. 21].
Cepen TeHAeHLiHM, fKi CHOTOAHI XapaKTEPHU3YIOTh
JpaMaTypridyHuil mpolec, MOKHa Ha3BaTH eIi3alliio
Ta JipU3aliio JApamarypriunux TtBopiB [13, c. 306],
TAKOXK JIOCIIIHUKAMH 3a3HAYEHO, 110, «HE3BAKAIOUH
Ha yCTaJleHI 3aKOHHU MOOYIOBH Ta (PyHKIIOHYyBaHHS
JpaMH, a TaKoX JOCHTH CyBOPi IPOCTOPOBO-YACOBI
MEXi, CydyacHa CBITOBa JApaMaTyprist <...> TSDKI€ JI0
cuHkperu3anii» [13, c. 306].
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OcMHCIIEHHSI TaKoro HEOAHOPIAHOTO SIBHIIA, SK
CydyacHa HiMelbKa JIpaMa — CKJIaJ0Ba YacTHUHA CBi-
TOBOTO JIPAMaTypriyHOTO TIPOLIECY — € BHKIUKOM
CHOTONHINTHIM HAYKOBIISIM: 0araTcTBO 1 pi3HOMAaHIT-
HICTP JIITEpaTypO3HABUOTO MaTepiary BapTo Oyio O
PO3TIIAIaTH KOMIUIEKCHO 3 MOBHHM MaTepiaioMm, M0
BiJINIOB1/Ia€ Cy9aCHUM TEHCHIIISIM MIKIUCIUTLTIHAD-
HOCTI TOCIiKeHb. [ 0BOpsiYM Npo Cy4acHy HIMELbKY
Jpamy, HEMOKITUBO HE BPAaxXOBYBATH iCTOPHYHI YHH-
HUKH i1 PO3BUTKY: BOAOPO3IIIOM, YMOBHOIO TOYKOIO
BIJUTIKY ¥ BOJHOYAC JETEPMIHAHTOIO i PO3BUTKY €
nagiaag bepnincekoi cTiHM ¥ 00’emHaHHS Himed-
yuau [4, ¢. 200]. BinoOpaxkeHHs CbOTOJIEHHS 3 HOTO
npobiaeMaMu po3’€JHAHOTO, BUKJIFOYHO 1HJUBITyaTi-
30BaHOI'0 HIMEILKOTO CYCIILCTRA, IpodieMaMu 01j1-
HOCTI  6€3MMOpaTHOCTI «OLTHX KOMIpPIIiBY» Ta MYJIETH-
KyJIBTypai3My € OTHUM i3 IParHeHb HOBOI HIMETIbKOT
JpaMU, siIKa HAMaraeThCsl «JaTh pPealiCTHYHy Kap-
TUHY CBO€i €MOXH 1 OJHOYACHO MapajoKCaTIbHUM
YHUHOM «BIJICTOPOHHMTHUCS» BiJl HEl IUIIXOM IPOTEC-
KHOTO TepeOuTbIeHHsT mpobmemMu abo I HOBOTO
TpakTyBaHH [4, ¢. 206]. 3MaTOBaHHS CYCIIILCTBA
4yepe3 OKpeMy OCOOHMCTICTh TaKOK XapaKTepHEe s
HiMeupKkoi apaMaryprii crorogui: «B ocHoBy kap-
TUHH CYCHILCTBA MOKJIAIeHO 300paKeHHs JIFOICHKOT
0COOMCTOCTI, @ HE SIKACh KOHIICTIiSl Y1 aOCTPaKIIis
[4, c.207]. Himerpka qpamMa CbOTOIHI «CTABUTH ITEPET
co0010 3aBIaHHS aHaNi3y MPUPOAN HOBOTO CYCIILIb-
CTBa, SIKe BMHHMKAE€ HA HAIUX OYaX, 3 IHIIUM COIIi-
aJbHUM PO3IIAPYBAHHSIM, BHUXOASYU 13 NPUHHSITTS
Yl HEMPUUHATTSA 1BOTo cycminbcTBa» [4, c. 206].
JlocmipkeHHST MIDKITIOIICBKUAX B3a€EMHH, CYCIIIbCTBA
CHOTONICHHS, SIKe OYPXJIMBO U IMIBHUIKO 3MIHIOETHCH,
IIe — «COIIIOJIOTIYHA CTOPOHA peaji3My HOBOI Ipammn»
[4, c. 207]. BignoBigHO A0 TakuX 3MiH Oyje 3MiHFO-
BaTUCS 1 caM JpaMaTUYHUI TEKCT, i XydOKHI 3aCO0H
JIpaMaTUYHOTO TBOPY, LIO, Y CBOIO Yepry, 3MIHIOE i
JpaMaTypriyHuil XpOHOTOIl Y CYy4acHOMY TeaTpalib-
HOMY TBOPI.

JpaMaTraHUil JKaHp BIAPI3HAETHCS BiA IHIINX
XYJIOXKHIX KaHPIB JEIKUMH OCOOIMBOCTSAMH, SKi
BU3HAYAIOTh XapaKTEePHI O3HAKH JAPaMaTHYHOTO XPO-
HoTOMy. XapaKkTepHa JiIst eHiYHUX )KaHPIB PETPOCIEK-
TUBHICTB TOJIIH, TpaMaTHYHOMY TBOPY HE BJIacTHBA!
«KuTTs, MOKazaHe y npami, HiOM TOBOPUTH BiJl CBOET
BJIacHOI ocobm» [15, c. 43], 3HafioMcTBO 3 (hakTamMu
y JApami BinOyBaeTbcsi Oe3MOCEpesHbO, a HE uepes
yHichk MmoBimoMiieHHs npo Hux [15, ¢ 43]. i y apa-
MaTHUYHOMY TBOPI 3A1HCHIOETHCS BepOaTbHUMH JIISIMU
repoiB [15, ¢ 42]. YacompocTopoBi XapaKTePUCTHKU
y Ipami 3aJIal0ThCs JIpaMaTypridHUIM KaHOHOM, IO
HaAKJIaJa€ IesiKi OOMEKEHHS Ha CIOCOOM EKCIUIIKAIlT
yaconpocTopoBoi iHpopmanii: «IlopTpeTHo-Kec-
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TOBI 1 MEH3aKHI XapaKTEPUCTHKH, ITO3HAYCHHSI CBITY
peveil BUKOPUCTOBYIOTLCS TYT JIMIIE Ti€I0 Mipoto, Y
SIKIM BOHM «BKJIaJAlOTHCS» y BHCIIOBIIIOBAaHHS IrepoiB
y mportieci Aii abo B peMapKH, emmi30[nyHi, 3a3Bu4ai
crucii» [15, c. 44].

OCKiIBKH y JIpaMi «4ac Ta MPOCTip Opi€HTOBaHi
Ha TearpanbHy mocTaHoBKy» [11, ¢ 106], To B Takux
TBOpaX «XPOHOTOIN Ma€ OCOONHMBY OpTaHi3aIliioy,
TOMY TIO «9ac 300paKyBaHO1 y ipami il Ma€ BMiCTH-
THUCS B CyBOPI Mexi cLeHiuHoro yacy» [11, ¢ 106], «y
CKJIaJii MOHOJIOTIB Ta JiaJioriB 300pa)kyBaHHU Yac i
Yac CIPUHHATTS OLIBIIO0 MipOIO 301Tal0ThCs, 1 CLIEHH
JIpaMaTHYHUX TBOPIB Bi10OpakatoTh HOTO i3 MPSIMO}I0,
Oe3mocepenuboro mocToBipHicTION [11, ¢. 106]. TTo3a
Me)KaMHU [l yac MOXe PO3ropTaTUcs Tak, sIK 3aBIOAHO
aBTOPY: MDX JiIMH MOXe NMPONTH Tak Oararto yacy,
SK BH3Hauae aBTop. [IpocTip ApamaTHYHOTO TBOPY,
Ha BIZIMIHY BiJl XyJO)XHBOTO TBOPY IHIINX JXaHPIB,
OLITBIIIOI0 MiPOIO 3AJICIKUTH BiJl YNHHUKIB, SIKi JICKATh
1o3a c(eporo BIUIMBY aBTOpPa TBOPY: PEKUCEPCHKUX
pillIeHb, MaTepiaTbHO-TEXHIYHOT CKIJIAZIOBOT YACTHHU
Tearpy, Xy[dOKHUKIB-IEKOPATOPiB TOWIO. Y caMoMy
TBODI, JIe MakKe BECh TEKCT — MOBJICHHSI IEPCOHAXKIB,
ABTOPCHKI BKa31BKM Ha TIPOCTOPOBI XapaKTEPUCTHKH
€ Haa3BHUaitHo ctuciauMu. I CariToBa BBakae, Mo y
JIpaMaTyprivHOMY TEKCTi «IPOCTIp i 4ac HEMHUCIUMI
1mo3a MOBJIEHHSIM niepcoHaxiB» [11, c. 106], i3 unm
MH HE MOTOJKYEMOCS, OCKUTBKH aBTOPCHKI peMapKH
JI0 JIi#l 4aCTO BKJIFOUAIOTh BKa3iBKM HA MPOCTOPOBI Ta
4acoBI XapaKTEPUCTUKU. Y JpaMaTyprivHOMY TBOpI
JacoMPOCTOPOBA OpPTaHi3aIlisl BU3HAYAETHCS CaMUM
KaHOHOM JIpaMaTHYHOI0 JKaHpy: YaCONpOCTip Aiajo-
riB 1 MOHOJIOTIB MEPCOHAXKIB CTPYKTYpPYETHCS IMOIi-
JIOM IpaMaTUYHOrO TBOPY Ha ii, KOXKHA 3 SIKUX Ma€
YiTKI MEXIi, a MiCIIe KOKHOT J1ii BKa3y€eThCs aBTOPOM.

OTxe, yBaXKaeMO XpPOHOTOIl JPaMarypridHOTO
TBOPY OCOOJWBHUM Pi3HOBHAOM XYIOKHBOTO XPO-
HOTOITY, a 32 BU3HAYEHHs APamMaTypridyHoOro XpoHo-
ToIy mpuiiMaeMo TepMmiHono3HadeHHs P. Kosziosa:
«XyHOXKHS CTPYKTypa, IO OXOIUTIOE BCi 4acoBi Ta
MPOCTOPOBI  €NIEMEHTH  JPaMarypriyHoro TBOPY,
CTBOPIOIOYM TAKUM YHMHOM CHPUATIMBI YMOBH [UIf
PO3yMiHHS 3MICTy TBOpPY Ta HMOTO iHTEpIpeTariii»
[7, c. 60]. Y opamaryprii «peaqpHuil 9ac i mpocTip
BUPAXAIOTHCS Yepe3 CHCTEMY YacOBHX Ta IMPOCTO-
poBuX (OCTaHHIX 3a3BHYail OiNbIIe) HA3B, 1[0 BUKO-
PUCTOBYIOTBCS Ha TIO3HAUCHHS PI3HUX 00 E€KTIB,
SKi MalOTh YaCOBY Ta MPOCTOPOBY JIOKAIIIO <...>»,
aje, «Ha BiAMIHY BiJ| (I3WYHOTO CBiTYy, KOMITOHEHTH
peasbHOro 4acy i MpoCTOpy CBITY ApaMaTypriyHoro
TBOpY, OKpPIM CYTO HOMIHATUBHUX (DYHKIiH, BUKOHY-
I0Th W XyJAOXHI, TOOTO MalOTh MEBHE EKCIIPECHUBHE,
eMoliliHe HaBaHTaXeHHsI» [7, c. 61], a TakoX KOH-
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CTPYKTHUBHI 1 3MicTOBi xyaokHi ¢yskuii [7, c. 63].
Cy0’eKTUBHHHI PiBEHBb XYIOXKHBOTO Yacy, SKUH «0XO0-
TUTIOE CBITOMIISIHI TIO3UIIIT OKPEMHUX TPYII, CIIJIBHOT
Ta XyJIOKHBOTO CYCITIBCTBA 3arajioM <...>» 1 BHpa-
JKAETHCST Yepe3 BUMHKHU Ta Iii, AKi y JpamMaryprid-
HOMY TBOPi MEPEBaKHO BTUIEHI y CIIOBI JpamMaryp-
TYHOTO TepcoHa)ka, (PyHKIIOHAIBHO HAJCKUTH 10
3MICTy Ta «CHUCTEMH 3acO0iB 3MaJllOBaHHs 00pa3iB»
[7, c. 63]. T. KoroBuY i KpeCIIoE, 10 «IPOCTOPOBO-
MJIACTHYHA CHUCTEMa € XyI0KHIM 3ac000M opraHizarii
XPOHOTOITY TeaTpajabHOro TBOpy» [8, c. 133].

JlociTHUKY BBaXKaroOTh, 1110 XPOHOTOII ApaMaTyp-
TiYHOTO TBOPY HE € OMHOpinHUM: « TeaTpanbHuil TBip
aBJsie co0010 OaraTorpaHHy CHUCTEMY Y3TOJKECHHS
XPOHOTOIIIB Pi3HUX ii piBHIB Ta eneMeHTiBy [§, c. 133],
a «TOYKOIO CXOJDKCHHSI M y3TOMKEHHS BCIX piBHEH
XPOHOTOITY T€aTpajbHOTO TBOPY € HOTro MPOCTOPOBO-
IUTAaCTUYHA CHUCTEMa, Yepe3 SIKY MH MOXXEMO CYIUTH
PO MapaMeTpu XPOHOTOITY BHCTaBH K L1TICHOCTI»
[8, c. 133]. Takox BapTO 3BaXKaTH HA TE, IO «TEOPIs
XPOHOTOITY TiITBEpAMIIA, 10 XYIOXKHIH Yac i mpo-
CTip HEe MOXKHA CIIPUAMATH K a0CTPaKTHI Kareropii,
HE3aJIeXKHI BiJ] IXHBOT'O MaTepiajibHOI'O HAIIOBHEHHS)
[14, c. 46], 10 0COOMUBO aKTyaJ bHO AJIS Apamaryp-
TYHOTO TEKCTY, SIKHHU nependavyae came mMaTepiaibHe
BTUJICHHS, JI€ CIEHIYHUI MaliJaHdYUK MOJEIIOE CBIT
SK «3acobamu TearpanbHoi ymoBHOCTI» [10, c. 252],
TaK i CyTO MaTepialbHIUMHU CIIOCOOAMH.

Hpama, gx i Oyab-sKuid XyJIOXKHIH TBip, HaMara-
€TBbCS OCSATHYTU NPOOJEMU CYy4YacHOTO i CyCHiJib-
cTBa. KaneiigockomiyHa 3MiHa YacoNpOCTOPOBUX
XapaKTEPUCTHK HE JIA€ TOMY, XTO CIPUIMAE Jpamy,
CKOHIICHTPYBATHCSI Ha JKOTHIHN 13 HUX, BIIOOpaKatoqn
iHhopMaIiitHUIA TIOTIK, Y SKOMY >KHBE 1 pyXaeTbCs
CydacHa JIIoAMHa. [HII010 03HAKOIO ICTOTHOTO BIUIUBY
iH(pOpMaLiitHOTO CepeIoBHILA HA YaCOIIPOCTIp cydac-
HOT'O [paMaTU4HOTO TBOPY € JUCOHAHC MiX Ha/IJIHII-
KOBICTIO 1H(OpMarlii, T HABMHUCHOIO TOYHICTIO Ta 11
MAapHICTIO, A7l YOT0, HalPHUKJIAA, MOKYTh BUKOPHUC-
TOByBarucs mHU(ppu, BelIWKa KUIbKICTh YacOIlO3Ha-
YeHb, IX HaJMIpHA KUTBKICTh, 3 OTHOTO OOKY, 3MYIITy€e

CTIPUIMATH TEKCT SIK OUTBII TOYHUH, 3 IHIIOTO — IIepe-
BaHTAXXYIOUU CUCTEMH CIIPUHHSTTS, CTBOPIOE aTMOC-
hepy xaocy.

Takok y Cy4acHOMY JpaMaTypriqdHOMY TEKCTI
cama CTPYKTypa [JiaJloriB Ta MOHOJIOTIB JIa€ 3MOTY
CTBOPUTH arMoc(epy OJHOYACHOCTI, HANpPHUKIA]I,
BEJIMKA KiJIbKICTh MOBTOPIB IMITYE pyX 1 MHOXKEHHS
OIUHUII 1H(OPMAITil B €IIEKTPOHHOMY CBITI.

BucHoBku i mpomo3uuii. OTxe, 3Baxkarouu Ha
BHUIIECKa3aHe, MOYKEMO 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH: JKaHP
JpaMaryprii cbOro/iHi, 3 OJHOTO OOKY, BOJIi€ BiAIOBI-
JIaTH Ha TIPOLIECH B CyYaCHOMY CYCIILIBCTBI, 110 BILIU-
Ba€ Ha YaCOMPOCTOPOBI XapaKTEPUCTHKH IpaMaTyprid-
HOTO TEKCTY, 3 IHITIOTO — CYBOPICTh JIpaMaTypridHOrO
KaHOHY 3aJIa€ JIOCUTh YiTKi MEXi BIUIBY Cy4acHOCTI
HAa JIpaMaTU4YHUH TBip. PO3IIMpEHHI0 XPOHOTOIIIYHOTO
PO3MaiTTS IpamMaTyprivHoro TBOpY CHpHsE i TeHICH-
mist o emizanii cyvacHoi apamu [13, ¢. 306] (xoua
JIeSIKI TOCIIHUKY BBAXKAIOTh, IO TaKWW JpamMaryp-
TiYHUH TBIip, 1 OpEXTIBChKA JpamMa TaKoXK, HE € BIaCHE
npamoto [15, c. 44]), mo 103BOIISE aBTOPY PO3IIHPUTH
XPOHOTOIIYHI XapaKTEPUCTUKU TEKCTY Ta CTBOPHUTH
MIPUMXJIMBUIA YaCOMPOCTOPOBUH JIaHIIA(T, 3aHyPUTH
B HBHOI'O IVIA1a4a / YATaya.

Jpamarypriqauii TEKCT ChOTOIHI, K 1 OyIb-SIKAN
XYIOKHIA TEKCT, HEMOKIHUBO H HEMOIIIHLHO PpO3-
IJIS1aTH K TEKCT Oe3 MpWB’s3KM 10 iH(hopMarlii-
HOTO TIOTOKY, aJDKE «ICTOpil0 JApamMH BHU3HA4Yae He
JMIIEe PUHOK MOCTAHOBOK, & M MOLIMPEHHS Apamu
SIK TEKCTY» [4, ¢. 206]. TexcT apamu, 3 0JJHOrO OOKY,
BiIoOpaXkae CydacHE CBITOCTIPHUUHATTS JIIONCH, aje
BIJIMOBI/Ib «TIEPECIYHOI JIOMUHM» Yy IpaMaTyprid-
HOMY JiaJio3i BU3HAYalbHA JUJIS XyJOXKHBOTO KHUTTS
Jpamartypriuioro Tekcty. OTke, MepCrHeKTHBHUM €
TAKO)K BUBYCHHS IPAMaTHYHOTO TEKCTY 3 ypaxyBaH-
HSM YUHHHKa Horo mommupeHocti. Jlo mepcrnekTus
MOJANBIINX JIOCTIDKEHb MO)XXKHAa TaKOXK BiJIHECTH
MTOPiBHSAJIbHE BUBYCHHS JIPaMaTypriqvHOTO XPOHOTOITY
B CyYaCHHX JIpaMaTypriyHUX TBOpax, y KOMIUIEKCI 3
MOBO3HABYMM MarepiajoM, a TaKoXX y KOMIUIEKCI 3
MOTO CLEHIYHUM JKUTTIM.
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Zhukovets A. M. GENRE-DETERMINED ORIGINALITY
OF TIME SPACE IN CONTEMPORARY GERMAN DRAMATURGY

The article reveals the study of chronotope in the contemporary German drama. The purpose of the article
is to investigate the main characteristics of the time space in contemporary German dramaturgy that, in turn,
aims to meet the following tasks: specifying the nature of the relationship between the genre of dramaturgy
and the phenomenon of time space; generalization of the main features of dramaturgical chronotope, its role
in defining dramaturgy as a unique genre; elucidation of the outstanding characteristics of contemporary
German dramaturgy. The article deals with genre-defined characteristics of chronotope, outlines the main
trends of modern drama and its historical period. It has been stated that the space, being interpreted
artistically, is not inscribed in the text by certain elements, but includes a considerable proportion of symbols
and certain sign components that can be revealed in the reader's imagination when familiarizing with the
work. The article determines characteristics of the time space of the German dramaturgical work and its
dependence on the tendencies in the dramaturgy of today's Germany. It has been noted that another sign of
the significant influence of the information environment on the temporal space of contemporary dramatic
work is the dissonance between the excess of information, its deliberate accuracy and its futility, which can be
shown through, for example, figures, a large number of clock symbols, their excessive number, and it on the
one hand, makes the one perceive the text as if it is more accurate, on the other hand, this overloading of the
systems of perception, creates an atmosphere of chaos. There have been reached the conclusions that the genre
of dramaturgy today, on the one hand, tends to respond to processes in modern society, which influences the
spatial characteristics of the dramaturgical text over time, and, on the other, the rigor of the dramaturgical
canon sets quite severe limits to the influence of modernity on dramatic work. The tendency to epitomize
contemporary drama contributes to the extension of the chronotopic diversity of the dramatic work, which
allows the author to extend the chronotopic characteristics of the text and create a space-time of the spatial
landscape and immerse the viewer / reader in it.

Key words: chronotope, artistic time and space, modern German dramatic art.
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JIpBiBCHKMIA HaIlIOHATBHMN yHIBepCUTET iMeH1 IBana dpanka

TEHE3A TA COLUIAJIBHA CYTHICTb OBPA3Y KOHSI
B YKPATHCBHKIN ®OJIBKJIOPHIN KAPTHUHI CBITY

Y cmammi npoawnanizoeano oxpemi acnekmu coyiaibHO20 pieHs 00paA3y KOHA 6 YKPAIHCHbKIl
Gonvrnopuill Kapmuui ceimy, a came: reHe3y ma NPUHALENCHICMb MEAPUHU 00 0OHO20 3 MPbOX 6ep-
MUKATbHUX PIBHIB c8IM0OYO08U — OOHCECMBEHHO20, 3eMHO20, XIOHIUHOZO.

3’sc08aH0, WO CYCRINbHULL CMAMYC KOHS 8 HAPOOHOMY C8Iimo2isAdi YKpainyis, wo 8ioobpadice-
HUL Y PI3HOJNCAHPOBUX MBOPAX YCHOI CIOBECHOCMU, OKPEMUX 00pA00disx ma pumyanax, OxXonuoe
neeui coyianvui poui. 30Kkpema, 8 YKpaiHCbKOMY KA3KOBOMY enoci mpanisomscs 064 mMunu KOHell:
KOHI-ONIKYHU (OapYHOK 6amuvKa, niama 3a cayxcoy uu e1acHull 6ubip mouio) ma Kowi, wo nepeoy-
8QIOMb JIULULE 8 YYHCOMY NPOCMOPI, ¥ nomoutbiuHomy ceimi. [{uo-kinb 3 00psa0060i noesii ma 1102o
He36UYALHI MOJNCTUBOCMI CMAOMb NPEOMEMOM BUXBATIAHL HAPEYEHO20 neped pOOUHOI0 MOA00OI.
YV nicennux meopax euodineno Kinbka pisHUx QyHKYitl meapuuu, sKi 6i000paANCAOMb HAUBANCIU-
siwi acnekmu HaigHoi kamezopuzayii ceimy: 1) nomiyHux (Cynymuux, opye, nopaoHux) 61acHUKd,
2) o3naka 00ceidy, 3piiocmi, bazamcmea, cmamycy 8 CyCniibCcmei 2ocnooapsi, 3) cakpaibHa icmoma.
Dyuxyii, AKI BUKOHYE MBAPUHA 8 NICHAX, MICMAMb Haudacmiule NO3UMuUGHy Xapakmepucmuxy u
OYIHKY 00paszy, wo nioceidOMO 3aK1aA0eHa y POoabKAOPI U BUPAHICAE 0COONUBOCTIT CBIMOTAOHUX VA6~
JeHb yKpainys. Tpaouyii HapoOHo2o nepekasy yu emiono2iuHoi 1e2eHou 30epicaroms YA61eHHs NPo
KOHSL AKWO I He 310MBEOpYs, Mo 0OHOZHAUHO NPEOCTAGHUKA BOPOAHCO20 CEIMY, NOMOUOIUYSL.

Tloxo0oicennsa 4apisHo2o KOHA 4ACMO NEPeniimacmucs i3 1020 NPUHALEHCHICINIO 00 NEGHO20
ceimy ma memamopghosamu, aKi i00Oyearomvcsa 3 00pa3oM ma HABKONO Hb020. Y binvuiocmi npo-
AHANI308AHUX MEKCMI HE3ANENCHO 8I0 HCAHPY, Oe KiHb — Ye He36UYAlHA MEAPUHA, HAOLIeHd PI3HO-
MAHITMHUMU HAONPUPOOHUMU 8IACTNUBOCAMU, 11020 NOSBA MEXC N0 SI3AHA 3 NeBHUMU CAKPAli306a-
Humu Oismu. Omoice, NOXOOIHCEHHS KOMS, 1020 3000V6aHNS 2ePOEM Y (POTLKIOPHUX TMEKCTNAX MICHO
NO8 SA3AHI 3 CEMAHMUKOI 3000pA3Y, 3 HAPOOHUM YAGIEHHAM NPO 38 SA30K MEAPUHU 3 THUUM CEINMOM.

Hosedeno, wo apxaiumi c6imo2niaoHi HAWAPYBAHHS 8 POZYMIHHI RPUPOOU OOCAIOINHCYBAHO20 3000-
Ppaszy ma uo2o coyianbHo20 cmamycy Haukpauje 36epeaiu 00psa006i meopu, uapieHi Ka3Ku, 3amos-
JIAIHHA, 1eeenHou ma nosip 5. Kino — ambisanenmuuil scumens MaKkpoKoCMoCy, MexHco8a meapund, sKa
Modice NOEOHamu 6Ci mpu 4acmunu 6ePMUKAILHO20 C8imy — Hebo, 3emio ma niod3emHe yapcmeo, ye
icmoma, AKa He 3HAC 20PU3OHMANBHUX MENC, EOHAE KYNbMYPHULL NPOCMIP TI0OUNU, HEOCAICHT Npo-
cmopu Jicy, cmeny, 2ip i Hagimes 800HOI CMUXI.

Knwouogi cnosa: xinv, obpas, coyianohuii cmamyc, renesa, QonbKiopHa KapmuHa ceimy.

MocranoBka mnpodsaemu. CouianbHUl cTaTyC
JIFOAVMHU B COLIIOJIOrIT BU3HAYAETHCS K i1 MO3ULUS B
COIIAJIbHIN CUCTEMI, MOB’si3aHa 13 MPHHAJICIKHICTIO
o meBHoOi corianpHOi rpymu [20, ¢. 254]. Y Hapon-
HOMY CBITOIJISIZII YKpaiHIIiB, BiTOOpa)keHOMY B YCHO-
MOETUYHOMY KOpHYyCi Ta eTHorpadidyHoMy (axTaxi,
TBapvHHI 00pa3d € TOBHONPAaBHUMHU YYaCHUKAMU
CYCIIBCTBA, OCKUIBKHU MPOILICC COIliai3alil 0XOIUI0e
HE TUTBKY JIIONIEH, aje i TBapuH.

O6pa3 TBapuHU y (GOIBKIOPHIA KapTHHI CBITY
€ CKJIaJIOBOI0 YaCTHHOK PIi3HOMAHITHHUX COIlialb-
HUX BIJHOCHH (POAMHHUX, PEMITiHHUX, CTHIYHUX,

BUPOOHMYMX TOILO), HaifuacTilie 3aiiMaioun BH3HA-
YeHe CTaHOBHIIE B i€papXii Beiel 300cucteMu abo xk
HaBiTh CBiTOOYI0BH 3arasioM. KiHb y HapoIHOMY CBi-
TOTJISIAI YKpAiHIliB, Oe3MepevyHo, — iCToTa CollialbHa.
Bin moBHOINpaBHMUN yYaCHHK CYCIUTFHOTO JKUTTH 1,
SIK JTIFOAM UM 1HIII TBAPUHU, MOXKE OyTH €THIUHO, pelli-
rifiHO 4K KJ1acoBO ieHTH(iKoBaHUM [17, ¢. 56].
AHai3 ocTaHHIX J0CJigxKeHb i myOuikamiii.
TBapuHU SIK BaKJIMBHHA €JIEMEHT 00pa3HO-CUMBOJTIY-
HOI CHCTEMHU YKpaiHCHKOi HApOJHOI TBOPUOCTI Oynmn
MIPEAMETOM AOCIHIKEHHS Y CJIOB’SIHCBKUX HAayKOBUX
KOJIax IIe 3 4aciB 3apOKeHHS (OIBKIOPUCTUUHOL
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HaykH. 300MopdHI 00pa3u BUBYAIHU 1 BUBYAIOTH SIK B
KOHTEKCT] 1101 KyTbTYpHOI TpaJuiii NeBHUX HApO-
niB (O. Adanacees, B. Kiinrep), Tak i B Mexax okpe-
MOTO0 )aHPy YCHONMOeTHIHOi TBopuocTH (B. lannios,
I'. Bymames, B. Coxin, B. [laBumiok, M. HoBukoBa,
I1. Pomantok, O. LBun-I'pom, B. IIponm, JI. JlyHa-
eBcbka, 1. Kpyk, €. KocTioxin Tomo) ta okpemoro
o0pany uum BipyBanus (P. Kenpina, A. €pmosnos,
O. Kypoukin, 1. Hecen tomo). ¥ cyuacHiii ykpaiH-
CbKil (DOJIKIIOPUCTHIN € Hebararo y3araJbHIOKUYUX
Tparlb, MPUCBIUYCHUX KOMIUIEKCHOMY aHalli30Bi KOH-
KPETHUX 300IepcoHaxiB. | 1e, 30kpema, MOHOrpa-
¢is H. Iactyx «CuMBoOJIiKa TBAapHH B YKPATHCHKOMY
¢onbkiopi: 303yas» [17] Ta nucepranis B. Ilono-
MapeHKo «EBomornisi XToHiyHOrO 00pa3y B yKpaiH-
cpkoMy (pombkitopi» [19].

IlocranoBka 3aBaanHsa. KomriuiekcHe nocii-
JDKEHHsT 00pa3y KoHs mepenbayae BHSBICHHS HOro
couianbHUX cKiIagHuKiB. ComianbHUN piBeHb 00pa3zy
TBapWHH B yKpaTHCHKIii HApOHiH CIIOBECHOCTI NIepei-
Oauae 3’sCyBaHHS TaKUX aCIEKTIB, K reHe3a (Hapo-
JOKCHHSI, BAHUKHEHHSI) TIPUHAJICKHICTD JIO MEBHOTO
CBITy (3€MHHHA, XTOHIYHHNA, O0KECTBEHHHN), «HAIIi-
OHAJIbHICTB» TBApPUHH, MOB’S3aHI 3 TBAPUHOIO METa-
Mopdo3H, KiIbKICHA XapaKTepUCTHKA, 1€papXis Bce-
peOuHI Kiacy, KOHTaKTH, CTOCYHKH, B3a€MO3B’S3KH
y ¢onpKkiIopHOMY TBOpi (Apyxk0a, BOPOTYBaHHS,
KpOBHA CIIOPiAHEHICTH TOI0). [IpeameTom po3misimy
i€l PO3BIIKY CTaNX JIMIIIE JIBa TaKi acTIeKTH: TeHe3a
Ta MPUHAJICKHICTH KOHS 10 OAHOTO 3 TPHOX BEPTHU-
KaJIbHUX PiBHIB CBITOOYIOBH y (DOIBKIOPHIH KapTHHI
CBITY yKpaiHIIs.

Bukaan ocHoBHOro marepiany. B ykpaiHchkiit
HapOIHIN TBOPUOCTI KiHb HAWYACTIIIIE € 000B’ I3KOBUM
aTpuOyTOM YOJIOBiKa (MOJIONIOTO MapyOKa, BoiHa, Oora
yi Mi(i4HOT iCTOTH 40JI0BiUOi cTaTi Tomo). PyHKIIi,
SKI BUKOHYE TBapHHA B MICEHHUX TEKCTaX, MICTAThH
HaiyacTinie MO3UTHBHY XapaKTEPUCTUKY H OLIHKY
o0pa3y, o MiACBIIOMO 3akiajeHa y (onpkiopi i
BHpaKa€ OCOOIMBOCTI CBITONIATHUX YSIBIEHb yYKpa-
ians. KiHb — TOMIYHHK (CYIMYTHUK, IPYT, TOPATHHK)
BJIACHMKA, O3HAKa JIOCBiTY, 3plIOCTi, OararcTea, cra-
TYCy B CyCIJILCTBI TOCTIONApsl, CakpasibHa icToTa.

BusiBieHO KillbKa TaKMX MOTHBIB T'€HE3HM YapiB-
HOTO KOHS B YKPATHCHKUX HAPOMHUX KazKkax Ta Mio-
JOTIYHMX TIepeKa3ax: KiHb HapOIKYEThCS B OJAWH
JIEHb 3 MAapChKUM CHHOM [25, c. 214]; 3’saBuseThCs
3 MOTMM OaTbKa y BUIVIAJI BOJOCHHH YU MAJINYKH
[25, c. 270, 274] abo 3 GarbkoBOi BepOH [29, c. 149]
YH SIK MOJApYHOK; repoii oOupae KoHsl 31 cTaja criii-
MaHHX a00 TMOoJapOBaHUX HE3BUYAWHUX TBAPUH
[25, c. 301]; repoit 3m00yBae HOBOHAPOKECHE JIOIIIA
B MmoToWOigHOMY CBiTi [27, c. 132]; Tepoii Kymye
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KOHSI Ha SIpMapKy 3a TOpaJiol0 CTOPOHHBOI JIFOAMHU
[29, c. 153]; repoii 3m00yBae KOHSI y MOEAMHKY 31
3MieM a00 BHUKpajae HOro 3 MOTOMOIYHOTO CBITY;
repoii BUCIY)Xye KoHA y babu-Srm, wopra ToII0
[25, c. 319]; Ha KOHSI TIEPETBOPIOETHCS IHIA TBa-
puHa (4acto BOBK) [28, c. 198], a Takok JeMOHIYHA
ictota (uopt [6, c. 12], cmepth [26, c. 113], mpenn
[11, c. 203—204] yu mymuri rpinrHUKIB [6, ¢. 58], BomsI-
HuK [8, c. 90-91]) abo monuna [22, c. 112].

Tpanurii HApOmMHOTO TepeKasy UM eTiONOTIYHOl
JIETCHIN 30epiraroTh YSIBICHHS MPO KOHS SAKIIO 1 HE
3II0TBOPIISA, TO OJHO3HAYHO TPEICTABHUKA BOPOKOTO
cBiTY, moToiOiuust. IloXomKeHHs 4YapiBHOTO KOHS
4acTO MEPEIUNTAEThCS i3 HOro MPUHAICKHICTIO JI0
MIEBHOTO CBITY Ta MeTaMopdo3amu, sIKi BiI0yBatOThCSI
3 00pa3oM Ta HaBKOJIO HHOTO.

Hapomni moBip’s MiATBEpIKYIOTH  JIEMOHIYHE
MTOXO/DKEHHS TBApUHU: « KiHb — ye nepeemineruii Ousi-
sony [34, c. 52]. M. I'pymieBcbKkMi HABOJUTH T'YITylb-
CBKY JITCH/Iy TIPO I'€HE3y TBapHHHU, 32 KO KiHb — II&
YOPT, SIKOTO aHTrell Kapae 3a MepeIIKoKaHHs AJlaMOBI
00pobisT 3emitio [9, ¢. 112]. 3okpema, 3 1i€i KOHSIKH,
3a HApPOIHUM YSBJICHHSM, 1 IOYAJIACS HaIlli KOHI.

OOps70oBi X IiCHI, HAaBMaKH, 3aCBIIYYIOTH, IO
KiHb Ma€ 00KECTBEHHE ITOXOKSHHS — 11e Jap Marepi
Boxoi uu camoro [ocnoma mapyOkoBi: «Bucayxana
€20 Maminka Booica. /lana s emy 0apoBUHOHBKY:
Kpacny nanny 6 kpicni, Konuxa 6 cioni i naeatiky 6
cpiopiy [33, c. 56]; «/lait oce mu, booce, cus kKonu-
uenwka, letl, oail boxce!» [12, c. 169].

VY neskux TeKcTax BKAa3yEThCS Ha Te, MO JTUBO-
KOHs1 repoii BUrpae B kopois («7o 6in cu uepas kows.
6 Kopona — Y moeo koua 3onoma 2pusa, Kons expa-
cuna, ynooovanra<...>y [13, c. 231]) abo 3HaAXOIUTH Y
HOBIW KOHIOMHI («3itiuwos micays, i3ituios, Ilapems
VAUYIO NPoULos, Y KoHloulenbKy 3aiiulos. A 6 KoHio-
wenvyi nogiti Cmosims KoHi 6oponi, I n’roms KoHi, i
ioame — Becenecenvxi cmosimo. Tintoku 0OuH Kitnb He
n’e, Konumamu 3emmio 6’°e» [30, c. 188]).

[TokTOHHOTO KOHS, TOOTO TOro, SIKOTO JapyHOTh,
OUIKyIOYH TIeBHI Oiara HaB3aMmiH, MOXXE OTPHUMAaTH
IiBUMHA, 3 SIKOIO 3apy4aeThCcsl MapyOOK y JIpUYHIN
ticHi: «llopic xmenvb 3 MUHOM pPO6eH, HA MUH NOXU-
auscs, A 3 uysxcoi cmopoHOHbKU KO3AK NOKAOHUBC.
Ilpucnas meHi NOKIOHHO20 KOMA 60poHO20, A 1
tiomy xycmunouky 3-nio znoma camozo [30, c. 46]»;
YW, HaBITaKH, MAapyOOK, KW Mae HaMip cBaTaTHUCH,
B KOJSALI 3 HUTIOOHUMH MoTHBaMu: «l[[o momy
eosyi 3a dapu damu?.. Bugeenu tiomy xous 6 napaoi
[12, c. 174].

B 00psiioBUX MICHAX JITHBOIO IUKIY HUTFOOHA
ceMaHTHKa (Ha Ky BKa3ye CHMBOJIKa BoaH, [lyHaio)
aKTyalli3yIOTbCSI Yepe3 MOTHB 3M00yBaHHS KOHSI



donbknopucTuka

napyOKoM, aJpKe JIMIIE TOW YOJIOBIK, IO MAa€ KOHS,
JOCAT CTaTeBOi 3piTOCTI 1 MOXKe 3alUISITUCS 10
JIBUMHHM 3 TIPOEKIIEI0 HA MallOyTHE YTBOPEHHS CiM’1
3 Hetw: «Ou bidcum Kouux nio epeuxoro, A 3a Hum
Bacunv 3 enyzoeuxoro: - Ou yekaii, Konio, 3a2Hy30aio
Ta noioemo 0o [ywnarw. Ot do [ynarwo 600u numu,
A 0o lsana disky mobumuy [32, ¢. 56]. Llg Tema po3-
BUBA€ETHCS Y BECUIBbHIN TOe3ii, /e KOHS JIOBUTH BKE
He napyOoK, a Horo HapedeHa: « OHa KoHsl nepetinsia
I cama cs obiysina» [30, c. 224].

Tenesa Midonorianoro obpasy KOHS CArac IIe
IHJO€BPOTIEHCHKUX TIIMOWH, KOJMU OyB TpUPYYCHHUU
JUKUHA KiHb — MEIIKaHelb BEIMYEe3HHX a31aTChKHUX
creniB. «Came 3 THX JOICTOpUYHHMX uYaciB Oepe
MOYaTOK Bipa B KOHA SIK ICTOTY YyJECHY, YapiBHY»
[3, c¢. 150]. ¥ Oimbmiocti mpoaHaai30oBaHMX TEK-
CTiB HE3aJIC)KHO BiJ JKaHPY, ¢ KiHb — HE3BHYaitHA
TBapWHA, HaJlIJICHa PI3SHOMAHITHUMHU HaJIIPUPOI-
HUMH BJIACTUBOCTSIMH, MOTO IOsIBa TEX IOB’s3aHa
3 MEBHUMH CaKpali30BaHMMH AiIMU. A OT Ha 3BHY-
HUI B TOCIIONAPCTBI CIIOCIO OTPUMAaHHSI KOHSI, HOTOo
KyHIBITIO, y (PONBKIOPHUX TBOPAX HATPAIUIIEMO TT00-
nrHOKO. OTiKe, TOXOMKEeHHS KOHS, HOTO 3100yBaHHS
repoeM y (GOIBKIOPHUX TEKCTaX TICHO TOB’s3aHi 3
CEMaHTHKOIO 3000pazy, 3 HAPOIHHUM YSBICHHIM PO
3B 130K TBapPHUHU 3 1HIIMM CBIiTOM.

Ti ¢onbkiIOpHi TEKCTH, A€ 00pa3 KoHs Midoori-
30BaHUI, MapKylOTb AMKY TBapuHy (IOIpH JOMeEc-
TUKAIlil0 KOHS B peajbHOMY CBiTi), TOOTO TaKy, IO
nepeOyBae 1mo3a KyJbTypHHM CEpelOBHIIEM. Xoda
KiHb 3a3BHYail NPUXMJIBHUH /A0 CBOTO BJAacHUKA,
JIOTIOMAarae TepoeBi 3700yBaTH Pi3HOMaHITHI Marepi-
aJbpHI Oara 4yu CyCHiIbHUHN CTaTyc, aje BiH HE BUKO-
Hy€ 3BUYHHUX IJII OJOMAITHEHOI TBapWHU (YHKIIIH,
TOOTO HE MEPEBO3UTH BAHTAXKi, HE OpPE 3eMJII0, HaBiTh
HE HOCHUTb ynpsiki. Taki HaponHi ysiBIEHHS MiATBEp-
JOKYIOTBCSL Y €eTHOTpa(hiYHUMU JIOCIIDKSHHSIMH, 1110
CTOCYIOTBCSI 4acy, 3 SKOTO KiHb JJisi YKpaiHIs cTae
OCHOBHOIO TSTJIOBOIO TBApMHOIO B OPHOMY XIi0o-
poOcTBi. Ykpaincekuii erHorpad M. I'mymxko apry-
MEHTOBAHO JOBOAUTH, IO 110 modatky X VII cTomiTTs
OPHOIO TBAPUHOIO Ha TEPEHAX CyYaCHUX YKPaiHChKUX
3eMenb OyB BiJI, a HepIMMH Ui 00poOITKY 3emii
BUKOPHUCTOBYBaIN KOHs skuteni Cxignoro Ilomices 3
kinng X VI — nmouarky XVII cromitrs [7, c. 513-524].

Kinp — amOiBajieHTHHI 00pa3 B yKpalHCHKOMY
¢dompropi. [lomekynn BiH Mae OOKECTBEHHE TOXO-
JokeHHs1 (napyHok Marepi boxoi um camoro loc-
nmoja B oOpsI0Bil moe3ii) abo * Mopyd 3 HAUBUIIIUM
BoxxecTBOM € cakpabHOIO ICTOTORO, IO MOXKE OJ1aro-
CJIOBIISITH Ha OJIPY>KEHHs, HEUTPai3yBaTH [0 3JIMX
gapiB y BECUIBHHX IIICHAX, BUCTYIA€ HE3MIHHUM
arpubytom cBsitux (Ilerpa, ABpaama, [mmi, HOpis

TOII[O), SIKI MPOTUCTABIISIOTHCS HEYUCTIN CHIIi, HOTO
0o0pa3 TpaIuIeETbCsl B 3aMOBJISIHHAX. Y 1HIIUX TEK-
cTax (hikCyeMO MOTOMOIUHY CYyTHICTh KOHS — AapYHOK
oMepIIoro 0arhbka B Ka3Kax, yOCOOJICHHSI CMEPTH UM
JUSIBOJIA B TIepeKa3ax, MOBip’ IX Ta TIIyMadeHHSIX CHO-
BUIHb. 3eMHHUX 1 IPUPOIHUX 0OpHCIB KiHb HaOyBae
TIIBKH TIOPA[ 3 JTIIOAMHOIO 1 TO JIMIIE B TUX BUIMAAKAX,
JIc BOHA He nepe0yBae B IEBHUX MEKOBUX CUTYyaIlisX.

OCKUIBKY KiHb y OUIBIIOCTI aHATi30BaHUX (HOIIb-
KJIOPHHX TBOPIB € BIIACHICTIO HE 3eMJIep00a, a BOiHa,
TO ¥ mosiBa MOro B HApOAHHMX TEKCTaxX IOB’s3aHa
3 PO3BUTKOM BIHCHKOBOIO MHCTELTBA Ha TEPEHAX
Vkpainu. Y KuiBcbkili Pyci kiHHOTa SIK 0COOMUBHIA
piz BificbKk Brepiie 3 SBISETHCS OMU3BKO X CTOMNITTS
B pokH mpaBiiHHs CBsATOCHaBa, a B XI cTOITTI BOHA
B)KE€ MaJjla BaroMiiie 3HadyeHHs, aHDK IIiIIE€ BiMCHKO
[2, c. 31-32]. Otxe, crpa®kHIM BOTHOM Mir OyTH
JIMIIIE TOHM YOJIOBIK, SIKUI BIPABHO 3IMB BEPXU.

ETtHorpadu 3HaxomaTh BiZOMOCTI Tpo 0Opsn
iHiIiaIil, SKuil TPOBOAMIN 3 Yacy KHsDKOI Jo0H Ta
BIPOJOBXK iCHyBaHHsi 3aropizbkoi Cidi, a mi3Hime
B 1 mapy0o4ynx rpomanax yKpaiHCBKOTO cena ax J0
kiam XIX — mogarky XX cromitts [1, ¢. 28], sk eTamn
[IEPEXO/y-TTIOCBATH MMapyOKa B YOJIOBiKa-BOTHA, STKUAN
nependadaB BUKOHAHHS PI3HOMaHITHHUX 3aB/aHb, a Ha
3aBEpILIECHHS BUNPOOYBaHHS KaHIHUAT KMYCHUB, CIBIIH
Ha HEe0O TKIKEHOro KOHS O0IMYYsaM 70 XBOCTa, 0e3
cijyTa i By37€UKH IMPOCKAKATH TIOJIEM 1 TTIOBEPHYTHUCH,
HE BIABIMK Ha 3eMitio» [24, c. 29]. [lapanemtio mo
HAa3BaHOI PHUTYaJbHOI Jlii € Ka3KOBi €30 CIOKET-
Horo Ttumy «CuBkO-Bypko», 1€ OmHUM 3 MpOSBIB
JTIMIHAJIBHOTO CTaHy Teposl MiA 4ac ioro BUIpPoOOY-
BaHb TEX € CKaKaHHS Ha KOHI 3aJ0M Hamepen. Taki
CIOKeTHI JIiHIT Ka30K, K 3ayBaxye B. Ilponm, rene-
TUYHO TIOB’sI3aHi 3 apXaiYHUMU ApCHKUMHM 1HITTIaIli-
smu [21, c. 298-341].

Kinb € puTyansHUM NepeBi3HUKOM 1HILIHOBAaHOTO
i 9ac Horo MoTparusIHHS B MiiyHHA TpoCTip Jico-
BOro Tabopy [2, ¢. 128]. IIpo 1e CBiAuuTh 1 Ka3KOBUH
enoc. Take 3HaYeHHs TBapUHMU, Ha NyMKY B. banynixka,
BUILUIABAE 3 POJIi KOHS K IMOCEPETHUKA MK CBITAMHU
mroniedt, 6oriB i MmepTBUX» [2, ¢. 128]. Takoxk nocmia-
HUK TIPUITYCKAaE, IO KiHb CIYTy€ MEPEBI3HUKOM 1 B
3BOPOTHOMY HampsMKy: «Ha 3aBepmansHOMy erami
iHIIia1ii, KOJIM IOHAKU «BMUPAIM» SIK 3Bipi 1 «Biapo-
JUKYBAITHCS» SIK JTFOAH, OyB PUTYyalIbHUN mepeizy Ha
KOHI1 3 TOTO CBITY B CBIT Jtozmei» [2, ¢. 186]. Buennit
TaKOX BKa3y€ Ha aHAJIOTiIO 3 00psAIoM, o 3adikco-
BaHui Ha KaHiBIWHI, ie HAPEUCHUH, 1110 IPUIKDKAE
10 MOJIOJY, MEepPecKaKkye Ha KOHI 4yepe3 BopoTa y ii
IBip [2, c. 186].

AwmbiBaneHTHUM € I 00pa3 TBapWHH i3 HaAPOH-
HHX TIepekasiB mpo cMepTh Ozera Bimoro (Croxer,
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mo Oinpmie Bimomui yciMm sk emizox 3 «Ilosicti
MUHYJIUX JIT» Ipo cMepTh KHA3s Onera BiJ KOHS).
VY mepekasi KiHb BUKOHY€E pHUTyalbHY (QyHKLi0. Ha
TaKy QyMKY HaBOAWTH JIITOMUCHUH TekcT: «Ilpu-
36a6 GiH cMApPWo20 HAO KOHIOXAMU, 3ANUMYIOYU:
«/[e € Kinb Mill, WO 1l020 s nocmasus 6y 200ysamu
i bepeemu tioeo?» [18, c. 23] Tapuna, sIKy romay-
I0Th Ta OEpeXyTh, HAraJay€e XpaMOBUX KOHEH JaBHIX
0anTiiChKUX CIOB’SH: OUIHIA, IO yTPUMYBaBCS MIPH
apKOHCHKOMY CBATIJIMINI Ha 0. ProreHi, mpucesde-
HUW OoroBi BifiHM Ta mepeMor CBEHTOBHUTOBI, Ta
BOpOHUH, saxuii epedysas y lllemnini, — Tpurnasosi
[15,c. 197; 14, c. 207-211]. [Tonpu mieapicTh KHA3S
Ta HOro MaHoOIUBE CTaBICHHS A0 TBAPUHU, Ta THHE.
Tomy crenianbHe rogyBaHHs OJIErOBOTO KOHS, SIK
cTBepKye cydacHui (ompkiopuct B. Coxin, ciifg
pPO3yMITH SK TIATOTOBKY MO >KEPTBOMPUHOIICHHS
Oorosi 3arpo0OHoOTO CcBiTy [23, €. 62], X0Ua camoro
00psily >KEPTBONPUHOIIECHHS 3 TEKCTIB IMepeKasiB
He BuAHO (Purtyan xepTBompuHOIIEHHS 3adikcy-
BaB AOy-Aui Axmen i6H-Omap i6H-/lacTa y nepuriit
MOJIOBUHI X CT. H. €., BKa3aBIIIH, 110 B PyCiB BOJIXBU
HalyacTile BUMaraid B )KEPTBY KOHSI a00 JOpocCTy
moauny [16, c. 163—164]. 3ranka npo KepTBOIpPU-
HOILIEHHs Oioro KoHsA € U y «BenecoBiit KHH3I»:
«I mpaoTni oOITHUIIO TBOPHUIIM, PO T€ BiAArO4M —
011010 KOHS KepTByBaK<...>» [4, c. 24]). Jocmin-
HUK JIOXOJUTh BHCHOBKY, IO KIHCHKHI ueper, 3
SIKOI'O BUIIOB3a€ 3Misl, € BTIJIECHHSM B1bMU, HEUYUCTOI
CWJIH, sIKA HEMUHYY€e MPHU3BOAUTH A0 CMEPTU KHS3S
Onmera [23, c. 65].

3 momsAy NpUHAIE)KHOCTH KOHS 0 OJJHOTO 31 CBi-
TiB, 30KpeMa XTOHIYHOTO, OKPEMOI YBaru 3aciyroBye
KOMIUIEKC HApOJHUX YSBICHb Ta PUTYaJIbHHX i,
0 TIOB’s3aHi 3 KIHCBKUM uepernoM. ETHorpadidmi
Marepianud 3acBiguyioTh, o Ha l[lomicci KiHCHKHN
Yyepen JOCUTh YacTO iIMEHYBalIM BibMOIO. Y peri-
OHI 30epircs yHIKaJIbHUH, 3@ OLIHKOK JIOCIIITHUKIB,
o0ps] crialieHHsT KIHCHKOTO Yeperna-BiIbMU y Tepe/-
nenb [Bana Kymama [5, ¢. 260]. B. Cokin 3adikcyBaB
y TMOMIMYKiB iHPOpPMAIlit0 TIPO KIiHCHKI TIOXOBaHHS
(«xoHCKi€ KITap0ima») i BBaxae, 10 NepBiCHO BOHU
MaJii 3B’SI30K 13 JKEPTBOIIPHUHOLIEHHAMH [23, c. 63].
CporojiHi 111 CEMaHTUKa BTPaTHIACh 1 Taki MOXO-
BaHHS BUKOHYIOTH JIMIE YTHIiTapHy ¢yHKIio0. [ 3
OTO [IUKJTY HAPOJHUX BipyBaHb 3UTUIINIACEH PYIIHU-
MEHTAapHO Ti, K1 CTOCYIOThCS KiHCBEKOTO Yepera. Kin-
CBKHMI Yepel 3riiHo 3 apXalyHUM NPUHLUIIOM Hap-
TUOMIALI] (METOHIMIYHOTO YMOMIOHEHHS YacTHHH
[JIOMY ) 3aMiHIOE )KEPTBY TBAPHUHU OOTOBI 3aMOTHIIb-
HOTO CBITY [23, . 63].

BucnoBku i mpomo3umnii. ComiansHuUN cTaTyc
KOHS B YKpPaiHCHKiH (POTBKIIOPHINA KapTHHI CBITY 0XO-
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IUTIOE TIEBHI COLialibHI PO, sIKi BUKOHY€ TBapHHA B
Pi3HOKaHPOBUX HApPOAHUX TBOpax, OOPSAOMISX Ta
puTyamnax.

B yxpaiHCbKOMYy Ka3KOBOMY €IIOCI TParuistOTHCS
nBa TN KoHeH. [leprmuit Tim — 1e KOHi-OMKYHHA —
JMapyHOK 0aTbKa, TiaTa 3a ciayk0y 4u BIacHUW BUOIp
tomo. Lleil kiHp xoua i Mae (aHTaCTHYHY OCHOBY,
BCE K OLIbIlle HAIICHUI pealbHUMH PUCAMU — iCTh
CIHO, TIPOCO YM OUIOSIPY MIICHHUIIO, TIEPECYBAETHCS
o 3emJ1i. [lpyruii THIT KOHS B YKpaTHCHKil Ka3Ili — 11e
KiHb, 1110 ICHY€ JIUIIIE B 4YH#COMY TIPOCTOPI, Y TTOTOH-
OiuHoMy cBiTi. BiH icTh kap, m’e momym’s, CHILIE
ickpu 3 Hi3apiB [10, c. 131], O1KUTH 31 IWBUAKICTIO
OnMcKaBKH, a iHOAl mepecyBaeTbess HeOoM. [lepmmii
KiHb — II€ TOOPaTHM TOJIOBHOTO Ieposi, HOro TOBAPHII
Ta MOMIYHUK, a 1HOMAI W KPOBHHUU poaAWY (IyX Tpea-
KiB). [HITM# KiHb — Half9acTimIe XTOHIYHA 1CTOTa, SKa
HAJIEKUTh 3Mi€BI, BiIbMi, YOPTOBi (YOCOONEHHIO 371a),
106 3100yTH 200 EepeMOrTH HOro, TepoeBi MOTPiOHA
JIOTIOMOTa 3eMHOT'O KOHS.

B3aeMo3B’s13KHM Ta KOHTAKTH IMBO-KOHS 3 00psi-
JIOBO1 1MOe3ii MOYKHA MPOCTEKUTH HalvyacTime JTUIIe
Yyepe3 MOBHI MapTii mepcoHaxiB oOpsIOBOTO TBOPY,
a/IKe KiHb KOHTAKTY€ 3 TOCIOAAPEM-BOTHOM Y KOJISI-
Kax, 3 HapeYeHHUM, CTapOCTOIO, CBAIIKAMH YU 303Y-
JICKD y BECUIBHUX IICHAX, a TAaKOX KiHb Ta HOro
HEe3BHYaiHI MOXKJIMBOCTI CTalOTh MPEMETOM BHXBa-
JISIHb HApEUEHOTro IIepes POIAUHOI0 MOJIOO] TOILO.

JocmimkeHHs: ceMaHTHKH 00pa3y KOHS B ITiCEH-
HUX TBOpax Jajo 3MOTY BHIUIMTH KUIbKa PI3HHX
(GyHKLIH TBapUHH, sIKi BiTOOpaKaloTh HANBaXIIMBIILI
acTeKTH HAIBHOI Kareropw3aiii cBiTy: 1) MOMIYHHK
(cynmyTHUK, IpyT, TIOpaJHWK) BIACHUKA; 2) O3HAKa
JIOCBITY, 3piI0CTi, OaraTcTBa, CTaTyCy B CyCHUIBCTBI
rocriomapst; 3) cakpanbHa ictora [35, c. 292]. Kinp
yacTile BHKOHYye (YHKIIIO Cy0’ekTa jmii, peamizy-
I0YM 3HAUCHHS «IIOMIYHHK», «IIOPaJHUK y JIOOOB-
HUX CIIpaBax», «BICHUK 3aru0eni rocropaps»,
«cakpalibHa icToTay, piame — 00’ ekra 1ii Ta arpuody-
THBA 31 3HAYCHHIM «MIpUJIO TOCTATKy», «3aci0 3Ba-
ONeHHs JIBUMHW», «PIBEHb CYCIIJILHOTO CTaTyCy»,
«o0epir BiJ 3:1a» TOIIO.

3po3ymisio, 1m0 apxaiyHi CBITOIISAHI HalIapy-
BaHHsI B PO3YMIHHI NPUPOAH JOCIIIKYBaHOTO 3000-
pa3y Ta HOro coIiaJIbHOTO CTaTyCcy HaWkpaiie 30e-
peryIy oOpsIIOBI TBOPH, YapiBHI Ka3KW, 3aMOBIISTHHS,
JIeTeHan Ta 1moBip’s. Kinb — aMOiBaJICHTHHI YKUTEITh
MaKpOKOCMOCY, MEXOBa TBapuHA, SIKa MOXE IIO€]-
HaTW BCl TPH YaCTHHU BEPTUKAIBHOTO CBITY — HE0O,
3eMJIIO Ta IMiJ[3eMHE [apCTBO, II¢ ICTOTa, SIKa HE 3HAE
TOPU3OHTAIBHUX MEX, €JIHAE KYJIBTYPHHH TPOCTIp
JIFOIMHHY, HEOCSDKHI TIPOCTOPH JIICY, CTEITY, Tip 1 HaBiTh
BOIHOI cTHXIi.
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Levchuk O. I. GENESIS AND SOCIAL ESSENCE OF THE IMAGE OF A HORSE
IN THE UKRAINIAN FOLK CULTURE OF THE WORLD

The article analyzes some aspects of social level of the image of a horse in the Ukrainian folk picture of
the world, namely: genesis and belonging of the animal to one of the three vertical levels of world structure:
divine — earthly — chthonic one.

It was identified that social status of a horse in folk worldview of the Ukrainians, which is reflected in
folklore works of different genres, some folk ceremonies and rituals, encompasses two social roles. In particular,
Ukrainian fairy-tales depict two types of horses: horses performing the role of a guardian (fathers present,
payment for a service or one'’s own choice, etc.) and horses staying exclusively in foreign space, in the other
world. Magic horse from ritual-based poetry and its extraordinary capabilities become the subject of bragging
of the fiancé in front of the fiancee's family. In folk songs one can trace several different functions of the animal
that show the most important aspects of the naive categorization of the world: 1) assistant (companion, friend,
advisor) of the owner; 2) a sign of experience, maturity, wealth, social status of the owner, 3) sacral creature.
Functions performed by the animal in folk songs most often include positive characteristic and evaluation
of the image that subconsciously is present in the folklore and expresses peculiarities of the outlook of the
Ukrainians. Traditions of folk narration or etiological legend preserve the picture of a horse not that much as
the «evil makery, but definitely as the representative of the hostile world, the other world.

Origin of a magic horse is often intertwined with its belonging to a certain world and metamorphosis
happening to the image and around the image. In the majority of the texts analyzed (irrespective of the genre),
where a horse is an extraordinary animal, endowed with different supernatural abilities, its appearance is
also related to certain sacralized actions. Thus, origin of a horse, the fact that it has to be gained by the main
character in folklore texts is closely related to the semantics of the zoo image, with folk understanding of
animal s relations to the other world.

1t is proved that archaic world view layers in understanding of the nature of the zoo image under research
and its social status were mainly preserved in ceremonial works, magic fairy tales, magic spells, legends
and popular beliefs. A horse is an ambivalent resident of a macro space, bordering animal that can combine
all the three parts of the vertical world — the heavens, the ground world and the underground world, this is
the creature that does not know any boundaries along the horizontal axis, that unites the cultural space of a
person, boundless forests, steppes, mountains and even water areas.

Key words: horse, image, social status, genesis, folk picture of the world.
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binanina B. 1.
Harmionansna akagemis Ciry:x6u Oesnexkn YKpaiau

OCOBJIMBOCTI EHAHTIOCEMIIi B KUTAUCBHKINA MOBI

INOBCAKAEHHOTI'O CIIIVIKYBAHHA

Y ecmammi cxapaxmepusosano seuwe enanmiocemii K po36UMOK Yy MOGHOI 0OUHUYI npomu-
JIEIHCHUX 3HAUEHb, HABeOeHO NPOGIOHI Hanpsamu ii 00CiONceHb (aHALi3 NPUPOOU NPOMUCTABTIEHHSL,
BU3HAYEHHS CEMAHMUYHUX KOMNOHEHMIE eHaHmiocemii, ClO80MEIPHA, NeKCUKO-SPAMAMUYHA U
@pazeonociuna ocobnusocmi enanmiocemii) ma kracugpikayiro (3a M. FO. bpoocvkum). Poskpumo
3MICH KOXCHO20 3 Ni0BUOI8, PO3TIAHYMUX K eMANIOHHA KAACUDIKayis (po3pisHeHHs MOBHOI Ma MOG-
JIeHHEBOI eHanmioceMmil; Kiacupixayis MOSHOI HA TEKCUYHY (TeKCUUHY, CeMAHMUYHY), PAMATNUYHY
(cunmaxcuuny, mopghonociuny) i ¢hpazeonociuny). OKpemo UOKPEMIIEHO KOLO MOBO3HABYIB, KUMA-
icmig I CUHOMI02I8, SAKI BUSUAIOMb EHAHMIOCEMIIO 8 KUMAUCLKIU Mo8l. Busnaueno ixui nozcnaou Ha
AsuUWe eHaHmiocemii 8 KOHMeKCmi KUmaticvkoi Mogu. 3 02nady Ha aHaniz OCMAHHIX THeGICIUYHUX
00CAI0IHCEHDb Y YbOMY HANPAMI, 3aNPONOHOBAHO AHATIMUYHUL NIOXIO OJisl GUSHAUEHHS NPUTNAMAHHUX
CYUACHIU KUMAUCHLKIL PO3MOGHILU MOGI OOMIHYIOYUX 8UOI8 eHanmiocemii. 30kpema, 36epHeHO Y8azsy
Ha MO8y MONOOIICHO20 cleney, Mogy Inmepem-coyionekmy il MOGY CYHACHUX KUMAUCLKUX 3aC00i6
macoeoi ingpopmayii. Ilocmynvosano einomesy 6niugy COYiANbHO-ICMOPUUHUX | KYIbIYPHUX YUH-
HUKI6 Ha Nosgy eHanmiocemii. 30kpema, akmusHy poisb noaimuunozo enausy Ha 3MI, mac-media
ma npusamue IUCYBAHHA CyyacHux mewkanyie Kumaiicoxoi Hapoonoi Pecnyoniku. Pe3zynvma-
MoM 30IlICHEH020 JIH280CMAMUCTIUYHO20 AHANIZY CMAL0 BCMAHOBIEHH 8U080I i€papxii chep
MBOPEHHS eHAHMIOCeMil 8 CYUACHItl KUMAUCLKIU MOBI NOBCAKOEHHO20 CRIIKYBAHHS Ul BUSHAYEHHS.
npesaniosanis 1eKCUYHOI (CUHXPOHIYHOI/0iaxpOHTUHOT 6HYMPIUHBOMOBHOL) enanmiocemii Hao epa-
MamuuHow ma gpazeonociunor. Ilpointocmposano KodiceH i3 3a3HaueHux Kiacupikayiero 6uo eHam-

miocemii. Ompumani pe3yiomamu NOGHICMIO NIOMBEEPONCYIOMb SUUJE3A3HAYEHY 2iNOMe3y HAYKOBOT

pobomu il 0aroms NepcneKmusy ROOAILUUM JTH2BICIUYHUM OOCHIONCEHHAM, d CAMe AHAI3Y TeKCUl-

HOI eHaHmioceMii 8 OKpeMO 83MUX ACHEKMax Jo0CbK020 CNIIKY8AHHS.
Knrouosi cnoea: enanmiocemis, mMo8a NOBCAKOEHHO2O CHLIKYBAHHA, NEKCUYHA €HAHMIOCeMis,
2PaMamuyHa eHaHmiocemisi, pazeonoeiuna enanmiocemisi.

MocranoBka npodsemu. Po3BuTok MOBH € Oe3rie-
PEPBHUM TIPOIECOM, SIKUH CYIPOBOIUKYETHCS CEMaH-
THKO-CTHTICTHIHAMH, TPAMaTHIHAMHY, KUTBKICHIMH Ta
SKICHIMH 3MiHAMU B MOBi. ¥ KOHTEKCTi TIOIIMPEHOTO
OCTaHHIMH POKaMH BCEOXOIHOTO MpoLecy Iodati-
3arii MDKHApPOJIHI KOHTaKTU W KOMYHIKaIllii BUXO/STh
Ha HOBMH eTan CBOro po3BUTKy. Lle jae momroBx He
JIUIIIE B3a€MOBIUTABY MOB 1 KYIIBTYp, a ¥ TIiIBUITICHOTO
MparHeHHs 10 IPYHTOBHOTO BHUBYEHHS MOB. SIK cTBep-
mwkye FO. B. Pomantok i3 nocunmanasm Ha B. I T'aka,
TaKl CeMaHTH4HI TIEPEeTBOPEHHS MOBH SIK CHHOHIMIS,
3MIIIEHHSI, €HAHTIOCEMis, PO3IIUPEHHST a00 3BY)KEHHSI
3HA4YEHb, a TAKOK MeTadopryHe a00 METOHIMIYHE TIepe-
HECEHH: 0e3110CepeIHbO BIUTMBAIOTh HA PO3BUTOK MOBH
[12]. TlpomoBxyrouu JyMKy JOCTITHHII, 3BEPTAEMO
yBary Ha sIBUILE CHAHTIOCEMIi B KHTANChKIN MOBI.

AHaJIi3 OCTaHHIX JOCHiKeHb 1 myOJuikamiii.
[MuranHs eHaHTiOCEMil MOCHTIPKYBaloCs 3  KIiHIISA
XIX crt. # Mae TpuBaiy iCTOpir0 CBOro po3BUTKY. Cho-
TO/THI BUBUCHHSIM TIPHPOIH TPOTHCTABICHHS €HAHTIO-
cewmii 3aiimanacst JI. [. Kitimona [8]; I B. Slukisceka [ 18]
OyJ1a OJTHIEFO 3 THX, XTO BUBYAB CEMAHTUYHI KOMITOHEHTH
€HaHTioceMil; po3pOOJICHHSM CIIOBOTBIPHOI €HaHTIOCE-
Mii 3aiimMammcs JI. €. bescornora [2], O. M. CokonoB
[14] Ta iHmm; i JIeKCHKO-TpaMaTUYHUNA acreKT JOCITi-
moxyBamm E. A. bananukina [1], O. X. Xapkosa [6] Ta
iHm. Yumano poOiT mpucBsueHi po3poOdkam Kiacui-
Kaui 1poro sieuina (M. 0. Bpoxacekuii [4], B. JI. Isa-
menko [7], O. O. Tapanenxko [15], O. B. Mapkacosa
[10] Ta iammi). BiaacHe eHaHTIOCEMIEr0 KHTaWCHKOT MOBH
3avimanuck ['ao Hunuu [19], B. L. Topenos [5], O. Tuxo-
HoBa [16], Listap Wkyniny [20] Ta iHmmi.
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IMocranoBka 3aBaaHHsi. JIOCHIIKEHHS SIBUIIA
eHaHTioceMii B KHUTAHCBhKiH MOBI Ma€ pO3BUHCHY
Tpaaumioo. Po3risHyTO Horo kmacuikariio i mpo-
CTEXXEHO Pi3Hi cpepu mposBy (MOBa KUTAMCHKOT JTiTe-
parypu, (dpaseosoris Tomo). He MeHIT BaKIMBUM
YBa)Ka€EMO JOCIIKEHHS LbOTO SIBUILA Ha NMPHUKIAML
MOBH TOBCSIKJICHHOTO CITUTKYBaHHS SIK IMIDTIKaIlii
COLITbHO-ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY B PO3BUTOK MOBH.

3a/uisl TOCSATHEHHS! TOCTaBJICHOTO 3aBIaHHS B
poOOTI BUPINIYBAaTUMYThCS TaKi 3aBIaHHS:

Hocmigutn 1 kiacudixyBaTH €HAHTIOCEMIIO
KUTaNChKOi pO3MOBHOI MOBHU.

[IngxoM CTaTHCTUYHOTO aHAJi3y BH3HAYUTH
JOMIHAHTHHUI KJIac eHaHTioCeMIl.

Buxnan ocHoBHOro marepiasy. Ciigom 3a TiTy-
MauyHUM CJIOBHUKOM €HAHTIOCEMII0 PO3yMIEMO TakK:
«Po3BUTOK y MOBHOI OOMHHII NPOTHICKHUX 3HA-
4YeHb, NOJsIpU3alis ii 3HaueHb. HasiBHICTh IpOTHIIEK-
HUX 3HAYEHb Y TOTO CAMOTO CJIOBA; TAKe SIBUILE CIIO-
CTepiraeTbesi B 0araTo3HauHUX CIIiB, SIKi MOXKYTh MaTH
3HAUEHHs, 110 B3aEMHO BHKIIIOUAIOTH OJIHE OJTHOTOY
[13]. Bix 3Bu9aitHOi aHTOHIMIT €HaHTIOCEMIs Biapi3-
HSIETHCS] HASIBHICTIO MPOTHJICKHUX 3HAYEHb B OJJHOTO
H TOro caMoro Cja0Ba, IO 3 ITO3HUII] TAKUX J1OCIIIIHU-
kiB, ik M. I. ®inon ta O. €. XoMiK, € pe3ylbTaroM
nojricemii, abo 3JMTTA JBOX CIIB 13 MPOTHICKHUM
3HAYCHHSM, SK HACIIIOK, BiOYBA€THCS HEHTpai3a-
i y3yaldbHHUX CeM i3 IX MOJANBIIUM 3aMilIeHHSIM
AHTOHIMIYHHMH MOBJICHHEBUMU ceMamu [17, ¢. 17].

JocmimkeHHss eHaHTioceMii KHTalChbKOi MOBH
po3pisHeHi i He cTpykrypoBaHi. Tak, B. I. T'openos
PO3MIIsAIa€ ICKCUYHUH aCTIIeKT CHaHTIOCEeMiT, BU3HAYA-
109 11 sBUTIIeM oMoHIMii [5, ¢. 115]. O. B. Tuxonosa
MIPUCBATHIIA CBOIO POOOTY JOCIiIKEHHIO eHaHTIOCe-
Mii kuraiicekoi (paseonorii [16]. Lle mocmyrysano
NPUYMHOIO HAILOTO IMparHeHHS OOCTIIWTH EHaHTI-
OCEMil0 KHTaHCBhKOI PO3MOBHOI MOBH, CITUPAIOYUCH
Ha HasBHI Kiacu@ikalii, Ta BU3HAYUTH JIOMIHYIOUi
c(hepu TBOpEeHHS €HAHTIOCEMIi.

M. 1O. bponcekuit [4] mpomoHye pPO3pi3HATH
MOBHY i MOBJICHHEBY €HaHTioceMito. MOBHY, y CBOIO
4yepry, AOCHIJHHUK MiAPO3IiIs€ HAa TPU KIIACH: JIEK-
CUYHUN (JIeKCUYHUM, CEMaHTUYHHI), TpaMaTUYHUN
(cuHTaKCHIHMIA, MOP(HOTOTIYHMIA) 1 Ppa3eonOTIIHHN.

Ilin 7EeKCMYHOI0 EHAHTIOCEMIEI0 CIIIOM  3a
0. O. HewaeBuM MaemMo Ha yBa3i CHUTYyallil, KOJIX
NPOTUJICKHI 3HAYCHHS IPUTaMaHHI OJHOMY CJIOBY B
MeKax OfiHi€] MOBU (CHHXPOHHA BHYTPIIIHLOMOBHA);
HasIBHICTh MPOTHUJICKHHUX 3HAYCHb B ETHUMOJIOTIYHO
TOTOKHHX CJIIB y CHOPITHEHUX a00 OIM3BKIX MOBaxX
(cMHXpOHHA MI’XKMOBHA); iCTOPHYHO 3yMOBJIEHA 3MiHa
3HaYEeHHS CJIOBa (JiaXpOHIYHA BHYTPIITHHOMOBHA);
3all03MYEeHHSI JIBOMa MOBaMHM HEHTPaJbHOIO CJI0Ba
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3 TOAANBIIMM HAaOyTTAM X MPOTHIICKHHX 3HAYCHb
(miaxponiuHa mixkmMoBHa) [11].

[IpuknagoM crTanu JEKCHYHI OJMHUIL, ONHUCAHI
HaMH TIiJ] 4ac aHai3y cydacHoro [HTepHeT-coIio-
nmekty [3], 3a3Hadeni y Bimeomarepiam Chinese
Culture [21] 1 B35TI 31 CJIOBHHKA CIIEHTY KHUTaHCHKOT
moBH [9, c. 13—15]:

&8 — song zhong (0ocnieno: dapysamu 200un-
HUK), HAMAKAMU HA HAOTUICEHHS. CMEPMI;

TR — yao fan (Oocnisno: nompibno icmu),
Jlcebpaxysamu, npoOCUmu MULOCMUHIO;

%5 71 — géi li (docnieno: naoamu/oamu cunu), 3po-
Oumu Woch YiKasuM, NPUKOTbHUL, KPYmull,;

. — yiin (00Ci6HO: 3aNAMOPOUENHs), «20106a
ti0e obepmom/ceim obepmacmubcsy uepes 30U8y8aHHs
abo 3 siopaszu,

WEF — héu zi (docnisno: masna), opeanizamopie
Inumepuem ghopymis;

SR8 F — i mao zi (Oocnieno: senenui Kaneniox),
PpocoHOCeyb/-yst;

J} — ban (docniéno: pobumu, opeanizosysamu,),
Kapamu, 3acmocog8yeamu KapauibHi Cankyii,

%% )L — bang jiar (oocnieno: onupamuce Ha
POOUHY), KOXAHEYb/KOXAHKA, NOMIYHUK/NApmHep no
OI3HeCy; NOOPYACIHCSL,

45 — bao yé (docnieno: obepicamu 0idycs),
nocepeonux y 0izHeci; 10OUHA, WO 3ams2ye Y008y
cnpasy.

[1ixg rpamMaT4HOIO EHAHTIOCEMi€I0 MAEMO Ha yBas3i
MOKJIMBICTh 3MIIICHHS TPAaH3UTUBHUX 1 HETPaH3U-
THUBHUX, aKTUBHUX 1 TACMBHUX 3Ha4YeHb [ 11].

Hanpukaaa:

AR — b shi dong xi (docnisno: ne 6ymu
piuuio), Oymu Hivo20 He 8apmum;

Nz AN T Y235 7E — chi bu lido dou zhe zou (docnieno:
He 00l — sizbmeut i3 c00010), NONACMUCS HA ...; He
3iUmMu 3 pyK,; po30upamucs 3 HACIiOKAMU,

W2 — chi rudn fan (Oocniéno: icmu m’sxy
icy), cudimu Ha wiui' 8 OpyrHCUHL,

FZ B MRIRAIE — pi pi xia wo men zou (docrisno:
Kpesemko, noixanu!), suxopucmogyemvcs 0ns cno-
HYKAHHS MOBAPULIE PYXATNUCA MA nepemMazamu,

Mg L0735 —wdn shang chi jT (docnieno. éewopom
icmu xypxy), nocicmu nepute micye.

Jlo dhpazeonoriuHoi eHaHTIOCEMil Hanexarb pa-
3€0JIOTI3MH, JIe 3MICT € TPOTHJICKHUM 3HAUCHHIO
OKPEeMO B3ATUX JIEKCUYHUX OJIUHUIb, IO BXOAATH 70
roro cxianmy [11].

Hanpukaan:

IOt — chdo you yii (Oocnisno: cmagicenuii
KAnbmMap), 36LIbHUMU KO20Ch,

i H A€ — mian mu quan féi (0ocnisno: yinko-
BUMO 3MIHUMNUCS), MOdCce 00paA3UMU TTOOUHY, AKUO



Mosgu napogais Asii, Appuku

sorcumu ye 00 0cobu cepedHbo20 i CMapuio2o cepeo-
HbO2O GIKY.

3arambHa KUIBKICTH OIMPAIlbOBAHOTO JIEKCHIHOTO
Marepiany cTaHOBUTH 1045 JEKCHYHHX OIMHHIIb.
Pesynwrartu, oTpuMaHi mij 4ac JOCIiKESHHS, BUKIa-
JIeHO B Tabmui 1.

Tabmug 1
AHaJITHYHUN aHAJTI3 eHaHTioceMil B KUTAM-
CbKOMY PO3MOBHOMY MOBJIEHHi

KinbkicTh
Ne Buja enanrtiocemii JexkcnyHux | YacroTrHicTh
OAUHHUIb
1 JlekcnuHa eHaHTIOCEMIS 523 50%
2 | I'pamarndHa eHaHTiOCEMist 390 37%
3 d)pa3e(?n0rit{.Ha 132 13%
€HaHTIOCEMIst

BucHoBku i mpomo3umii. AHami3 OTpUMaHHX
1 HaBeJEHUWX y TaOnuLi pe3yJabTaTiB JeMOHCTPYE
JIOMIHAHTY JICKCHYHOI €HaHTIOCeMIil HaJ| IHIMUMH ii
BHJIaMH. BapTo BiA3HAYNTH, IIO 3-TIOMDK BHIUTCHUX
O. A. HewaeBuM mifBHIIB JIEKCHYHOI €HAHTIOCEMIl
B OIpallbOBAHOMY Marepiaii NepeBaXkaliu JICKCHUYHI
OJIMHUIN 3 O3HAKAMH BHYTPIITHHOMOBHOI AiaxpoHil
(Ha mepmIoMy Micii) Ta BHYTPIIIHBOMOBHOI CHHX-
poHii (Ha apyromy). Take sBHIIEe MOXKHA TOSICHUTH

KOHCEPBAaTHUBHICTIO KATaWChKOT MEHTAJIBHOCTI, IXHIM
MparHeHHsIM JI0 MiHiMi3amii 3MiH, OCOOJIMBO KOJIU
MOBa /i€ PO JIEKCUYHUI CKJ1a]l MOBU. HajaTtu HOBY
KOHOTAIII0 CIIOBY CIPHUHAMAETHCS JIETIIAM, aHIXK
YIPOBaDKYBaTH a0COMIOTHO HOBe. [HIIOIO TpuvH-
HOIO 3aJIUIIAETHCS IeH3ypa Ta MOCTIMHHUNA MONITHY-
HUH KOHTPOJIb OY/Ib-SIKOTO TIEPCOHAIBHOTO KOHTECHTY
memkannie KHP, mo BuxopuctoByethess KIIK 3
METOI0 3aXHUCTY CBOiX TPOMAJISH 1 BiJICTEKEHHS iHa-
KOJTyMIIIB.

®dpaseonoriyHa €HAHTIOCEMisl TMOCIJA€ OCTaHHE
MICIle, TPOTE JIEMOHCTPYIOUH JOCTaTHHO BHCOKHH
moka3HuK y 132 ¢paseonoriuni omuHUI. Takwuit
[MOKa3HUK Ma€ CBOIO TEHJEHINIO J0 3pPOCTaHHS.
3 omHOro OOKy, 4epe3 Te, IO (Ppa3eoyioTi3MH €
LIMPOKO BXXMBAHUMH B MOBCSKICHHOMY CITUIKYBaHHI
(omHaK iX MOKa3HUK € OUThImUM y Tekcrax 3MI Ta
odimiitHO-nim0oBOMY criiKyBaHHi). KpiMm Toro, momy-
nspHi TB-110y MOTHKHS TOPOKYIOTH HOBI (ppazeo-
JIOTI3MHU, 10 MIBUJIKO BXOJISTH J0 MOJACHHOTO YKHUTKY
MOJIOAUX JIFOJEH.

OTXxe, MABOAMMO ITJICYMOK, IO SIBUIIC CHAH-
TioceMil B KHUTaCHKiii MOBI € JTOCHTH TMOIIUPEHUM
SIBULIEM 1 TapHUM MiAIPYHTSIM JUIS OiTbII TPYHTOB-
Horo pociuipkeHHs. OCcoOJIMBO 1€ CTOCYETHCS MOBH
MTOBCSKICHHOTO CITUTKYBaHHS, [0 TepeldyBae B 0e3-
MIEPEepBHOMY PO3BUTKY.
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Bilianina V. I. PECULIARITIES OF ENANTIOSEMIA
IN CHINESE LANGUAGE OF EVERYDAY COMMUNICATION

The article defines the phenomenon of an enantiosemia, as a development of opposite meanings in the
linguistic unit; presents the leading directions of its research (antithesis’ disposition analysis, enantiosemia
semantic components’determination, enantiosemia’word formation, lexical, grammatical and phraseological
features) and classification (by M. Yu. Brodsky). The content of each considered as a reference classification
subspecies (The differentiation between language and speech enantiosemia. The language enantiosemia
classification into: lexical (lexical, semantic), grammatical (syntactic, morphological) and phraseological)
are revealed. A number of linguists and sinologists studying enantiosemia in Chinese Language are singled
out. Their views on the phenomenon of enantiosemia in the context of Chinese Language are identified. In
the light of recent linguistic research in this area, an analytical approach to identify the dominant types of
enantiosemia inherent in modern Chinese spoken language was proposed. In particular, attention was paid to
the language of youth slang, the language of the Internet-Sociolect and the language of modern Chinese media.
The hypothesis of the influence of socio-historical and cultural factors on the appearance of enantiosemia was
postulated. In particular, the active role of political influence on the modern Chinese media, the mass media
and the private correspondence of contemporary residents of the People's Republic of China was stressed. The
result of the performed linguistic-statistical analysis was the establishment of a species enantiosemia creation
spheres’ hierarchy in modern Chinese Language of everyday communication and determination of the lexical
(synchronic/diachronic intralingua) enantiosemia over grammatical and phraseological. Each of these types
of enantiosemia are illustrated. The obtained results fully confirm the above hypothesis of the article and give
prospects for further linguistic studies, namely the analysis of lexical enantiosemia in particular aspects of
human communication.

Key words: enantiosemia, language of everyday communication, lexical enantiosemia, grammatical
enantiosemia, phraseological enantiosemia.
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Kutomupceknii gepkaBHUNA yHIBepcuTeT iMeHi IBana ®dpanka

CYCIUILHO-TIOJITUYHE MEPIOJNYHE I'A3ETHE BUJAHHS
«OJIOC TPOMAJISTHUHA» IK TPUBYHA JEPKABOTBOPUMX
MMPOILIECIB B YKPATHI (1990-1991 POKH)

Cmamms eucgimaioe icmopuuni nepedymosu — npoyecu 0eMoKpamu3ayii ma posnaody 0epicasi
Cor3z Paosancoxux Coyianicmuunux Pecnyonix y 1990—-1991 poxax. [lossea anvmepramusHoi npecu
6 Yrpaiucokiti Paosncokiti Coyianicmuyniti Pecnyoniyi nanpuxinyi 80-x — na nouamky 90-x poxis
XX cmonimma cnpusina oemMokpamu3ayii cycnintbcmed, ubopuux npoyecis, a maKod’c NPUCKOPEHHIO
npoyecie nabymms HesanedxdcHocmi Ykpainu. 3okpema, nposedena icmopuduna po3eioka noasu Ha
PUHKY Npecu npueamuo20 2azemuozo eudanns «1 onoc epomadsanunay. Biocymuicmo yen3ypu 0anozo
BUOAHHS 00360UNI0 BUCBIMIIO8AMU 6CT NOMMUYHI NOOIT mozouaccs 6e3 ynepeortceHo2o no2nidy
BACHUKA, WO MANO BNAUE HA 0eMOKPAMU3AYio NOAIMUYHOL C8I0OMOCMI YUmMaybKoi ayoumopii ma
Gopmysanms epomadcekoi OymMKuUL.

Y cmammi maxooc Hazonouryemvca Ha 8UCBIMIEHHI NUMAHbL depicasHocmi Ykpainu 6 eazemi
«lonoc epomaoanunay y 1990—1991 poxax, axuil 6y ygiHuaHuti maxumu noodiamu, aK: nepuii oemo-
KpamuyHi 6ubopu HapoOHux oenymamie ycix pisHie ¢ Ykpaiucwokiu Paoaucekitt Coyianicmuunitl
Pecnybniyi (4 bepesna 1990 poky),; yxeanenus [exnapayii npo Oepocaguuti cysepenimem Yrpainu
(16 nunus 1990 poky); nymu; yxeanenns Axma npozonrouwieHns Hezanexchocmi Ykpainu (24 cepnus
1991 poky), Yceykpaincokuii pecpepenoym ma eubopu npesudenma Yxpainu (1 epyons 1991 poky).
Ha cmopinkax yvoeo eudannsa 06y10 npudineno 3HauHy y8azy UOAMHUM NOLIMUYHUM OCOOUCMOC-
mam Ykpainu — B. Yopuosony, C. Xmapi, JI. JIyk aneuky, axi 68axcaiomvcsa nposionumu gicypamu
0eMOKPAMUYHUX NPOYECiB, W0 npugenu 00 Hezanexicnocmi Yxpainu.

Y orcypranicmevkux mamepianax makosic cmasumsbcs Ha2oni0¢ Ha PeiOHATbHUX HOOISX NOTIMUYHOO
ma cycninbnoeo scumms Kumomupuguru — disnoHocmi I pomadancokozo hpormy cnpusiHHs nepedyoosi.

Buoanus suxoouno snaunumu mupasxcamu (0o 20 mucsiu npumipuuxis). Lle 0ozeonuno oxonumu
BENUKY YUMAYLKY AYOUMOPII0, He36axcaioull Ha NOATMUYHUL MUCK i3 OOKY NAPMHOMEHKAAMYpU ma
CKIIAOHI PUHKOBI yMosu — Oeiyum nanepy, 00po208apmicHi nociyeu OpyKapeHv ma 36 A3Kieyie
(nociyau nepeoniamu 6UOAHH).

Knrouosi cnosa: opyxosani 3MI, npueamna npeca, 2pomadcbKo-nonimuyne 8UOAHHs, 0epHCA8-
Hicmb YKpainu, epomadceka OymKa.

IlocranoBka mpodiaemu. Ilporecu nemoxpa-
TH3aIil CyCIJIbCTBA, AKI CIpHsuk po3maxy Corosy
Pansucekux Comiamictnyanx PecmyOmik (mami —
CPCP), Takox aKkTHBi3yBaJM INPOLECH JEMOKpaTH-
3anii mozjadi iHpopManii uepes mosiBy HOBUX ajlbTep-
HaTUBHUX Jiep)KaBHUM 3ac00iB MacoBoi iH(opmarii
(mami — 3MI), 30kpema JpykoBaHOI IpecH, sika Maia
MOMYJIPHICTE Cepell HACceJIeHHS. AKTYaIbHICTD ITi€T
TEMH TIONATAE B JOCIIIKEHHI MaJoOBiTOMUX (hakTiB
3apOKEHHS [TPeCH HeepKaBHO1 (JOpMH BIaCHOCTI B
VkpaiHi, 30kpeMa Ha JKUTOMUpIIKHI.

AHaniz ocTra”HHix gociailkeHb i myouikaniii
i3 mpobremMaTuKu PoOOOTH CBIAYNTH, IO OKpEMi

aCIIeKTH, 30KpeMa MOCTPaJsIHChKa CTPYKTypa JIIpy-
KOBaHUX BHJaHb, BHUCBITIIEHO B JOCJIKEHHIX
B. Kapnenka [9], TeHmeHIil po3BUTKY YKpaiHCHKOI
razetHoi myOminuetuku 1991-2006 pp. po3misiHYyTI
O. Jlebenesoro-I'yneii [ 11], ykpaincbka npeca Bonuni
1990-2000 pp. sik iHpOopMaIiTHO-KYIBTYPHE SIBUIIIE —
1. ITaBmroxom [15], po3BUTOK 3aKOHOABCTBA YKpaiHU
y cdepi perymosanns mismbHOCTI 3MI — 1. Tlpo-
neHkoM [18], mpoOreMu TOCIHiKeHHST perioHaIbHOI
ra3eTHOi MepiofuKu B CydacHOMY iHQopMauiiHoMy
npocropi Ykpainu Ta [lonemii — JI. JlaBugosoro [8],
JOCHIJDKEHHSI TIepiOAMKH  HAI[IOHAIBHUX MEHIIUH
JKutomupruau miepiony He3aneKHOCTI YKpainm —
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T. bessepxoto [2] Ta iH. [Ipore cepen HeBupilIeHUX
MUTaHb 3aJTMIIAETHCA JOCTIKEHHS allbTepHAaTUBHOT
perioHaJIbHOT (30KpeMa KUTOMHUPCHKOT) Ta BCEyKpa-
fHCBKOT TIpecH JaciB HAOyTTs HE3aJIeKHOCTI YKpaiHH.

ITocranoBka 3aBnaHHsi. MeTa cTaTTi — BUKIAZ
Pe3yNbTaTiB JOCHIUKEHHs eTaly CTBOPEHHS W aHa-
73y MPHUBATHOTO ra3eTHOro BUAaHHA «lojoc rpoma-
nsiauHay 1990-1991 pp., KUl CTOCYETHCS BHCBIT-
JICHHS Ha MOTO MITabTaX JAep:KaBOTBOPUYHX MTPOIIECiB
B YKpaiHi. AHami3 Tepembadae BHUPIMICHHS TaKUAX
3aBIaHb: 1) 3a IIOTIOMOTOI0 ICTOPUYHOTO METOIY
3MIACHUTH ICTOPUYHY pO3BIAKY CTOCOBHO €Tamy
CTBOPEHHS Ta3eTHOIO BUAAHHS; 2) 3a JOIOMOTOIO
METOAy BHOIPKH MpOaHai3yBaTH ITiJIINBKY Ta3eT-
HOTO BHJAHHS OO0 BHUCBITJICHHS HA CTOPiHKax
MaTepialiB, MPUCBIICHUX ICTOPUIHUM ITEPEIyMOBaM
1 TofisiM Tepioxy HaOyTTsS HE3aJeKHOCTI YKpaiHu;
3) 3OIMCHUTH KibKICHUH KOHTEHT-aHAJi3 CTOPIHOK
1 HOMEpIB BUJAHHS, NPUCBIYCHUX BUJATHUM IIOJIi-
TUYHUM OCOOHUCTOCTsIM Ykpainu — B. YopHoBodmy,
C. Xwmapi, JI. JIyk’aaeHky.

Buknang ocHoBHoro marepiaiay. 1990-1991 pp.
03HAMEHYBAJINCSl BCECBITHHO BAXKIMBHUMU IOJITHY-
HUMHU IIpoLieCcaMu, 30KpeMa po3naioM aepxasu CPCP.
Y Mexax yTBOPEHUX CaMOCTIHHHX JeprKaB BifgOynacs
3MiHa OMHONAPTIMHOI (KOMYHICTHYHOI) MOJIITHYHOT
CHUCTeMH: 3 SBWJIMCA MOJITHYHI PyXH, TPOMAJICHKI
opranizarmii i iHmi GopMu rpOMaaTHCHKOT AKTHBHOCTI
PI3HUX TIONITUYHUX CIPSIMyBaHb. AKTHBi3yBaBCs
npouec MOSBH PI3HOMaHITHUX JpykoBaHuX 3MI —
ra3eTHUX, KypHaJlbHHX. [IpaBo Ha BHUIYCK BXKe HeE
HaJIe)KaJo JIMIe JepkaBHUM opranam. [losiBa nipecw,
aJpTepHATHBHOI Iep)kaBHIN, B YKpaiHChKilt PansH-
cekiii Comiamictnyniii PecryOmini (manmi — YPCP)
HanpukiHii 80-x — Ha movatky 90-x pp. XX cT. cripu-
sJ1a JIMOKpATU3allii CyCIiibcTBa, BUOOPUYNX MPOIle-
CiB, a TaKOXX MPUCKOPEHHIO IMpolieciB HAOyTTs He3a-
nexkHocTi Ykpainu. 30kpema, mepir JeMOKpaTH4Hi
BUOOpU HApOJHHX JenyTariB ycix piBHiB B YPCP
BinOymucs 4 6epesnas 1990 p. [lepebynoui mpormecu
y CPCP Taxox BIUTMHY/IH Ha TTOJAJIBIII 3MiHA B Opra-
Hi3aIlii BUIaBHUYOI JisSUTBHOCTI B JiepkKaBi I o3HaMe-
HyBanucs yxBasneHHsIM 3akoHy CPCP «IIpo npecy Ta
iHIII 3aco0M MacoBoi iHQopMamii», sKui miagnuca-
nuit [Ipesnnerrom CPCP M. I'opbauoBum 12 yepBHs
1990 p. [17].

[lepeOymoBui mponecn He OMHHYJIH W PETiOHU.
3okpema, pimeHHsIM npesudii  JKuromMupchKoro
00JIaCHOTO COI03y KoollepaTuBiB Ta npe3uaii Obnac-
HOTO KOMITeTy MpOo(CIiIKK MpaliBHUKIB Koomeparii
Bix 16 kBiTHS 1990 p. «IIpo Bumanus razetu «lomoc
KOOIlepaTopa»», Ha 4oji 3 pemakropom Sl. 3aifkom,
3armoyaTkoBaHo BUMYCK razetd [14, c. 2]. 18 ciuns
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1989 p. cTBOpeHO Ta 3apeecTpoBaHO BUPOOHUYO-
noOyTtoBuil kooneparus «llocepenuux» (M. JKurto-
MUD), SIKUH y MeXKax CBO€i poboTn 3rigHo 31 Crary-
TOM TepenadavaB IMATOTOBKY IO JIPYKy MarepiajiB
PO TPYIOBY 1 TPOMAICHKO-TIONITUYHY [isSUTHHICTH
KOJICKTUBIB Jep)KaBHUX 1 KOOMEPATUBHMUX IiINpPH-
€MCTB, YCTaHOB, Oprasi3amiii i3 BUKOPHCTaHHSIM
3aco0iB MacoBoi iHdopmarii Ta iH. [lepmmit HoMep
razetu «lomoc xoomeparopa» (Hamaii — «lomoc rpo-
MaJsTHUHAY ) To0adnB CBIT y KBiTHI 1990 p. 1 OyB mpu-
CBSTYCHUH pi3HUM ToAisiM. 30Kpema, 2 kBiTHs 1990 p.
BigOyocst mepiue 3aciganns nepioi cecii JKutomup-
cbkoi MicbkKoi paam HapoaHuX jenyrtariB 21-ro
CKJIMKaHHsI. BUCBITJICHHIO NMUTaHb OOpaHHS TOJIOBH
MicbKoi pajn HapOIHUX ACIYTAaTiB BiABEICHO APYTY
CTOPIHKY BUAaHHA [0, c. 2].

Y derBepromy Homepi «lomocy koomepaTtopa»
AQHOHCOBAaHO, IO ra3eTa BHUXOJUTUME IIiJ Ha3BOIO
«Tonocx [7, c. 8.], oTke, HACTYITHI TPU HOMEPH ra3eTH
(Ne No 5-8, wepBens — sumieHsb 1990 p.) BUXOAATH MM
Ii€10 Ha3BOI0. B 0cTaHHEOMY HOMEDI 13 IIi€10 Ha3BOIO
AHOHCOBAaHO HOBY Ha3By BUAaHHA — «lomoc rpoma-
JSTHUHAY, sika 30epiraeTbest 1o Kinms 1991 p. (nmepion
aHaJi3y [bOTO BHJAHHS AJSl TAHOTO JOCHIJKCHHS)
[3, c. 4]. Bunanus nosuiionye cebe sik «Bceykpa-
THCBHKA Ta3eTa BCIX 1 M BCix». Takoxk y JOCIHIIKY-
BaHWH TIepioJl HasBHI JomaTku 3 Ha3zBamm «lImacy»
(Ne Ne 1-7), «Hama Bipa» (pemakrop €Bren Caep-
cTIOK; %OBTeHb 1990 p.), «Imac 3HemoneHux» (Jmc-
torax 1990 p.), «[omoc rpomansaku» (Ne 19 (50),
1991 p.), «Kommynucr» (Ne Ne 1, 2 1991 p., npu-
cBsiueHi obpanHio b. €npruHA mepIUM TIPE3UIcH-
toM Pociiicekoi Deneparii Ta momisM myTdy), CHell-
BHITYCKH «3a HE3aJIe)KHY JEMOKpPATU4YHY YKpaiHy»
(Ne Ne 1-4, mumens — ceprieab 1991 p.), “Polska —
VYkpaina: [iamor» (Ne 1, cepriens 1991 p.), «Ykpaina
TpynoBa» (Ne 1, sxoBrenb 1991 p.).

[ndopmanis mpo nepeAruIaTHAN 1HAESKC BUAAHHS
y BUXIJHHX BIJOMOCTsIX 3’siBjisieTbest 3 Ne 17 (Bepe-
ceab 1990 p.). ¥ Ne 21 (xkoBTenn 1990 p.) BMmirme-
HUW Martepiaj, KU IMOBiIoOMIIsIe unTava, mo «I azera
«l'onoc rpomaisstHUHA»Y» 3apeecTpoBaHa Jlep:kaBHUM
Komiterom YPCP mo mpeci sik mepmie Ha Ykpaini
MpUBaTHE CYCHIJIBLHO-TIONITHYHE BUAAHH» [5, c. 1].
Iadopmartist moa0 CBiIONTBA PO PEECTPALLIIO JAPY-
KoBaHOTO TIepioguanoro Bumanas (cepis KII, Ne 45)
3’ ABISIETHCA JINIIIE Y BUXiTHUX BiomocTsax Ne 25 (56)
Bix 1 TpaBHst 1991 p. Takox 3’SBISIOTHCS BiIOMOCTI
po Te, M0 «Ha nporno3ulito Jupekuii biomiorexku
Konrpecy CIIIA, razera HaaxoauTh 10 GOH/IIB I[LOTO
HaMOLIBIIOr0 KHUTOCXOBUINA CBITY» [5, c. 8]. Tupax
BHJIaHHS KOJIMBABCSA MPOTATOM JIOCITI[KYBaHOTO TIepi-
oxy Bix 7,5 tuc. no 20 THC. IPUMIPHHKIB.
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3a1iicHeEHI aHaJi3 ra3zeTHOIro BUJIQHHS
(Ne Ne 1-98 i3 xBitHs 1990 p. o nucromazn 1991 p.
(BizcyTHI B miQIIMBII 24 HOMEPHU r'a3eTH ) Ta BUILIE3Ta-
JTyBaHUX JO/ATKIB 1 CHETIBUITYCKiB Ha 554 c. ¢popmary
A3 BHSBUB pi3HOMaHITHY TEMaTHUKY OITyOJiIKOBaHUX
MarepiaiiB: TIOJITUYHY, EKOHOMIUHY, EKOJIOTiuHY,
peniriiiny, icTOpUYHy, KpUMiHAJIbHY, COLiaNbHY U iH.
L1i Mmarepiany BUKJIaeHI B TEKCTOBiH Ta 1JIFOCTpaTUB-
Hill dopmi (PoTo, KOMaKi, PUCOBAHI KapHKATYpH).
Bepcrka cTopinok 3miiicHeHa Bix 3 10 5 mmansT (Ta
9 wmaneT Ha 7 €. Ne 1 y 3B’s13Ky 3 KOPOTKMMH Ha3BaMHU
HACEJICHWX MYHKTIB y Marepiam «Haceneni myHKTH,
IO 3a3HAIM PaliOaKTUBHOIO 3a0pyJHEHHS BHACIIi-
nok aBapii Ha YopHoOunsckiit AEC «<...»») [6, c. 7].
l'azera BijgyipykoBana y jaBa kosibopu (1 Ta 8,4 ta 5 —
BHYTPIIITHIH pO3BOPOT).

AHaJ3 1aHOro BUIAHHSA II00 BUCBITIIEHHS 1CTO-
PUYHUX TIEPEIYMOB i TOAIM HAOYTTS HE3aJIEHKHOCTI
VKkpaiHu moKka3aB HasBHICTb TaKMX MarepiajiiB Ha
CTOpiHKax razetHoro BunaHHA «loroc Tpomass-
HUHAY:

1) mepi meMoKkpaTudHi BUOOPH HAPOTHUX JEITY-
tatiB ycix piBHiB B YPCP (4 OGepesns 1990 p.),
MIPUCBSYEH]I BUCBITIICHHIO TOAINH Ha TepeHax JKuto-
MUPIIMHU — AisUTBHOCTI [poMaasiHChKOTO (QpPOHTY
cnpusinas  niepeOynosi  (mami — [OCII), nigepu
sgkoro Oyio oOpaHi HapoIHMMH JaermyTaramu Bep-
xoBHOI Pagm YPCP (12-ro ckiumkanHs) — YKpaiHu
(1-ro ckmukanus): f. 3aiiko, B. Mensauuyk (mep-
HIMH 1eMOKpaTHIHUH rofioBa Micbkoi pagu M. XKuto-
mupa), O. Cyronsko. 3okpema, Taki Marepiajiu, sK:
«Kuromup: peanpHicTh Boni BuOOpmiB. [lepra
cecis MICBKOI paay HApOIHUX ACMyTaTiB 21-ro CKITH-
KaHH» [6, c. 2]; «Hapomni nemyrarn YkpaiHCBHKOT
PCP 10 xBiTHs po3noyanu podoty. CloH y moCyaHii
naBii» [6, c. 3]; «Henérkue ponsr macHoctu B JXKurto-
mupe» [14] Ta iH.;

2) yxBajeHHs [lexiaparii npo aep:kaBHUH CyBe-
penitet Ykpaiam (16 mumas 1990 p.) — 1 cropinka
¢dopmary A3 (Ne 11, c. 5);

3) myTd4 — JepXaBHUH NEpPEeBOPOT, 3IiHCHEHHI
19-21 cepnus 1991 p. I'KUII (I'ocymapcTBeHHBIM
KOMHUTETOM I10 YPE3BBIYaHOMY MTOJIOKEHHIO — POC.) —
2 cropinku Ne 43 (74); 4 ctopiaku Ne 47 (78); 8 cTo-
pinok Ne 49 (50); «Kommynuct» (Ne Ne 1, 2), mpu-
cBsiueHi oOpaHHIO b. €1plinHa MepIUM NPEe3uAEHTOM
Pociiicekoi deeparrii Ta mogisaM myTay;

4) yxBaneHHs AKTa MpPOTOJIOIIEHHS He3aIexK-
HocTi Ykpainu aBropctsa JI. JIyk’siHenka (24 ceprHst
1991 p.) — Ne 43 (74);

5) Beeykpainceknii pedepenaym ta Budopu llpe-
sugenta Ykpainu (1 rpyans 1991 p.) — Ne Ne 46 (77),
62 (93), 64 (95), 67 (98), 1991 p.

[lomo BHCBITIIEHHST MOAIM MyT4y ICHYe TaKa
JlyMKa BUIIIe3rajyBaHoro HaykoBusi B. Kaprenka:
«[lybmikamii mpo mepmi gHI TyTdy SKHaWKparie
XapakTepu3yoTh no3wuiii razer. Lle Bxe micns oro
[Opa3KH BCE CTaJIO 3pO3YMIJINM, a TOJi HIXTO HE 3HaB,
YUM yce MOXe 3aKiH4MTHCS. ToMy BiJ >KypHaJiCTiB
BUMarajacs Ie i HeaOuska MYXHICTh: BUCTYIATH
MIPOTH TYTYMCTIB O3HAYAIIO BHCTYIATH MPOTH KOM-
maprii, gKa me Oyna mpH BIaAi 1 XTO 3HA, YUM MOTIIa
o0epHyTHCS Ul MPALiBHUKIB mepa iXHS IpoMajsH-
cpka no3utlisi» [10]. Bapro 3a3HaunTH, 1110 3aBISKU
JIPYKOBaHOMY ra3eTHOMY BuaaHHIO «l01oc rpomasi-
HUHa», cepell 1HIIMX, HACEICHHIO aKTHBHO Iepeja-
BaJyacst HeoOXiTHa iH(OpMAITis OO0 CTAaHy TTOTITHY-
aux nonii y CPCP i YPCP Ha mMexi akTUBHUX 3MiH 1
3000y TTs1 YKpaiHOIO IepKaBHOT HE3aJIeKHOCTI.

Ha cropinkax nocmiaKyBaHOTO BHJAHHS MpH-
JIEHO 3HAYHY yBary BUJIQTHUM MOJITHYHHUM OCO-
OuCTOCTAM YKpaiHW — NUCHICHTaM, TPOMaJIChKa Ta
MTOJIITUYHA JiSUTBHICTh SKUX HaOMIKyBasia KpaiHy 70
He3anexHocTi 13 yaciB CPCP:

1) B. YHopHoBoity — Ne 46 (77), 1991 p., c. 4;
Ne 64 (95), 1991 p., ¢. 2;

2) C. Xmapi — Ne 28, rpynenn 1990 p., c. 4; Ne 29,
rpyaess 1990 p., ¢. 1-3; cnenBumryck Ne 26 (57), Tpa-
BeHb 1991 p.; Ne 29 (60), wepsens 1991 p., c. 1-6;

3) JI. Jlyk’ssnenky — Ne 9, munens 1990 p., c. 1;
Ne30(61), 1991 p., c. 6; Ne Ne 44-45 (75-76), 1991 p.,
c. 1-8 (30kpeMa, CIeUBHITYCK «3a HE3aJIeKHY JIEMO-
KpaTnuHy YKpainy», Ne 4).

3acrmoBamuykpaiacpkoromnositukall. Jlyk’ sHenka,
«24 cepnusa 1991 p. ana VYkpaiHu novasiacs HoBa
epa. 24 ceprHsa — KiHellb KOJOHIaNbHOI 700u. [loTn
MU SIK Hallisl He Hajie)aimu co0i. Mu Oynu 00’ exkToM
icTopii — 4ac i Biaja Halexalu He yKpaiHusaM. Bix
24 cepmas 1991 p. Ykpaina crana cy0’€KToM icTopii,
BiIaga B YKpaiHi HAJICKHUTh YKPATHCHKOMY HapOIOBI,
1 BIH caM CBOIMH pillIeHHSAMHU 3aroBHIO€e Jac. [loda-
nacst Hama no0ay» [13, c. 66]. Llsg momiTiuHa mofist
CIIyryBaja MOIITOBXOM PO3KBITY HE3aJIC)KHOI MpecH
B Ykpaini. M. Bapannuk i I1. TonoOyipkuii 3a3Ha-
gatoTh: «Ilicas mporomomenas 1991 p. mepxaBHOT
HE3aJIC)KHOCTI YKpaiHu 3’ SBISIIOTHCS HOBI OpraHd
BIJIbHOT YKpaiHCBKOT MEpioguKH, BOJHOYAC B YKpa-
{HI MOYaJ M MOLIMPIOBATUCS 3aKOPAOHHI YKpPaiHCBKi
ra3eTH Ta kypHaiam» [1].

VY 3B’s3Ky 3 HaOyTTSIM HE3aJeXKHOCTI YKpaiHOO
aKTHBI3yBJINCS JCP)KAaBOTBOPUI IMPOIECH, SKi BilO-
Opasmiucst B yXBaJIeHHI HOBOI 3aKOHO/ABYOI Oas3u.
3akon Ykpainu «lIpo npyxoBani 3acoOum MacoBoi
iHpopMmanii (mpecy) B YkpaiHi» yxBaneHuid 16 nuc-
toraga 1992 p. ta cpusB yHOPMYBaHHIO TisTIHOCTI
npykoBanux 3MI [16]. A. CeHp Haromioriye, IIo
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«0e3 perioHanbHux 3MI HemoxiIMBE BHpIIICHHS
HaMpi3HOMaHITHIIINX MPOOJIeM, BOHH CTaJIH OpraHiy-
HOI0O YaCTHHOIO CYyYacHOTO YKPaiHCHKOTO CYCIiJIb-
ctBa» [19]. HpyxoBani 3MI mapanensHo 3 Teneba-
YeHHSM HalpHKiHI XX CT. OyJIM OJHUM i3 3HAYHHX
3a BIUIMBOBICTIO HA MacH iHCTPYMEHTIB (hOpMyBaHHS
CyCHiIbHOI cBifoMocTi. 3a3HaunMO, 10 (popMyBaHHS
MOJIITUYHOT CBIJIOMOCTI (SIK CKJIaJIOBOi YaCTUHH CyC-
MUIBHOT CBiIOMOCTI) 3MIHCHIOETHCS depe3 (opmy-
BaHHA I'POMA/ICBKOI JYMKH 3a JIOTIOMOT' 00 OTPUMAaHHS
CYCITITLCTBOM TTOJIITUYHOI iHpopMarii 3apasku 3MI.

Xoua naykoBeup O. Jlebenea-I'yneii cTBepmKye,
IO «IIeH3ypa BJIaCHHKA € HEMHUHYYOIO», Y NpHBAT-
HOMY Ta3eTHOMY BHJaHHI «[00c TpoMaIsiHIHA) HE
Oyno nensypu [11]. 3okpema, 1e MiATBEPIKYETHCS
PI3HOMaHITHICTIO TEMAaTHKH MaTepiaiiB, JPyKOBAHUX
Ha I[INanbTax JOCIiKYBAaHOIO BHMIAHHS, a TaKOX
NPOTUIICKHICTIO MOJITUYHUX MOTIISAIB IXHIX aBTOPIB.
®DakT BiICYTHOCTI HEH3YpHU MIATBEPKYE i TOrodac-
HUI JliTepaTypHHid peakTop nboro Buganus M. Jlen-
KiH: «SIKmo marepian imoB B YHICOH i3 HaIIMMHU
HNOJITUYHUMH HOIVISIIAMH, sI PETENIbHO MpaBUB HOro,
JTIOBOJISTYU JIO KOH/IMIIIA TPAMOTHOCTI 1 JIOTIKH; SKIIIO
K 11e OyB MaTepiaj SIBHO BOPOXKHIA, ajie BCE OIHO HILIOB
y Ipyk (60 razera Oyna BUIbHOIO TpUOYHOIO Oe3 IeH-
3ypH), S 3aJMINAB HOTO B MEPBO3JAHHOMY BHIVISII»
[12, c. 97]. Bapro 3a3Ha4nTH, 10 B yMOBaxX HaOyTTA
He3aJIe)KHOCTI YKpaiHoto apykoBaHi 3MI orpumanm
cBOOOAY ClIOBa LIISIXOM Mo30aBiieHHs LeH3ypH. Lle
3yMOBHJIO HE32aHTa)KOBAHICTh 1 PI3HOMAHITHICTb
MOJITUYHUX TIOMVISAIB, SIKi BUCBITIIIOBAIIMCS Y TIpeEci,
a TakoxK npodeciiiny HesanexkHicTh 3MI.

Hocmimank B. Kaprenko 3aznagae, mo «IeMo-
KpaTH4Ha Ipeca, sika MEpIIO0 IoYaja BiJCTOIOBATH
NPUHIMIIM PUHKOBOI EKOHOMIKH, MEPIIOIO K 3a3Haja
HUILIBHUX yAapiB Bil CTHXil AMKOro puHKY» [9].
ToroyacHa eKOHOMIYHA Kpu3a BiIOWJIACS i Ha €KO-
HOMIYHHMX CTOCYHKax pemakiiii 3MI ta momirpadiy-
HUX HIANPUEMCTB, J€ 3aMOBIISIIIMCS MOCIYTH JIPYKY
TUPAXKIB, TAKOXK MOCTIMHO 300POKUYBAJIUCS [TOCIYTH
3B’s3KiBILI 0710 nepeamiaty. «[IpakTuano Bei razetu
MOTPaNMIN Y CKPYTY, ajie KePiBHUKHU MoJirpadiaHoi
rays3i, HaCTaBJIeHI IlIe KOMITApTi€to sIK 11 HOMEHKJIa-
Typa, y Iiil cuTyamii CTBOPIOBAIM IIe Tipil yMOBHU
JUIsL IEMOKPAaTUYHOI IPECH, sIKa I Tenep pi3Ko KPUTHU-
KyBaJjia BJaay. 3BUYAiiHO, TUCbMOBHX PO3IOPSIKEHb
OYUIMTH AEMOKpPATUYHYy Hpecy HIXTO HE JaBaB, aje
e podmIIocs 3 MOBYA3HOT 3ro/H (a MOXKe i Her1acHoi
BKa3iBKH) BIaJHUX CTPyKTyp» [9]. M. Jleukin mia-
TBEpIIKYE el GakT THCKY Ta OJIOKYBaHHS pOOOTH
penaxiiii, aJbTepHAaTUBHUX KOMYHICTUYHUM BUAAHb.
Bin 3a3Hauae, 110 «100pe 3HaK0uu MpoLeypy KOpek-
TOPCTBA, S TPUYi BUUUTYBAB BEPCTKY, POIUCYIOUUCS
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Ha KOHiH cropinmi. Komu Oyna 3aBepiieHa Tpets
KOpeKTypa (Haiyerma 3 ycix), TUPEKTOp IApyKapHi
3arpoITOHYBaB MEHI PO3MHUCATHCA, KPIM KOXKHOI CTO-
piHKH, 1€ ¥ Ha TUTYJIIEHOMY apKyIIIi, 110 5 i 3po0wuB,
00 Tak Oyna0 NPUIHATO. 3 BEJMKUM XBWIIIOBAHHSIM 1
royioBHU# penakrop fl. 3aiiko, 1 XyIOXKHINA peaakTop
O. Puxumiok (Bimomuii moeT <...>), 1 5 (KOPEKTop) po3-
TOpPHYJH BHIaHy Ha modatky 1991 p. 36ipky «Caxa-
poB. Takum on Ob» (Kutomup, pemaxmus «loxoc
rpaxJaHruHa») — i Oy/M IPUTOJIOMIIIEH] 11 6e3rpaMoT-
HICTIO, OCBSYECHOIO MOIM JIOIIEHTCHKO-KOPEKTOPCHKUM
MPI3BHUILEM: KHH)KKY OylO BHIPYKOBAaHO Ha OCHOBI
Mepmux, HaOLIpIl Oe3rpaMOTHHX (Tak 3aBXKAU
OyBae, e mpupoaHo) Ipanok» [12, c. 106—107]. [Tosic-
HEHHS JUPEKTOpa JpyKapHi Oymu KOpoTKi: «<...>
Ocp mignuc Bamoro KOpeKTopa», 1 Mokaszas ITiIHC
Ha TUTYJIBHOMY apKyIlli TpeTix rpaHok. Ha mpoxaHHst
OTpPHMAaTH cami I'PaHKH IMMPO3ByYalla BiAMOBIIb: «A
MH BXE 1X 3HHUINWIN, 60 HEMAE TaKOTO 3aKOHY, II00
36epiraru ix» [12, c. 106—107]. Taki oOcTaBuHU 3HA-
YHO MOTIpUIyBaJd CTAHOBHILE 1 PO3BUTOK allbTEpHA-
TUBHUX He3anexxHux 3MI B Ykpaini.

BucnoBkn i mponosunii. I[Iposenene nocii-
JUKEHHSI BKa3ye Ha BayKJIMBUH (akT 3apO/DKEHHS Ta
PO3BHUTKY MPUBATHOI TIpeCcH B YKpaiHi Ha MEXI ITOJTi-
TAYHUX 1 COIIaJIbHUX IEePEeTBOPEeHb KiHI 80-x —
noyatky 90-x pp. XX ct.

3HauHUi 00CSAT MPUBATHOTO Ta3eTHOTO BUAAHHS
«Tonoc rpomagsgauna» y 1990-1991 pp. Oymno Biza-
BEJICHO TOMITHYHUM TomisM sk Ha TepeHax CPCP,
JKurtommpruau, Tak i B YKpaiHi 3arajom (Iepiof
HaOyTTs He3ayexHocti). lleil ¢akT cBiquuTh PO
Te, IO JaHe BUAAHHs OyJo TpUOYyHOIO BHCBITIICHHS
MOJITUYHUX TpoleciB. Mo)KHA 3a3HAUUTH, IO Tepio-
JIMYHE Ta3eTHE BUAAHHS CIPHSUIO MTPOIiecaM CTaHOB-
JIEHHSI AeMOKparii B YKpaiHi depe3 akTHBHE MOIIH-
peHHs iHpopMaIlii MOTITHYHOI TEMaTHKH, BIAIrpaio
3HAUHY POJIb SIK IHCTPYMEHT BIUIMBY Ha CYCIUIBHY
CBiIOMiCTb, 30KpeMa, y (OpPMyBaHHI TI'POMaACHKOI
JOYMKH MIOI0 OCHOBHUX HE3aJIe)KHUIIBKHX JepiKa-
BOTBOPUYMX IPOIIECIB, € JPKEPEIOM BHBYCHHS TOSBH
JIBTEPHATUBHUX JICP>KaBHUM I1E€PIOJUYHUX IPyKOBa-
HUX BUJIaHb y Tepiog HaOyTTs YKpaiHOI He3alex-
HOCTIi, 00’€KTUBHOIO PENPE3CHTAIIEI0 YKPAiHCHKOTO
JEMOKPAaTHYHOTO MpOIecy HAa MI>KHAPOAHOMY PiBHI.
dopmyBaHHS BJIACHOT YUTAIBKOT ayIUTOPIl, IO MMiJI-
TBEPPKY€EThCSI 3HAYHUMH THPa’KaMH, 3yMOBHJIO MOX-
JIMBICTh ICHYBaHHS TAKUX BUJAHb Ha PUHKY IIPECH.

[lepcnexTrBamMy MOAATBIINX JOCTIIKEHb MOXKE
OyTH BHBYEHHS iCTOpii CTBOpEHHS aJIbTEPHATHBHUX
JIep)KaBHUM Ta3eTHUX 1 JKypHAJIBHUX J[PYKOBAHUX
BHUIaHb JKUTOMHUPIITUHU B TIEPiofl HAOYTTS YKpaiHOIO
He3alnexHOCTl. Takok AOCIiKEHHA IXHBOI Tema-
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TUYHOI CHPSMOBAHOCTI, MOJAJIBIIOTO ICHYBaHHS Ha
PHHKY MPECH, KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI y 3B’SI3KY
3 TIEPEeX0/IOM OCHOBHOI ayUTOpii HA KOPUCTYBaHHS
€JIeKTPOHHHMH BEpCIIMH  TIEPIOAMYHUX BUAAHb,
HOBUHHMMHU IIOpTaJJaMM H IHIIMMH JKepellaMH

3HUKHEHHS Ta3eTH Ha Tamepi 1e 3apaHo, OCKIIbKH
MeBHAa KaTeropis CHOKMBAYyiB TparHe JeTaabHOro
aHami3y (akriB, MOMii, KOMEHTApIiB EKCIEPTiB, a HE
JIATIIE KOPOTKOi oreparuBHOi iHMopMarii [8, ¢. 362].
Tomy akTyanpHICTh TOTABIINX JOCIIHKEHD Y IILOMY

inpopmanii. Ha ngymky JI. laBuoBoi, roBOpUTH IpO  HAmpsiMi Mae CBOi MEPCHEKTHUBH.
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Zaiko L. Ya. SOCIO-POLITICAL PERIODICAL NEWSPAPER PUBLICATION
“HOLOS HROMADIANYNA” AS A TRIBUNE OF STATE-BUILDING PROCESSES
IN UKRAINE (1990-1991)

The article deals with the historical preconditions such as the processes of democratization and the state
collapse of the USSR in 1990—1991. The emergence of an alternative press in the Ukrainian SSR in the late
80s — early 905 of the twentieth century promoted the democratization of society, electoral processes, as
well as accelerating the process of gaining Ukraine s independence. In particular, the historical intelligence
of the appearance of the newspaper “Holos hromadianyna” appeared on the market of the press of a private
newspaper. The lack of censorship of this edition allowed to cover all political events at that time without a
biased view of the owner, which had an impact on the democratization of the political consciousness of the
readership and the formation of public opinion.

The article also highlights the issues of statehood of Ukraine in the newspaper “Holos hromadianyna” in
the period 1990—1991, which is characterized by the following events: the first democratic elections of people’s
deputies of all levels in the Ukrainian SSR (March 4, 1990); Adoption of the Declaration on State Sovereignty of
Ukraine (July 16, 1990); PUTCH, Adoption of the of Independence Declaration of Ukraine (August 24, 1991);
All-Ukrainian referendum and presidential elections in Ukraine (December 1, 1991). Considerable attention
has been paid to prominent Ukrainian political figures namely V. Chornovil, S. Khmara, L. Lukianenko, who
are considered to be leading figures in democratic processes that led to the independence of Ukraine.

The journalistic materials also emphasize the regional events of political and social life of Zhytomyr
region — the activities of the Civic Front to facilitate restructuring.

Edition of the release of significant up to 20 thousand copies. This will allow to reach a huge audience,
despite the political pressure from the party nomenclature, as well as stock obligations — paper shortages,
funds provided to communications (subscription services).

Key words: print media, private press, public-political publication, statehood of Ukraine, public opinion.
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Maxcumenko H. B.
YkpaiHchbka MEIUYHA CTOMATOJIOTIYHA aKaIeMist

COLHIOKWVIBTYPHA AJAIITAIIA IHOBEMHUX CTYAEHTIB
3ACOBAMMU KPAE3HABUYOI'O MATEPIAJTY

Y emammi docnioscyemovca npoyec coyiokynbmyproi adanmayii cmyoeHmis-iHo3emyie nio uac
0601100IHHS MOBOIO KpAiHu, 0e GOHU JHCUBYMb | HABUAIOMbCA. Busnauaemvcs 3uauenuss coyiokyiv-
mypHoi adanmayii cmyoeHmis 3 02110y HA U3HAYEHI COYIATbHUMU NCUXON02AMU 3AKOHOMIDHOCH
npoyecy, ¢azu adanmayii, maxodc 6pAxXO8YIOMbCA OCOONUBOCMI HAGUANLHO-GUXOBHO20 NPOYECY 3
dopmysanns MosHOI Komnemenyii cmyoenmie. BuguenHns yKpaiHcbKoi (pOCilicbkoi) mMosu Hemookc-
ause 6e3 Popmy8aHHs cOYIOKYIbIMYPHOI KOMNEMEeHMHOCMI, Wo nepeobadac 080100IHHA OCHOBAMU

HAYIOHANLHOI KYIbmypu, mpaouyitl, KVIbMYPHUX mMda ICMOPUYHUX YIHHOCMel KpaiHu, Moea aKoi

susuacmucs. Ananiz npoonemu 00360146 CNPAMY8AMU COYIOKYTbMYPHY KOMNEMEHMHICIb CITYOeH-
mi6-iHO3eMYi8 HA NOOOJIAHHS NCUXOTIOLTUHUX | MOBHUX OAp €PI6 3ac0OAMU KPAEIHABYUX MAMEPIALis.
Y cmammi 0emoncmpyromosca Modxcaugocmi 3acmocy8ants Mamepiany, no8 A3aH020 3 icmopicto ma
KVIbMYPOIO MIiCma, 0e HABUAOMbCS CMYOeHmu-iHo3emyi, y hopmi IpmyanbHux i peaibHux eKcKyp-
citi. Jlocgio pobomu y HAYKOBO-HABYATLHOMY YEeHMPI 3 NIO20MOBKU THO3EMHUX 2POMAOAH 003801UB
cucmemamu3sygamu ayoumopHy ma no3aayoumopHy pooomy, CKOMROMY8AmMu Cy4acHy MemoOuyHy
basy 3a80ans i 3anumand iHopmamueno2o ma meopuozo xapaxmepy. Ha mamepiani kpaesnaguozo
mamepiany m. [llonmasu demoncmpyomocs maxi popmu pooomu.: MO8/1eHHEGT BNPABU, IHMEPAKMUBHI
beciou, eipmyanvHi ma peanvHi eKcKypcii icmopuunumu micyamu micma. Ilpaxmuuna 3nauywicmo
mamepianie nousieae y CUCMeMHOMY Ni0X00i 00 (DOPMYBaAHHS COYIOKYIbMYPHOI KOMNEMeHMHOCI
CMYOeHmig-iHO3eMYi6, a MAKONHC Y NOEOHAHHI NCUXONOSITUHUX 3HAHb 3 NPAKMUYHUMU HABUYKAMU PO3-
BUMKY 38 A3H020 YCHO20 MA NUCEMHO20 MOGLEHHS CIMYOEHMIB, WO 8U8UAIOMb MOBY KpaiHu, 0e 60HU
arcusyms i Hasyaromocs. Mamepianu cmammi modxcyms Oymu 6UKOpUCmawi y pobomi 3i cmyoeH-

MamMUu-iHO3eMYsIMU HA 3AHAMMAX I 8 IXHIll CAMOCMILHIL poOOM.
Knrouosi cnosa: coyiokynomypra adanmayis, COyioKy1bmypHa KOMNEMEeHMHICb, MOBHA KOMNe-
MEeHMHICMb, KPAEIHABCMEB0, eKCKYPCIs, aK)Ibmypayis.

IocTranoBka npodaemu. [HTerparis ykpaiHcbKol
OCBITH JI0 €BPOIEWCHKOI CUCTEMHU BHIIOI OCBITH Ta
HEOOXIIHICTh MiABHIICHHS KOHKYPEHTOCIPOMOXK-
HOCTI ykpainchkux BH3 BH3HAa4arOTh HOBI 3aBIaHHs
OCBITHIX TOCIYT Ha MIKHApOITHOMY PHUHKY OCBITH.
HaBuaHHs iHO3eMHUX CTyACHTIB BU3HAUYAE SK CTATYC
HaBYAJILHOTO 3aKJIajy, TaK i mpuBabIMBICTh YKpaiHH
SIK OCBITHBOTO CEPEIOBUINA JUIsl 1HO3EMIIB. YCITIill-
HICTh HaBYaHHS B YKpaiHi 0arato B 4OMY 3aJIeKUTh
BiJl YCHIIIHOI COLIOKYIBGTYPHOI ajanTamii iHO3eM-
HOTO CTYICHTa 10 YMOB HaBUaHHSA B YkpaiHi. Came
11e 3yMOBIIIOE€ AKTYaJbHICTH JOCIIIKEHHS MpoOIeM
ajanTarii iHO3eMHUX CTYJIEHTIB JI0 OCBITHBOIO IPO-
1IeCy YKpaiHCHKOTO BUIIIOTO 3aKjaly OCBITH.

AHani3 ocTaHHiX aocigkeHb i myOmikauiii.
CKJIaHICTh MPOTIECY ajanTarlii 10 HaBYaHHS B YKpa-
{HCBKHX BHWIIIAX TONSTAE y TOMY, IO y CTyACHTa

BinOyBaeTbesi mepeOynoBa BCi€l CUCTEMH IIHHICHO-
Mi3HABaJILHUX OpieHTaliid ocobucrocti. Hum 3acBo-
IOIOTBCA HOBI CIIOCOOM IMi3HABalAbHOI MISJILHOCTI 1
(hopMmyroThCs TIEBHI THNHU Ta POPMH MI>KOCOOHCTIiC-
HUX CTOCYHKIB. Bin ycmimHoCTI aganrarii 3amexuThb
MOJANBIUI X1 TIpoQeciiiHOl MisITEHOCTI JIFOIMHH.
CouiokynpTypHa ajanTtauis nepeadayae MpUCTOCY-
BaHHs IHJMBIJA IO YMOB HOBOTO COIIOKYJIBTYPHOTO
Cepe/IoBHIIa, 30KpeMa JI0 HOBUX I[IHHICHUX OpI€H-
THPIB, HOPM TIOBEIIHKH, TPAIUIliH, 3a0e3MMeUyroun
HWOTO yCIiNTHEe iCHYBaHHS y HOBOMY KYIBTYPHOMY
CepenoBHII. Y pe3ysbTari JOCIiKEeHb, IPOBEICHIX
¢inceknmu BueHnMu B. Payrenom i M. KokcieHom
[5, c. 89], Oyno BuokpemsieHO yoTupH (azu (cramii)
COILIIOKYJIBTYPHOI ajanTailii iHO3eMI[B J0 KHUTTS
B iHuni kpaini. Hdus nepinoi ¢asu (dasza mepiroi
peakiiii) XxapakKTepHUM € TUCOHAHC MK 00’€KTOM i
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Cy0’€KTOM 0COOHCTOCTI, (OPMYBaHHSI 3aXUCHUX
MEXaHi3MiB, 3HWKEHHS COIIIOKYJIBTYPHOI aKTHB-
HOCTI ¥ mpane3narHocTi roaunan. [pyra dasa (dasza
COITiaTbHOI amanTallii) BiI3HAYAETHCS 3POCTAHHIIM
aBTOMAaTHU3My Yy BHUKOHAaHHI J>XHTTEBO HEOOXiITHUX
(GyHKIIH, TPUTYTUIEHHSIM yBard J0 HOBOi iH(opMa-
1ii, BIAYyTTSAM ippeabHOCTI TOTO, IO BiAOyBa€eThCs,
MOTIPUICHHSIM TaM’sITi, Oa)XaHHAM TMPOXHUTU ChO-
TOJIHIIIHIN JeHb ckopime. Tpers ¢aza (koHTpacTHa
¢daza) amanrarii Moke TPOTOBKHUTHUCA y QopMi
TpUBaJIOi armarii abo 3MIHUTHCSA Ha arpecito. Y 1ei
nepiof MPONOBKYIOTHCS PErpecUBHI MpOLECH, e
MepPeBaKarOTh COII00IOJIOTIYHI TOTpedu (moicTu,
MOCTIaTH, Hi PO 10 HE AyMaTH), M0 MOXYTh MpH-
WHATU ¥ arpecUBHUM XapakTep, KLU0 LIOCh 3aBa-
Kae X 3a7oBosieHHIO. Lle Tex € OfmHMM 3 MexaHi3-
MiB 3axucty. Tpersa Qasza xapakTepu3yeThCsl TAKOXK
MOPYIICHHSM HUIICHOCTI B3a€EMO3B’SI3KY iHIUBIIA 3
CepeOBHIIEM, KOJU BiJICYTHE MOBHOLIHHE CIIIKY-
BaHHS, iCHye MOBHHI 0ap’ep, HaATO Oarato He3BUY-
HOTO — 1HIIIa KyJbTYpa, TpaanLii, 38u4ai. 3aKiIrouna,
gerBepTra (asa (daza peabimitarii) — 1e mepion
JOCTaTHHO 1HTEHCHBHOTO 3aJJOBOJICHHS COLIaJIbHUX
noTpe0, BiJIPOPKEHHS COLIaIbHOT aKTUBHOCTI 1 311i-
OHOCTeH 10 KpeaTuBHOI AisuibHOCTI. Ha miit craxii
BiIOyBAa€ThCSl TAKOXK PO3YMIHHS 3BUYAIB, TPaJHIIii
1 CTEpeoTHTIiB 1HIIOT KYJIBTYpH, TOOTO BiZOyBa€eThCs
3MiHa JIOTIKH TTOBEIIHKH JIIOMWHH 32 HaIMPSIMKOM
30JIMKEHHSI 3 HOBOIO KYJIBTYPOIO.

IocranoBka 3aBnanus. [IpoGnema couiokyinb-
TYpHOI afanTauii iHO3eMHHX CTYJICHTIB IeTaJILHO aHa-
Ji3y€eThCs B poOOTaxX TaKUX BUEHHX, K [. A. BopoO-
toB [2], M. B. Opuunnukoa [3], C. B. Ilaroxina
[4]. IIpoTe 1151 ipoGieMa moTpedye MomabInoi mpak-
THUYHOI PO3pOOKHU 3 ypaxyBaHHSIM KOHKPETHOT'O KOH-
TUHTEHTY 1HO3EMHUX CTYJEHTIB i YMOB iX HaBYaHHS.
Ocob6nuBoi yBard 3aciayroBylOTh NPOOJEMH CTBO-
PEHHS HaBYQJILHUX METOIMYHUX MaTepiajiB, 31aTHUX
3a0e3MeUNTH YCHIIIHICTh MPOIECy COIIOKYJIBTYPHOT
ajmanTarii 1HO3eMHHX CTYICHTIB. 3 ONIAIy Ha Iie
yKpaiHChKa (pociiicbka) MOBa SIK iHO3eMHa 31 3BH-
YaifHOTO HABYAJILHOTO IIPEMETA IIEPETBOPIOETHCS Ha
3aci0 JAOCSTHEHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI
Ta PO3BUTKY OCOOMCTOCTI MailOyTHHOro (axiBIs.
[IpeameToM AOCTIKEHHS Yy CTaTTi OOpaHHUi Kpae3-
HaBYMH acIleKT Ha 3aHATTAX POCIHCHKOI MOBH 3 iHO-
36MHUMH CTYACHTaMH.

Buknang ocHoBHoro marepiaay. Kpaesnapuwii
3MICT MOBHHMX HaBYaJbHHX MarepialliB BiAMOBiIae
TaKUM IJISIM: O3HAaHOMJICHHIO CTY/IEHTIB 3 KpaiHOO
HaBYaHHS, ONTHMI3allii 3aCBOECHHS HUMH HEPiTHOT
MOBH, O3HAaHOMJICHHIO 3 MICTOM IPOXHMBaHHS Ta
HaBYaHHS. 3TiHO 3 Cy4YaCHUMH YSIBJIICHHSIMHU pealibHe
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BOJIOJ[IHHSL HEPIJTHOI0 MOBOKO 3a0€3MeUy€eThCS MOB-
HOO0, MOBJICHHEBOIO 1 KOMYHIKaTHBHOIO KOMIICTEH-
misiMu. BBaxkaeThbCsi, MO CTYJCHT BOJOJi€ MOBHOKO
KOMIICTCHITIE€I0, SKIIO BiH BMie OymyBaTH 1 aHAIi3y-
BaTH (pOpMaIbHO MPABUIIbHI PEYCHHS, IO BiAMOBIIA-
I0Th HOpMaM cucTeMu AaHoi MoBH. CTyIeHT BOJIOJIE
MOBJICHHEBOIO KOMIICTEHIII€I0, SIKIIO BiH BMi€ Bep-
0aJli30ByBaTH CEHC y PEYCHHI Ta BU3HAYaTH CEHC
pedeHHsl (HampuKiaJ, Tepekas TEKCTY, HaIHCaHH:
CTHCIIOTO 3MicTy Tomo). CTyIeHT BOJIOIIE€ KOMYHi-
KaTHBHOIO KOMIIETEHLIET0, SIKIIO BiH MOXKE BUKOPHUC-
TOBYBAaTH CBOi MOBHI 1 MOBJIGHHEBI BMIHHS Mij 4ac
criikyBaHHs. Take BOJIOIHHS MOBOIO JIOCSTAETHCS Y
MpolieCci BUKOHAHHS 3aB/IaHb, B IKHX 1HO36MHA MOBa
BHKOPHUCTOBYETHCS B HENITBICTHYHUX IMUIIX (HAIpH-
KJIaJ, K 3aci0 3HAWOMCTBA 3 KpaiHO0, MICTOM, apXi-
TEKTYPHUMH [1aM’ITKaMH).

OnuH 3 TPUHLMUIIB JIIHTBOKPAaiHO3HABCTBA OIS~
rae B pO3yMiHHI MPOIECY BUBYCHHS Ta BHUKJIAJaHHS
YKpaTHCBhKOT (POCIChKO) MOBH SIK MPOLECY aKyib-
Typarii iH03eMIIiB, TOOTO 3aCBOEHHS JIFOMUHOIO, IO
BHpOCITIa B OJIHI HAIiOHANBHIA KyJIBTYpi, 1CTOpUY-
HUX (paKTiB, HOPM 1 IIHHOCTEH IHIIOI HAI[IOHAIHHOI
KyasTypu. OTKe, BIIOMOCTI Ta ysBIECHHS Npo YKpa-
iHy, B)K€ HasiBHI y 1HO3EMHHX CTYIEHTIB, 3aKpiIlIiO-
I0ThCSI T4 aKTUBI3YIOThCS. BoHOUAaC 3anac 3HaHb CTy-
JIEHTIB 3HAYHO 301TBITY€ETHCS, OCKITBKH 1X 0a30BUit
piBEHB B IIbOMY KOHTEKCTI, SIK ITPABIIIO, HEJJOCTATHIH.
L5 Tema Oyne po3mMpeHa y APYyroMmy ceMecTpi, KOJIH
cTyAeHTH OynyTh BuBuUaru npeameT «Kpainosnas-
CTBO», HABUAJIBHUM 3MICTOM SIKOTO € ICTOpIs, HAI[i0-
HaJbHI TPaauIil Ta 3BUYal, KyJIpTypa Ta HallioHAJIbHA
MEHTAJIbHICTb.

Benuke npakTuuHe 3HAUCHHS IJISI CTY/ICHTIB Ma€
MiATOTOBKA, y4acTh 1 MPOBEICHHS 3aciJaHb MOBJICH-
HeBOro KiyOy «Mepuaianu napyxOu». [lepme 3aci-
JAHHS TPaIUIIHHO TPOBOAMTHCS Yy TEPII MiCsIli
HaBuaHHA. CTYIEHTU TOTYIOTh IIOBIJIOMJIEHHS IIPO
CBOIO PiIHY KpaiHy Ta CIIyXaloTh HOCIiB MOBH 3 TIOBi-
JOMIICHHSIMU TIpo Ykpainy, [lonTaBy, akanemito. Taki
BIpTyaJibHI €KCKYpCii 3a0X0UyIOTh CTYAEHTIB 10 MPO-
JIOBKEHHSI 3HAH{OMCTBA 3 HOBOIO /ISl HUX KYJIBTYPOIO.

Y mepmiomMy cemMecTpi HaBYaHHS AaKTyaJIbHOIO
€ TeMa «MicTto, B SIKOMy sI HaBYarOCh». CTyIdcHTH
cnpuiiMaioTh pisHy llontaBy — icTopuuHY, HayKOBY,
JiTepaTypHy, CTyIeHTCbKY. BUKOHaHHS 3aBiaHb COL-
OKYJBTYPHOI CHPSIMOBAHOCTI 3 M€l TeMH 0a3yeTbcs
Ha KOMYHIKaTHBHUX TOTpedax iHO3eMHUX CTY/IEHTIB
Ta cripusie GOpMyBaHHIO IXHBOI KOMYHIKaTHBHOI KOM-
MEeTEeHLII.

[lounHatoun BHUBYEHHS 0a30BOTO IpamMaTHYHOIO
KypCY, CTYACHTH 3HAHOMJISIThCS 3 TeKCTOM «MicTo, 1e
S )KUBY 1 HABUAIOCHY, SIKUH M JIETKO 3p0O3YMITH, IOTIM
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CTYJIEHTH MalOTh BiJITIOBICTH Ha TUTaHHS 1 [TepeKa3aru
el rexct. PoboTa HaJ TEMOIO HaBYA€ BiAIOBIAATH Ha
nuTaHHs Tekety. [licis miei poboTH, cimpaldnch Ha
BHUKOHAHI PaHiIlle 3aBIaHHs, CIyXadl CKIaIai0Th PO3-
OB «MiCTO, JIe 5 KUBY 1 HABYAIOCH.

[lin yac BUBUEHHS OnHI€ET 3 HAMCKIAAHIMINX Tpa-
MaTU4HUX TeM «JliecioBa pyxy» €KCKypcCisi MiCTOM
ciyrye aieBuM 3acoboM (GopMyBaHHS MOBHHX KOM-
METEHTHOCTEH CTYyACHTIB-iHO3eMIliB. [liroToBYNM
eraroM € poboTa B aymuTopii 3 (pasucHUMHU Ii€ciio-
BaMH, JIIECIIOBAMH PYXY, IPUCTIBHUKaMH (TIOB3, O1J1,
3a, TIepes1 TOIIO).

3akpiruieHHs 3HaHb [TPO ICTOPUYHI 00’ €KTH IPOBO-
JUTHCS Y OpMI IHTEpaKTUBHOI BipTyabHOI €KCKypCii
3a TaKMM PO3IIMPEHUM IUIAHOM: reorpadivHe mosno-
xkenas (Lo take ITonraBa? Jle BOHA 3HAXOAUTHCS?
Sxa morona y [lonTaBi B3uMKy Ta BIITKY? SIka Tem-
neparypa? Slka npupona B upomy micti?); [lontasa —
icTopuyHu# HeHTp (XT0 po3noBiB T0Oi po [lonTasy?
Ckinbku pokiB Micty? Le ctape uu HOBe MicTo? SIKa y
HBOTO icTopisn? SIki € mam’stHUKNK?); [TonTaBa — mpo-
MHUCTIOBHH eHTp (SIki 3aBomu i haOpHUKHU € y MIcCTi?
[o Bonu Burorosisitots? 11lo T Bxke kymyBaB? To0i
cnonobanocs?); [lonraBa — micto crynenTis (Ski yHi-
BEPCHUTETH, akajieMil Ta inctutyTh € B [lonrasi? Kum
OyAyTh CTYICHTH IIMX YHIBEpCHUTETIB Ta akaaemiii?
Ckinpku CTyneHTiB HaBdaeThes B [lonrasi? CkiTbKH
B IlonraBi mkin?); IlonTaBa — TPaHCTIOPTHHUIA TIEHTP
(Uomy mu kaxemo, mo IlontaBa — TpaHCcmOpTHUI
neHTp? CKUIBKM B MICTI 3aJli3HWYHHMX BOK3aJiB Ta
aBTOBOK3aJiB? Yu € aeponopt? SIKi BUAM TpaHCTIOPTY
€ B [lonragi? Slki TM BUKOPHCTOBYEI HalvacTimie?);
[TonraBa — kyneTypHUit IeHTp (HoMy MH TOBOPHMO,
mo [lontaBa — kynbTypHEi neHTp? SIKi My3ei, Tea-
Tpu € y [lonragi? Jle tu Bxe OyB? ToOi mogobaeTbes
[MonTara? lllo ocobnuBo momobaerbes? 1o He momo-
Oaetbes?). st pO3BUTKY 3B’ SI3HOTO MUCEMHOTO MOB-
JICHHSI BUKOPHUCTOBYIOThCS 3aBJaHHS, SIKI BUMararoTh
aHAJITUIHOI ISITFHOCTI Ta BOJHOYAC PO3BHUBAIOTH
TBOPYY YSBY CTY/ICHTIB-iHO3EMIIiB.

[lepen TuM SIK IOBECTH TPYIy Ha EKCKYPCilO Mic-
TOM, BHKJIQJay JIa€ CTYACHTaM HEOOXiIHY JIEKCHKY,
MOBHI KJIillle, BUBYCHHS SKHX JIO3BOJIUTH CTYACHTaM
OpIEHTYBATHUCSA 1 PO3MOBIISITH B MICBKOMY TPAHCTIOPTI,
MaraspHax, anrTekax, Ha BYJIUISIX Ta Ol icTopwdy-
HUX 00’ekTiB. HampukiHIi meprioro cemectpy i
9ac MOETAHOrO KOHTPOJIO CTYACHTH, TOTYIOUH PO3-
noBiib «llonraBay, «Moe pijHe MiCTO», BiIMOBiAA-
I0Th Ha MUTAHHS 3a TaKUM IUIaHOM: 1) reorpadiune
MTOJIOKEHHST; 2) iCTOpis MicTa; 3) KyJIBTYpHUH PO3BH-
TOK; 4) ekoHOMiKa; 5) ocBita. BipryansHo cTyneHTH
3HaWOMIISITHCSl TAKOXK 3 palioHamu micta — llleByeH-
kiBcbkuM, KuiBcbkum, T1ofiIbCbKUM Ta KUTIOBUMU

MIKpOpaliOHaMH, SIKi BXOISITH JIO CKIIQJy KOXKHOTO.
Ile moTpiGHO cTymeHTaM I OpiEHTYBaHHS Y IIOIITY-
Kax MICIISI UIsl IPOKUBAHHSL.

[lepma ekckypcis IlonraBoro — 1e 3HAOMCTBO
3 iCTOpUYHUM LIEHTpOM. Bukiiagau posmnoBimae mpo
(hopmyBaHHs 1 cTaHoBIICHHs [lonTaBu SIK «JIyXOBHOT
cromuti Ykpaiam» (Onmechk [ongap). CtymeHTtn 3Ha-
WOMIIITBCSL 3 TIYTIBHUKAMH, IOBITHUKAMH, ajah00-
MaMH, JINCTIBKaMH, SIKi TOIIOMOXYTb 30Pi€HTYBaTHCS
y MIIIOXigHIH eKcKypcii. YBara ciiyxadiB akIEHTY-
eTbest Ha momisx 300-a1THHOI JaBHUHU, OB’ SI3aHUX
i3 niepebirom [lonraBchkoi OuTBU sik yacTuHH [1iB-
HigHO1 BiliHu. Ha IBaHOBIN TOpi BUKJIaMad aKICHTYE
yBary CTYICHTIB Ha TEpIIid MUCHMOBIH 3raimi mpo
[lonraBy, Big3HadeHili KaM’SHOIO OpHIIOIO 31 CIO-
BamH 3 ImariiBcekoro mitonwmey. Ilix wac exckypcii
CTYACHTH MOXYTh KOPHCTYBaTUCh 1HQOpMaiiiHUMH
Tabmuukamu, a Takok QR-kofamu, siki € B MicTi O1Jis
ICTOPHYHO 3HAYYIINX ITaM’ ITHUKIB Ta Oy/IiBeNb.

[limoxinHa exckypcis TpuBae 1,5-2 romwHu, 3a
el vac cimyxadi 3HAHOMISTbCS 3 POMAHTUYHUM,
TYMOPHCTHYHHM Ta iCTOPHYHUM CHMBOJIAMU MiCTa.
BunepemxansHuM 3aBIaHHSM JUIsL CTYIEHTIB € PO3-
MOBiJIb TPO Te, MO iM cromobanoch i He CIoJo-
6anoch y IlonraBi. Cioyxadi OTpUMYIOTH 3aBIAHHS
MIPOYUTATH CJIOBA 1 CIIOBOCHOJIYYEHHsI, HOBI CJIOBa
MEPEKIACTH PiZHOI0 MOBOIO 1 3alMCaTH y CIIOBHHUK
(piuxa Bopckna, IlontaBceka OutBa, KopmycHwuii
caj, nam’sTHUK CrnaBu ToImo). Takok CTyAeHTH 3Ha-
WOMJISITECSL 3 TEKCTOM, BIJITOBIJIAIOTh HA ITMTaHHS,
3’SICOBYIOTh BipHI Ta XWOHI BHUCIOBIeHHS. Ilicms
LBOTO OTPUMYIOTH 3aBIAHHS HAIllUCATH BJIACHY PO3-
MOBi/Ib Ta TIEpEeKa3aTH ii.

dopmyBaHHs 00pa3HOi KapTWHHU CBITY BigOyBa-
€TBCSL B €THOCTI PO3BUTKY OOpazHOro, JOTIYHOTO i
KPUTUYHOTO MUCIICHHS Ta TIEPEOCMHUCIICHHST 0COOMC-
TOTO CTaBJIEHHS 110 CBiTy. Taka €IHICTh 3aCHOBaHA Ha
KYJIBTYPHUX 1 TyXOBHUX I[IHHOCTSIX CYCIIBCTBA Ti€l
JICpKaBH, J€ MPOKUBAIOTh | HABYAFOTHCS 1HO3EMHI
TPOMa/ISIHU.

OnuryBaHHs CTYACHTIB Ha TMEpIIOMY eTari
HaBYaHHS MTO3BOJSIE OTpUMATH iH(OpMAIIIo TIpo
MOTHBH TPHUI3Ay 1HO3EMHHMX TpOMaisiH B YKpa-
iHy. OCHOBHMM MOTHBOM CTYICHTH-IHO3EMIL 4acTo
HA3UBaIOTh Oa)XaHHS OTpUMATH B YKpaiHi MEBHY
crnerianeHicTh (a0o jikaps, abo iHxeHepa). JlocBin
poOOTH CBITYMUTH PO TE, IO IHO3EMHUX CIIyXadiB
YacTilie 3a BCE y COIIOKYNBTYpHIH cdepi CITIKy-
BaHHS IIKaBUTh MOOYTOBa KYNBTYpa, TPaJAHUIii, 3BH-
yai HapoAay, HOro TyXOBHI LIHHOCTI, ICUXOJOTTYHHUH
CKJIaJI, HalllOHAJIbHI pucH. B aymuTopii 1o pobiemy
MU BHPIIIYEMO METOJIOM I'PH Ta OOTOBOPEHHS TUTAHb
ITiJT 9ac MPOBEACHHS BIPTyIbHUX €KCKYPCiH MiCTOM,

189



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnancbkoro. Cepis: ®@inonoris. Conianbni komynikauii

kpainoro. [l nporo mu BHKOpHCTOBYeMO «KHHTY
JUISL YATAHHS», CKJIAJeHy CIelialbHO sl CIyXauiB,
ne € tekctu «llonraBa», «JIbBiBy, «Onecay, «Xap-
KiB», «KuiB» Ta iHIIi.

[licms BipTyanbHHX eKCKypciii Mictamm YKpa-
iHn mepenOaueHi peanbHi ekckypcii I[lomraBmu-
HOIO, 30KpeMa a0 My3ero YKpaiHCBKOrO BECULIS
(cmt. Benuki Byauma), Ha xytip Ilponi 6inst cMT.
JlukaHbka, 10 TYpUCTHYHOTO KOMIUIEKCy «Becena
camuba» (cMT. Craci), me ciayxadi 3HAHOMIIATHCS 3
HaI[IOHAJTPHAMH TPATUIlIsIMH y TIOOYTi Ta MUCTe-
utBi. CTyaeHTH-iHO3eMLi OepyTh y4yacTb y Hapon-
HUX 0OpsiIax, NPUTOTYBaHHI HALlIOHAJIBHUX CTPaB
TOIIO. 3aBepIlye EKCKypCiiiHi MapuipyTH MOi3aKa
no IlonTaBchkOro AEHAPOMAPKY, /€ BiMMMOYMHOK HA
IPUPOJIl TOENHYEThCS 3 KyIUTYBaHHSAM YKPaiHChKUX
CTpaB i ciopTuBHUMH irpamu. OcoOMMBHI HACTpIl
CTBODPIOE JPEC-KOJ y BHUIVISII HAIlOHAJBHHUX YKpa-
fHChKHX KOCTIOMIB. llell BiMOYMHOK Jae HacHary
JUTSL TIOJJAJIBIIIONO BUBUYCHHS YKpalHH, YKpaiHIIiB, 1X
noOyTy, TPAAMIINA 1 MOTHBYE CTYJIEHTIB 10 BCTYIy Y
Bumi Ykpaiaw. Lle € ¢aza peabimiTarii, Koau 3MiHIO-

€THCS TIOBEIIHKA CTY/ICHTIB 32 HAIIPSIMOM 30JMKCHHS
3 HOBOIO KYJIBTYPOIO.

BucnoBkn. OTXe, Kpae3HaBUMH Marepial €
MOTY’)KHUM 3aCO00M  COIiasIbHOI ~ajamTariii CcTy-
JEHTIB-1HO3EMIIiB. Y €IHOCTI ayAuTOpHOI poOOTH,
BIpTyaJIbHUX 1 pPEaJbHUX EKCKypcili BimOyBaeThCs
(opMyBaHHSI COLIOKYJIBTYpHOiI KOMIETEHTHOCTI Ta
PO3BHTOK 0COOMCTOCTI MaiHOyTHBOTO (haxiBIs Ha
piBHI MOBHHX, MOBJICHHEBHX, COIIIAJIbHUX, KyIBTYp-
HUX, MOPAJIbLHUX KOMIETEHTHOCTeH. BripaBu, po3pa-
XOBaHI Ha YMTaHHS, TOBOPIHHS, MPOCITYXOBYBAaHHS,
MOBTOPEHHS 1 TBOPUMI Tiepekas, 00’ eaHani y Gpopmy
BIpTyaJIbHUX 1 pealbHUX EKCKYpCiil, KoM y mpo-
1eci HaBYaHHS 3aJIisHI MCUXOJIOTIYHI Cepu dyTTe-
BOTO CIIPUAHATTS 1 JIOTIYHI MOKJIUBOCTI MHCIICHHSI.
VY apaGcpKoMy TIpHCIiB’1 BU3HAUEHUI OJMH i3 IUIS-
XiB JIOCSTHEHHS €JTHOCTI 31 cBiToM: «CBIT iCHY€E IS
JIOOVHY, JIIOJMHA >KUBE sl CBiTy». Kpaesnapuwmii
Marepiaj, OB sI3aHUl 3 1CTOPIEIO 1 KYJIBTYpOIO MICT
VYKpainu, T0TOMOXKe BiIKPUTH HOBHUW CBIT JUIS CTY-
JIEHTIB-1HO3EMIIIiB 1 BOJHOYAC 3aTYUUTH iX O aKTHUB-
HOI Iparli Ha 0J1aro JIOCTBA.
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Maksymenko N. V. SOCIO-CULTURAL ADAPTATION OF FOREIGN STUDENTS
WITH THE MEANS OF LOCAL RESEARCH MATERIAL
The article analyzes the process of sociocultural adaptation of foreign students while mastering the

language of the country where they live and study. The importance of sociocultural adaptation of students is
determined in aspects of the regularities of the process, the phases of adaptation by social psychologists, and
also the peculiarities of the educational process of formation of students' language competence are taken into
account. Learning Ukrainian (Russian) is impossible without the formation of socio-cultural competence,
which involves mastering the basics of national culture, traditions, cultural and historical values of the
language being studied. The analysis of the problem allowed to show the sociocultural competence of foreign
students to overcome psychological and language barriers by means of local customs and tradition. The
article demonstrates the possibilities of using material related to the history and culture information of the
city where foreign students study, in the form of virtual and real excursions. The experience of working in a
scientific-training center of training foreign citizens allowed to systematize the classroom and post-class work,
to create a modern methodological base of tasks and questions of informative and creativity. The material of
the local lore of Poltava shows different forms of work: speech exercises, interactive conversations, virtual
and real excursions around the historical places of the city. The practical importance of the materials lies
in a systematic approach to the formation of sociocultural competence of foreign students, as well as in the
combination of psychological knowledge with practical skills of developing oral and written communication
of students learning the language of the country where they live and study. The materials of the article can be
used in working with foreign students in class and independent work.

Key words: sociocultural adaptation, sociocultural competence, linguistic competence, local lore,
excursion, acculturation.
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‘YMaHCBHKUH epkaBHUH neqarorivanid yaisepcuret imeHi [1asna Tuannan

IPOHIA 1 CAPKA3M SIK ®OPMU BUSIBY
KOMYHIKATUBHOI ABTOPUTETHOCTI TA CTATYCY MOBIIA
B IOJITUYHOMY TEJEBI3IMHOMY JUCKYPCI

Cmamms npuceauena ananizy OUCKYCIUHUX Ma aKmyaibHuX NUMaHs QOPMYSanHs KOMYHIKAmue-
HOI asmopumemHocmi y4acHUKi@ CRIIKY8AHHS | CIamycy MO8Ys Y POCIUCHKUX CYCHITbHO-NOTTIMUYHUX
menegizilHux nepedavax. 30Kkpema, mosa tide npo NPazmamuyHull NOMeHYian ma neproKymueHULL
671U8, 30IUCHIOBAHULL MOBYEM HA WUPOKY AyOUmMopiio 2110a4ie 3a 00NOMO20H0 IPOHIl ma capKazmy.

Y pobomi posensoaromecsi ocobnusocmi ma cmpykmypa KOMYHIKAMUBHOI a8mopumemuocmi i
CmMamycy Y4acHuKi@ CRiIKY8aHHs ma iHWUX CIOPIH, SAKUX 80HU npedcmasiaoms 6 eipi. Ilpocrio-
KOBYEMbCS 3ATIEHCHICITIL MINHC MONCTUBICIIO MOBYS 80ABAMUCS 00 IPOHIL YU capKazmy i pieHem 1020
KOMYHIKamMUGHOI asmopumem1ocmi ma cmamycy (6edyuuil, 2icms npoepamu, noimono2, ekcnepm,
cmopoHa, inmepecu sKoi npedcmagnaomocs). Omoice, KOMYHIKAMUGHA A6MOPUMEMHICING PO32/is-
daemuvca AK maka, wo 3yMOGNIOCMbCA POPMATLHUM CIAMYCOM KOMYHIKAHmMa abo i OUHAMIYHO
PO36UBAEMBCSL Y NPOYECT CNINAKYEAHHS.

Iponis ma capxasm no3uyionylomuscs K Gopmu iHOUGIOYaIbHOI CI080MBOPUOCMI 3i 3HAYHUM
npazmMamudHuM NOMeHYIanom, AKi 30amHui e1yuHo nepeoagamu OyMKY Mogys. ¥ cmammi npeocmag-
JIeHI UOU OCAHHIX MA IX BUKOPUCMAHNS HA NIOGULYEHHSL YU NOHUINICCHHS KOMYHIKAMUBHOT agmopu-
MemHOCHI YUACHUKIG NOImuuHo20 062080pents. OKpim mo2o, po3KpUBaAemMbCsi PisHUYs MidC 03HA-
YeHUMU AGUWYAMU 3 NO2AADY IX CMUCTO08020 HABAHMAICCHHA MA CMPYKMYPU.

Takooic poboma oKpecioe 0cobAUBOCHE CYUACHOT POCICHKOT TIH2BOKYIbMYPU Y NO3UYIOHYBAHHI
COpamHUKi6 ma ONOHeHmi6 3a oNomo2010 ipoHii ma capkasmy. ¥ pesyivmami npoeedenoeo 00ci-
O0JICEHHS 6CMAHOBNIEHO, WO IPOHIS MA CAPKA3M € He8i0 €EMHUMU CKIAOHUKAMU NOTIMUYHO20 002080~
PEHHA Y menesizitiHoMy eipi ma 8UsA8IAI0Mb CMAGIEHH MOBYI8 K 00 CUTbHUX, MAK i 00 cladKux
KOMYHIKGHMi6 6e3 0COONUGUX eMUYHUX MeNHC 00360JIeH020. 3aV8adicyemvbCs, Wo 03HAYeHi 3acoou
€ (hakxmopom ekoHOMII Hacy ma MOBHUX pecypci8, OCKIIbKU KOPOMKO mMd KPeamugHo Nnepeoaronb
OYMKY MO020, X0 2080pUMb, i3 UWUPOKOK IMILIYUMHICMI0O ma niomekcmom. /lexodysanns 3a0ymy
asmopa nompebye AK 3a2a1bHOi 00I3HAHOCMI, MAK | PO3YMIHHS CYCRIIbHO-NONIMUYHUX MA ICIOpUY-
HUX NpoYyecie y pempocnekmuel ma CUHXPOHIL.

Kniouoei cnosa: iponis, caprazm, KOMyHIKAmMueHa asmopumemHicims, KOMYHIKAIMUBHUL CIamyc,

ROMMUYHUL Menesi3itiHuLL OUCKYDC.

IMocTanoBKa MPo0IeMH. Y TTONTITHIHOMY TEIICBi-
31HHOMY JHMCKYpPCi COpPAaTHUKU Ta OIIOHEHTH BCTYyIIa-
I0Th Y TaKy BepOaJibHy Ta HeBepOaibHy IparMaTuaHy
B3a€MOIiI0, Y SIKiii BOHU MParHyTh 3A1MCHUTH KOMY-
HIKaTUBHUH BIUIMB Ha CIIyXayiB, JOBOASYH aBTOPH-
TETHICTh CBOIO YH TOJITHYHOI CHUJTH, IHTEPIPETYIOUN
Ta OL[IHIOIOYM IIE€BHI MMOJITHYHI MMOIT, a TAKOXK SIKOCTI
Ta mii iHmmx nonitukiB. Taka BepOanbHa Ta HeBep-
OanmbHa 60POTHOA PO3ropTaETHCS Mepes OaraToMisib-
HOHHOIO ayJIUTOPIEI0 NIsAIa4uiB, 0€3110CEPEIHBO BILIH-
BalOYM Ha (OPMYyBaHHS X MOIISAIB Ta MEPEKOHAHb.
OTxe, xomyHikamuena asmopumemuicmo (Ham —
KA) y4acHHKIB CITIJIKyBaHHSI HaJlIsi€ MOBIIB OiJTb-
[IMM Y4 MEHIIMM BIUIMBOM, 3HAYHUMICTIO Ta I0BIpOIO
CilyXayiB, MiJBUILYIOYH YH TOHHMXKYIOYM KOMYHiKa-
TUBHHH cTaryc nepmux. KA BKiIrodyae enicreMiuHuii
(3HaHHS Ta JOCBIZ MOBIIS), ICOHTHYHHN (IIPaBO HA

BJIQJTy, TOJIOC), aKCIONOTIYHHUNA (CHCTEMY IIHHOCTEMH,
SIKy TPaHCJIIOE MOBelb) CKIaaHUKU. CTyIiHb aBTO-
PHUTETHOCTI TOTO YM IHIIOTO yYacHWKAa BH3HauaTUMe
YCHINIHICTh YM HEYCIHINIHICTh KOMYHIKAIi] B IIJIOMY
[4, c. 223]. Lls kateropisi € NUHAMIYHUM SIBHIIEM,
sIKe MOTPeOy€e MOCTIMHOTO CTBEPIKCHHS y IMpoleci
KOMYHiKaIlii, TOOTO CKa3aHe TIONITUKOM ITOBUHHO
OyTHU aKTyaJIbHUM Ta CIIPUHMATHUCS SIK 3HAYUME Cepe
C60IX Ta YYIICUX.

AHaJi3 OCTaHHIX JOCJTiIKeHb Ta MyOJiKkamii.
Jo BUBUCHHS MUTaHHS KOMYHIKaTUBHOI aBTOpH-
TETHOCTI BCE YACTIIIC 3BEPTAOThCS TaKi JOCIIi-
HUKHA-MOBO3HaBIl, sk B. b. Kamkin (KA sx mposs
KOMYHIKaHTa, BJIaM Ta KOJIEKTMBHOIO BUCYBaHHS),
O. B. Criupuoscebknii (KA sk Moka3HUK YCIINTHOCTI
YH IPOBaJTy MO THYHOI KoMyHikauii), O. B. Capadan-
nikoBa (KA sk ITucKypcuBHE BTUICHHS ifei Biaan),
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A. A. bonaupesa (KA sk akTop 10BipH y4acHHKIB
KOMYHIKaTHUBHOTO TIpo1iecy). ABTOPUTETHICTh MOBIIS
HEPO3PUBHO OB’ s13aHa 3 HOTO KOMYHIKAMUeHUM cma-
mycom (mam — KC), ToOTo 00CSTOM MOBHOBaXXCHBD,
KOTPHUMH BOJIOJi€ KOMYHIKAHT BiTHOCHO 1) iHimiamii,
pETYIIOBaHHS 1 IPUTTUHEHHS BepOaIhbHOTO KOHTAKTY,
2) BubOpy Ta MOHITOPUHTY TEMaTUKU CIJIKyBaHHS,
3) Bubopy Ta peaizaiii MOBJICHHEBHX il a00 axmo-
moenoeo penepmyapy (tepmin O. I. Iloueniiosa)
[3,c.41].

3okpema, ipoHis Ta capkasM € GhopMaMH BHpa-
xkerHst KA ta KC moBus y nieBHil cutyartii, sKi e
HEJIOCTAaTHBO JOCIIIKEHI Y Cy4yacHii JiHrBOImparma-
THI T4 COLIOIIHTBICTHIII.

MocranoBka 3aBnanHs. Memoro Hamoi cTarTi
€ BU3HAYEHHS NMParMaTuyHOro MOTeHIIay ipoHii Ta
capkasmy mifg gac popmyBanHs KA ta KC MoBIs Ha
Marepiai pociiChKUX TeNeBi31IMHNX CYCIITBHO-TIOMNI-
THyHUX nporpaM 2018-2019 pp. («Bpems nokaxer»,
«60 munyT?, «KTO MpoTuB?», «IlIpsimas nuuus ¢ Bna-
qumupoM [lytuneim», «OpHako», «MupOHoOpsIoK
2018»). 3asoannsam i€l po3BIIKH € aHATI3 3aKOHO-
MIpHOCTEHl BHKOPHCTaHHS ipoHIl Ta capkasMy i ix
BUJIIB Y POCIHCBHKIN JIIHTBOKYJIBTYPI 3 METOIO TIi/IBH-
meHHs yu nonmwxkeHHst KA ta KC yyacHukiB koMyHi-
KaTUBHOI CUTYaIlil 1MiJ1 Yac 0OTOBOPEHHS O THYHUX
MOJIi}1 Ta 0COOMCTOCTEN CHOTOACHHS.

Buknang ocHoBHoro wmarepiany. JlwHamigHMiA
MOJIITHYHUN POCIICHKOMOBHUHN TeNEBI3IMHUN JHC-
KypC pSCHIE KPUTHYHUMH TPSIMUMHU Ta HENPSIMHUMU
1 HaBiTh arpecHBHUMHU (POPMaMH BUPAKECHHS OLIIHKH,
TOMY IpOHIsl Ta capka3M 3aliMarOTh TOJIOBHI MO3HUIIIT
SK HeTlepecidHi () OpMH CIIOBOTBOPYOCTI Ta BILTUBY Ha
mIsaada cepell CyKyImHOCTI 00pas, KEKyBaHb Ta 3BU-
HyBa4eHb. DopMaT Cy4acHUX POCIHCHKHUX CYIUITHLHO-
NOJMITUYHUX TPOTpaM J03BOJISIE BIABATHCh SIK [0
JariIHuX, TaK i Tpyoux (opM BHpa)KeHHS TyMKH.

3yIMUHUMOCH Ha OCOOJMBOCTSIX 1pOHII Ta cap-
Ka3My Ta iX poJii y MOJITHIHOMY TEJICBI3IHHOMY THC-
Kypci. 30kpeMa, iporis iependadae HEOJHO3HAYHICTh
3aKJIaJICHOTO CEHCY BUCIIOBIIOBaHHS, ICBHUH HATSIK,
SAKMH MOXKHA I1HTEpIPETYBaTH MO-Pi3HOMY. IpoHis
00e330poroe mapTHepa 31 CIUIKYBaHHS Ta HE BUKJIH-
Kae Oa)KaHHs 3aXMINATHCS, 4, HABITAKH, — IIOCMISITHCS.
Bona peanizye eTUKeTHE CHIIKYBaHHS, TOMEpEIKae
KOH(ITIKT, KOJTM MOBEITh IMIUTIIUTHO 3aKJIaJa€e THIIAN
CEHC y CBOI CJIOBa, «KOJH 3aJa€ThCsl TaKa CUTYALlis,
3a SIKOi BHHHMKA€ MOBHUM HE30Ir MK IPOIO3UILiii-
HUM 3MICTOM BHUCJIOBJIFOBaHHS 1 OTO MOBJICHHEBUM
smictom» [1, c. 3]. B. [lepenepiii 3a3Hauae, mo Koyiu
IpOHIYHA HACMIIIIKA CTa€ 3JI0K, 3HYMIAIBHOI, TO 11
Ha3WBAIOThL capka3mMoM [2, c¢. 439]. Takum YHMHOM,
capkasm € CBOEPITHOI0 POPMOIO BUPAKEHHS 3JTOCTH-
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BOT'O IOMiHYBaHHS MOBIISI HaJl OTIOHEHTOM, HOTO TyM-
KaM¥, JisIMH, TapTHepamu Towlo. [IpoTe omoHeHTH
Tex OyBarOTh Pi3HI — CJIa0KI Ta CHJIbHI, BIUIMBOBI
Ta HEBIUIMBOBI, a00 X TaKi, sIKIi TPOCTO IPATYIOTh.
3aJIe’)KHO BiJl XapaKTEPUCTHK OMTOHEHTA JOOUPATOTHCS
1 popmu BUpakeHHS ipoHii um capka3my. [y cuib-
HUX Ta 3HAYMMUX JOOUPAIOTHCS OibII BUTOHYCHI
Ta 3aByalbOBaHi ipOHIUHI BUCIOBIIOBAHHS, SIKi ITiJI-
KPECJIIOIOTh aBTOPUTET Ta 3HAYUMICTh MOJITHUHOTO
OTIOHEHTA, a JUIs CIIA0KMX — BiIIBEPTO arpecuBHi Ta
OpyTtanbHi hopmymroBaHHSI-00pa3u. OHAK TBOPEHHS
ipoHii Ta capkasMy — IIe TIpOIleC OKa3iOHAIBHOI CII0-
BOTBOPUOCTI, 5IKa PEaJi3y€eThCsl y IEBHOMY KOHTEKCTI,
OIMMPAIOYMCh Ha MPECYMO3MIII0 MOBLS 331 CTBO-
PEHHSI TIEBHOTO BIIYYHOTO TIEPIOKYTHBHOTO €(EeKTy
Ha OTOYYIOUMX Ta TIsAmadiB. Hampwkmam, mis HOMI-
HaIlill Ha TO3HAYaHHA KpaiH Ta iX JiepiB 3HaX0IUMO
Taki MeradopuyHi Ta mepcoHipikoBaHi ipoHIYHI Ta
capkacTH4Hi (POPMYIIOBaHHS B pociiickkoMy edipi:

— CLIA - «Kopabno 6 okeane», «KmMo-mo c
camovim bonvuuum 6100x0cemomy» («Bpemst moxkaxkery,
edip 03.07.18);

— Kpainu Eepocorozy (@panuisn) — «1000yka 8
mope» («Bpems nokaxer», edip 03.07.18);

— Tpamn — «bonvwoii boce!» («Bpemst mokaxeT»,
e¢ip 03.07.18);

— «Ecnu nepesecmu umsa [onanvoa Tpamna na
pyccekutl a3k, mo noayyumcs Bnaoumup ®@edopo-
euu Kozwvipv» («60 muayT?, edip 16.08.19);

— Makpon — «manvuux Ha Humoukey» («Bpems
nokaxer», edip 03.07.18);

— Anacka — «Avic-Kpvimy («Ipsmas nunus ¢ Bna-
mumupom [Tytuneimy, edip 17.04.2014);

— Jlioepu Eepocoro3y — «Esponeiickue nudepvl —
dypaxu, cudsiugue Ha 20PUKAx, KOMOoPbX MONCHO TUOO
C HUX CKUHymb, aubo Hademv Ha 20108y <...>.
Kak oam no éawike — mak yedewiv na 2opuixe!y
(«Onnakoy, edip 05.07.18).

OcranHiil mpuKiIan BigoOpakac BHUKOPHCTAHHS
JATSYOTO BIpIIUKA-APAKHUIKA Ta Horo TpaHchop-
Martii Al HeapryMEeHTOBHOTO MPHHIKEHHS BHIIIOTO
elIeJIOHy Bl €BPOCOIO3y Ta JIEMOHCTpAIlii CBOET
Biagu Hajg HUM Pociero. IlinTBepmKeHHSIM TOMY €
Takuid TpHUKIAA, CHOPMYITHOBAHUN PUTOPUUYHUM
3alUTaHHSIM:

Bonooumup Ilymin npo ceim ma sdepuy GiliHy:
«A 3auem Ham makoti mup, eciu mam He 6yoem Poc-
cuu?!» («Muponopsinok 2018», edip 07.03.18).

HaBeneni npukinaan AeMOHCTPYIOTH, SIK 3a JOTO-
MOTOIO ipOHii Ta capka3My MOXKHA SICKpaBO IMpeicTa-
BUTH CBITOBY CHCTEMY PO3CTAHOBKHU TOJIITHYHUX CHJI
3 oy Ha KA ta KC cBITOBUX MOMITHYHUX JIIEPiB
Ta kpaiH. [locrae nmutaHHs PO MeEXi AOMYCTUMOTO
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Ta MPUHHATHOTO Y JOCTIIKYBaHii JIHTBOKYJIBTYpi 3
OJISI/Ty Ha MOMITUYHY KOPEKTHICTb, €THYH1, MOpaJIbHi
MPUHIIMIIK Ta IOPUAXYHY BIAMOBITAIBHICTH 3@ aBTO-
PUTETHE TPUHWKEHHS MOJMITUYHOIO OIMOHEHTA. SIK
0aunMO, y POCIHCHKIN JIIHTBOKYJIBTYPI TaKHUX MEX
HEMae.

Cripg 3a3naunty, mo KA ta KC yvacHukiB cyc-
MIBHO-TIONITUYHUX TEJICBI3IMHUX Tieperad pi3Hi.
Benyui marote gopmansho Bucoki KA ta KC, a'y
3aMpOINICHUX TIOMITHYHUX EKCIEPTiB (COpaTHUKIB
ta ormoHeHTiB) KA ta KC nepeOyBaroTh y quHaMIIIi.
KC Bemyunx Hazinse iX mpaBoM iHIIIFOBaTH 00TOBO-
PESHHSI HABKOJIO MEBHOI TEMAaTHKH. 3BiJICH TIOCTAIOTh
00’€KTH IpOHIi Ta capka3My B O3HAUCHHUX TEJICBIi3iii-
HUX Iepeadax OCTaHHIX POKiB. SIk BiOMO, MOBELb
3aBKIM TOBOPHUTH JIHIIE TIPO 3HAYMME, TOOTO ITiHHE
JUTSE HBOTO, TOMY TpPaJUIlifHO 00’€KTaMu ipoHii Ta
capkasMy € CTpaTeriuHi MUTaHHS POCIMCHKOI Ta CBi-
TOBOT MOJIITHKHA OCTaHHIX POKIB:

1) Vkpaina ma it wooenne cycninbHo-noAimuyHe
HCUMMIL

2) €spocoioz ma 1ioco uieHu,

3) Amepuxa ma Kumaii;

4) cencayii Ons.

3ayBakuMo, 10 TeMa YKpaiHu 3aiimMae OibIry
4acTUHY eQipy POCIHCHKHUX CYCHITbHO-TIONITUYHHX
nporpaMm. YKpaiHa MpEJCTaBIAETbCS CapKACTUYHO
HEJIONYTO0 y CBOIX JisIX Ta, 30KpeMa, HEMOBHO-
CIIPAaBHOIO y TPOTUCTOSHHI 31 «CTapIIAM OpaTom»,
HaTIPUKIIQJI:

Beoyua: «Hy, éom kak xoueutb, max ¢ HUMU U
doeosapusatics!» («60 muny™, edip 22.06.18);

Beoyuuii: «bopvba YVkpaunvt ¢ cobcmeenHol
ucmopuetl 8ce 21yodxce 3a2onsaem ee 8 opemyyee Mpa-
kobecuey («60 muHyTY, edip 03.07.18);

Beoyuuii, 36epmaiouucs 0o npedcmasnuxa 3 Yxpa-
inu: «Bemynnenue ¢ Egpony 0nsi éac sensiemcst OUKoul
pycogpobuenty («60 munyT», edip 03.07.18).

[MomepeaHi MpUKIagU JAEMOHCTPYIOTh, IO Came
BeIydi HAICHI TPaBOM BIaBaTHCS 10 ipoHIii 4u cap-
Ka3My, CKEpOBYIOUM OOTOBOpPEHHS Ta KOMEHTYIOUH
Ti Y 1HII SBHINA, TOOTO MOBA HJe PO acUMETpUY-
Hicth KC moBiiB. Taka x TSHICHIIIS TIPOCTEKYETHCS
IiJ] 9ac MPeICTaBICHHS OIIOHCHTIB, TUM CAMUM 3aHH-
KYIOUM aBTOPUTETHICTh OCTaHHIX B O4ax INAJadiB.
Hanpuxnan:

Beoyua: «Capa Candepc — 3namenumas u Hauda
«irobumasny — <...>» («60 muny™, edip 03.07.18);

Beoyua npo xepisnuymeo Minoboponu Yxpa-
inu: «O0HO20 He crywamos, Nomomy 4mo OoH <...>.
Jlpy2ozo ne ciywiams, NOMOMY YMO OH UCNY2AHHbILL
HauanvHux eeHwmada <..>» («60 mMuHYT», edip
03.07.18).

VY pociiicbkiil TIHMBOKYABTYPi hOpMAT MOTITHUHHX
riepenay HaJiuisie BeAy9nX HaBiTh OLTBIINM MPaBOM Ha
capkasM, HiK YYaCHHKIB TOJIITHYHUX JIe0aTiB 4u 00ro-
BOpeHHS (TIOMITOJOTIB, eKCHepTiB). TakuM YHHOM,
IyMKH, C(OPMYJIBOBaHI Y CapKaCTHUYHIA MaHepi, €
TaKOI0 MOBJIGHHEBOIO JII€F0, KA OZIpa3y K 3aIlycKae
MEXaHi3M MOJAIBIIOTO WMACaHHs OTIOHEHTA 1HIINMH
ydacHHMKaMU JUcKycii. HaBenemo mpukia:

Beoyuuii:  «Kax 06v1  6bl  Mmoenu  00biACHUMDb
uyws, cxkasauHyio npeocmasumenem Munoboponbl
Yrkpaunwr?»

Huxonaii Jlanmawun: «A ué mym ooévacuamp?
Bpaua naoo nooozeams!» («60 muHyT», edip
03.07.18).

Cxoxuid eeKT NOCATAEThCS 1 3aBASKH PUTOPHY-
HUM 3alIUTaHHSAM Ta CTBEPIDKCHHAM, HAIPUKIA;

Beoyuuii: « Hoinewnuti HayansHuk YKpaursl no uoeo-
JI02ULL COBCEM € YMA coulell, Haseproe. Bamposuu nasean
22 wioHsi, amy cropouyto damy, coskom! <...> [lopo-
WEHKO 00bAGTAEM HUKYEMHYIO IKOHOMUYECKYIO GOLIHY.
Bom ecau 6v1 dedam smo u npadedam ckazams, Komopbvie
som moeoa eoesanu?» («60 MuryT», edip 22.06.18);

Eecen  Konamwko (npo  Ykpainy): «Hosbie
audepwi?! Kaxue nogvle audepwvi?!y» («60 MHHYT?,
edip 04.07.18).

Capka3M TBOPUTBLCH i 32 J0MOMOroOI0 Mepco-
Hi(ikamii omoHenTa, TOOTO MPEACTABICHHS HOTO B
o0pasi moOpe BiIOMUX HETATHBHUX TEPOiB, SIKi, 5K
BiJIOMO TeJeTIsaaYeBi, 3aBkK/IN 3a3HAIOTh MTOPA3KU Y
00poTHOI 3 TOOPOM 1 MO3UTUBHUMHU MTEPCOHAKAMU Ta
iX 10OpHUMU HaMipaMu, HalTPUKIIA;

Beoyuuii: «Hoero _«Cegeprnoco nomokay mHozue
nooodepacusaiom <...>, HO Odadice Mom, KMo epooe
Obl He noddepocusaem, 6ce pagHO PAHO UAU NO3ZOHO
noooepoicum. Ho 6 kasicoou ckaszxe OondicHa 6bims
ceos baba Aza. B naweii cxkaske — smo Ykpauna,
xomopas <...>» («60 munyT», edip 05.07.18).

Capkas3M y HONITHYHIN cdepi 0XOTUTIOE IMUPOKHIA
KOHTEKCT TIOTIEPEIHIX MO, TOMY PO3YMIiHHS 3J10-
CTHBOI ipOHII JOCTyIIHE HE KOXXHOMY Ta moTpelye
BOJIOAIHHS MOJITUYHOIO CUTyaui€eto B wigomy. [lpu-
KJIaJIOM MOJKE CIyT'yBaTd OOrOBOPEHHSI HOBHHH, OITY-
OnikoBaHoi Ha mmaneTax «Bomn crpit IxepHamy,
ipo Hamip Tpamma kynutu ['peHnanairo st JoMiHy-
BaHHS B APKTHYHOMY PETi0HI:

Licme npoepamu: «Ckonvko cmoum cysepeHu-
mem <..>?»

Beoyuuii: «Cecoons s kynato /anuio, 3aempa —
Honvwy. He naoo nokynamo mo, umo Oecniamuo
uoem. Ewge Ilonvuiy nokynams!

Hocnywaii, Tpawn, Ipennanous ne npooa-
emcs, Ilonvwa ne npooaemcs, ona omoaemcea!!!y»
(«60 munyTY, edip 16.08.19).
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Capka3Mm, SIKMH PO3rOpTa€ThCS HABKOJO IMOKYIKH
I'pennanpii, 6a3yeTbcss Ha MPECYMO3MLIT CITIBPO3MOB-
HHKIB Ta IMIDTIATHO TOPKAETHCS MUTaHb OPSHIN UM
npofaxy AJISICKH, Tiepeiity cBiTy micis pyroi cBito-
BOI BIffHM Ta MTO3HIIIT OKPEMHUX KpaiH MO0 PO3MIIIICHHS
BilicbkoBux 0a3 CILIA Ha cBoix TepuTOpisx. 3 JIHTBIC-
THYHOTO TIOIVIAAY CapKa3M 30CepeiKyeThesl Ha JIepH-
Barax Ha IMO3HAYCHHs 0A30BHX MMPUMITHBHHX OIEpaLliii
KYTIBJI-MPOJaXy 3 IIMPOKHM ITiITEKCTOM, BHUKpPHUBA-
1041 CITa0KUX Ta CHIIBHUX COIO3HUKIB AMEPHKH.

Bucokuii KOMyHIKaTHBHHI aBTOPHUTET Ta CTaTyC
MOBIIS HAJUISE€ HWOro OUIBIIO MOMXJIMBICTIO JUIS
CJIOBOTBOPYOCTI TOPIBHSHO 13 MOBIISIMH HHXYOTO
CTaTycy Ta aBTOPHTETHOCTi, TOMY capka3M Ta ipo-
Hisl — IIEHTPaJIbHI THCTPYMEHTH TaKOTO MOBIISI, SIKOTO
HE HaBa)KaThbCs MEpeOUTH UM 3pOoOUTH 3ayBa)KCHHSI.
Hasenemo nampuxita.

Bonogumup XKupunoBcekuil npo 6e3Bi3 B Ykpa-
Hi, KOMEHTYIOUH BiAMOBIIHUHA (QparMeHT i3 QinbMy
«Cnyra Hapona»:

— A ne xouy, umo6 oHu ye3dcanu, NOMOMY YMO
suoen siux 20 nem nasao <...>. Ha pabomy npuexanu.
Kaxas paboma? ['opuixu evinocums y bo2amuvix epe-
ko8, umanvanyes... Illozop! Kocmuueckan nayua!!!
<...> Tonvxo cpasmaa pabdoma! [ladxce ynuyvi
noomemarom opyeue! YV wux owce y ecex pooumenu
uHotcenepol, epauu... Kocmuueckan nayus! Paxemoi
cmpounu! A menepb yezacarom — yesdcarom u He
sozepawaromes <...> («60 munyT?, edip 11.04.19).

CapkasM HaBeICHOTO NPUKIAAy 0a3yeThCs Ha
NPOTUCTABIICHHI COLaJIbHO-€KOHOMIYHOIO CTarycy
yKpaiHIiB B YKpaiHi Ta 3a ii kopronom. [lapanenizmu
KKOCMUYECKAs Hayusy Ta «2pAsHas pabomay 3 ycima
MOJANTBIITIMH PO3’ ICHEHHSIMH Ta YTOYHEHHSIMH CTBO-
PIOIOTH CMUCIIOBHM Ta KOHIICTITYAJIbHHN IHCOHAHC,
IO CHpaBisS€ IMOKYHOYEe BpaKEHHS Ha CIIyXadiB.
CTpyKTypHO MOBEIb BHUKOPHCTaB JABOCKJIAT0BUM
capka3Mm, Teplia 4yacTHHa SIKOro (TeMaTh4Ha) BUpa-
JKae MO3UTHBHE a00 HEWTpabHE CYIKEHHS, a JIpyra —
napajokcanpHy iHpopMartito. IIpoTuctasiaeHHs 000X
YaCTHH CTBOPIOE CapKa3M.

Peaxkniero na Bucoxi nokasunku KA ta KC Boio-
JuMupa JKUpUHOBCBKOTO CTae KOMEHTap 3arpolie-
HOTO TOCTs 3 YKpaiHu MPOo TOJITHKY CBOET epKaBu:

— <...> A 6cio smy nonumuxy mocy o0HoU hpazori
00vsicHUmMb, npexpachol utymkou. A 0ozosopuics oo
unmume ¢ Knayoueii [llugep 50 na 50. A smo rkax?
A coenacen, ona — nem! Bom u écs nawa nonumuxa:
Mbl coznachul, onu — Hem! («60 Mmury ™, edip 11.04.19).

HaBenenuii npukiajg AEeMOHCTPYE 3aHUKEHUMN
KC MoBus sk peakIiito MpUCTOCYBAaHHS O acHuMe-
TPUYHOCTI, HEPIBHOCTI KOMYHIKAaTHBHOI CHUTYyallil B
mizoMy. MoBellb TeX 3BEpPHYBCS JI0 JIBOCKIAIOBOTO
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capkasmy, CIIOYaTKy CTBEPKYIOUH, a TIOTIM 3amepe-
qytoun o0roBoproBanuil akt. [Ipore BUKOpUCTaHHS
capka3my 000Ma MOBIISIMH JT03BOJISIE IIIBUIKO, BITYYHO
Ta e(eKkTHO Tmepemard CBOWO IyMKy. llosicHeHHs
TUX CaMUX IOHSITH AKaJAEMIYHOK MOBOK 3aWHSIIO
0 HabaraTo Oisblile Yacy Ta HE HACTLIBKH 3aI[iKaBHIIO
0 LiJTHOBY ayIUTOPIFO.

Ille omamMm crocoOOM TIABUINEHHS BIACHHX
KA Ta KC 3 MeToro NMpHUBEpHEHHS yBaru € BUKO-
PUCTAaHHSI OKAa3i0HAJBLHOIO CJIOBOTBOPEHHSI a00
IHIIIOMOBHOTO CJ10BA Mi/i YaC TBOPEHHA CapKa3My,
HaTPUKIIAJI;

licmov:  «I penouo3znwtii
(«60 MmuryTY, edip 16.08.19).

«I penouosnwitiy — CIIOBO, YTBOPEHE BiIl Ha3BU
HalOimpIoro ocrpoBa [pennmanmii, skuii Ha4eOTO
Mae Hamip mpuadatn Tpamn 3 METOIO PO3MilICHHS
BilicbKoBUX 0a3 st koHTpoto PO ta Kurato. Cteep-
JOKCHHS 3aKJIaJIa€ CapKaCTHUYHY OILIIHKY HaMipy ame-
PUKAaHCHKOTO TPE3UIEHTA, HEeNpsSMO HATAKAIOYHM Ha
HOTO TPaHiIO3HICTh — «TPEHIAI03HICTEY.

ITigBumenass KA ta KC MoBIS TakoX 31HCHIO-
€TBCSl 3aBASKHM IIE OJHOMY BHJIY CapKa3My, SKHH
YTBOPIOETHCS 3aBISIKM BBEJEHHIO Y BHCJIOBJIIO-
BaHHSI HEOUiKYBaHOI y 32IaHOMY KOHTEKCTi JIeK-
CHKO-CEeMAaHTHYHOI  omauuHuUi. I[lepaoxyTHBHWMIA
e(eKT BiJ Takoro capkasMy — MPUBEPHEHHS yBaru
ayJUTOpIii, HAPUKITAT;:

Benyuwnit: «Buumanue! Cocpedomouunuce! A mo
A 6am 6 Kapman nonesy!y («Kro mpotus?», edip
16.08.19).

[MTonwxenus uym migsuiueHas KA Tta KC omo-
HEHTa MOXJIMBE 3a JOMOMOTOI MapaJeiizMy, B
OCHOBI SIKOTO — BiJIoMa iCTOpis Ta Cy4acHE SIBHIIE,
SIK1 BMILIYIOTh 1pOHIIO UM CapKa3M y JIpyTid 4acTHH,
Ta MOCHJIAHHS HA eKCIEePTHI OLiHKH MpeIcTABHU-
KAMU OTIOHEHTA:

Benyuuit: «Koneuno oice 6ce nommnam ucmopuio
npo Hetomona. Ou cuoen noo oepesom, Ha He2o ynano
AONOKO — OH BOCKIUKHYI: «DeépuKkal» u evickouun
u3 eanuvl. Heumo nodobnoe, na moil 632150, npo-
UBOULIO C NOCMOAHHBIM npedcmasumenem Yxpaunol 6
Coseme Egponvl. 306ym ezo Imumpuii Kyneba. On u3
Yrpaunwi, koneuno sice. O 20e-mo cuoen unu aexcan
U GbLACHUI, YMO NPOU30WLN0 ¢ YKpaunoil 3a nocieo-
Hue 20 nem. Bom, noxcanyticma <...>y.

Hwurara JImutpa Kymeou Bim 17.08.19, BuBenena
Ha eKkpan y cryuii: «3a 28 nem nezasucumocmu Yxpa-
una He cozoana sKoHoMuyeckoeo 4yoa. He nocmpo-
UNA CUTBHBIX NONUMUYECKUX, 20CYOaPCMBEHHbIX,
2PAANCOAHCKUX U PUHAHCOBO-DKOHOMULECKUX VUpedic-
Oenuti. He nawina coanancuposannozo peuieHus 0
JHCUZHEHHO BANHCHO20 BONPOCA UOCHMUUHOCTU T00ell,

naan  Tpawnallly
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ABIAIOUUXCSA ee epadicoanamu. B koneunom umoee, u
oMo camoe cmpauiHoe, Mol mepsem 2iaeHvle npu-
3HaKu 11006020 20cyoapcmea — Hacelenue u meppu-
mopuroy («Bpems mokaxer», edip 19.08.19).

[oniOHMI epIOKyTHBHHIN e(hEeKT TOCATAETHCS 13
omnopoto KA Ha daxru, cratuctuky, Bineo, Gporto Ta
KOMEHTapi.

BucHoBku i mpomno3umii. Iponist Ta capkasm €
KOMYHIKaTHBHUMH THCTPYMEHTaMH MOBIIIB 3 Pi3HUM

piBHEM aBTOPHUTETHOCTI Ta cTarycy Ajsl mepenadi
3MICTOBHUX Ta KPUTHYHHX CYMKCHb NPO TpPEIMET
OOTOBOpPEHHSI y CY4YaCHHMX POCIHCBKHX TEJeBi3iii-
HUX CYCIUTBHO-TIONITHYHHX Tiepenadax. o Bumuit
KOMYHIKaTHBHHUI CTaTyc Ta aBTOPUTET JIIOOUHU, sKa
TOBOPHUTH, TO OUIBIIHIA PIBEHH CIIOBOTBOPYOCTI BOHA
Moxe co0i o3BonuTH B edipi. IpoHis Ta capkasm €
3acobaMu miaBuineHHs 4yd noHmwkeHHs KA rta KC
YYaCHHUKIB MOBJICHHEBOT B3a€MOJIII.
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Sushkevych O. V. IRONY AND SARCASM AS FORMS REVEALING SPEAKER’S
COMMUNICATIVE AUTHORITY AND STATUS IN POLITICAL TELEVISION DISCOURSE

The article is devoted to the analysis of debatable and topical issues of forming communicative authority
by conversation participants and the status of the speaker in Russian socio-political television programs. In
particular, it is about the pragmatic potential and perlocutionary influence on a large audience of viewers
produced by the speaker with the help of irony and sarcasm.

The paper considers the peculiarities and structure of the communicative authority and status of the
conversation participants and other parties they represent on the air. We define the interdependence between
the speaker's ability to turn to irony or sarcasm and his / her level of communicative authority and status
(presenter, guest of the program, political scientist, expert, a party whose interests are represented). Accordingly,
communicative authority is seen as predetermined by the formal status of the communicator or dynamically
developed in the communication process.

The article regards irony and sarcasm as forms of individual word-making with considerable pragmatic
potential, which can convey the idea of the speaker. The article presents their types and uses to enhance or
reduce the communicative authority of political debate participants. Besides, we reveal the difference between
the identified phenomena in terms of their semantic load and structure.

Moreover, the work outlines the features of contemporary Russian linguistic culture in the positioning of
associates and opponents with the help of irony and sarcasm. As a result, irony and sarcasm are found to be
integral components of political debate on television and show the attitude of the speakers to both strong
and weak communicators without specific ethical limits. It is noted that these tools are a factor of saving
time and language resources, as they convey the opinion of the speaker with the wide implication shortly and
creatively. As a consequence, decoding the author s intention requires both general awareness and knowledge
and understanding of socio-political and historical processes in retrospect and synchronicity.

Key words: irony, sarcasm, communicative authority, communicative status, political television discourse.
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Kouepea C. O.
HarionanbHauii yHiBepcuteT «OCTpo3bKa akaaeMis

PEIIEH3ISI HA MOHOI'PA®IIO TETSIHU IIEBYEHKO
«ECEICTUKA YKPAIHCBKUX MIMCBMEHHUKIB
SIK ®PEHOMEH JITEPATYPH KIHIS XX — TIOYATKY XXI CT.»!

BuBdenHs nmiTeparypHOTO TPOIECY CYdacHOCTI —
MOCYTHE ¥ aKTyaJbHE 3aBJaHHS BITUM3HSHOTO JIiTe-
paTypo3HaBCTBA, IOKJIMKAHE OXONMTH IOBHOTY 1
CKJIaJHICTh, CYNEpPEewIMBICTh 1 LITICHICTH JliTepa-
TYPHOTO JKUTTSl CYTOJIOCHO i3 IpoliecaMmu HOoro mi3-
HaHHA. [lomiTHE Micle y muX Tpoliecax BiaBelcHE
NMUCBMEHHMIBKIA €CEICTHIl, 10 AcAajl aKTHUBHIIIE
PO3BHBAETHCS, YTBOPIOIOUM HOBE OOJIMYYs CHOTOYAC-
HOI XyZ0kHBO1 TBOpUOCTi. CaMe LbOMY IPHUCBSUCHA
monorpagis Tersnu IlleBuenko «Eceictuka ykpain-
CHKUX NMMCHMEHHHKIB SIK (peHOMEH JliTeparypH KiHIIs
XX — moyarky XXI cT.», B siKili yceOiYHO BHBYEHO
BKazaHWid (eHoMeH. Y comigHOMYy 3a o0csroM
BUJAHHI 3alPOINIOHOBAaHO OCMMHCIICHHS €CCICTUKU B
MEHTaTHBHO-HapaTUBHOMY IMCKYpCi, OKpecieHo ii
SK TMPOAYKTHBHY XYIOKHBO-AUCKYPCHBHY MPAKTUKY
B TNHCHMEHCTBI cydacHocTi. Takox y Monorpadii
MpoaHaizoBaHo (GOpMH aHCaMOJIEBOTO 00’ €THAHHSI
eceiCTUKN MMCbMEHHUKIB, YCBITIOMJICHO 11 CyTHICTh Y
KOHTEKCT] TOTIOJIOT1YHOTO OBOPOTY B KYJBTYpI, 3p0-
OJeHi iKaBi BHCHOBKH IMPO €CEICTHKY SIK YaCTHHY
JITEepaTypHOTO TPOLECY ChOTOJICHHSI.

HayxoBa 3HauymiicTe perieH30BaHOI Tparli MMoJsi-
rae, HacamIepes, y TOMy, 110 B Hilf BU3HAUY€HO IPO-
BiJTHI TEH/IEHIIIi B PO3BHUTKY Cy4YacCHOI YKpaiHCHKOI
JiTEepaTypH 3 ONNISAY Ha €CeiCTHKY SIK BUJ TBOPYOCTI
kinng XX — mouarky XXI cromiTtsi, mpoaHanizoBaHoO
YMHHI MiJXOAM /0 YCBIJIOMJICHHS BKa3aHOTO (heHO-
MeHy 1 3aIpOTIOHOBAHO BJIACHY KOHIIEMIIIO JIiTepa-
TYPHOTI'O IPOLECY CYy4acHOCTI 3 OISy Ha eceicThy-
HUH BUJ IMChMa B KOHTEKCTI BJIaCHE JIITepaTypHOro.
[Ipe3enToBane OCHIKEHHsSI 0a3yeTbcs HA HOBOMY
marepiami (150 36ipox eceictuku lO. Angpyxo-
Bu4a, O. 3a0yxko, I. Jlyayka, I. [laryTsk, B. MaxHa,
B. Heb6opaka, C. [Ipomtoka, €. Kononenko Ta Gara-
THOX IHIINX) 13 3aCTOCYBaHHSIM CYYacCHHX METOJIO-

! Tlepuenko T. EceicTnka yKpaiHCHKHX MHCHMEHHUKIB SIK
(benomeH miteparypu kit XX — nodarky XXI cT. : MOHO-
rpacist. Kuis : Bunasanunii nim [imurpa Byparo, 2019. 584 c.
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JIOTIYHUX TIAXOAIB (PEUENTHBHOI €CTETHKH, METOMY
JiTepaTypo3HaBUOI0 MOAEIIOBAHHS, CTPYKTYpaJli3My,
JUCKYPCUBHOT'O aHaJIi3y TOLIO).

Crpykrypa Monorpadii (BcTym, 1'ATh pO3Ii-
7B, BUCHOBKH, Oi0miorpadis, AoIaTKu) MpoayMaHa
i yMOTHMBOBaHa JIOTIKOIO aHali3y BKa3aHOTO Mare-
piamy. Tak, y BcTymi OOIpyHTOBAaHO aKTyallbHICTh,
HOBH3HY, TEOPETUYHY i MPAKTUYHY MIHHICTh JOCIIi-
JDKEHHS, BKa3aHO OO0 €KT, MpeaMeT, MEeTOIOJIOTiIo
nocmipkeHHs. llepmuii po3fin € TeopeTHYHHM:
TYT OCMHCJICHO €Cei SIK )KaHp, METakaHp, AUCKYp-
CHBHA NPAKTHKA, PO3KPHUTO CYTh MOHSITTS «ITHCHMEH-
HHUIIbKA €CEICTUKAY, TOCTIHKEHO TTOCTMOIEPHICTCHKI
YMHHUKHU €CEI0 SIK KaHpy. Y Ipyromy po3niii mpo-
aHaJII30BaHO MEHTATHBHO-HAPAaTUBHY NPUPOIY TEK-
CTONIOPOJPKEHHSI THCBMEHHUIILKOTO ecero. Tperiit
po3nin — «/Juckypcusni uMIpu NUCbMEHHULBKOLO
eceioy — IPUCBAYCHO €CEI0 AK XYI0KHbO-TUCKYPCUB-
Hill mpakTuii. J{ucKypCHBHUHT MiIXi1 TO3BOJIUB aBTO-
pIIi TOCIiHPKEHHS BiJIKPUTH HOBI TOPU3OHTH aHATI3y
i iHTepnpeTanii eceiCTUKHM 3aleXHO Bil TEKCTOBUX
IHTCHINM 1 IMO3aTEKCTOBMX YWHHHKIB. Y YeTBEp-
TOMY PO3JIiJi OCMHCIIEHO aHcaMOJeBi ¢opmu eceiB
Yy CydYacHiil yKpalHCBKiH JiTeparypi (IHKI, 30ipKy,
Cepiro, KOJIEKIIit0, aHTOJIOT10) Totmo. [’ aTuit po3min —
«CyuacHa nucbMeHHUYbKA eceicmuka 6 KOHMeKCMmi
MONONIO2IUHO20 NOBOPOMY 6 KYIbMypi» — € OKpec-
JICHHSIM TOIOJIOTTYHO-pEPIICKCHBHUX OCOOIUBOCTEH
MMMCHhMEHHHIIBKOT €CEICTUKN y Cy4YacHIN yKpaiHChKIN
JiTeparypi. Y BHCHOBKAaX y3arajlbHEHO PE3yiabTaTh
JIOCIIKEHHS.

[lincyMKn mpoBEIEHOTo IOCHTiIKEHHS, MPE3eHTO-
BaHi B MoHorpadii, € mikaBUMH 3 0ararbOX IMO3HUIIIH.
30KpeMa, TeOpeTMYHa IIiHHICTh pedepoBaHoi mpari
TIOJISITa€ B CHCTEMAaTu3arlii Ta MONMOJICHH] 3HaHb PO
ecell SIK XyIO)KHIH TBip 1 MMChbMEHHUITBKY €CEICTHKY SIK
KOMIUICKCHHH ()eHOMEH Cy4acHOT0 JIITepaTypHOro npo-
Lecy, peali3oBaHUi y IUIOIMHI JITepaTypHOro Mera-
JICKYPCY, 110 CIPUSITUME TTOJAJIBIIIH po3po0Lli Teopii
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POIO-KAaHPOBOI B3a€EMOMII, JITEPATypPHO-KPHUTHIHOTO
W JiTepaTypo3HABYOTO AMCKYPCIB, KOHIEMMIl JiTepa-
TYpH SIK KOMYHIKaIlii, [TOETHKH, TIParMaTHK1, MIKIUC-
KYypPCHUBHHUX IpPAKTUK. [IpakTHdHEe 3HAYCHHS OfepiKa-
HUX pPE3yNbTaTiB TaKO)K HE BHUKIIMKAE CYMHIBIB: BOHH
MOXYTb OyTH I1iKaBi (hiJT070raM-HayKOBIISIM, KPUTHAKAM,
MMCbMEHHHUKAM, BUIABILIM, PEAAKTOPaM, KypHaIiCTaM
1 myOminucTam, yciM, XTo IIKaBUThCS POOIeMaMH po3-
BUTKY Cy4acHOI YKpaiHCBKOI JIiTeparypu.

BBaxaemo, 1110 3MiCT IPEACTaBICHUX HAYKOBUX
y3arajlbHeHb Y MOHOTpadii CBIIYUTH MPO aKTyajb-

HICTb, CAMOCTIHHICTb, YITKY CTPYKTYPOBAHICTb 1 Hay-
KOBY HOBH3HY TIpalli, BAKOHAHOT Ha HAJIIE)KHOMY Hay-
KOBOMY PIiBHI, XapaKTepU3y€eThCcs OOIPYHTOBAHICTIO
BUKJIQJICHUX IIOJIOKEHb, ()aXOBUM aHAJIi30M Mare-
piaiy, € HayKOBO IIHHUM, TEOPETUYHO i MPAKTHIHO
BaromuM. [lo3a cymuiBom, MmoHorpadist Tersuu Lles-
YEHKO BHUKJIMYE HAyKOBHI 1HTEpEC 3aBISKH HOBOMY
METOJIOJIOTTYHOMY TTiIXO/TY, aBTOPCHKHUM iHTEpIIpeTa-
LiSIM JTiITepaTypHUX SBUII, BBEJCHIN Y HAYKOBHUH 00ir
HOBOT TEPMIHOJIOT11, TOOpe BUPOOIICHOMY HAYKOBOMY
CTUJIIO.
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Hukonenko O. H.

TTonTaBckuii HalTMOHANBHBIN Negarornueckuil yaupepcuteT umenu B. I'. Koponenko

CAMOIIBETbBI CJIOBA AHAPESA IINTATOHOBA
(PEHEH3UA HA KHUTI'Y HOHAKA CYCYMY
«COKPOBEHHBIE TPOIIbI: IOTUKA CTUJISI AHAPES IINIATOHOBAY)!

Anekcannp IlymkuH mmcal, 9To «CIEAOBaTh 3a
MBICTISIMM BEJIMKOTO YeJIOBeKa €CTh Hayka camas
3aHuUMarenbHas». AnHzaped IlnaroHoB — oguH U3
BBIJAIONINXCS MacTepoB cioBa XX BeKa, CIelI0BaTh
32 MBICISIMU KOTOPOTO HE TOJIBKO YBIIEKATEIBHO, HO
1 HeoOBbIUaliHO 3axBaThIBaronle. Hukorma He 3Haemn
HaBEpHSAKA, YTO HAWACIIbP W YTO KAET BIICPEHH...
Hopora k Anzpeto [linaroHOBY nMeeT Hayasio, HO OHa
HHMKOT/a HE 3aKaHYMBACTCS JIJIS TEX, KTO MIIET «CMBICTI
00IIero M OTIENBHOTO CYIIECTBOBaHUs». Ha 3Tom
MyTH YUTaTENeH JKIET HEeMaslo IParoleHHBIX HaXO-
JIOK ¥ BYKHBIX OTKPBITHH, YTO yOSIUTEIHHO AEMOH-
CTPUPYET HOBas KHHUTA TaJaHTIMBOTO IUIATOHOBEIA
u3 SAnonun Honaku Cycymy. OH mokaszan Ham ewnie
HE XOXKEHbIE «COKPOBEHHbIE Tponb» AHapes [1naro-
HOBa U BMECTE C TEM — HOBBIC HAyUHBIC «TPOIBD K
HEMY caMoMy, K ero camoObITHOW (uiocodun, yHu-
KaJlbHOMY CTHJIIO M HEOOBIYHOMY SI3BIKY, UTO YXKE
HECKOJIbKO JIECATUIIETUN YIUBISAIOT Kak HCCleoBa-
TeJei, TaK ¥ JTIOOUTENeH ero TBOpYEeCTRa.

Xopouiee HazBaHuEe — «COKpPOBEHHBIE TPOIBI
Annpest IlnaronoBa». «Tpomb» €ro M «TPOIBD»
K HeMy... He mumpoxue myTHU-IOpPOTH, a HUMEHHO
«TpombD»... CKPBITBIE OT TOBEPXHOCTHOTO B3IVIAMA,
HEW3BEIAaHHBIC TPOBL... TpeOyroIue 3HAaYUTEIHbHBIX
ycunuii yma u cepana... lIpuoOmiaromue k TaifHe
MactepcTBa mnucarens... Jawoomue udepe3 AHIpes
[lnaroHoBa OLIyIIEHHE MPUYACTHOCTH K TITyOMHAM
KyJBTYpBI, sI3bIKa, UCTOpUH, ObITHSA... [lo-pazHomy
MOXKHO TTOHHUMATh 3TO HAa3BaHWE KHUTH, KOTOPOE
BECbMa MHOTOTPAHHO, KaK M TBOPYECTBO CaMOTro
XYIO’)KHUKA, JJIs KOTOPOTO «COKPOBEHHOCTbY SIBIISI-
€TCs OCHOBOM €ro BHUJCHUS U BBIPAKCHUS MHpaA B
CJIOBE.

CruneBass METOMONIOTHUS HMEET MPOYHBIC Tpa-
munua B JuteparypoBeacanu (B. JKupmyHCKHi,
B. knoBckuit, I1. Cakynun, A. Cokonos, /1. Unxes-
ckuid, J|. HanmuBaiiko u np.), OfHAKO OHA HE CTOIb
MOMyJIsIpHa B COBPEMEHHOM HayKe, Kak JpyTHe,
Oonee «MoOnHBIE», HampaBlieHus U moaxoasl. M Bce
’)Ke MMEHHO B CTHWJIE, KakK JIoKa3biBaeT HaM Honaka

'Honaka Cycymy. COKpOBEHHbIE TPOIIBI: OATUKA CTUIIS AHJIPEs
IInaronosa. benrpan : Jloroc, 2019. 179 c.
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Cycymy, HEOOXOIMMO WCKATh CKPBITHIE CMBICIBI U
(dbopmbl TIHCaTENsA, TPAJAUIMOHHOE W HOBOE B €r0
TBOPYECTBE, CBA3b C OTEUECTBEHHBIM U MHUPOBBIM
KOHTEKCTOM.

B wucropum MupoBOH JMTEpaTypbl H3BECTHBI
SMOXH, KOT/Ia Mpeodiaiana «IO3THKA CII0Ba», TOTOM
€€ CMEHMJIA «I0JTUKA JKaHpa», KOTOpast B JlaIbHEN-
meM IpeTeprnena H3MEHEHUS BCIEACTBUE AKTHB-
Horo aBtopckoro co3Hanusi (I1. I'punuep). Cnoso,
HUCKYCHO YINOTpeOJICHHOE (BHAYaje YCTHO, a MOTOM
MMMCBMEHHO), SIBJSETCS OCHOBOM TOATHKH JIPEB-
HUX JUTEparyp, KOTOpas BO MHOTOM 3aBHCeNla OT
putopuku («llostuka», «Puropmka» Apucrorens).
Opnako Awnzapeit IlnatoHoB B mepBOd MOJIOBHHE
XX Beka Imoka3aj B CBOEM WHIMBHUIYaJTLHOM CTHIIC
MIPUMEP TOTO, YTO «IIOITHUKA CIIOBA» MOXKET yCIICITHO
COCIUHATHCSI C «IOATUKOM KAHPa», UYTO «IIOITHUKA
HOBOT'0» HE UCKIIIOYAeT «IIO3TUKU TPAJUIIMOHHOTOM.
[ToaTomy TO, uTO HoHaka CycyMy 0ObEeTUHII B CBOCH
KHHWTE TIOATHKY W PHUTOPUKY, @ COOTBETCTBEHHO —
MTO3TOJIOTUIECKUI W PUTOPUIECKUI TTOIXO/IBI, SBIISI-
€TCsl BECbMa LIEHHBIM Il CTHJIEBOTO MCCIIEOBAHUS
TBOpPUECTBA MHUCATENs U Pa3BUTHUS CTUIICBOM MeETO-
JIOJIOTHH B LEJIOM. DTO JIa0 BO3MOXXHOCTh YYEHOMY
BBISIBUTh Ha «COKPOBEHHBIX Tpomax» Anjpes Ilna-
TOHOBA CaMOIIBETHI €T0 CJIOBA, KOTOPHIE, CIIOBHO OBI
W3BIICUEHHBIC M3 HENp Hacleaus XyJIOKHUKa, 3au-
rpajid IPKUMU KpaCKaMH Ha CBETY.

ToBopst 0 Tpomax u ¢urypax B mpo3se, MOI3UH
n napame Amnapes Ilmatonoa, Honaka Cycymy
HeoObI4aifHO BHUMATEINEH K Pa3TMYHBIM OTTCHKAM HX
CMBICJIOB, JOPMaM M Pa3HOBHIHOCTSIM, IIPOUCXOXK/IC-
HUIO U TpaHc(OpMaIusM, HO MPH 3TOM OH paccMma-
TPUBAET UX HE KaK CIOBECHOE «yKpaIlaTeIbCTBOY,
Oecco3HaTeNbHOE U CITydalfHOE UCTIOJIb30BAHUE ABTO-
POM CJIOBECHOTO «MaTepuaya», a Kak IITyOOKyIo U
OCO3HAaHHYIO PadOTy THCATENS CO CIOBOM, KOTOPOE
CTaHOBUTCSI OCHOBOH «HECYIINX KOHCTPYKITHID» €ro
MIPOU3BEICHHI — 00pPa30B, MOTUBOB, CHMBOJIIOB, YKaH-
POB H T.A.

[Ipexxne yem HPUCTYNUTh K aHAINW3Y TOTO HIIU
uHoro Tpona win ¢purypsl, Honaka Cycymy rimy6oko
MIPEICTABIIICT TEOPETUIECKYI0 OCHOBY NOHATHSA. OH
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ONMMpPAETCsl Ha TPyAbl MPEALIECTBEHHUKOB U COBpE-
MEHHHMKOB, HHOT/IAa — COIVIAIlIaeTCsl, a MHOTAA — YMHO
MOJIEMU3UPYET, AETUKATHO BO3pakaeT M yOeau-
TEJIHHO JIOKA3bIBAET CBOIO TOUKY 3peHus. Ero kaura —
He Oe3aneIALUMOHHBIA MOHOJIOI, a COBCEM Hao00-
POT, UHTEPECHEHIINI THUaIor, KOTOPBIA aBTOp BEAET
¢ AnapeeM 1111aTOHOBBIM U CO BCEMH, KTO €T0 M3ydall
B pa3HOE BpeMsl, WK e C TEMH, KTO TaK WIN MHade
BOBJICUECH B OpOUTY MPOOIEMATUKH HCCICIOBAHUSI.
Korma uwmraems wmonorpaduto Homaka Cycywmy,
HEBOJILHO JIOBUIIb Ce0S Ha MBICIH, YTO XOYETCs
BKIIFOYUTHCS B ATOT COJEP)KATEIbHBIA TUANOT WA
nomwitor. Co3pnaercss BHedyaTieHHe, 4To TO, O 4YeM
MUIIET aBTOP, T€OsI JINYHO KacaeTcsl, BOJHYET U J1aeT
UMITYJIbC K COOCTBEHHBIM MBICIISIM. .. be3ycnoBHO, 310
TaJaHT aBTOPa-y4eHOTO — TaK HAIMCATh O CIOKHBIX
BeMIax, 4TOOBI JAPYTHX STHM 3aWHTEPECcOBaTh, CHE-
JIaTh CBOMMH COOECEIHHKAMH M COYYaCTHHKaMHU Ha
«COKpOBEHHBIX Tponax» AHjpes [1naTtoHosa.

Honaka CycyMmy cpaenan HeManao HEOXHIaHHBIX
W HOBBIX JJII COBPEMEHHOTO IIJIATOHOBEICHUS
OTKpBITHH. Mccnemys MeTadopsl ¥ METOHIMEH B TIPO-
M3BEJICHHSIX MTACATENs, OH IHUIIET O «HEBO3ZMOXKHOCTH
roBoputh 0 Aeuure metadop y [lnmatoHoBay, o Tom,
410 «MeTadopa Chirpana BaXHYIO POJIb B IBOJIIOLUH
MJIATOHOBCKOM MO3TUKW». BecbMa LEHHBIMU SIBIIS-
F0TCSl HAOMIONEHHSI YISHOTO HaJ| BUAAMU MeTa(opsl
1 METOHUMHH, MeTahOPUIECKIMH U METOHUMHUYEC-
KAMH pPSAJaMH, UX TENOYKAMH U COOTHOIICHHSMH,
B KOTOpBIX TPOSABISIOTCS Pa3IUYHbIE 3JIEMEHTHI
(Iupu3Ma M TPOTECKHOCTH U 1p.). Puropnyeckuit
MOJIX0] MoKa3al, Kak yTBepxkaaer Honaka Cycymy,
uyT0 «[ImaToHOB YacTo monmk3yeTcs TPpaaulMOHHBIMA
¢burypamMm», OHAKO OHM HE MCKIFOYAIOT aKTHBHOTO
HOBAaTOPCTBA, MOWCKA B sI3bIKE HOBBIX CMBICIOB U
«ITy4KOB cMbIcTIoB». «HoBoe» u «crapoe» B TBOpUe-
ctBe Anjpes [InaronoBa Honaka Cycymy nmocturaer
CKBO3b Npu3My TpornoB u ¢uryp. [ToBropsl, TOBTO-
peHHsI W BapuaIli HCCIEI0BaTeNlb PacCMaTpPUBACT
KaK aKIEHTYallHi0 CYIIHOCTHBIX JIJISl TIHCATENS TEeM,
MOTHBOB, CHMBOJIOB H T.1.

OtnenbHBIE TNPHEMBI B TBOPUYECTBE MHUCATENS
Honaxka CycyMy u3y4daeT BCECTOPOHHE U IITyOOKO,
YTO TIPUBOJIUT HMCCIEIOBATENS K BaKHBIM IS JaJTb-
HEHIIIero IUIaTOHOBENESHHSI BBIBOJJAaM O KOHCTPYK-
TUBHOW pONM CpaBHEHUs, (OKaIM3aIMH, CHILICT-
cuca B IPOU3BENCHMSIX XynokHUKa. [Ipu ureHun
KHHUTH SIMTOHCKOTO HCCIIe0BaTeNsl OpakaeT CTPEeM-
JIeHHWe pa3o0parbCsi B HIOAHCAX TPOTOB U (uryp, B
WX CEMaHTHYECKOH W (YHKIIMOHAIBHON MamnuTpe
(mpenMeTHOE M CHUTYaTHMBHOE CpaBHEHHS, TIPOCTHIE
W CIOXHBIE (DOPMBI CHIUICTICHCA, HAIPaBIEHHOCTH
«TOUYEK 3pEHHS» U T.11.).

«AHOMAaTUM B SA3BIKE MUCATEISI, KOTOPHIC OBUTH U
paHee OTMEYEHbl MHOTUMH IUTaTOHOBeAaMu, HoHaka
CyCcyMy TpakTyeT HE KaK CIIOHTAaHHOE U CIOpaju-
YeCcKoe HapylIeHHe HOPM s3bIKa (TpaMMaTHYeCcKuX,
MOP(OJTOTHIECKIX, CEMAaHTUISCKUX W JIp.), a Kak
oTKpbITHE AHZIpeeM [11aTOHOBBIM Yepe3 sI3bIK HOBBIX
XyJ0KECTBEHHBIX MHPOB M yAMBHUTEIBHBIX H3MEpe-
HUH, KOTOpBIE HAINPABIEHBI PA3HOBEKTOPHO M JAIOT
ocoOble TPU3MBI U TIOCTHKEHHUSA JEHCTBUTEINb-
HOCTH. Bpems m mpocTpaHCTBO, peaibHOE M BO3-
MO)KHOE, HCTOPUYECKOE U JINYHOCTHOE, CaKpaJIbHOE
YU OHTOJIOTHYECKOE — BCE 3TO IMPHOOPETAET HOBOE
OCMBICIIEHHE HMMEHHO B S3BIKOBBIX «AHOMAJUSIX»
Anppes IlnaroHoBa, SIpKMM BBIpaK€HHEM KOTOPBIX
SIBIISIFOTCSL TPOTIBI U (QUTYPBI.

B xaure Honaku Cycymy NOHSTHE «CTHIIb ITHCA-
TEJSD» TPAKTYETCS HE B Y3KOM, a B IIMPOKOM MOHU-
Manud. VccnenoBarens He OrpaHUUYMBACTCSI TOJIBKO
JMIIb PACCMOTPEHHUEM OTHAENBHBIX TPOIOB M (HUTYD
XyAOKHHUKA (XOTSl 3TO NPUOIHIKEHHOE, YKPYITHEHHOE
WCCIIEJIOBAaHUE OTIENIBHBIX CJIOB, CIIOBOCOYETAHHIA,
MIPEITOKEHUH, 0€3yCIIOBHO, IIEHHO CaMo I0 cele).
OcoOeHHOCTH SI3bIKa IMHCATENs, UCIIONB30BaHUE UM
OIIpEeNICHHBIX CIOBECHBIX (OpM Mo3BoIIsIIOT HoHake
CycyMy caenarh BaKHblE HAONIOACHHUS HaJ CIOCO-
Oamu 00pa30TBOPUECTBA, KOMIIO3UIIUEH, dKAHPOBBIMHU
Mo (UKAIISIMUA, MUPOBO33PEHUECKUMH UCKAHUSIMH
Amnnpes Ilnaronona.

OueHb BaXXHO NPU H3YYEHUH CTUJIS IHUCATENs
YUUTBIBaTh HE TOJNBKO HAJIWYHE OIPEIEIeHHBIX
KOMITOHEHTOB, HO W HUX CLEIUIEHHE, B3aUMOCBS3b,
B3anMosieiictBie. B kHure «COKpOBEHHBIE TPOIIBI
Amnnpes [1maToHOBaY MOXHO HAHTH HEMAJO IIEHHBIX
BBIBOJIOB O «CLEIUISIIOIIMX MEXaHHU3Max» B TBOpYE-
CTBE THCATeNsl, O CBOCOOPA3HBIX «y3lax», KOTOPhIE
Kak Obl CO3/1AI0T, CIUICTAIOT U YIEPKUBAIOT XyJOXKe-
CTBEHHYIO TKaHb POU3BE/ICHUI.

TeopuectBo Anpapes IlnatonoBa mccienyercs B
kanre Honaka Cycymy HE TONBKO JIOKalbHO, HO W
KOHTEKCTyalabHO. [lo3THMKa CTHIIS NaeT OCHOBaHUS
HCCIIEIOBATEINIO MPOBECTU MapaIeIN MEKIY MPOU3-
BeACHUAMH ApYrux nucarenend — peanuctos (JI. Ton-
ctoro) u monepuuctos (M. [Ipycra, B. Bynbd). Cpas-
HeHue npo3sl Auzpes [lmatonoBa ¢ mpon3BeaeHUAMI
®. Kadxwu, Ix. [Ixoiica, K. Uameka u apyrux macare-
JeH-MOJEPHUCTOB YK€ OKa3bIBaJIOCh B IOJIE 3PEHUS
yueHbIX. OJHAKO COMOCTaBICHUE C CYyOBEKTHBHOM
snoneeil M. Ilpycra «B mouckax yrpaueHHOro Bpe-
MEeHW» U poMaHamu B. Bynb¢ nponcxoauT Brepsble.
OcHoBaHMEM JUISI ITOTO SBISIOTCS CpaBHEHHE W
meroHumusi, koropele Honaka Cycymy omnpenensier
KAaK KOHCTPYKTHUBHBIC HNPUHLHUIBI poMaHa XX BeKa,
YTO MO-Pa3HOMY IPOSIBIISIIOTCS y UCATENEH.
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Yepes Ttponsl u ¢urypsl Honaka Cycymy mpo-
HUKaeT B TIIyOMHBI HApPPATUBHOHN CTPYKTYpHI ILIATO-
HOBCKMX IPOM3BEJCHUI, B TallHbl XyJOXECTBEHHON
00pa3HOCTH MHCATeNs, a TaKXKe B JKaHPOBBIE MOJAH-
¢ukanmum ero mpomspeneHuil. Ocobo ciaemyeT Mom-
YEpPKHYTB, YTO SITOHCKUI yUCHBIH BIIEPBbIC HA YPOBHE
TPONOB W (UTYp TOMBITANCS MPOCIEANUTH JIBUXKE-
Hue ctwid Anzpes IlnatoHoBa OT CTHXOB K Ipo3e,
OoT MajbiX (OpM — K HOBBIM TOPH30HTaM pOMaHa
u gpambl. Honaka Cycymy ompenennn CTHUJIEBbIE
JOMHHAHTBI, XapaKTE€pHbIE IJISI BCEIO TBOPYECTBA
ncarensi, 1 BMECTE ¢ TeM MOKa3ajl IBOJIOLNIO CTHIIS
XyJOXKHHKA.

Uccnenyss ocobennoctu ctuist Anzapes [lmaro-
HoBa, Honaka Cycymy caenan BayKHbIC HAOIIOICHIS
OTHOCHUTENIbHO OOLIMX TEHACHIUN Pa3BUTHUS Xy OXKe-
CTBEHHOH TuTepaTypbl XX BeKa — 00 yCUIICHUH POJIN
YUTATEINs, aKTUBU3ALMH TMAJI0ra aBTOpa U YMTATENs,
MPOAYKTUBHOCTH aBTOPCKOTO CO3HAHHSA, Pa3BUTHUU
JKAaHPOBO-CTHJICBBIX (HOpM, B3aMMOACHUCTBHM pea-
JU3Ma U MOJIEpHU3MA | T.J.

HasepHoe, y KaxJ0ro, KT0 OyAeT 4MTaThb KHUTY
Honaku Cycymy «CokpoBeHHble Tponbl Anapest [1na-
TOHOBa», OYIyT CBOM JIIOOMMBIE MECTa, K KOTOPHIM
3axoueTcs elle BepHyThes He pa3. He Tonpko motomy,
YTO OHM Ba)KHBI C TOYKH 3pEHHS COBPEMEHHON HayKH,
HO Y MPOCTO TaK, I AyUIW U JIJIsl Mblciu. JlefcTBu-
TEJIBHO, XOUYETCsl YUTaTh U IIEPEUUTHIBATH Pa3Aeibl O
«Yesenrype», o «KotnoBane». ABTOp Hallen B 3TUX
MIPOU3BEJICHNUSAX S3bIKOBBIE W CTHUJIEBBIE CPEICTBA,
KOTOpBIe 103BoNMIN AHpero [1naToHoBy Bocco3narh
o0pa3 «HEOKOHYEHHOTO MHpa» M «HEOKOHUEHHBIN
JMAJIor» C HUM 4YEJIOBEeKa, MIIYIIET0 CBOE MECTO B
HeM. JlroOumbeiMu Mectamu kauru Honaku Cycymy
JUIs MHOTHMX HAaBEpHSIKA CTAaHYT M Pa3MbILUICHUS
0 MIaszax JIeBOYKM YU KaK Marudyeckoro 3epkaina
(paccka3z «Ymsi»). A mocneanuii pazaen kauru «Kak
BBIDOKEHHE TOJy4YaeT CBOIO (OpMy U yTeliaer
yenoBeka. K ogHomy motuBy B nucbMmax A. Ilnaro-
HOBa» OyKBaJIbHO B30YyIOPaKUT U BCKOJIBIXHET JyILY,
3aCTaBUT €€ BCTPENEHYTHCS M 3aJyMaThCsl O TauH-
CTBE JKMU3HHU M CMEpPTH, O HEPAaCTOPKUMOW CBS3U
MEXIY HUMH, O OSCCMBICICHHBIX JKEPTBaX CTaJIMH-
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CKHX PENpecCHii U HEU30bIBHON YEIIOBEUHOCTU B
ostHOM abcypra mupe. Honaka Cycymy 3amymarcs
0 IIPUPOJE BEIPAKEHHUS «IIOLEIIYH €r0 Yyepes3 3eMITIO»,
KoTOpoe conepxurcs B nucbMe Anapest [lnaronosa
k ero sxeHe Mapuu [lnaronosoii (KamunieBoit) ot
12-13 centsiOps 1945 roma. 310 BhIpaKeHUE CBA3aHO
C Tparmdeckoit cmepThio ero coiHa Ilnatona (Tomm),
apectoBaHHOTO B 1938 romxy B 15-metHeM Bo3pacTe.
IIpu copeiictBun Muxanna IlomoxoBa u Apyrux
mozeit Tonry ynanoch BepHYTh U3 J1arepst ponuTeIsiM
B 1940 roamy, oqHaKko 340pOBbE IOHOIIN OBLIO MOJO-
pBaHO TYOEpKyJe30M, U OH yMep B ssHBape 1943 roxa.
CrnoBocouyeTaHne «IOLETYyH ero depe3 3eMITIO»
Homaka Cycymy omnpemenseT Kak YCTOWYHBEIN
MotuB AHupes [lnaToHOBa, B KOTOPOM COAEPIKUTCA
MHOXKECTBO CMBICJIOB — THO€Jb, Tpareaus, nevaib,
COCTpaJiaHue, yTelIeHHe, €IWHCTBO OTLA U ChIHA,
HEpa3/eNMMOCTh JKU3HU W CMEpPTH, CBITOCTh U
MYYE€HHUYECTBO... IIpaX HEBHHHOH KEPTBBI KECTO-
Koro BpemeHnu, Tomm, cran nius Anjapes I[liaroHoBa
«COKPOBEHHOW» HMKOHOW M CAKpaJIbHBIMH MOILAMH,
K KOTOPBIM HYXHO IPHUIIACTh, YTOOBI MOLIEIOBATH,
IIOMOJIUTECSI U OCO3HaTh HEYTO BaxkHoe... [louemy
nenoBarh «4epe3 zemiton? Y Honaku Cycymy ectb
cBOA BepcHs. A y Bac?..

Uns cnemom 3a  Hownakoit Cycymy 1o
«CoxpoBeHHbIM TporaM AHapesa IlmatoHoBa», He
X04eTcsl, YTOObl OHU 3aKaH4YMBaJIHCh. [la OHM M He
3akoHuaTcs. IlnaToHOBCKOE CI0BO MEPEKUIIO BOHHBI
W PEBOJIIOLINH, penpeccrun U 3anpeTsl. OHO MPHIIIIOo
B HOBOE THICSIUEJIETHE CO CBOMMM TallHAMM U 3araj-
KaMH, 4TOObl HAalTH TEX, KOMY JKU3HEHHO HE00XO-
JUMO «IyMaThb B ToloBy». W CKBO3b BOJIIEOHBIE
MpU3MBbl CAaMOI[BETOB IJIATOHOBCKOTO CJIOBAa 4YeJo-
BEUYECKUI MHp MPEICTAHET Mepe HaMU MO-HOBOMY,
npuoOPETET T€ 3HAYCHUSI U CMBICIBI, KOTOPhIE ObLITH
YTpaueHbl, UM HE HMOHATHI, UM HE 3aMEUCHbI. JTO
CJIOBO TaK HY)KHO HaM HMMEHHO ceroiHs. [loaromy
HoBast kHura Honakn CycyMy o4eHb CBOEBPEMEHHA.
Omna 1eMOHCTpUpyeT OepeskHOe, TPEIIETHOE U TEIIoe
OTHOIIIEHHE K TUIATOHOBCKOMY CIJIOBY, 0€3 KOTOPOTo
HEBO3MOXXHO  TIPEJCTABUTH  OOIIEUETIOBEYECKYIO

KYJBTYDY.
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